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V 1 ( 15 m. CoL. 1} | ) : 
Codex Rehdigeranus 
(Die vier Evangelien nach der lateinischen Handschrift 


R 169 der Stadtbibliothek Breslau) 


herausgegeben 


VON 


Heinrich Joseph VOGELS 





MIT DREI TAFELN 





ROM 
BEPUSTENL 
(Imprimerie Auguste GODENNE. Namur, 79, rue de lAnge) 
1913 


IMPRIMATUR. 


Romae, d. XIX Maii MCMXIII. 


Mgr FRANCISCUS FABERI, 
Vic. Urbis adsessor. 


Fr. ALBERTUS LEPIDI, O. P., 
P. A. Magister. 


VORWORT. 


Eine Neuausgabe des Codex Rehdigeranus wird kaum der Recht- 
fertigung bedürfen. Ist doch die erste Edition von H. F. HAASE, die 
ein strenger Kritiker (P. CORSSEN, im Jahresbericht über die Fort- 
schritte der classischen Altertumswissenschaft, 1899, II [Bd. 101] 19) 
als « Muster peinlicher Genauigkeit und Einfachheit » bezeichnet, 
an recht entlegener Stelle erschienen und nur in wenigen Händen. 
Selbst WORDSWORTH-WHITE mußten in den Prolegomena der 
groBen Oxforder Vulgata (p. xxxi) schreiben : Hic liber (i. e. cod. 
Rehd., ed. HaAsE) nobis praesto non fuit, sed interdum ex Tischen- 
dorfii Testamento graeco citatur. 

Dazu erschien die Ausgabe, die übrigens im Vergleich zu 
. anderen bekannten Editionen das Lob ComssEN's in vollem Maße 
verdient, an manchen Stellen einer Verbesserung fähig und 
bedürftig. Besonders der Umstand, daß H. den zahlreichen von 
späterer Hand vorgenommenen Correcturen Aufnahme in den Text 
gewährte, hat bei seinen Benutzern viele Fehler verursacht. Weiterhin 
liest an etwa 200 Stellen die Hs tatsächlich anders, als HAASE 
ediert; handelt es sich auch dabei freilich meist nur um 
geringfügige Dinge, so weiß doch jeder, der sich mit dem 


Studium altlateinischer Evangelientexte beschäftigt hat, wie wichtig 


7) 7») 7" 0$ O m 


hier unter Umständen eine sog. « Kleinigkeit ». sein kann; eine 
Ausgabe solcher Texte kann nie sorgfältig genug sein. Rechnet 
man dazu etwa 100 Rasuren, die von HAASE übersehen worden 
sind, bezw. Stellen, wo er auf die Feststellung der ersten Lesart 
verzichtet hat, obgleich die Lesung wohl noch möglich war, so 
wird nicht manche Seite sich finden, in der die frühere Ausgabe 
mit der vorliegenden völlig gleich lautet. 

Zu herzlichem Dank, dem ich auch an dieser Stelle Ausdruck 
geben muß, hat mich verpflichtet vor allem das Entgegenkommen 
der Breslauer Stadtbibliothek, die mir die Hs für neun Monate nach 
München überließ. Bei der Arbeit standen mir mit freundlicher Hülfe 
zur Seite die Herren : ©. BARDENHEWER, D. DE BRUvNE, O. S. B,, 
H. GRAUERT, P. LEHMANN, E. A. LoEw, G. MoRIN, O. S. B, 
nicht zum wenigsten auch mein Freund Fm. BAUER, der in lie- 


benswürdiger Weise die Mühen der Correctur mit mir teilte. 


München, d. 2. Febr. 1913. 


H. J. VOGELS. 


EINLEITUNG. 


ST 


Geschichte der Handschrift. 


Der auf den folgenden Blättern edierte Evangeliencodex ruht heute 
auf der Stadtbibliothek Breslau und trägt die Signatur R 169. Für die 
ältere Geschichte der Hs besitzen wir keine anderen Anhaltspunkte, 
als solche paläographischer Art. Darnach scheint die Hs in der 2. Hälfte 
des VII, oder in der 1. Hälfte des VIII Jahrh. geschrieben zu sein. 

Der im folgenden Paragraphen näher beschriebene künstlerische 
Schmuck weist unverkennbar auf Italien als Heimatland hin. ' 

-Erst von der Mitte des XV Jahrh. an fließen Nachrichten über 
Tatsachen, die eine Geschichte der Hs deutlicher zu zeichnen gestatten. 

Schon H. F. Haase hat in der gleich zu nennenden Ausgabe zu 

wiederholten Malen angekündigt, er wolle den Beweis erbringen, daß 


ı Herrn Dr E. H. ZIMMERMANN (Wolfenbüttel-Wien), der die Hs in München 
einsehen konnte, verdanke ich darüber folgende Zeilen : « Die künstlerische Aus- 
stattung der Hs trägt ausgesprochen norditalienischen Charakter. Und zwar werden 
vielfach Motive verwendet, wie sie die Bobbieser Hss aus der Mitte des achten 
Jahrhunderts aufweisen; andererseits scheint die Hs dem Kunstkreise anzugehóren, 
dem die südfranzösischen Hss des beginnenden achten Jahrhunderts wertvolle Anre- 
gungen verdanken. Die Anordnung von Arkadenreihen unterhalb der Textkolumnen 
teilt die Hs mit dem Ulfilascodex und mit dem Codex Brixianus, was auf eine 
Entstehung in der östlichen Hälfte Norditaliens (Verona?) schließen läßt. Die Durch- 
brechung der Arkadenreihen im Cöd. Rehd. ist ein deutlicher Beweis seiner späteren 


Entstehung. » 


— WA — 


die Hs vor der Mitte des XV Jahrh. in Aquileja gewesen sei. Er hat 
dieses Versprechen nicht erfüllt, aber die von ihm aufgestellte Behaup- 
tung entspricht den Tatsachen. Seine Aussage stützt sich zweifellos auf 
eine Notiz der Hs, die auf dem rechten Rand von fol. 2R steht. Man tritt 
der Gelehrsamkeit HAAsE's wohl nicht zu nahe, wenn man vermutet, 
daß er diese Notiz nicht mitgeteilt hat, weil er sie nicht ganz 
entziffern konnte; auch mir selbst ist trotz aller darauf verwandten 
Mühe und trotz freundlicher Hülfe von sachkundiger Seite die Lesung 
nicht vollständig gelungen. Aber das Wichtigste wenigstens ist hin- 
länglich sicher. Hier heißt es also : 

Questo libro si 

vene daquilegia 

1451 dato (?) per (?) frar 


aluixo . f. minor 
maestro i teologia 


Aluixo (Aloysius im Dialect von Friaul?) ist jedenfalls der Name 
des neuen oder des früheren Besitzers der Hs. Auf derselben Seite 
findet sich einige Zeilen tiefer eine Notiz, die die Jahreszahl 1455 
enthält. Soweit ich sie lesen kann, teile ich sie mit. 


S. zuane crisostom[o 


euagelij el qual 

fo patriarcha de 
costatinopolj et 
goyali (?) come sono 
mo si usano 1455 


uagelio. 
Beide Vermerke sind in Schriftzügen des xv Jahrh. geschrieben, 
stammen aber wohl nicht von ein-und derselben Hand. 
Von Aquileja aus scheint die Hs 1451 (über Friaul?) nach 
Verona gewandert zu sein; denn dort wurde sie am 6. Januar 1569 von 
THOMAS REHDIGER !, oder vielmehr von anderen für ihn erworben. 


PRAG mir Herr Direktor Prof. Dr HIPPE (Breslau) freundlichst mitteilt, hat 
die Bibliotheksverwaltung seit Jahrzehnten die Schreibung « Rehdiger » angenommen 
und festgehalten. Es dürfte sich also empfehlen, bei dieser Schreibweise zu verbleiben. 


EVIL 


Aut dem sonst unbeschriebenen Verso von fol. 257 findet sich von 
Rehdigers Hand in kräftigen Schriftzügen die Notiz 


69. 6. Jenaro Verona. 


Wie die meisten Hss seiner kostbaren Büchersammlung, so hat 
REHDIGER auch diese wohl nicht selbst gekauft; denn damals weilte 
er in Siena. Wir besitzen einen Brief von seiner Hand an CRATO, der 
Siena, d. 19. Dez. 68 datiert ist und einen zweiten von JOH. BELLIGER, 
Sil. aus Padua an THOMAS REHDIGER in Siena vom 6. Januar 1569. 
Darnach hat sich R. nach Venedig begeben (von dort aus ein Brief 
von ihm an CRATO vom 28. Febr. 1569), während nichts darauf 
hindeutet, daB er sich nach Verona gewandt hat. Wahrscheinlich 


hat also einer seiner Freunde die Hs für ihn in Verona erworben. ' 


Von da ab teilte unser Codex wohl die wechselvollen Geschicke 
der Rehdigerschen Bibliothek. Durch Testament vom 18. Dez221575 
vermachte Thomas die wertvolle Sammlung seinen Brüdern Adam und 
Jakob unter der Bedingung, daß sie in Breslau in geeignetem Gebäude 
zum öffentlichen Gebrauch aller Gelehrten aufgestellt würde. Nach Rs 
Tode wurden darum die Bücher von Köln nach Breslau gebracht. Dort 
blieben sie im Besitz der Familie, zeitweilig in einem Privathaus 
aufgestapelt, dann in einem Chor der Elisabethkirche, bis am 4. Okt. 
1661 das Eigentumsrecht an den Magistrat der Stadt Breslau abge- 
treten ward. 


Zuerst hat JoH. EPHRAIM SCHEIBEL die Aufmerksamkeit auf 
diese Hs gelenkt in einer kleinen (XXIII und 5 Seiten füllenden) 


Schrift : 
Codex | quatuor evangeliorum | latinus | Rehdigerianus | Matthaeus et 
Marcus | cum | textu graeco et editione vulgata | collatus | a | Johanne 
Ephraim Scheibel | gymn. Vratisl. math. et phys. prof. et Elisab. collega | 
Vratislaviae. A. CIOIOCCLXIII | apud Joh. Ernest. Mayerum. 


" Aber die Beschreibung der Hs sowohl, wie die Collation ist 


ı Zum Vorstehenden und zum Folgenden vgl. l. F. A. GILLET, Crato von 
Crafftheim und seine Freunde, Frankfurt a. M. 1861, II 54 ff; ALBR. W. Il. WACHLER, 
Thomas Rehdiger und seine Büchersammlung in Breslau, Breslau 1828, 14. 


EVITE 


ebenso dürftig, als ungenau. Weit sorgfältiger und eingehender ist 
eine zweite Arbeit von DAvıD SCHULZ: 


Natalitia | serenissimi ac potentissimi regis | Friderici Guilelmi Il. | 
regis ac domini | fortissimi etc... | die II. Augusti hor. XI. | oratione 
solemni et praemiis | ...rite celebranda | academiae Viadrinae Vratislaviensis 
nomine | indicit | D. Davides Schulz | ord. theol. protest. h. a. Decan. | 
Disputatur de codice IV. Evangeliorum bibliothecae Rhedigerianae | in quo 
vetus Latina versio continetur. | (Accedunt scripturae codicis specimina). 
Vratislaviae MDCCCXIV (66 S. u. 1 Tafel). 


Der erste Teil dieser Festschrift (S. 9-25) handelt über die äußere 
Form der Hs, über die sehr eingehend berichtet wird; der zweite Teil 
(S. 26-51) trágt die Überschrift De interna codicis ratione, ein dritter 
endlich (S. 51-55) verbreitet sich über das Alter der Hs. Im 2. Teil 
werden einzelne Stücke der Hs mitgeteilt und die Verwandschafts- 
verhältnisse zu anderen Altlateinern und zu den griechischen Hss 
untersucht. Die beiden Prologe zu Marcus und Lucas bringt SCHULZ 
(S. 48 u. 49) ganz zum Abdruck. 

In 6 Universitätsprogrammen (oder vielmehr 4 Vorlesungsverzeich- 
nissen und 2 Königsgeburtstagsschriften) 1865/66 hat H. F. HAASE 
endlich die Hs vollständig ediert. 

Der Titel des ersten Programms lautet : 


Index lectionum | in | universitate | litterarum Vratislaviensi | per 
aestatem a. MDCCCLXV | a die XXIV. mensis aprilis | habendarum. | 


Praemissa est evangeliorum quattuor vetus latina interpretatio | ex cod. 


Rehdigerano nunc primum edita. Partic. I. | Typis officinae universitatis 
(W. Friedrich). 


Der Titel der ersten Kónigsgeburtstagsschrift ist : 


Diem natalem | regis augustissimi | Guilelmi I. | die XXII. mensis 
martii h. XI in aula Leopoldina | rite celebrandum | mandato | universi- 
tatis litterarum Vratislaviensis | indicit | Henr. Frid. Haase JOphils DES 
antiq. litt. et eloq. prof. p, o. | Praemissa est evangeliorum quattuor vetus 
latina interpretatio ex | cod. Rehdigerano nünc primum edita. Partic. I. | 
Vratislaviae | Typis universitatis. IKamMIDCGGIPNVS 


Die versprochenen Prolegomena, in denen HAASE eine Beschreibung 
der Hs und eine Erórterung des Textcharakters geben wollte, sind 


IS 


nicht erschienen. Auch die Nachbildung einer Seite, die er in Aussicht 
gestellt, habe ich in keinem Exemplar der Ausgabe vorgefunden. 
Nach C. R. GREGORY (Textkritik des Neuen Testamentes, II 


[1902] 606) bereitete E. RANKE einen kritischen Kommentar zu HAASE’S 
Ausgabe vor. 


2 
Beschreibung der Handschrift. 


SCHEIBEL zählte in der «Hs 204, ScHurz 295 Blätter; in 
Wirklichkeit besteht sie aus 296 Pergamentblättern, die eine durch- 
schnittliche Breite von 25,” und eine Höhe von etwa 30,’ cm aufweisen. 
Das Format ist also ein ziemlich gleichseitiges Rechteck. Ursprünglich 
müssen die Maße dem Quadrat noch näher gestanden haben; denn 
beim letzten Binden des Codex, bei dem die Außenränder beschnitten 
wurden, ist vom seitlichen Rand mehr weggenommen, als oben und 
unten. Glossen, die von einer Hand des XV Jahrh. an manchen Stellen 
auf den äußeren Rand geschrieben worden waren, wurden vom Buch- 
binder geschont und in die Hs eingefaltet, so daß deren ursprüngliche 
Breite noch erkennbar ist. Sie kam auf etwa 29 cm, während die Höhe 
vielleicht 31-32 cm betragen haben mag. 

Die Stärke des Pergaments ist auch innerhalb der einzelnen Lagen 
sehr verschieden, mehrere Blätter sind äußerst zart, andere kräftiger, 
wieder andere sehr kräftig. Häufig vorkommende Löcher hat der 
Schreiber nur in seltenen Fällen verklebt, ehe er mit der Arbeit begann; 
meistens hat er es vorgezogen, die Stellen beim Schreiben zu umgehen. 
Wie die Stärke, so ist auch die Farbe des Pergaments recht verschieden, 
einige Blätter sind fast weiß, andere gelb, einige wenige tiefbraun. 

Der Text ist (mit Ausnahme des später zu behandelnden Kalen- 
ders auf fol. 92Y und fol. 93) von ein und derselben Hand geschrieben 
und in zwei Columnen angeordnet, von denen jede durchschnittlich 
eine Breite von 7,° cm und eine Höhe von 21,’ cm hat. Abgesehen 
von fol. 169, wo beide Seiten 21 Zeilen aufweisen, steht die Schrift 
überall auf 20 Linien. Die Zahl der auf die Zeile entfallenden Buch- 
staben ist wegen der stichischen Schreibung sehr verschieden. und 
schwankt zwischen 3 und 17. Darum sind auch die Ergänzungen 


der Lücken im Joh.Text — die letzten Blätter der Hs haben durch 
Feuchtigkeit sehr gelitten — nicht immer sicher. Außer den 20 Linien 
für den Text, weist jedes Blatt vier Verticallinien auf, die die 
beiden Columnen seitlich begrenzen. Der Abstand zwischen den 
beiden mittleren beläuft sich auf etwa 3,° cm. Die Liniierung ist mit 
einem scharfen Instrument vorgenommen worden, das gelegentlich ein 
dünneres Blatt auch wohl durchschnitten hat. Sowohl die Vertical-, 
wie die Horizontallinien laufen regelmäßig bis zum Rand des Blattes. 

Die Größe der Buchstaben ist überall ziemlich gleich. Nur die 
Anfangsbuchstaben der Argumenta und besonders die des Evange- 
lientextes überschreiten die Normalgröße um ein beträchtliches. Initialen 
dieser Art weist die Hs jetzt noch an 5 Stellen auf (fol. 88%, 04^, 
151R, 152Y und 1568). Sie sind mit Tier- und Pflanzenornamenten 
geschmückt und in mehreren Farben ausgeführt. Die hübscheste 
Initiale, nämlich jene zu Beginn des Luc.-Evangeliums, ist auf der 
dieser Ausgabe beigegebenen Tafel 2 zu sehen. Wahrscheinlich sind 
die Anfangsbuchstaben von derselben Hand gemalt, die auch den 
Text geschrieben. 

Ein wenig größer, als der Normalbuchstabe, ist gewöhnlich auch 
der erste Buchstabe der kleineren Textabschnitte; gleichzeitig ist 
dieser in der Regel auch etwas vorgerückt. Doch ist der Schreiber 
unseres Codex weder im Ausrücken der Zeile, noch in der Vergrö- 
Berung der Anfangsbuchstaben konsequent. Einzelne Seiten lassen die 
Abschnitte sehr deutlich hervortreten, bei anderen weiß man kaum 
zu entscheiden, ob der Schreiber vorgerückte oder gewóhnliche 
Zeile, größeren oder gewöhnlichen Buchstaben beabsichtigte. 

Die Zeile ist in scriptio continua geschrieben und weist außer 
dem Punkt und dem Anführungszeichen keinerlei Interpunktion von 
erster Hand auf. Der nicht immer runde, sondern gewöhnlich einem 
gedrungenen Komma gleichende Punkt steht meistens in der halben 
Buchstabenhöhe, selten auf der Linie. Nur die alttestamentlichen Zitate 
sind mit Anführungszeichen ausgestattet, die sich vor jeder Zeile des 
zitierten Textes (meistens in der Form 5, zuweilen auch in der 
Form >) wiederholen. 

Für die Anfänge der größeren Abschnitte innerhalb des Textes, 
sowie für die Anfänge der Argumenta und der Capitula hat der 
Schreiber rote Farbe verwendet; in der Regel sind die drei ersten 


eH. == 


Zeilen der Abschnitte so hervorgehoben, zuweilen nur zwei, oder nur 
eine einzige, selten vier. In der Ausgabe erscheinen diese Zeilen in 
Fettdruck. Auch die (oft fehlerhaften) Sections-und Capitelziffern sind, 
wie es scheint, von der ersten Hand mit roter Farbe auf dem linken 
Rand der Columne eingetragen. 

Der Schriftzug ist eine kräftige, auffallend steife, stets auf der Linie 
ruhende Unziale. Die braune Tinte ist hie und da etwas ausgelaufen, 
zuweilen verblaßt. Die rote Farbe ist besonders in den letzten Lagen, 
die durch Feuchtigkeit stark mitgenommen sind, sehr verblichen. Auf 
einzelnen Blättern der mittleren Lagen hingegen ist sie noch so frisch, 
als wäre der Text eben geschrieben worden. 

Einen eigenartigen Schmuck erhält die prächtige Hs durch die am 
unteren Rand wiederholten eusebianischen Sectionsziffern, denen die 
entsprechenden Ziffern aus den drei übrigen Evangelien zur Seite 
gestellt sind. Auf allen Blättern, mit Ausnahme jener natürlich, auf 
denen Argumentum und Capitula geschrieben sind, sind nämlich für 
die vier Evangelisten vier Säulenbogen angeordnet, in der Weise, wie 
es die beigegebenen Nachbildungen ersehen lassen. Die gewöhnlich 
durch zwei Linien nach oben und unten begrenzten Säulen sind aus 
freier Hand gezogen, dagegen hat sich der Schreiber für die beiden 
conzentrischen Bogenlinien eines Zirkels bedient, wie nicht nur die 
Regelmäßigkeit der Doppellinie, sondern auch der im Mittelpunkt des 
Halbkreises sichtbare Punkt verrät. Je zwei der Säulenbogen sind 
miteinander verbunden. Der erste Bogen enthält den Namen des Evan- 
gelisten, dessen Text auf der betr. Seite steht, darunter die auf diese 
Seite entfallenden, auch am seitlichen Rande: notierten Sectionsziffern, 
in den drei übrigen Bogen stehen die Namen der anderen Evangelisten 
(immer in der Reihenfolge : Mar Luc Ioh, bezw. in Marc.-Evangelium in 
der Folge : Mat Luc Ioh u.:s. w.) mit den entsprechenden Ziffern. ! 
Den Raum zwischen den beiden Doppelbogen füllt eine in mehreren 
Farben ausgeführte Verzierung, gewöhnlich ein Pflanzenornament, 
mehrfach ein Baum in Kreuzesform, an dessen Querbalken die 
Buchstaben A und @ hängen (z. B. fol. AR AY 20%, 10 OO 


! Die Namen der Evangelisten sowie die Ziffern scheinen wiederholt erst von 
späterer Hand in die Bogen eingetragen zu sein. 


XII — 


zuweilen auch ein Baum mit einer Schlange (z. B. fol. 177°, 178Y, 188^), 
paeremitecinem Vogel. (z. B^ fol.1508, 1718, 1728, 175v, 1875, 1985), 
eine Hand mit drei ausgestreckten Fingern (z. B. fol. 355, 1068, 107%, 
117°, 1748; an letzterer Stelle steht auf dem Zeigefinger ein rotes 
Kreuz), ein Fisch (fol. 1898), ein Lamm (fol. 76°, 150°), ein Vogel mit 
rotem Kreuz auf dem Kopf (fol. 3V), ein Kelch (z. B. fol. 156*, 2058, 
2068, 2185, 223V), öfter auch eine geometrische Figur (fol. 715, 1208, 
160Y, 1615, 164’, 165^, 170°). An mehreren Stellen (z. B. fol. 137, 183, 
184, 225, 231, 241) sind diese Ornamente herausgeschnitten worden und 
die Lücken dann später mit demselben Papier verklebt, das auch zur 
Ergänzung der defekten Blätter des Joh.-Evangeliums diente. Der. 
Schreiber unserer Hs hat anscheinend das Ornament mitunter mit 
Bezug auf den Text der Seite gewählt, und es mag als Zeichen 
gedient haben, damit man eine gesuchte Seite leichter auffand. 

Die vier Säulenbogen (nicht aber das Ornament) weist in ganz 
ähnlicher Ausführung auch der dem V oder VI Jahrh. zugehörige 
und in Oberitalien geschriebene Codex argenteus der gotischen Evan- 
gelienübersetzung auf. Man vergleiche etwa die bei A. UPPSTRÓM 
(Codex Argenteus sive .sacrorum evangeliorum versionis Gothicae 
iragmenta, Upsaliae 1854; A. U., Decem codicis argentei rediviva folia, 
Upsaliae 1857) reproduzierte Seite mit den Nachbildungen dieser 
Ausgabe. Auch der im VI Jahrh. geschriebene Codex Brixianus (Brescia, 
Bibl. publ. Quiriniana) hat nach den beiden in TRAUBE'S Sammlung 
vorhandenen Nachbildungen solche Säulenbogen. ' 

Zur Orientierung über Zahl, Art, Bezeichnung und Inhalt der 
einzelnen Lagen diene die folgende Übersicht. 


Lage fol. Zahl der Blätter Quat.-Zeichen Inhalt 
BT era... u... Math:2,15 — 5, te. 
EE EE een... INI  Matthz5,1e — 120: 

3 15—22 WESER mV Matth. 7, 20 — 10, 12. 

4 23—30 SE . VI Matth. 10, 12 — 12, 35. 
5 31 — 38 IT m .— Matth. 12, 35 — 14, 16. 
6 39 — 46 SH. „VIII: Matth. 14, 12 — 17, 14. 
7 47 — 54 Se .— Matth. 17, 14 — 20, 15. 
8 55—6062 ES. 2— Matth. 20, ı5 — 22, 26. 





1 Vgl. ferner C. R. GREGORY, Textkritik des Neuen Testamentes II (Leipzig 
1902) 862. 
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Lage fol. Zahl der Blätter Quat.-Zeichen Inhalt 
0863-70 5 9 24 OE es s Matth. 22, 26 — 25, 5. 
> re ee aa ee Matth. 25, 5 — 26, 55. 
ilt. inp m Den. e Matth. 26, 55 — 27, 41. 
12 84— 87 4 . Matth. 27, 41 — 28, 20 (Expl.). 
13 88 — 9 Ga .— Arg. Capp. Capitulare. Marc.1,: — 1,25. 
14 96 — 103 SET .— Marc. 1, 26 — 4, 15. 
15 104 — 111 yt e— Marc. 4, 15 — 6, 24. 
16 112 — 119 AY c 2— Marc. 6, 24 — 8, 26. 
17 120 — 127 DNE . — ı Marc. 8, 26 — 10, 30. 
18 128 — 135 Ser 2 Marc. 10, so — 12, 32. 
19130 13.00 VB i: lox Mare oe ar 
20.144 —150 . . . 7[-1] .. . .—. Marc. 14; 397—165, 10 (fehl Mar 
: 16, 20. Expl.). 
21 151 — 155 5 .— Arg. pus 
22 156 — 163 DM — Lue 0-2 3e 
23 164 — 170 Vic .— Luc. 2, 20 — 4, 19. 
24 171 — 178 E ER» Luc. 4, 19 — 6, 22. 
25 179 — 186 8. SE Tue dos 
26 187 — 194 8 . -— Luc. 8, 14 — 9, 40. 
27 195 — 202 M eT eG Luc. 9, 1 — 11, 27. 
28 203 — 209 [ERI .H Luc. 11,57 —13,4 (fehlt 11,27 — 11, 37). 
ST es Dy uc 13,49 1502 
30. 218 — 225 8 .K^ "Lac ara use 
31 226 — 233 SJ srb Luc. 18, 26 — 20, 43. 
0228234123324] 50 ESSE .M Luc. 20, 43 —— 22, os. 
933 02425249. LT] 85 "D Joh. 1, 16 — 3, 31 (fehlt Joh. 1,1 — 1,16). 
3948240. 25/4. RIS 00 Ro rs Luc. 22, 6s — 24, 53 (Expl.). 
Se ee ge nr NTC CECI 
3022060 211 2. 37-2143 . R  Joh.5,4s — 7, 30 (fehlt Joh. 6,32 — 61). 
9E 212—970 X e 8 SS Joh. 7, 30 — 9, as. 
95222805287: coe .c8vr eT Lu osTohs Oro 11, 56. 
922582935. 114] 6; d] Joli: 12, 10 — 13, 34 (fehlt Joh. 11,56 — 
12, 10 und 13, 34 — 14, 10). 
40 294 —296 [14]1[FH1]--2[473] .— Jom 14, 23 — 16, 13 (fehlt Joh. 14, 1o 
— 14,23; 15,5 — 15,155 10,13 
— Fin.). 


Diese Übersicht zeigt, daß die Lagen der Hs fast ausnahmslos 
Quaternionen sind. Abgesehen von Lage 23 sind nur jene Lagen 


unregelmäßig, die sich am Schluß eines Evangeliums finden. In den 
letzten Lagen bei Matth. und Luc. hat der Schreiber es so einzurichten 
gewußt, daß er das neue Evangelium mit einer neuen Lage beginnen 
konnte. Bei Marc. bildete das einzige verlorene Blatt, das den Schluß- 
vers enthielt — Haase hat das Fehlen des Blattes nicht bemerkt, und 
daraus ist in den Apparat bei Tischendorf, wie auch bei Wordsworth- 
White die irrige Angabe eingedrungen, daß / den letzten Vers auslasse — 
gerade das letzte eines Quaternio. Der Schreiber hat dann das 
Argumentum und die Capitula des Luc.-Evangeliums auf eine Lage von 
5 Blättern eingetragen, um mit dem Text des Evangeliums wieder ein 
neues Heft beginnen zu können. 

Die oben in der Liste vermerkten Quaternionenzeichen sind von 
erster Hand eingetragen und finden sich in der unteren rechten Ecke 
des letzten Blattes. Der größere Teil scheint beim letzten Binden verloren 
gegangen zu sein; denn die beiden Buchstaben D und E stehen am 
äußersten unteren Rande und sind ein wenig angeschnitten. Die 
Zählung scheint für Matth. und Marc. durch die. römischen Ziffern 
geschehen zu sein, für Luc. und Joh. durch die Buchstaben des 
Alphabets. Die erste Lage bei Luc. (24), die ein Quaternionenzeichen (D) 
trägt, ist nämlich die vierte des Evangeliums; es hat also Lage 21 das 
Zeichen A, Lage 22 das Zeichen B, Lage 23 das Zeichen C geführt. 
Durch ein Versehen des Buchbinders sind die Lagen 33 (P) und 
34 [N] in der Reihenfolge miteinander vertauscht. In der Ausgabe habe 
ich ihnen den richtigen Platz zugewiesen und die Folio-Zahl doppelt 
angegeben, zuerst die richtige, dann, in Klammern, die heute tatsächlich 
in der Hs vorhandene. Zwischen Lage 34 und 33 ist eine Lage [O] 
ausgefallen, auf der Argumentum, Capitula und die Anfangsverse des 
Johannestextes (die letzteren füllen gerade ein Blatt) gestanden haben 


müssen. 
Das Argumentum, die Capitula und der Anfang des Matth.- 
Evangeliums (1,1 — 2,15), dem wahrscheinlich auch noch der Brief des 


hl. Hieronymus an Damasus, die Canones des Eusebius, und der 
Prologus quattuor evangeliorum voraufgingen, haben die zwei ersten 
Lagen und die beiden ersten Blätter des dritten Heftes beansprucht. 
Für den verlorenen Schluß des Joh.-Evangeliums müssen außer den 
drei fehlenden Blättern des letzten Quaternio wenigstens noch weitere 
14 Blätter gerechnet werden, so daB die Hs im ganzen mindestens 
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45 Lagen und etwa 350 Blätter, statt der heute vorhandenen 296 
enthalten hat. 

Der Schreiber hat für den einzelnen Quaternio je vier Doppelblätter 
so ineinandergelegt, daß die Haarseite des Pergaments stets auf die 
Fleischseite des vorhergehenden Blattes folgt. Wir haben also jetzt auf 
dem Recto der vier ersten Blätter eines Quaternio Haar —, auf dem 
Recto der vier folgenden Blätter Fleischseite. Nur dort, wo die Lage 
nicht aus regelmäßig gefalteten Doppelblättern besteht, sondern aus 
einfachen Blättern zusammengesetzt ist, erscheint diese Gesetzmäßigkeit 
mitunter durchbrochen. 

Die Hs ist sorgfältig geschrieben von einem Manne, der augen- 
scheinlich Wert darauf gelegt hat, nicht nur richtig zu schreiben, sondern 
auch ein schönes Textbild zu liefern. Eine ganze Reihe von Stellen 
findet sich, wo er lieber ein paar Zeilen ausradiert und von neuem 
geschrieben hat, als daß er im Text eine Verbesserung vorgenommen 
hätte. Und in den seltenen Fällen, wo sich dies nicht mehr ver- 
meiden lieB, zeigt die Art und Weise, wie er die Correctur ausführte, 
daß er darauf bedacht war, die Hs nicht zu verunstalten (vgl. etwa 
Matth. 25, 36 37). Im Übrigen deutet vieles darauf hin, daß die Vorlage, 
von der unser Codex abgeschrieben worden ist, den Text in derselben 
Seiten —, Columnen — und Zeilenabteilung geboten haben muß : 

fol. 193^ war beim Schreiben eine Zeile versehentlich übersprungen 
worden. Die dann folgenden sieben Zeilen waren genau mit derselben 
Abteilung des Textes geschrieben, wie sie dann auch wieder von 
neuem eine Zeile tiefer geschrieben worden sind, nachdem der Schreiber 
jene sieben Zeilen ausradiert und das Fehlende ergänzt hat. | 

fol. 228RA hatte der Schreiber zwei Zeilen übersprungen. Drei 
bereits darnach geschriebene Zeilen hat er dann ausradiert und von 
neuem geschrieben. Die Zeilenordnung der ersten Schrift ist folgende : 


Et miserunt le 
gationem post 
ilum dicentes 


Damit deckt sich fast völlig die spátere Anordnung 


Et miserunt 
legattonem post 
Ulum dicentes. 


ES EAS VULT 


fol. 268*5, Zeile 5 ist das Auge zur sechsten Zeile der linken Spalte 
(doch wohl der Vorlage) hinübergeirrt, und der Schreiber hatte in der 
rechten Columne die zwei Zeilen 


Altera die turba 
quae stabat trans 


schon geschrieben — genau in der Weise, wie sie auch in der linken 
Spalte stehen; selbst die Ligatur zs im Worte Zrans, die sich dort im 
Texte findet, erscheint auch hier —, als er seinen Irrtum bemerkte, die 
Zeilen tilete und verbesserte. 

fol 162YA hatte der Schreiber unter Auslassung der Worte in 
iudeam geschrieben : — 


nazaret. in ci 
uitatem dad 
quae uocatur 
bethel. eo quod 


Dann hat er die auf zazaref folgenden Worte getilgt, um nun zu 


schreiben 
nazaret 


in iudeam in ciui 
tatem dad 

quae uocatur 
bethel. eo quod 


Man sieht, wie, von geringfügigen Differenzen abgesehen, stets die 
Zeile wiederkehrt. 

fol. 204V^ war die Zeile si diligeritis me durch ein Versehen ausge- 
fallen und die folgenden fünf Zeilen schon geschrieben, als der Schreiber 
den Fehler wahrnahm und diese Zeilen tilgte, um dann in derselben 
Textaufteilung, wie auch früher geschrieben war, die Linien an die 
richtige Stelle zu setzen. 

fol 183YB hat der Schreiber ohne ersichtlichen Grund, also wohl 
versehentlich, die erste Zeile freigelassen. Man beachte, wie in derselben 
Columne unten der Text enger zusammengedrängt isi; die 15'*und 
die 16. Zeile zählen je 16, die folgende Zeile 17, die vorletzte Zeile 
15 Buchstaben. Augenscheinlich sollte das folgende Blatt mit dem 
Worte pharisaei beginnen, weil auch die Vorlage so angeordnet war. 


v 


yl 


fol. 208V ist die ganze Seite, wie schon HAASE bemerkt hat, 
Palimpsest. Trotz der sehr sorgfältig ausgeführten Rasur ist doch die 
frühere Schrift noch an den meisten Stellen zu erkennen. Auf dieser 
Seite hatte der Text vom Verso des vorhergehenden Blattes gestanden 
(fol. 207°), und zwar fast genau in denselben Textabmessungen, wie 
sie sich auch dort finden. Die letzte Zeile der ersten Columne lautete 
lantes, fol. 207V lautet die Schlußzeile jener Columne uigülantes. In der 
letzten Zeile der zweiten Columne stand pafer familias, genau so, wie 
wir auch fol. 207VP lesen. 

Ja, man kann selbst zeigen, daß der Schreiber wiederholt gar nicht 
den Text der ersten Columne zu Ende geschrieben hatte, sondern 
nachdem er eine oder einige Zeilen der linken fertiggestellt, schon die 
rechte in Angriff nahm, ein Verfahren, was nur dann móglich war, 
wenn er genau dieselbe Vorlage zu reproduzieren hatte. 


fol. 70YA war der Text eine Zeile zu hoch angesetzt. Die Worte 


ille in corde suo 
moram facit dns 


waren bereits geschrieben, als der Schreiber die beiden Zeilen aus- 
radierte, um eine Zeile tiefer von neuem zu beginnen. Nun ist aber 
auch über der rechten Columne eine Rasur, und es lassen sich dort 
noch sehr deutlich, von erster Hand geschrieben, die Buchstaben 
decem ui (nichts Weiteres!) über der Zeile decem uirgines erkennen. Ich 
móchte nicht annehmen, daf dieser Lapsus, eine Zeile zu hoch zu 
beginnen, der sich sonst nirgendwo in der Hs findet, sich auf derselben 
Seite zweimal wiederholt haben soll, sondern denken, daß der Schreiber 
nach Vollendung der beiden ersten Zeilen in der linken Columne zur 
rechten hinüberging, um dort beim  Niederschreiben des Wortes 
uirginibus seinen Irrtum zu gewahren. 

fol. 238" wird in der ersten Columne von der zehnten Zeile 
ab (fer eos. quis eo) eine dunklere Tinte gebraucht, als wie gewöhnlich, 
die ersten zehn Zeilen der zweiten Columne sind aber wieder 
mit der gewöhnlichen Tinte geschrieben. Dann wird von der elften 
Zeile ab (in gentibus qui) bis zum Schluß des Blattes abermals 
dieselbe dunklere Sorte gebraucht, die auch in der zweiten Hälfte 
der linken Spalte verwandt war, so daß das Blatt in der oberen 
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Hälfte mit der gewöhnlichen, in der unteren Hälfte mit der dunkleren 
Tinte geschrieben ist. ! 

. Dieser Tatbestand scheint mir eine befriedigende Erklärung nur in 
der Annahme zu finden, daß der Schreiber unserer Hs nicht erst die 
eine Spalte zu Ende schrieb, um dann mit der neuen zu beginnen, 
sondern beide nebeneinander zu Ende führte. Das aber war, wie gesagt, 
nur móglich, wenn nach einer gegebenen Vorlage Seite für Seite, 
Columne für Columne, Zeile für Zeile getreulich kopiert werden sollte. 
Bei der Zeilenabteilung mochte dabei immerhin ein bescheidenes Maf 
von Freiheit walten. 

Einer eingehenderen Beschreibung des Schriftcharakters der Hs 
entheben mich wohl die beigefügten Tafeln. Nur mit wenigen Bemer- 
kungen wäre das daraus zu gewinnende Bild zu ergänzen. Ligaturen 
sind nicht gerade selten, finden sich aber fast nur im Zeilenschluß. An 
allen übrigen Stellen, wo sich der Schreiber einer Ligatur bediente, 
nótigte die Enge des verfügbaren Raumes dazu. Das gleiche gilt vom 
Kürzungsstrich für m und z, über dem zuweilen ein Punkt angebracht 
ist. An Ligaturen finden sich häufiger us, ur, ns, nf (einmal [fol. 6"®, 
. lin. 6] unf), seltener or und os und ae, nur an einer Stelle (fol. 213RP, 
lin. 1) ze. Auch Kürzungen, wie holerib: (= holeribus), dixifg:, usq:, 
neg» (— dixitque, usque, neque), custodib» (— custodibus) finden sich 
nur im Zeilenschluß und als Notbehelf bei mangelndem Raum. 


An kontrahierten Formen findet sich folgendes : 


ds di do dm (— deus, dei, etc.) 

dns dni dno dnm dne (— dominus, etc., die Pluralformen sind nicht kontrahiert). 

ihs (einmal [Luc. 7, o] ihus; vgl. L. TRAUBE, Nomina sacra. Versuch einer Ge- 
schichte der christlichen Kürzung [Quellen und Untersuchungen z. lat. Philologie des 
Mittelalters, Bd. Il] München 1907, 160) ihu ihm. 

xps xpi xpo xpm xpe, pseudoxpi (Matth. 24, 2 und Marc. 13, 22); daneben 
xrs xri xrm. Die an zweiter Stelle aufgezählten Formen sind von Wichtigkeit als 


*1 £o]. 2345 finden wir das umgekehrte Phänomen : Die oberen Hälften der beiden 
Columnen sind heller, die unteren dunkler; aber der Unterschied in der Tinte ist hier 
nicht so deutlich. — fol. 194® sind die zehn ersten Zeilen der linken Columne und 
die 13 ersten Zeilen der rechten Columne mit derselben Feder geschrieben, aber mit 
‚einer anderen als die unteren Hälften der beiden Columnen (Siehe auch fol. 238*). 
— Vgl. auch den Text von Marc. 4, 23 24; Luc. 9, 16 (Luc. 2, 37 ?). 


Anhaltspunkt für die Heimat der Hs. Nach Traube (a. a. O. 161) ist die Schreibweise 
xrs sonst nur noch durch eine oberitalienische Inschrift (Kanzel zu Ravenna, saec. VI) 
zu belegen, wo man auf der einen Seite SERVVS XPI AGNELLVS, auf der anderen 
Seite SERVVS XRI AGNELLVS liest. 

sps (einmal [Marc. 9, 25] spus) spui (einmal, Marc. 9, »s spu als Dativform) spm 
(= spiritus etc.). Zur Bezeichnung des « unreinen » Geistes wird die Kurzform fast nie 
verwandt (Ausnahmen nur Marc. 9, 25 [bis] und Luc. 8, 20). 

ses sci sco scm scam (= sanctus etc. scä (einmal, Matth. 4, 5, im Zeilenschluß 
— sanctam) scorum (= sanctorum Luc. 1, 0 und Matth. 27, 52; einmal [Luc. 9, 26] 
scrm [vergl. Traube 199]), scificetur (— sanctificetur, Matth. 6, o al.), scitate (— sancti- 
fate, Luc. 1, 75). 

dad (= david; vgl. Traube 105), regelmäßig. 

isl (— israhel), gewöhnlich, daneben viermal ihl (Matth. 15, 51; Luc. 1, 1s; Luc. 4, 27; 
Joh. 3, 10), zweimal die ungekürzte Form israhel, Matth. 2, 2ı und Luc. 1, s4. 

him — hierusalem, selten; meist ist das Wort ausgeschrieben. (Luc. 2, 3s scheint 
him mit ihl vertauscht; vgl. auch Luc. 2, 22 israhelem statt hierusalem und Luc. 23, 28 
Flliae istrahelite statt filiae hierusalem). 

qnm (— quoniam), häufig ausgeschrieben. 


Der Kontraktionsstrich bedeckt gewöhnlich das gekürzte Wort 
vollstándig und ist an den Enden und in der Mitte durch (3) Punkte 
verstärkt. 


* 
*o 


Zum Studium der stark wechselnden Orthographie wird man den 
Text selbst zur Hand nehmen müssen. Nur das Wichtigste kann hier 
herausgegriffen werden. Fast alle im folgenden genannten Formen sind 
mehrfach belegt, keine einzige unter ihnen wird konsequent festgehalten. 
Es findet sich Wechsel zwischen 


a und e : desidaraui, sequabantur, clameuerunt, ueterescunt 

€ und ae : aperte, humane, puelle, terre, seculi, hedis, phariseus, premeditari, hesi- 
taueritis, adhesit, prestes, querens, estimabo, eger, cecus; ae, bonae, 
cotidie, effigie, specie, ipsae, nouissimae, oportunae, quicumquae, super- 
uacuae, hiemae, sindonae, oratae, nazorenae, paecuniam, faeminam, 
praetium, praetiosa, praessurae, aepulare, caecinimus, caepimus, deprae- 
cabantur, sequaere, spraeuerunt 

e und / : hominebus, omnes, propositiones, sacerdotes, ancella, sterelis, palleum, cor- 
regiam, besteis, deluculo, trigenta, nogenta (nonaginta), accederant, acce- 
pitis, cadete, descederent, dixeremus, exegatis, perdederam; aduliscentior, 
alieni * * * DREI » * LN H p 

au mznsa, scabillum, siditionem, stzllae, sterilis, adpraehinderit, 

accıperit, consinserint, discendit, eg/mus, oportit, reuolu/t, remitiebitur, 
respondis, uindit, uenzunt, porrixero 


EN MISES 


e und oe : mestus; concoepit 

i und y : archisinagogi, ab/ssum, azimorum, gazof/lacio, misterium, paralitico, pres- 
biterium, sinagoga, sirophoenissa 

oe und y : moesterio 

o und z : hoc, orceorum, excolantes, fulgor, luxoriosae, discipoli, lopum, uolomus, 
ambolabant, soffocabat, offocauerunt, operios (operarius), accubitos, 
paruulos 

b und p : babtizo, nubtias, nubserit, scribsit, scribturae; exproprauit, optulistis, 
optusum, plasphemauit, pleps, puplicani 

b und v : abe, adiuba, labit, cibitatem, cognodit, imperadit, mobebuntur; ambulazat, 
deuitum, degeret, mirauilia, negauo, intrauitis, plezi, prozare, uocazeris, 
uidezit 

c und ch : corum, pascae; parascheuen 

c und g : acnoscitur, allicauit, cazofilacium, cocnoscitis, callina, congrecauit, crucifi- 
catur, chirocrafum, faticatus, fracmentorum, inscicante (instigante), naui- 
cans, synacogis, sincularis; aurigulam, fieulneae, hypogritis, lugratus, 
gaput, suffogat : 

c und qu : comodo, locuntur, secuntur; quoram 

d und f£ : ad, capud, inquid, quod, quodquod, reliquid; aliu£, apu, cathefram, istu£, 
ipsu£, numqui£, quafrans, quafraginta 

d und z : zonarium (Capp. Ev. Luc. xvIn) 

f und ph : chirografum, colafis, gazofylacium, profeta, profetauit; adpherebant, 
inphantes, phasciculos 

g und gu : langoribus, lagoenam; longuinquam, ungwebant 

g und g : relinguetur; extinguitur 

| und.  : p/elia (proelia; Luc. 21, 9); exartari (Joh. 3, 14?) 

x und cx : iuncxit, coniuncxit, uncxit, superuncxit 

£ und fh : theloneum 3 

Verdoppelung von Vocalen : hii, stolis [Die Formen fodiit und profugiit gehören 
wohl nicht hierher; vgl. H. ROENSCH, Itala und Vulgata 2, Marburg, 
1875, 285]; fructum (statt fructuum) 

Verdoppelung von Konsonanten : fil/ii, loquel/a, sepel/iant, quaerel/a, mil/ibus, mam- 
mona, caussa, centessimum, ressurrectione, glutfientes, marit£imam; 
brachio, to/at, consuatio, consurmabuntur, nu/zulariis, cominatus, aparuit, 
miso, accesit, ingresus. 


4s 
“Von einer Behandlung der grammatikalischen Figentümlichkeiten 
der Hs glaube ich absehen zu dürfen, da das in Betracht kommende 
Material bereits von ROENSCH vollständig ausgehoben und in muster- 
gültiger Weise verarbeitet worden ist. Nur einen Hinweis über das 
sechsmalige Vorkommen der Form duo als Acc. Plur. (statt duos) im 
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Codex Rehdigeranus (Matth. 14, 17; 18, 16; Marc. 14, 13; 15, 27; Luc. 10, 1; 
12, 52) vermisse ich dort. 


* 


Spätere Hände. — Erst G. MoniIN ' hat die Aufmerksamkeit 
weiterer Kreise auf ein wichtiges Stück unserer Hs gelenkt, ein in ober- 
italienischer Kursive des VIII Jahrh. geschriebenes Capitulare Evangelii, 
d. h. ein Verzeichnis der Evangelienperikopen für die Tage des 
Kirchenjahres. Es ist mit brauner Tinte geschrieben und in teilweise 
schwer lesbaren, flüchtigen Schriftzügen hingeworfen. Die Latinität zeigt 
die entarteten Formen jener Zeit. 

Der Kalender làuft nur von Dezember bis Juni, d. h. etwa die 
Hälfte fehlt. Der Schreiber dieses Capitulare hat nämlich für seine Arbeit 
ein paar freigebliebene Stellen der Hs benutzt. Schon oben wurde 
ausgeführt, daB der Schreiber des Codex augenscheinlich die verschie- 
denen Evangelien mit einer neuen Heftlage beginnen wollte. So blieb 
das Verso von fol. 92 frei. Außerdem hat er aber auch das Blatt 93 
(ein außerordentlich zartes Pergament) für seine Zwecke als ungeeignet 
befunden und überschlagen. Hier waren also volle drei Seiten Raum, 
die der Schreiber des Capitulare dazu benützt hat, üm die erste Hälfte 
seines Kalenders dort einzutragen. Ohne Zweifel hat die Hs früher auch 
die zweite Hälfte enthalten, die an anderer Stelle untergebracht worden 
sein muß. Wahrscheinlich stand der folgende Teil auf dem Schlußblatt 
des Marcus-Evangeliums, auf dem wohl nur der Schlußvers (16, 20) und 
das Explicit geschrieben war, und ist dann mit diesem verloren 
gegangen. 

Älter wohl noch, als der Schreiber dieses Capitulare, und dem 
Schreiber des Codex zeitlich ziemlich nahestehend dürfte jener Corrector 
sein, der an vielen Hunderten von Stellen die ursprüngliche (altlatei- 
nische) Lesung getilget und durch Vulgatatext ersetzt hat. Der Schriftzug, 
von dem Tafel 3 eine Probe bietet, ist der ersten Hand nicht unähnlich 3 


' L'année liturgique à Aquilée antérieurement à l'époque Carolingienne d'apres 
le Codex Evangeliorum Rehdigeranus (Rev. Bénéd. xix [1902] 1 — 12). 


? An den Stellen, wo der erste Text ausradiert ist, hat sich der Corrector 
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immerhin läßt sich die Arbeit der 2. Hand — so bezeichne ich auch 
im Apparat diesen Corrector — von der ersten schon allein durch die 
Farbe der Tinte leicht unterscheiden. Während nämlich der Codex 
selbst mit brauner Tinte geschrieben ist, sind die Correcturen der 
2. Hand mit schwarzer Tinte ausgeführt. Jener Corrector hat übrigens 
ebenso fleißig mit dem Messer gearbeitet, wie mit der Feder. Und die 
Rasuren sind so sorgfältig ausgeführt, daß die Entzifferung der ursprüng- 
lichen Lesart an vielen Stellen sehr mühsam, an nicht wenigen leider 
unmöglich ist. 

Man kann dem Corrector das Zeugnis nicht vorenthalten, daß er 
sorgsam und umsichtig zu Werke gegangen ist, selbst der Interpunktion 
des Textes hat er große Aufmerksamkeit gewidmet und an zahllosen 
Stellen ein Kolon ergänzt, bezw. den Punkt in ein Kolon umgewandelt. 
In der Ausgabe mußte das natürlich ignoriert werden, doch dürften 
die am unteren Rand mitgeteilten Correcturen, bei denen die Inter- 
punktion beibehalten wurde, ein hinreichend deutliches Bild seiner Art 
geben. Eigenartig ist die Form des Fragezeichens, das er durch drei 
zu einem Dreieck geordnete Punkte (") markiert. 

Hie und da haben auch noch andere Hände am Text verbessert, 
aber in so geringfügigen Dingen und so selten, daß sie sich kaum von 
einander unterscheiden lassen. Nur in den ersten Kapiteln des Matthäus- 
Evangeliums hat ein Corrector die von der 2. Hand vollzogenen 
Correcturen zu beseitigen und den ursprünglichen Text wiederherzustellen 
gesucht. Er hat aber diese mühsame Arbeit, durch die die schöne 
Handschrift sicherlich erheblich hätte leiden müssen, bald wieder 


eingestellt. 
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Liturgische Zeichen sind, wie es scheint, von verschiedenen 
späteren Händen eingetragen, und zwar an folgenden Stellen : 


Matth. 223 nach uocabitur ein Kreuz (+) 
Matth. 935 vor ef circumibat ein Kreuz (rk), z. T. mit dem Rande weggeschnitten 


.Matth. 1033 nach caelis ein Kreuz (--) 


sichtlich bemüht, den Schriftzug dem der Hs möglichst ähnlich zu gestalten. An 
solchen Stellen wählt er meistens auch eine größere Form der Buchstaben, um 


die durch seine Rasur entstandene Lücke auszufüllen. 


—EXN VE 


Matth. 14!4 nach eorum ein Stern (:&) 

Matth. 14?! nach paruulis ein Stern (X) 
Matth. 1436 nach sunt ein Stern (*) 

Matth. 1529 nach hominem (20) ein Stern (*) 
Matth. 21!! nach galilaeae ein Stern (%*) 
Matth. 2432 vor ab arbore ein Kreuz (--) 


Marc 


Luc. 
donet 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
lic: 


Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Inc: 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 
Luc. 


. 1! nach conplacui ein Kreuz (-+-) 
Marc. 
Marc. 
Marc. 
Marc. 
Marc. 
Marc. 


128 nach galileae oder nach protinus (12°) ein Kreuz (+) 
144 nach Z/is ein Kreuz (--) 

913 vor fum est de eo ein Stern (:&) 

929 nach veiunio ein Stern (%*) 

16! vor maria magdalenae ein Stern (:& ) 

1615 vor e£ dixit eis ein Stern (:&) 
15 vor fuif ein Kreuz (4-) 
1!7 nach perfectam ein Kreuz (-1-) 
126 vor eodem ein Kreuz (). Vgl. die Anm. z. Stelle. 
135 nach di ein Kreuz (+) 
159 nach sza ein Kreuz (X) 
157 vor elisabeth ein Kreuz (1) 
2! vor factum ein Kreuz (+) 
215 vor pastores ein Kreuz (4), am Rande ....]s dni 
220 nach illos ein Kreuz (X) (ausradiert) 

222 vor ef postguam ein Kreuz (+), am Rande 
hie finit 
in purificati 


[I^ 


e 


ht 


S 
one sce 
marie 


e 


2*9 neben cum illo am linken Rand, z. T. weggeschnitten : hic filnit 
2:2 vor ef facti ein Stern (:&) 
736 vor rogauit ein Stern (:&), 
750 nach pacem ein Stern (sk), 
815 nach patientiam ein Stern (sk) (ausradiert) 

957 vor factum ein Stern (sk) 

10?? nach caelo ein Stern (:&) 

123? vor nolite ein Stern (:&) 

1248 nach seruitutis ein Stern (*) 

16! vor homo guidam ein Stern ($*) 

167? nach zobís ein Stern (3) 

1719 nach fecit mehrere durcheinandergezogene Striche 


1945 vor ef ingressus ein Stern (3€) | 4 2 
20° nach acio ein Stern (x) | nur mit dem Griffel angedeutet 


^N 


a 


nur mit dem Griffel angedeutet 


231* nach accusatis ein Schlußzeichen (X) 
24! vor una ein Stern (x) 


m XXVI c 


Luc. 24!! nach illis ein Stern (:&) 

Luc. 2435 nach panis ein Stern (:&); vor dum ein Kreuz (4) 
Joh. 1!3 vor dm nemo uidit : hic finit 

‘Joh. 1?8 nach baptizans scheint ein Kreuz (+) ausradiert 

Joh. 316 vor sic ein Stern (:&) 

Joh. 45 vor uenit ein Stern (::), nur mit dem Griffel angedeutet 
Joh. 8!? nach dicens : fine: 

Joh. 8?9 nach semper ein Stern (%*) (ausradiert) 

Joh. 85? nach femplo und 
Joh. 9! vor e£ praeteriens 
Joh. 1146 nach zs ein Kreuz (T); am Rande 


ein Kreuz (T) 


. prima in 
au]te.ticam ! 


Joh. 1220 vor erant ein Kreuz (1); am Rande : in sci laurenti 

Joh. 1226 nach pafer ein Kreuz (1) 

‘Joh. 1423 vor si quis diligit mehrere durcheinandergezogene Striche 
Joh. 143! nach Anc ein Stern (:&) (ausradiert) 

Joh. 1525 nach gratis ein kleines Kreuz (--) 

Joh. 1526 vor cum uenerit ein Stern (%*) 


k 
* + 


Wenigstens vier verschiedene Zählungen der Blätter, bezw. der Seiten 
sind an der Hs vorgenommen worden, doch setzen sie alle die jetztige 
verstümmelte Gestalt des Codex voraus. Die erste Zählung scheint. von 
derselben Hand herzurühren, die auf den oberen Rand der einzelnen 
Seiten die Überschrift seeundum mateum, segundum marcum, oder 
etwas ähnliches eingetragen hat. Sie ist mit brauner Tinte (vielleicht 
im xv Jahrh.) ausgeführt und merkt in arabischen Ziffern die Blattzahl 
in der oberen rechten Ecke an. An den weitaus meisten Stellen ist sie 
beim Binden der Hs weggeschnitten worden. Die Zählung selbst ist 
ebenso wenig exakt, wie die beiden folgenden. Genau ist nur die 
letzte, mit Bleistift ausgeführte, die wohl erst angebracht worden ist, 
nachdem D. ScHuız die Hs beschrieben hat (1814). 





ı Die Lesung prima in aute(n)ticam verdanke ich Herrn P. Don. DE BRUYNE. 
Der Buchstabe zwischen e und / ist freilich nicht als 57 zu deuten. — Vgl. auch 
Don. DE BRUvNE, Les notes liturgiques du Codex Forojuliensis (Revue Bénéd. 


XXX [1913] 208-218). 


S13; 
Textcharakter. 


Wie alle übrigen uns erhaltenen Handschriften der altlateinischen 
Evangelienübersetzung, so ist auch der Codex Rehdigeranus durchaus 
keine einheitliche GróBe. Er bietet nicht etwa einen Text, der in dieser 
oder in ähnlicher Gestalt aus der Feder eines Übersetzers hervorgegangen 
wáre und den man mithin ohne Weiteres auf ein zu Grunde liegendes 
griechisches Original hin untersuchen dürfte, sondern er stellt das 
Produkt einer langen Entwicklung dar, einer Entwicklung, die freilich 
kaum ohne Einwirkung des griechischen Textes vor sich gegangen 
sein wird, immerhin aber wesentlich innerlateinischer Art ist. 


Viele Hände waren tätig, um die Textgestalt hervorzubringen, wie 
die Hs sie bietet : Neben Stücken verhältnismäßig junger Herkunft 
birgt sie auch altes Gut, ja, es scheint sicher (was hier freilich nicht 
bewiesen werden kann), daß uns der Rehdigeranus nicht wenige 
Lesarten, bezw. Textstücke erhalten hat, die in die ersten Anfänge der 
lateinischen Evangelienübersetzung zurückgehen dürften. Oft genug ist 
der neue Flicken auf das alte Kleid so gesetzt, daß die Nähte noch 
deutlich sichtbar bleiben. Man beachte Stellen, wie 


Matth. 148 ] : dixit da mihi inquit (ebenso [o8 Jal OEQU 192-83) 
dixit da mihi ab c d f (if!) fi2 g! h k q DQ 
inquit da mihi R 
da mihi inquit vulg 


! Die Bezeichnung der Altlateiner und der Vulgatahss ist die nämliche wie bei 
WORDSWORTH-WHITE. P ist die von H. C. HOSKIER (The golden Latin Gospels, 
New York 1910) verglichene Hs im Besitz von J. PIERPONT MORGAN. 


Matth. 1812 ] : 


Matth. 27! | 


Matth. 27! ] : 


Matth. 2749 ] : 


Marc. 1?3 ] : 


Marc. 614] : 


Luc. 


Luc. 


Luc. 


Luc. 


Joh. 


Joh. 


Joh. 


Joh. 


Joh. 


Joh. 


12545] 


145 I : 


La]: 
ze 


1252]: 


221m: 


4827]: 


li] *: 


1136 1: 


1329 1: 


FAX VIE 


nonne non relinquet 
non relinquet e 
nonne relinquet vulg, cet. 


: Iniecerunt 


fecerunt a c f r? gate BLO*QR, Der 

inierunt vulg 

omnes principes sacerdotum et senioribus populi (ebenso O") 
omnes pr. sac. et, seniores populi vulg, (cet.) 

für semioribus populi.vgl. Marc. 15!. 

sinite an videamus si 

sine videamus si abcdtffhqr'!E 

sine videamus an vulg ff! (für sinite vgl. Marc. 1536) 
habens spiritu inmundo | 

habens (qui habebat b e t q) spiritum inmundum cbetq 
in spiritu inmundo vulg d ff? 

manifestum est enim factum est 

manifestum est enim factum i L 

manifestum enim factum est vulg d 

et ita fit sic (ebenso D) 

et fiet sic d (om. ita P 6) 

et ita fit vulg, (cet.) 

cadens et... extrahit (ebenso b) 

cadet et extrahit vulg, (cet.) 

nonne hi decem mundati sunt 

hi decem mundati (purgati) sunt a b c d e ff? i q s Der syre" syrsin 
nonne decem mundati sunt vulg 

non est qui rediret inventus 

om. inventus b c e fi? i q Ambr syrsin 

non est inventus qui rediret vulg 

respondens ... dicens (ebenso a) 

respondit ... dicens vulg, (cet.) 

fuit autem iesus et discipuli eius ad nuptias 

fuit autem. iesus vocitus et discipuli ejus ad nuptias e 
vocatus est autem et iesus et discipuli eius ad nuptias vulg, (cet.) 
escam habeo .. quem 

escam habeo .. quam ab d r! 

cibum habeo .. quem vulg c e t ff? q (quod) 

opera eius malae 

opera eius mala vulg (Gewóhnlich bildet / den Plural operae) 
et dixerunt ergo 

et dixerunt a c e aur 

dixerunt ergo vulg (d) 

aut ut pauperibus ut 


RMXOVIIL —— 


aut ut pauperibus a d q (om. auf); aut ut egenis b D (aeg.) 

aut pauperibus ut ef; aut egenis ut vulg c (om. uf) ff2 
Joh. 1525 1: sermo qui ... scriptum est (ebenso ff?) 

verbum quod .. scriptum est ad qr 

sermo qui .. scriptus est vulg 


Im Vorstehenden ist nur eine kleine Auswahl von Lesarten getrof- 
fen, in denen die Konkurrenz mehrerer TextesgróBen sichtbar wird; sie 
alle hier namhaft machen wollen, hieße die ganze Geschichte der 
altlateinischen Evangelienübersetzung aufrollen. 

Non consonat plane cum uno alterove antiquae vel Ante- Hiero- 
nymianae, ut vulgo loquntur, versionis Codice, quamquam ipsa antiqua, 
sed singularis est ac sui iuris, ut nulla propemodum eius pagina 
reperiatur, ubi non lecíio, aut saltem verborum collocatio ipsi propria, 
a reliquis omnibus deflectens occurrat. urteilte schon SCHULZ in seiner 
oben genannten Abhandlung (p. 26). Vielleicht wáre dieses Urteil heute 
bezüglich der Sonderlesarten des Rehdigeranus etwas einzuschränken, 
da seit 1814 eine ganze Reihe von lateinischen Evangelienhandschriften 
herausgegeben worden ist, in denen sich das, was SCHULZ als Sonder- 
lesart ansehen muDte, zum Teil belegt findet, sonst aber ist die 
Charakteristik der Textform durchaus zutreffend : bald geht / mit 
diesem, bald mit jenem Altlateiner, mit keinem ständig. 

Aber einen der wichtigsten Faktoren in der Entwicklungsgeschichte 
dieser Textesform hat SCHULZ ebensowenig wie HAASE gesehen, 
obwohl gerade unsere Hs den gewaltigen Einfluß dieser Größe sinnen- 
fällig vor Augen führt : ich meine die Vulgata des hl. Hieronymus. 

An vielen Hunderten von Stellen hat nämlich ein Corrector den 
ursprünglichen Text verbessert; jetzt hat er geringfügige, dann hat er 
bedeutende Änderungen vorgenommen; hier Worte getilgt, dort wieder 
eine Lesart durch eine andere ersetzt. An einigen Stellen fand er es für 
nötig, umfangreiche Stücke einzufügen, die uns ein hinreichend deut- 
liches Bild seiner Bibel geben. Es kann kein Zweifel daran sein, sein 
Bibeltext war die Vulgata, und zwar bot das Exemplar, wonach er 
corrigierte, einen ziemlich reinen Vulgatatext. Vergegenwärtigt man sich 
nun, daß dieser Corrector aufmerksam und sorgfältig zu Werke 
gegangen ist, so ist es ein ebenso anziehendes, wie für die Geschichte 
der lateinischen Evangelienübersetzung lehrreiches Studium, zu beobach- 
ten, was er nun geändert hat, wie auch andererseits das, was nach 
seiner Meinung der Correctur weniger bedürftig war. Nicht jeder 


SO UNNIX US 


Corrector wird nach den gleichen Gesichtspunkten, wie es hier 
geschehen ist, gehandelt haben, aber das eine ist sicher, diente dieses 
Exemplar nach vollzogener Correctur einem Abschreiber zur Vorlage, 
so stand der neue Text der Vulgata um ein beträchtliches Stück näher, 
als jene Form, die uns in dieser Ausgabe vorliegt. 

Ist nun eine solche Überarbeitung des seiner Grundlage nach 
unzweifelhaft altlateinischen Textes durch Vulgatalesungen hier zum 
ersten Male vorgenommen worden, oder beobachten wir in unserer 
Hs nur ein Stadium eines Prozeßes, der seit längerer Zeit wirksam 
war? Nur eine sorgfältige Untersuchung des Textcharakters, eine genaue 
Vergleichung der Lesarten des Rehdigeranus mit den übrigen Altlateinern 
und mit der Vulgata kann auf diese Frage die Antwort geben. Jene 
Untersuchung aber ist bekanntlich durch den Umstand sehr erschwert, 
daß Hieronymus (um mit seinen eigenen Worten zu reden) ein zovum 
opus ex veteri geschaffen hat. Bezüglich einzelner Lesungen ist darum nur 
in seltenen Ausnahmefällen Sicherheit darüber zu gewinnen, ob sie als 
Specialgut der Vulgata angesprochen werden dürfen, oder der Vorlage 
angehóren mógen, die Hieronymus benutzt hat; und finden wir daher 
Stücke, in denen unser Rehdigeranus mit der Vulgata übereinstimmt, 
so ist ebensosehr die Möglichkeit zu erwägen, ob hier eine altlateinische 
Textform vorliegt, wie Hieronymus sie seiner Arbeit zu Grunde gelegt 
hat — man denke an die Controverse bezügl. des Codex Brixianus —, 
oder ob hier ein früher anders lautender altlateinischer Text nach der 
Vulgata corrigiert worden ist. Ich glaube mich tür die letztere Annahme 
entscheiden zu dürfen. Schon Erwägungen allgemeiner Art, z. B. über 
die Zeit, in der die Hs geschrieben ist, die Ausstattung des Textes 
mit den eusebianischen Sectionsziffern u. a. m., legen es nahe, an 
Vulgataeinfluß zu denken; ein viel stärkerer Hinweis auf jenen Vulgata- 
einfluß liegt in der Tatsache, daß der Abstand zwischen / und vulg so 
sehr ungleichmäßig ist. Zuweilen gehen beide Texte so nahe mit 
einander, daß sich der Wortlaut in mehreren Versen vóllig deckt, dann 
trennen sie sich wieder so weit, daß man fast keine andere Verbindung 
zwischen beiden Formen mehr wahrnimmt, als jene, die durch die ge- 
meinsame griechische Grundlage gegeben ist. In Matth. und Marc. ist / 
der Vulgata ziemlich nahegerückt, Luc. und Joh. stehen noch weit von 
ihr ab; aber auch innerhalb der einzelnen Evangelien ist der Abstand 
zwischen den Texten zuweilen recht verschieden. 
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Vergleicht man den Text von / mit der Oxforder Vulgata, so 
erkennt man bald, daB in allen vier Evangelien unser Text eine bemer- 
kenswerte Verwandschaft mit den Vertretern des irischen Zweiges der 
Vulgata (D — Cod. Dublinensis, olim Armachanus, E — Egertonensis, 
olim Maioris Monasterii Turonensis, P — Cod. Parisiensis, olim Epter- 
nacensis, L — Cod. Lichfeldensis, Q — Cod. Kenanensis, R — Cod. 
Rushworthianus) aufweist. Da diese Verwandschaft in den später 
abgedruckten Stücken nur ungenügend zum Ausdruck kommt, teile ich 
hier zum Beleg aus dem Marc.-Evangelium von dem Ergebnis der 
Collation das Wichtigste mit. Wenn nótig, ist die Lesung der Vulgata 
(nach Wordsworth- White) beigefügt. | 


l und D. Marc. 4?^ - et adicietur vobis D G bd e gat (cf. Tischend.) 
6! » eum l. illum DP*Wafg aur gig 
638 + panes DP LQacd fff? i q (r!) (mm ap. Tischend.) aur gat 
(cf. Tischend.) 
6:3 7 supra D E Pmg W b ff?q 
73 > autem |. enim DPmgOZ bciff?r! aur gig 
7* » orceorum D T X*« d gat* 
95 - secum Da ff?k 
913 - et a. helias DP*RTWak 
9?? » aquam D G (aqua b) d (nicht Der) f ff? i k q r? gat 
103 » eos. illos DzPGW bcdfff?qr! aur 
1225 » caelo DFPmg G* r! (aus Matth. 2230, cf. Tischend.) 
139 -- christus DPH OQ bcg?gat Cypr (cf. Tischend.) 
1316 » revertetur DP*M 
154 vides D L d (nicht Der) q 
15753 » deputatus DP GKQRTVcif? aur gig 
15* > me dereliquisti DK OQRV Zdff?(i k) n 2 aur (cf. Tischend.) 
152 arcessito DQRTr? (L gat) 
15% » in. de D*Ocd (nicht Der) kff?q aur (cf. Tischend.) 


S 


SY 


* 
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| und E. Marc. 1*! » extendens EGabceff?qr! aur gig 
(vgl. ] und D) 5!? » dimisit EX* f 
on. - per (20) EGM acir!g? gig gat 
Da E von Marc. 5; 56 — Luc. 7, »4 fehlt, folgen hier die wichtigeren Stellen, 
an denen E mit / in Luc. 7, »4 — 11, 1 zusammentrifft. 
Luc. 74 » deserto EG a (e) ff? q aur gat 
136 + in a. domum ED a(b)dfff?qg 5 
155 + tua E fff? gat (cf. Tischend.) 


Luc. 8!6 


849 


105 

108 

1041 
1011 
1015 
1033 
1035 


under Maren 12° 
(vgl. 1 und D E) 67 


627 
652 
86 
935 

1045 

1532 

1536 


Bindal Mare. 23 


(vgl. 1 und 
DEP) 


323 
59 
63 
614 
137 
935 
940 
11! 
1126 
131! 


E XN 


accensam E acff?(adc.)q r! 


> lumen videant E 


s ventus E 


L 


SL 


-F 
+ 


L 


S+-+9»s% 


eo l. ilo EDRW acder! gat 

est l. esset Edeqr! aur gig 
quacumque EGM*RX* ff? q gat 

et villas EDJ bdefff?qr 

vero l. autem E (om. ti?) 

et a. adsumpsit EGJR abff?r!r? 

nubs EDGRT abediff? aur gat 
euntibus l. ambulantibus Eabdqr! 

ut ERabcdefqrö 

quacumque EM*OQ beiíq 

quacumque EGR abeq aur 

in pedibus EDQ (a):bcde(f)iqr! (cf. Tischend.) 
in vos Ef 

ad l. in EP mgJW a dqr!r? 5 

autem E 

revertens l. cum rediero E abfff?iq (d) 


* 
H* E 


consecutus PmgL (Gadffi?qr) 

eis 1. illis Pmg LQRE (eis illis) aeti 

praecipit PLQR 

eorum I. illorum PmgGT dq r! gig 5 (Ülleorum) 

praecipit PLQRY (D) 

respondens |. residens P 

in a. hiericho Pmg R acf íff?q aur 

ei p. credamus PmgLQ cd ff? aur gat (- illi kn; cf. Tischend.) 
spungiam PJL 


offerentes L 

satan LP (cf. Luc. 10, is : safan T) 

mihi nomen LQZ* (?) dfqr!r? 

et a. sorores LQ R bg?aur gat (cf. Tischend.) 
est enim factum est (est enim factum L t) 
facit (bis) LRgat (c, af) 

primum L 

adversus Lacdkfff?igr! 

oliveti L bcdfff?iqr!gat 

vers. L g?kr? (cf. Tischend.) 


- qui -loquitur.in vobis L Q.(aus Matth. 10, 20) 


Marc. 1427 
1610 


] und Q. Marc. 52 
(vgl. ] und D 8° 


E :P L) 94 - 


1422 
1425 


1427 - 


1449 4 
1533 o 


l und R. Marc. 136 
(vo ede E 26 
ERBE) 947 


Diese Listen 


mengestellt. 


l und G. Marc. 1!8 


EX 3 — 


scandalum patiemini LQ abcikq (cf. Matth. 26, 3ı) 

at a. illa LQ g?qgat (//a autem cii? aur; cf. Tischend.) 

quia l. quoniam Q r? 

dedit Q abcdfff?iqr! aur gig (dedifque L) 

quia p. vobis (209) QR bdff?g?kq 

benedixit Q (benedixit ef L abd k) 

generatione |. genimine QR bedfff?ikqr! 

vos p. omnes Q abcdff?g?ikqr?aurgat (aus Matth. 26, 31; 
cf. Tischend.) 

impleantur Q RJ Z* b qgat (afkr?aur, L) 

adl me C 


* 
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eo l. illo R bdefff?q 
abithar R 
caecum |. luscum R qr? 


lassen wohl zur Genüge erkennen, daß die Verwand- 
schaft zwischen / und der irischen Vulgata schwerlich eine direkte sein 
wird, sondern darin begründet ist, daB die irischen Vulgatacodices ein 
starkes altlateinisches Element enthalten, das in der übrigen Vulgataüber- 
lieferung nur ganz selten zum Vorschein kommt. Eine Ausnahmestellung 
unter den anderen, bei Wordsworth-White verglichenen Hss nimmt in 
dieser Beziehung nur der Cod. Sangermanensis (bei Wordsworth-White 
in Matth : g', in Marc. Luc. Joh : G) ein, der zuweilen in auffälligster 
Weise mit / (häufig dabei in Begleitung von Vertretern der irischen 
Vulgata) zusammentrifft. Auch hier sei das Wichtigste für Marc. zusam- 


4 


E 


suis p. retibus G f (cf. Tischend.) 

dixit Gabcdfi?qr! aur (cf. Tischend.) 

sponsi GN Q acdefif?iqr! 5 (cf. Aug., de cons. ew. 2, 3 
u. Tischend.) 

autem Gabir! 

beelzebul G Q (b) d (e) ffi?iq aur (cf. Tischend.) 

se Gdiff?ig 

doctrinam GOq 


duocentis, G q docentis (cf. H. Rónsch, Itala u. Vulgata ? 467) 
his similia Gaf (om. Ais cd ff? ri) 


ZZERRRU 2 


Marc. 819 4 hominum GLQ abcíf?g?q (zPmg) P (2), Aer 
83* » venire l. sequi G c (ft?) i k aur (2) (cf. Tischend.) 


‚918 ^. adpraehinderit G 

1039? » domus G.Lgat (cf. Tischend.) 

11! + bethphage GOX*,B fq09 (cf. Tischend.) 
113 > dimittet illum G (c) ff? 

11^ » transitum l. bivio G ff? i (c, b d q) 

11!! » templo GK bff? 

11?^ » petieritis G X.*if 

123 remiserunt Gfi 

129 » colonus G 


12:44 - dabimus GX* abcedff?ik r! aur (cf. Tischend.) 
127 » eum l. eo GLQ adff’ikg aur gat gig 

1237 > libenter eum GB X* (b) d i? iq (r!) 

143 + bethania Gc DPMOX*ZQ fifik) 

1452 » relicta GCT bedfff?k (q aur) 

14% > reum esse G q (om. esse d ff?) 

1472 - bis G cíf?q 2 (cf. Tischend.) 

1512 » regem G ad (nicht Der) 

165 + stolam candidam G Z* d ff? (k) q aur gig 


* 
*ock 


Für kürzere Strecken gehen auch andere Vertreter der Vulgata mit /. 
Für den Codex Martino-Turonensis (M) z. B. notiere ich in den beiden 
Capiteln Luc. 12 und 13 nicht weniger als 27 (15 + 12) mit / gemein- 
same Abweichungen von der Vulgata. Weit seitener ist natürlich eine 
spezielle Berührung zwischen / und F, da F (das lateinische Diatessaron) 
einen verhältnismäßig sehr reinen Vulgatatext bietet. Aber auch hier 
giebt es eigenartige Dinge zu verzeichnen. In den beiden Versen 
Luc. 12, 49 und 50 hat / mit F nicht weniger als vier charakteristische 
Abweichungen: von der Vulgata gemeinsam (12, 49 + nescitis quia |FG 
(b) e ff? Xeraec; 12, 50 om. au£em IFciq [cf. Tischend.]; baptismum [statt 
baptisma] lFde; furbor [statt coartor| |FbefPiqr' [urguor d]) Im Vers 
Luc. 14, 22 hat / mit F wieder drei Varianten gemeinsam (factum 
est domine IFbff?qr'; sicut lFabctfif^qr'; Jocutus [statt /ocus]- IF(D) 
E:PGRVZ* abeff? r! 2 gat ‘. 





ı Solche altlateinischen Verse im Fuldensis sind bedeutsame Anhaltspunkte zur 
Entscheidung der Frage, ob Victor von Capua ein griechisches oder ein altlateinisches 
Diatessaron gefunden hat. — Dem Vers Luc. 12, 4» geht in / ein außerkanonisches 
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Codex Toletanus (T) trifft mit / jedenfalls nicht in solch charakte- 
ristischen Dingen zusammen, daB man von einer engen Verwandschaft 
reden dürfte; Marc. 9, 27 hat er aber zwei Varianten nebeneinander mit / 
gemeinsam (nobis [statt nos] IT PQabkr' und die Umstellung c esse 
ITL abkr'), ebenso Luc. 8, 27 (om. ad ferram IT* aff? und vestimentum 
[statt veszimento] VT GO atf). 

Codex Foro-Juliensis (J), auf dessen Lesungen ich um der Heimat 
und der Entstehungszeit der Hs willen besonders geachtet habe, 
hat mit / wenig besonderes gemeinsam (aus Joh. vergl. etwa 1, 51 
om. ascendentes et |, om. et descendentes J [für P vgl. H. C. HOSKIER, 
The golden latin Gospels, New-York 1910, 279]; 7, 31 + fecit |J bfq 
aur; 8, 55 + cognoscitis 1J). Im Vers Joh. 9, 7 aber finden sich zwei 
gemeinsame Varianten nebeneinander (om. ei 1J ade Der; + £e IJ). 

Solche Phänomene zeigen uns, daß nicht nur der Text von / eine 
recht komplizierte Größe ist, sondern daß auch einzelne Vulgatahss 
mitunter eine verwickelte Geschichte haben. Die irischen Vulgatahss 
speciell scheinen auf einer sehr alten Grundlage zu beruhen, an der 
aber dann fort und fort emendiert worden ist, ohne daß diese 
Arbeit jemals ganz zu ihrem Ziel gekommen wäre. An anderer Stelle 
denke ich diese Frage aufzunehmen und begnüge mich hier mit dem 
Hinweis auf die Tatsache, daß bald der eine, bald der andere Vertreter 
dieses Vulgatazweiges, bald mehrere, bald alle mit / (bezw. den übrigen 
Altlateinern) zusammentreffen. Joh. 8, 39 ist die Omission des Wortes 
ei außer. durch |, nur durch abeff’?q bezeugt, dagegen tritt in der 
zweiten Variante essefis (statt esfis) neben labcefqr' 5 aur auch noch 
ein Vertreter der irischen Vulgata, D; die dritte Variante faceretis (statt 


, Stück unmittelbar vorauf (ef cui plus dignitatis adscribitur plus de illo exigetur servitutis), 
das sich sonst nur noch bei Cyprian, de cath. eccl. un. 21 (ed. Hartel 228, 23), dort aber 
fast in genau der gleichen Form (ef cui plus dignitatis adscribitur, plus de illo exigitur 
servitutis; für exigere vgl. auch Tert., adv. Marc. 4, 2» [bei H. ROENSCH, Das Neue 
Testament Tertullian’s 202]) belegt findet. Darf man in dem oben erwähnten Zusam- 
mentreffen des lateinischen Tatian mit / nicht auch einen Hinweis darauf erblicken, 
in welcher Weise wohl solche auferkanonischen Textstücke ihren Weg in die Evan- 
gelienüberlieferung gefunden haben? — Vgl. H. ]. VoGELs, Die Harmonistik im 
Evangelientext des Codex Cantabrigiensis (Texte und Untersuchungen 36, 1a), Leipzig 
1910; H. J. VOGELS, Die altsyrischen Evangelien in ihrem Verhältnis zu' Tatians 
Diatessaron (Biblische Studien 16, 5), Freiburg i. B. 1911. 


RCUNXNV 


facite) findet sich in in ID (/ecerefis) R abcdefqr'2aur; im folgenden 
Vers ist die Stellung locufus sum vobis bezeugt durch IE abcd (eff?) 
qr' aur u.s. w. Hier begegnet uns die Vetus Latina als ziemlich feste 
Größe, der bald dieser, bald jener Vertreter der irischen Vulgata zur 
Seite tritt. 

Ganz ähnliche Erscheinungen lassen sich aber auch innerhalb der 
Vetus Latina beobachten. Joh. 11, 3 findet sich die Omission von 
sorores nur bei bl, die Lesart esu (statt eum) dagegen bei bcdelr!, 
die Stellung quem aras ecce wieder nur bei bl, m.a. W. : Codex Vero- 
nensis und Rehdigeranus stimmen Joh. 11, 3 vóllig überein; auch das 
erste Wort des folgenden Verses (Joh. 11,4) audivit (statt audiens 
aufem) verbindet beide Hss noch miteinander, dann aber geht in cha- 
rakteristischen Wendungen der Wortlaut auseinander : b haec infirmitas, 
| infirmitas haec; b claritate, | gloria; b clarificetur, | honorificetur; 
b filius dei, | filius eius, damit sie dann schließlich im letzten Wort 
ipsum (statt eam, so bcl) wieder zusammentreffen. 

Was hier über 5 ausgeführt ist, gilt mehr oder weniger von allen 
andern Altlateinern. Bald sehr enge Berührung, bald wieder weites 
Auseinandergehen. Die Gründe für diese auffällige Tatsache liegen aber 
nicht etwa nur in dem buntscheckigen Charakter von /, denn auch 
jeder der anderen Altlateiner bietet wesentlich dasselbe Bild, wenn 
man seine Lesarten mit denen der übrigen vergleicht. 

Um nur noch ein Beispiel herauszugreifen : vielfach beobachten 
wir eine nahe Verwandschaft zwischen / und c. In Joh. 1, 37 — 3, 3 
(also in 44 Versen) haben Colbertinus und Rehdigeranus aber keine 
einzige von der Vulgata abweichende Lesart miteinander gemeinsam. 
Fine Untersuchung des Textcharakters von c in diesem Stück belehrt 
aber schnell darüber, daB c hier fast reinen Vulgatatext aufweist. Auch 
in den folgenden Kapiteln sind Berührungen zwischen / und c aus 
dem gleichen Grunde nur ganz sporadisch; erst von Joh. 6, 63 ab tritt 
in c der altlateinische Charakter wieder stárker hervor, und von da ab 
beobachten wir denn auch wieder viel häufiger ein Zusammengehen 
von c und /. 

Unter diesen Umständen scheint es ein fruchtloses Bemühen, hier 
die Verwandschaftsverhältnisse des Cod. Rehdigeranus zu den übrigen 
Altlateinern festlegen zu wollen; denn selbst der Einordnung in eine 
bestimmte Klasse, etwa die « europäische », oder die « italische », oder 
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die « afrikanische » — mit e berührt sich unser Text auffallend häufig, 
ohne daß ich deshalb an eine afrikanische Grundlage glauben möchte 
— würde sich der Text beharrlich entziehen. Wer die komplizierte 
Geschichte der lateinischen Evangelienübersetzung entwirren will, möge 
nicht unterlassen, sein Augenmerk auf ein anderes Dokument zu 
richten, unter dessen Einfluß sämtliche uns erhaltenen lateinischen 
Evangelientexte (mit Einschluß der Vulgata) stehen und das allein aus 
diesem Grund an die Spitze der lateinischen Evangelienübersetzung zu 
stellen sein wird : Tatians Diatessaron. Darauf aber einzugehen, ist hier 


nicht am Platze. 


Ein paar größere Stücke füge ich an, die das Gesagte etwas näher 
begründen, bezw. veranschaulichen möchten. 


Matth. 13,1 — 15 
(Wordsw.-White) 
! In illo die exiens iesus 
sedebat 
mare ? et congregatae sunt 


de domo secus 
ad eum turbae multae ita 
ut zz naviculam ascendens 
sederet et omnis turba 
stabat in litore ? et locutus 
est eis multa in parabolis 
dicens ecce exiit qui semi- 
nat seminare * et dum se- 
minat quaedam ceciderunt 
secus viam et venerunt vo- 
lucres et comederunt ea 
5 alia autem ceciderunt in 
petrosa ubi non habebat 
terram multam et continuo 
exorta sunt quia non habe- 
bazt altitudinem terrae ? sole 
autem orto aestuaverunt et 
quia non habebant radicem 
aruerunt 7 alia autem ceci- 


derunt in spinas et creverunt 





I. 


Matth. 1351 as 
(rehd.) 
In illo die exiens ihs 
sedebat 
mare. et congregatae sunt. 


de | domo. secus 
ad eum turbae multae. ita 
ut naviculam ascendens 
sederet. et omnis turba 
staref in litore. Et locutus 
est eis. in parabolis 
dieens. Ecce exiit qui semi- 
nat seminare Et dum se- 
minat. quaedam ceciderunt 
secus viam. et venerunt vo- 
lucres. et comederunt ea. 
Ali? autem ceciderunt in pe- 
trosa. ubi non habebat ter- 
ram multam. et continuo 
exorta sunt. quia non habe- 
bat altitudinem terrae. Sole 
autem ortz aestuaverunt. et 
quia non habebant radicem 
aruerunt. alia autem. ceci- 


derunt in spinis. et creverunt 


testes 


-in TV*efh 


staret solus 
-multa Q (cf. Tischend.) 


alii solus (cf. 13, s alii D) 


habebat T* Z* (habeba d) cíif?hq 


habebat ABCDFHOMOQT'VXYZ 


dfff?hq (erat eff!) 
oríu R 


spinis bcdfg! ii! i?hq 


Matth. 13, 1 — i5 
(Wordsw.-White) 


spinae et suffocaverunt ea 
Salia vero ceciderunt in ter- 
'ram bonam et dabazt fruc- 
tum aliud centesimum aliud 
sexagesimum aliud tricesi- 
mum ? qui habet aures au- 
diendi audiat. !0 Et acceden- 
tes discipuli dixerunt ei 
quare in parabolis loqueris 
eis? !! qui respondens ait illis 
quia vobis datum est nosse 
mysteria regni caelorum 
illis autem non est datum. 
12Qui enim habet dabitur ei 
et abundabit qui autem non 
habet et quod habet aufe- 
retur ab eo. !3 Ideo in para- 
bolis loquor eis quia viden- 
tes non vident et audientes 
non audiunt neque intelle- 
gunt !^ et adimpletur eis 
prophetia  esaiae dicens 
auditu audietis et non intel- 
legetis et videntes videbitis 
et non videbitis !5 incrassa- 
tum est enim cor populi 
huius et auribus graviter 
. audierunt et oculos suos 
cluserunt ne quando oculis 
videant et auribus audiant 
et corde intellegant e£ con- 


vertantur et sanem eos. 





A 
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Matth. 13, ı — ı5 
(rehd.) 


spinae et suffucaverunt. alia 


autem ceciderunt in ter- 
ram bonam. et dabat fruc- 
tum. aliu£ centessimum. aliu£ 
sexagessimum. aliu£ trices- 
simum. Qui habet aures au- 
diendi audiat. Et acceden- 
tes discipuli dixerunt ei. 
quare in parabolis loqueris 
eis. qui respondens ait illis. 
quia vobis datum est nosse 
mysterizm regni caelorum. 
Illis autem non est datum. 
Qui enim habet. dabitur ei. 
et abundavit. qui autem non 
habet. et quod habet aufe- 
retur ab eo. Ideo in para- 
bolis loquor eis. quia viden- 
tes non vident. et audientes 
non audiunt. neque intelle- 
gunt. Ut adimpleretur in eis 
prophetia esaiae dicenZs. 
Auditu audietis et non intel- 
legetis. Et videntes videbitis. 
et non videbitis. Incrassa- 
tum est enim cor populi 
huius. et auribus graviter 
audierunt. et oculos suos 
cluserunt. ne quando oculis 
videant et auribus audiant 
et corde intellegant 
et sanem eos. 





testes 


suffucaverunt g! (q) 
-ea solus autem L deitt!kq gat 
aliut CFP* Z* (V)aek 
centessimum solus 


dabat solus 
sexagessimum 
solus tricessimum c 

(centissimum PL; sexagissimum L; 
trigissimum L , ci. Wordsw.-White 


ad Matth. 13, 23) 


mysterium acdfff?g!q aur (mister. 
DEQ:gat) cf. Tischend.; sacramen- 

tum k 
abundavit E*O* a gat* 


ut ABDE Pıng 9 KLW OQRTVXYZ 
gat (ef ut g?) 
adimplereturBDEOQX*(PrneLR) fgat 
L in CPmgFTW Ztefff?g!bff! h 
aur gat 

dicentis BDEJ(LOV)QRabctif fi? 
g!hq(de) aur gat; cf. Tischend. 


-et convertantur solus 


Dieses Stück mag als Beispiel dafür gelten, wie weit in einzelnen 
Partieen die Annäherung des Textes an den Wortlaut der Vulgata 


vorgeschritten ist. 


" 


Luc. 1, 1 — 22 
(Wordsw. -White) 


Quoniam quidem multi 
conati sunt ordinare narra- 
tionem quae in nobis com- 
pletae sunt rerum ? sicut 
tradiderunt nobis qui ab 
initio ipsi viderunt et mini- 
stri fuerunt sermonis ? visum 
est et mihi adsecuto a prin- 
cipio omnibus diligenter ex 
ordine tibi scribere optime 
2 qi 


eorum verborum de quibus 


theophile cognoscas 
eruditus es veritateyz. 5 Fuit 


in diebus herodis regis 


iudaeae sacerdos quidam 
nomine zacharias de vice 
abia et uxor illi de filiabus 
aaron et nomen eius elisa- 
beth 6 
ambo ante deum incedentes 
mandatis et 
iustificationibus domini sine 


erant autem iusti 


in omnibus 


querella 7 et non erat illis 
filius eo quod esset elisa- 
beth sterilis et ambo pro- 
cessissent in diebus suis. 
* Factum est autem cum sa- 
cerdotio fungeretur 

in ordine vicis suae ante 
deum ? secundum consue- 
tudinem sacerdotii sorte 
exiit ut incensum poneret 
ingressus in templum domini 
!? etomnis multitudo eratpo- 
puli orans forís hora incensi 
!! apparuit autem illi angelus 
domini stans a dextris alta- 
ris incensi. !? Ft zacharias 
turbatus est videns et timor 
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II. 


Luc. 1, 1 — 22 
(rehd.) 


Quoniam quidem. multi 
conati sunt ordinare narra- 
tionem rerum. quae in nobis 
completae sunt. sicut tra- 
diderunt nobis. qui ab initio 
et miuistri 


ipsi viderunt. 


fuerunt verbi placuit et 
mihi adsecuto a principio. 
omnibus diligenter. ex or- 
dine. tibi scribere optime 
theophile. ut 


eorum verborum de quibus 


cognoscas 
eruditus es veritate. fuit 


in diebus herodis regis 
iudaeae. sacerdos quidam 
nomine zacharias. de vico 
abia;z et uxor illi de filiabus 
aaron. et nomen er elisa- 
beth. iusti 
ambo ante dm in/endentes 


in omnibus mandatis. et 


erant autem 


iustificatonibus di sine 
quaerella. et non erat e 
filius. eo quod esset elisa- 
beth sterelis. et ambo pro- 
in diebus 


Factum est autem cum sa- 


cesserant suis. 
cerdotio fungeretur zacha- 
rias.in ordinernvicissuaeante 
dnm. dm. secundum consue- 
tudinem sacerdotii. sorte; 
exiit ut incensum poneret. ef 
ingresus in templum dni. 
et omnis multitudo. ora- 
bat. incensi. 
ruit autem illi angelus 
dni. stans a dextris alta- 
risincensi. et videnszacharias 
angelum. turbatus est ettimor 


Ora apa- 


testes 


rerum quae in n. compl. sunt GR 
b (c e) f (1f?) q (r) aur gat Ambr lue 


verbi defqrAmbr!u placuit bet q 


vico solus 
abiam e 
ei R (dli Dr) 


intendentes solus 


dei G b etqr (Tichon.?) 
ei solus 


steris ABGMMRVY ff?q aur 
processerant gat (G Q b ff?q aur) 


I zacharias (ct. Wordsw.-White) 
ordinem b 

+ dnm ce (om. dm) ff? Ambrluc 
sortem G M 


-F et M Q (c) ff? ingresus Rq 
orabat G b c fi? r aur gig Ambrluc 
-populi b c aur (r) ora G b ff? 
Joris Gbeq 

aparuit P 

vid. zach. turb. est G N bc t fi? q aur 
+ angelum solus 


Luc. 1, 1 — 2? 
(Wordsw. -White) 


inruit super eum 13 ait au- 
fem ad ilum angelus ne ti- 
meas  zacharia quoniam 
exaudita est deprecatio tua 
et uxor tua elisabeth pariet 
tibi filium et vocabis nomen 
eius iohannem !4 et erit gau- 
dium tibi et exultatio et multi 
in nativitate eius gaudebunt 
15 erit enim magnus coram 
domino et vinum et sicera 
non bibet et spiritu sancto 
replebitur adhuc ex utero 
matris suae !6 et multos 
filiorum israhel convertet ad 
dominum deum ipsorum !?et 
ipse praecedet ante illum 
in spiritu et virtute heliae 
ut convertat corda patrum 
in filios et  incredibiles 
ad prudentiam iustorum pa- 
rare domino plebem perfec- 
tam !? et dixit zacharias ad 
angelum unde hoc sciam? 
ego enim sum senex et uxor 
mea processit in diebus 
suis. !? Et respondens ange- 
. ]us dixit e/ ego sum gabrihel 
qui 
missus sum loqui ad te et 


adsto ante deum et 


haec tibi evangelizare. ?? Et 
ecce eris tacens et non po- 
teris loqui usque in diem 
quo haec fiant. Pro eo quod 
non credidisti verbis meis 
quae implebuntur in tem- 
pore suo ?! et erat plebs 
expectans zachariam et mi- 
rabantur quod tardaret ipse 
in templo ?? egressus autem 
non poterat loqui ad illos 
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Luc. 1, 1 — 2 
(rehd.) 


caecidit super illum. et ait ad 
illum angelus dz dicens. ne 
timeas zacharias.quonias ecce 
obsecratio tua exaudita est. 
Et uxor tua. elisabeth. pariet 
tibi filium et vocabis nomen 
eius iohannem. Et erit gau- 
dium tibi et exultatio. et multi 
in nativitate eius gaudebunt. 
Erit enim magnus coram 
dno et vinum et sicera 
non bibet. Et 
replebitur. adhuc iz utero 


spu Sco 


matris suae. Et multos 
filiorum ihl. convertet ad 
dnm dm ipsorum. Ft 
ipse praecedet ante illum. 
in spu et virtute heliae. 
ut convertat corda patrum 
ad filios. et incredibiles 
ad prudentiam iustorum. pa- 
rare dnz plebem perfec- 
tam Et dixit zacharias ad 
angelum. unde hoc sciam. 
ego enim sum senex. et uxor 
mea processit in diebus 
suis. Et respondens dixit 
angelus ego sum gabrihel. 
qui adsto ante drm. et 
missus sum ad te loqui. et 
haec tibi evangelizare. Et 
ecce eris tacens. et non pote- 
ris loqui. usque in eum diem. 
quo haec fiant. propter hoc 
quod non credidisti verbis 
meis quae implebuntur in 
tempore suo Et erat plebs. 
expectans zachariam. et mi- 
rabantur quod ipse fardaret 
in templo. egressus autem 


non poterat loqui ad illos. 


testes 


cecidit N b c f ff? q r aur 

illum b ceif?r — ef aif Mbc(d e) ff?r 
-- domini dicens G c ff? (4- dicens 
LM Qbr) 
zacharias B D Q R (:Pmg O) ff? r gat 
-F ecce L G gat a c ff? q r Ambrlue 
obsecratio b c tf?q 

obs. f. exaudita est b c (ff?) q (cf. 


Ambrlue) 


in cer aur Ambrlve Vig. Taps. 


ad a d Hilar. in ps. 59 (ed. Zingerle 
201, 21) 
dnm solus 


dixit angelus solus 

-& solus 

dnm DG bcff?r Ambrluc 
ad te loqui N cq 


-- eum solus (+ Zum e) 
propter hoc b cff? (q) (propter quod 
Ambrlue) 


ipse tardaret G (-ipse abdr) 


Luc. 1, 1' — 22 
(Wordsw. -White) 


et cognoverunt quod visio- 
nem vidisset in templo et 
ipse erat innuens illis et 
permansit mutus. 





Luc. 1, 1 — 2? 
(rehd.) 


et cognoverunt quod visio- 
nem vidisset in templzz. et 
ipse erat adnuens illis. et 
permansit mutus. 


testes 


templum solus 
annuens G Q gat 
cff?q Ambrluc 


adnuens bde; 


Auch in diesem Abschnitt ist der Vulgataeinfluß bei / unverkennbar, 
aber der Abstand zwischen beiden Texten ist doch schon erheblich 


gróDer. 


Luc. 2, 41 — 32 
(Wordsw. -White) 


^! et ibant parentes eius 
per omnes annos zz hieru- 
salem in die sol/emni pas- 
chae. *? Et cum factus esset 
annorum duodecim ascen- 
dentibus ///is in hierosolyma 
secundum — consuetudinem 
die festi #3 consummatisque 
diebus cum redirent reman- 
sit puer iesus zz: hierusalem 
et non cognoverunt parentes 
eius ^^ existimantes aufem 
illum esse in comitatu vene- 
runt iter diei et requirebant 
eum inter cognatos et no- 
tos 55 et non invenientes 
regressi sunt in hierusalem 
requirentes eum 46 et factum 
est post triduum invenerunt 
illum in templo sedentem 
in medio doctorum audien- 
tem illos et interrogantem. 
^7 Stupebant autem omnes 


IM. 


Luc. 2, 4 — 52 
(rehd.) 


Et ibant /oseph et maria 
per omnes annos — hlm in 
die solemni 
Et facti sunt illi 
duodecim Et 


ascendisset 


pas- 
chae 
annt cum 
hierosolzmarn 
secundum — consuetudinem 
die festi. consummatis die- 
bus cum redirent e remansi- 
sef puer ihs hierosolymam 
et non cognovit mater etus 
neque ioseph. Existimantesil- 
lum secum. esse in comitatu 
venerunt iter diei. et require- 
bant //Ium inter cognatos. et 
notos. et non inveniebant. et 
regressi sunt in hierusalem. 
requirentes eum. Et factum 
est post triduum. invenerunt 
illum in templzzz sedentem 
in medio doctorum audien- 
tes illos et interrogantem. 
stupebant 


autem omnes 


testes 


jos. et mar. Gabcif? (cff? + mater 

Ji sec 

solemni J N P Y c(e)fif2o 

cum facti essent illi (a) bd (sunt) q 
Ambr!uc 


ascende- 


elus) r 


et ascendissent Gbcff?r 
runt ade hierosolimam (ct. Wordsw.) 
die solus 

et remansiset solus 

-ne hierosolymam solus 
cognovit b c if? (q) 

ioseph et mater Gbcfff?qro goth 
-autem bcetif?qr + secum ff2 
illum solus 


inveniebant et solus 


templum solus 


audientes error 


Luc. 2, 41 — 52 
(Wordsw. -White) 


qui eum audiebant super pru- 
dentia et responsis eius 48 et 
videntes ammirati sunt. Et 
dixit mater eius ad illum 
fili quid fecisti nobis sic? 
ecce pater tuus et ego dolen- 
tes quaerebamus te ^4? et 
ait ad illos quid est quod 
me quaerebatis? nesciebatis 
quia in his quae patris mei 
suní oportet me esse? 
50 et ipsi non intellexerunt 
verbum quod locutus est ad 
illos 5! e£ descendit cum eis et 
venit  nazareth et erat 
subditus illis et mater eius 
conservabat omnia verba 
haec in corde suo 5? et ie- 
sus  proficiebat 
et aetate et gratia apud 


deum et homines. 


sapientia: 


LX XLI 


Luc. 2, 41 — 52 
(rehd.) 


qui eum audiebàntsuper pru- 
dentiazz et responsis eius. et 
illo 
dixit mater eius ad illum. 
fili quid fecisti nobis sic 
dolentes. ef fristes quaere- 


viso expaverunt. Et 


bamus te et 
ait ad illos. quid est. quod 


quaerebatis me _nescitis. 
quia in patris mei 
oportet me esse 
et ipsi non intellexerunt, 


verbum. quod locutus est ad 
illos. Et 
venit nazareth. et erat 
subditus illis. Et mater eius 
conservabat omnia verba. 
in codrde 


ihs proficiebat 


haec suo. et 


aetate et 


sapientia et gratia apud 


dm et homines. 


* 
*ock 


testes 


prudentiam *F C D:zP F GOQRTW 
befff?qr aur 

viso illo bcti?qr aur X expaverunt 
abc (d) ff2qr aur (L) 

-ecce pat. tuus et ego Gab fi? (r); cf. e 
— et tristes Dmg G Lade ff?qr gat 


quaer. me G d eff? 2 aur 
nescitis a b c d (e) f ff? qr aur gat 
Ambrluc 


-his quae. . sunt a (b e) fi? qr Ambr!uc 


-et descendit cum eis b Ambrlue 


codrde error 
aet. et sap. Labcde ff?qraur 


Wohl macht sich auch in diesem Stück noch Vulgataeinfluß 
geltend, aber die altlateinische Grundlage tritt deutlicher zu Tage. 


[5163237024 — 137 
(Wordsw.-White) 


24 Et pilatus adiudicavit 
fieri petitionem eorum ?5 di- 
misit autem illis eum qui 
propter homicidium et sedi- 
tionem missus fuerat in 
carcerem quem petebant ie- 
sum vero tradidit voluntati 


eorum. 


IV. 


16323524 231 
(rehd.) 


Et  pilatus adiudicavit 
fieri petitionem ipsorum. Di- 
misit autem illis eum qui 
propter homicidium et sdi- 


tionem missus fuerat in 


carcerem ihm 
ergotradidit voluntati eorum. 
Susceperunt ergo ihm et 


testes 


ipsorum b e ff? 
siditionem solus 


-quem petebant ab eif? r* 

ergo solus 

+ susc. ergo ihm et port. cruc. duceba- 
tur DQ (c) f? r 


Luc. 23, 24 — 37 
(Wordsw. -White) 


26 Et cum ducerent 
eum adprehenderunt simo- 
nem quendam cyrenensem 
venientem de villa et inpo- 
suerunt illi crucez portare 
post iesum. ?? Sequebatur 
autem illum multa turba 
populi et mulierum quae 
plangebant et lamentaban- 
fur eum ?8 conversus autem 
ad 
hierusalem nolite flere super 


illas iesus dixit filiae 


me sed super vos ipsas 
flete et super filios vestros 
29 quoniam ecce venient dies 
in quibus dicent beatae ste- 
riles ef ventres qui non ge- 
nuerunt et ubera quae non 
lactaverunt ?? tunc incipient 
dicere montibus cadite su- 
per nos et collibus operite 
nos ?! quia si in viridi ligno 
haec faciunt in arido quid 
fiet ?3? Ducebantur autem et 
ali duo nequam cum eo 

ut inter- 
ficerentur. 33 Et postquam 
venerunt in locum qui vo- 
catur calvariae ibi crucifixe- 
runt eum. Et latrones unum 
a dextris et alterum a 
sinistris. 3* lesus autem dice- 
bat pater dimitte illis non 
enim sciunt quid faciunt. Di- 
videntes vero vestimenta 
eius miserunt sortes 35et sta- 
bat populus spectans. Ft de- 
ridebant illum principes cum 
eis dicentes alios salvos fecit 


se salvum faciat 


——————— M M € € 


—— XLN = 


Luc. 23, 24 — 37 
(rehd.) 


et portans crucem duceba- 
fur Et cum ducerefur simo- 
nem quendam  cyrenensem. 
venientem de villa. adprae- 


henderunt et ^ inposue- 
runt ili cruce portare 
post ihm.  Sequebatur 
etiam ilum — multitudo 


populi et mulierum quae 
et lamenta- 
bant Conversus autem 
ad dixit ihs 

istrahelitae Nolite flere 


plangebant 
illas Filiae 
me 
flete 
vestros 


sed 
et 
quoniam 


ipsas vos 
filios 
venient dies 
in quibus dicent. beatae ste- 
pepere- 
runí et ubera quae non 


rilis quae non 


nufrierunt tunc — incipient 
dicere montibus cadete su- 
per nos. et collibus operite 
nos quia si in umido ligno. 
haec fecerunt. in arido. quid 
facient. Ducebantur autem. et 
ali duo /afrones cum eo 
ioathas et maggatras ut cru- 
Et 


venerunt in locum quae vo- 


cifigerentur. postquam 
catur calvariae. ubi eum cru- 
cifixerunt. Et latrones. unum 
in in 
sinistram Ihs autem dicebat 
Pater dimitte illis ienorant 
enim quid faciant Dividen- 
tes efiam vestimenta eius 
mi/febanf sortes Et stabat 
populus expectans Et deri- 
debant illum principes sa- 
cerdotum Alios salvos fecit. 


dextram. et alius 


nunc se ipsum salvum faciat 








testes 


duceretur solus 
villa adpraeh. (a) b e ff? 


etiam e multitudo D E abcdef 
ff? r gat (cf. Tischend.) 

lamentabant BC DEJQRTZ*abd 

-eum a b (c d) e ff? [e t ff? 

dixit ihs solus 

istrahelitae b e (isdr.) r (12) 

-super (ter) a b (d) e ff? -psasJacdr 


-ece Eabdeftf?r 
sterelis E R if? (cf. e : beata steriles) 
-et ventres solus pepererunt e 
nutrierunt b (d) e ff? r (c) Leo M. 
cadete e [Serm. 59 
umido a c df? (udo b e) Hil Ambr 
Jecerunt Z* 
facient J cr Ambr 1/2 

latrones abetff? 

H loathas et maggatras solus (cf. r) 
crucifigerentur € b etff?r gat 

quae solus 
ubi EQ gat 
ctfixerunt t 


€um. CFU- 


in dextram solus alium abe; alius ff? 

in sinistram solus 

ignorant enim solus 

faciant V Z b (ff? faciam) 

etiam e ii? 

mittebant a 

expectans a (exs.) bet ff?r aur gat 

+ sacerdotum D E. gat 

-cum eis dicentes solus, (-cum eis 
bcdeff?r) -+ munc befft2 


Luc. 23, »4 — 37 
(Wordsw. -White) 


si hic est christus dei elec- 
tus. 39 Inludebant autem ei 
et milites accedentes et ace- 
tum offerentes illi 37’ dicentes 
si tu es rex iudaeorum sal- 
vum te fac. 


Joh. 2, 1. — 12 
(Wordsw.-White) 


! Et die tertio nuptiae 
factae sunt in cana galilaeae 
et erat mater iesu ibi ? vo- 
catus est autem ef iesus et 
discipuli eius ad 
3 et 


nuptias 


deficiente vino 

mater iesu ad eum 
4 et di- 
cit ei iesus quid mihi et tibi 


dicit 
vinum non habent 


est mulier? nondum venit 
hora mea 5 dicit mater eius 
ministris quodcumque di- 
xerit vobis facite 6 erant au- 
tem ibi lapideae hydriae 
sex positae secundum puri- 
ficationem iudaeorum  ca- 
pientes singulae metretas 
binas vel ternas 

? dicit eis Zesus 
implete hydrias 
et impleverunt eas usque 
ad summum 8 et dicit eis 


aqua 


iesus haurite nunc et ferte 
architriclino et tulerunt 

9 ut autem 
gustavit architriclinus aquam 
vinum factam ef non sciebat 


zZ XII 


Luc. 23% 24. — 31 
(rehd.) 


si est hic xrs filius di elec- 
tus. Deludebant autem zllum 
et milites accedentes.. et ace- 
tum offereóazf illi dicentes 

tu es 


rex iudaeorum 


libera te. 


NS 


Joh. 2, 1 — 1? 
(rehd.) 

Et die 

Jiebant in 

et erat bi 


tertio nuptiae 
cana galileae 
mater — ihu. 
ihs 


eius ad nuptias Et 


Fuit autem et disci- 
puli 
factum est per multam tur- 
bam vocitorum vinum con- 
summari Dicit autem. mater 
ihu Vinum non habent fili 
Et dicit ei ihs. quid mihi et 
tibi est mulier nondum venit 
hora mea. Dicit mater eius 
ministris. Quodcumque dixe- 
rit vobis ihs facite. Erant au- 
tem ibi Aydriae lapideae 
positae sex secundum puri- 
ficationem iudaeorum ca- 
pientes singulas metretas 
binas vel ternas Ef vocavit 
ihs ministris. et dicit eis 
implete hydrias /sfas aqua. 
Et impleverunt eas. usque 
ad summum. Et dicit eis 
ihs haurite nunc et ferte 
architriino Et — fecerunt 
sicut. dixit eis. Ut autem 
gustavit architriclinus aquam 


vinum factum non sciebat. 


testes 


+ ipsum BD M (cd) f aur gat est 
hic solus -- filius r(d) ^ deludebant 
illum etfi? [b d e f q (ff?) 
offerebant DPF Obdeff?qr aur 

-si abeff? 

libera te bceft?q 


testes 


‚fiebant a Gaud. Brix., Arnob. Afr. 
galileae BFEPFGOKMOVYZ vett. 
ibi (illice) mater iesu a b e Aug Gaud. 
fuite -etDEJefgaur [Brix. 


factum est per multam turbam vocito- 
rum vinum consummari e 

autem e -ad eur ii? (a b) 

|- fili b e ff? Ambr 2/2 


F ihs e 
hydriae lapideae a b e 11i? q 6 gat 
positae sex (gat) (-positae a e, -sex b) 


singulas aur toss 
et iesus vocitis ad se ministris e, et vocans 
iesus ministris ff2, et vocatis his mini- 
F et P 


stris toss -iesus R* 


-- istas R 


fecerunt. sicut. dixit. eis (ilis ff? aur; 
l- iesus e) eff? aur 


factum EX*Y abefíf? qaur gat 


Joh: 2; 1 = 12 
(Wordsw.-White) 


unde esset ministri 
autem sciebant qui hause- 
rant aquam 
vocat 

sponsum architriclinus !0 et 
dicit eiomnis homo primum 
bonum vinum ponit et cum 
inebriati fuerint £uzcid quod 
deterius est tu servasti 
bonum vinum usque adhuc 
!! hoc fecit initium signorum 
iesusin cana galilaeae et ma- 
nifestavit gloriam suam et 
crediderunt in eum discipuli 
eius. 1? Post hoc descen- 
ditcapharnaum ipse et mater 
eius et fratres eius ef disci- 
puli eius et ibi manserunt 


non multis diebus. 


— EX PING 


job = 
(rehd.) 


unde factum esset. Ministri 
sciebant. qui 
rierant aquam quia de aqua 


autem hau- 
vinum factum est Vocat au- 
fem sponsum architriclinus et 
dixitei. Omnishomo primum 
bonum vinum ponit. Et cum 
inebriati fuerint. id. quod 
deterius est. tu vero servasti 
bonum vinum usque Aanc 
horam Hoc initium signorum 
fecitihsin cana galileae et ma- 
nifestavit gloriam suam et 
crediderunt in eum discipuli 
eius. Post hunc signum de- 
scendit capharnaum ipse et 
matereius. etfratresipsius. 

et ibi manserunt 
non multos dies. 


* 


testes 


+ factum a ff? 

haurierant BEFEFGJMSXYZ* a ff? 
aur gat foss 

aurierant DAPIM (-unt) Rbeqr 
— quae vinum factum est e 

+ autem Gbe (r) gat  dixitbqr 


-fune aeff?q Gaud. Brix. 

—+ vero ER ff? aur gat 

in hanc horam e 

initium signorurm fecit e 

galileae BFDEPFGOKMOVZ vett. 


hoc signum e 
-et discipuli eius abeff? aur 


ipsius solus 
multos dies abff?q 


Hier sei hingewiesen auf die enge Verwandtschaft zwischen / 
und e, und zwar sind es gerade die « merkwürdigen Freiheiten » 
(so HANS v. SODEN, Das lateinische Neue Testament in Afrika zur 
Zeit Cyprians, Leipzig 1909, 208), die der Codex palatinus mit / in 
diesem Stück gemeinsam hat. 


Jon a 
(Wordsw.-White) 


! Ut ego cognovit iesus 


quia audierunt pharisaei 
quia iesus plures discipulos 
facit et baptizat quam 
iohannes ? quamquam 

iesus non baptizaret sed dis- 


cipuli eius.? Reliquitiudaeam 


* 


^k 
VI. 
Joh. 4,1 — 14 
(rehd.) 
Ut ergo cognovit ihs. 
quia audierunt pharisaei. 


quod ihs plures discipulos 
facit. et baptizat magzs quam 
iohannes. quamquam ipse 
ihs non baptizaret. sed dis- 
cipuli eius. reliquid iudaeam 


testes 


quod ER abefff?r aur gat foss Aug 
+ magis A*X a ff? (4 plus f r aur; 
-F plures Aug) -+ ipse DngERdff? gat 
(ies. ipse abefqr2?) cf. Tischend. 
reliquid B C a b d (f) 


Joh. 4, ı — 4 
(Wordsw.-White) 


et abiit iterum in ga- 
lilaeam. * Oportebat autem 
eum transire per samariam 
5 venit ergo in civitatem sa- 
mariae quae dicitur sichar 
iuxta praedium quod dedit 
iacob ioseph filio suo 9 erat 
autem ibi fons iacob iesus 
ergo fatigatus ex itinere se- 
debat sic super fontem hora 
erat quasi sexta 7 venit mu- 
haurire 


lier de samaria 


aquam dicit ei iesus da 
mihi bibere ? discipuli enim 
eius abierant in civitatem ut 
cibos emerent. ? Dicit ergo 
ei mulier illa samaritana 
quomodo tu iudaeus cum 
sis bibere a me poscis quae 
sum mulier samaritana ? non 
enim coutuntur iudaei 

samaritanis 10 respondit 
iesus et dixit ei si 
scires donum dei et quis 
est qui dicit tibi da mihi 
bibere tu forsitan petisses 
ab eo et dedisset tibi aquam 
vivam !! dicit ei mulier do- 
mine neque in quo haurias 
habes et puteus altus est 


unde ergo habes aquam vi- 


vam? 12 num- 
quid tu maior es patre no- 
stro iacob qui dedit 


nobis puteum et ipse 
ex eo hibit et filii eius 

et pecora 
eius? 13 respondit iesus et 
dixit ei omnis qui bibit 
ex aqua hac sitiet iterum 
qui autem biberit ex aqua 


UNE 


Joh. 4,1 — 1 
(rehd.) 
lerram. et abiit iterum in 


galileam oportebat autem 
eum. transire per samariam 
Venit aufem in civitatem sa- 
mariae qu dicitur sychar. 
dedit 
iacob ioseph filio suo. Erat 


iuxta agrum quem 
autem ibi pufeus iacob. Ihs 
ergo faticatus ex itinere. se- 
debat 
erat fere sexta. Ef venit mu- 


super pufeum hora 


lier samaritana X haurire 
aquam ef dicit ei ihs da 
mihi bibere discipuli enim 
eius abierant in civitatem. ut 
cibos emerent. Dicit ergo 
mulier illa samaritana. 7u 
cum sis iudaeus quomodo a 
me bibere petis. cum sim mu- 
lier samaritana. Non enim 
communicant  iudaei. cum 
samaritanis. ef respondit 
ihs et dixit ei. Si 
scires donum di. et quis 
est qui dicet tibi da mihi 
bibere tu _magis petisses 
hab eo.et dedisset tibi aquam 
vivam. Dicit ei mulier. 
dne. neque  Aauritorium 
abes et puteus altus est. 
unde habes aqam vi- 


vam dare mihi  Num- 
qui tu maior es patre no- 
stro iacob. qui /pse dedit 
nobis hunc puteum et ipse 
ex eo bibit et filizs eius. 
et pueri eius. et 
eius. Respondit ihs et 
dixit ei. Omnis qui biberit 
ex hac dqua. sitiet iterum. 


qui autem biberit ex aqua. 


pecora 


testes 


| terram DERbeff?r gat Aug (ad) 


autem W Z* efff? aur 
qui solus 
agrum quem a(dq agrum quod) (r) 


puteus Y 

faticatus solus 

-sic Eabeff?raurgat puteum CGT 
fff?raur ferea -J-et HOabeit?qr 
samaritana a ti? (sammaritiana) 

-- e£ Xfq aur 


-& solus 
fff?qrö 
bdeff?r ame bibere abdetf?qró 
petis abd (e) f?qr 
qr aur gat communicant solus 
+ cum PM ff26 


tu cum sis iud. G (a)bde 
quom. post iud. pon. (a) 


cum sim E ab eif? 


Het gat 


dicet d ff? 
magis b qr (fors. magis R) Aug 1/4 


hauritorium b d e qr Aug 2/3 


-ergo abd efi?* r Ambr Aug 
-I- dare mihi solus (cf. Ambr Aug ap. 
Sabat.) 
l- zpse solus 
+ hunc GHOTX aet ff? qr (b) aur 
Aug 2/2 (-4- istum DR gat). filius solus 
l- ef pueri eius solus 


biberit abefr gat toss Cypr Hil Ambr 


Augal. hacaqua d ff? Victor. Afr. 1/2 


Joh. 4,1 — 14 
(Wordsw.-White) 


quam ego dabo ei non si- 
tiet in aeternum \* sed aqua 
quam ego dabo ei fiet in 
eo fons aquae salientis in 
vitam aeternam. 





—EXEVI 


Joh. 4, 1 — 14 
(rehd.) 


quam ego dedero ei. 
fiet 


in eo. fons aquae salientis in 
vitam aeternam. 


testes 


dedero befq Cypr Aug 2/3 Victor 

Afr. 1/2 Auct. l. de prom. 

-non sittet... ego dabo ei G gat (cf. Ambr 
Aug ap. Sabat. ad Joh. 4, 14) 








Codex Rehdigeranus 


MONITUM. 


Omnia, quae in textu sunt posita, scripsit m. 1. 

Typis inclinatis ea expressa sunt, quae scripsit m. 1. 
in rasura. 

Litterae a correctore erasae, quae agnosci iam non 
poterant, indicatae sunt tot astericis (*), quot fere litterae 
perierunt. 

[Uncis inclusas] litteras vel voces addidi, si perditae 
sunt, sed lectio certa esse videtur. 

Librarii correctura, quae levioris est momenti, in 
textu minoribus typis expressa est (ex. gr. Luc. 22, 47 : 
antecedebat turba) In fine lineae vero, ubi formis 
minoribus usus sum, etiam librarius eodem modo lit- 
teris minoribus textum scripsit. 

Formis crassioribus ea indicavi, quae in codice 
rubro scripta sunt. 

Omnia, quae emendaverunt manus posteriores, in 


margine descripta invenies. 


fol. 1. 


Filium m[e]um. 
16 Tunc herodes 

uidens. quod 

inlusus esset 

a magis. iratus 

est ualde. 

Et mittens oc 
cidit infantes 
[omnes]. qui erant 
in bethleem 
et in omnibus 
finibus eius. 

A bimatu et in 
fra. secun 
dum tempus 
quod exquisi 
erat a magis. 

17 tunc adimple 
tum est. 


quod dietum 


Mat Mar 


Mt 216 quod. inlusus] qum inl. corr. m. 2., litt. d er 
erasae | 216 voces infantes [omnes] erasae; 
invenio; in rasura scripsit m. 2. : 
accepit corr. m. 1., ut videtur | 2?? illuc| illo corr. m. 2. | 


ducta deleta est, deinde rursu 


est per [hie 
remiam pro 
phetam dicen 
tem. 
s 18 Uox in rama audi 
s ta est. ploratus 
s et ululatus mul 
$ tus. 
$ Rachel plorans 
S filios suos. et 
s noluit conso 
s lari. quia non 
S sunt. 
mr !? Defuncto aute 
herode. ecce 
apparuit ange 
lus dni in somnis 
ioseph in aegyp 
to 20 dicens. 


Surge et accipe 


Luc Ioh 


Matth. 2, 15 — 3, 2. (rehd.) 


p[uerjum et ma 
trem eius. et 
uade in terram 
isl. 

defuncti sunt 
enim. qui quae 
rebant animam 


pueri. 


21 Qui exurgens. 


accipit puerum 
et matrem eius. 
et uenit in ter 
ram israhel. 

22 audiens autem 
quod archelaus 
regnaret in iu 
daea. pro he 
rode patre 
suo. timu 


it illuc ire. 


Mat VII. Mar 


corr. m. 1. vel 2. | 3! iudaeae] lit. quarta erasa. 


et ad[m]onitus 
in somnis seces 
sit in partes gali 
laeae. 

?3 et ueniens habi 
tauit in cibitate 
quae uocatur 
nazareth. 

Ut adimpleretur 
quod dictum est 
per esaiam pro 
phetam. qnm 
nazoreus uoca 
bitur. 

vii 3! In diebus aute 
illis. uenit 
iohanes baptis 
ta. praedi 
cans in deser 


to iudaeae ? et 


Luc VI Ioh VI 


asa | 216 vocis esset litt. secunda et quarta 
infantes certe cognosco, vocis sequentis vestigia non 
omnes pu | eros | 2?! exurgens| surgens corr. m. 2. | 2?! accipit] 
223 esaiam] vox a correctore linea 


s linea erasa est | 223 mazoreus|] nazar. corr. m. 2. | 3! iohannes 


Matth. 35:2 — 11: 


dicens 
paenitentiam 
agite. 
adpropinqua 
uit enim regnu 
caelorum. 

viiI 3 hic est enim 
qui dictum est 
per esaiam pro 
Dictum dicen 
tem. 

$ Uox clamantis 
s in deserto para 
s te uiam dni. 
s rectas facite 
s S*mitas eius 

viii ^Ipse autem 
iohannes. habe 
bat uestimen 


tum d*pilis 


(rehd.) 


camelorum. et 
zonam pelliciam 
circa lumbos 
suos. 

Esca autem eius 
erat lucusta et 
mel siluestrae 

ım 5 Tunc exiebat ad 
eum omnis hie 
rosolyma. et 
omnis iudaea 
et omnis regio 
qui moraban 
tur circa ior 
danne. 

6 et baptizabantur 
in iordane ab eo 
confitentes pec 
cata sua. 


uidens autem 


Mat VIII Mar II Luc VII Ioh X 
VI I 
VIH 


7 uidens autem 
multos phari 
seorum et sad 
duceorum ue 
nientem ad bap 
tismum suum 
dixit eis. 

Progenies uipe 
rarum. quis de 
monstrauit uo 
bis fugere. 
ab ira futura 

8Facite ergo fruc 
tum dignum pae 

nitentiae 

? Et ne uelitis dice 
re infra uos pa 
trem habemus 
abraham. 


dico enim uobis 


Mat XI 


Mar Ill 


fol. 2. 


quoniam potens 
est ds. ex lapidi 
bus istis susci 
tare filios. abra 
hae. 

10 [am enim securis. 
ad radicem ar 
borum posita 
est. 

Omnis ergo arbor. 
quae non facit 
fructum bonum. 
excidetur. et in 
ignem mittetur. 

xi !! Ego quidem uos 
baptizo aqua in 
paenitentiam. 

qui autem post 
me uenturus 


est. fortior me 


Luc X Ioh XIII 


Mt 33 dictum] lit. m erasa corr. m. 2. : dictus | 33 s*mitas] lit. una vel duae erasae; corr. 


m. 2. : scmifas (sic!) | 3* de pilis corr. m. 2., quid antea fuerit, nescio | 3* si/uestrae] lit. a erasa | 


35 vox omnis (1°) a corr. deleta | 35 Aierosolyma] hierus. corr. m. 2. | 35 iudaea] lit. quarta erasa | 


35 voces qui morabantur delevit corrector linea ducta, quae linea postea rursus erasa est | 
35 iordane] iordanne corr. m. 2. | 39 uidens aufem] per errorem bis scriptas voces erasit m. 1. (?) | 
37 uenientes corr. m. 2. | 3” ab ira futura] vocibus ab ira erasis corr. m. 2. : a futura ira | 39 infra] 
infra corr. m. 2. | 3? pofens est] corrector voluit potest, sed postea alia manus seripturam priorem 


restituit | 31! in aqua corr. m. 2. 


fol. 3. 


est. cuius non sü 
dignus calci 
amenta por 
tare. 

XH  lpseuos baptiza 
uit in spu sco 
et igni. 

1? Habens uenti 
labrum in ma 
nu sua. et per 
mundauit area. 
suam. 
et congreca 
uit tritici 
suum in horreu. 
Paleas aute 
conburet ig 
ni inextin 
guili. 


xin !3tun uent ihs 


Mat XII Mar IIII 
XIII Wi 
XIII 





Mt 3" portare] add. m. rec. : 


linea ducta deleta, quae linea ab alio correctore rursus erasa est | 


vel 1. | 313 Zune corr. m. 1., 


a galilea in ior 
dannen ad io*han 
nem. 

ubi baptizaretur 


ab eo. 


14 Johannes autem 


prohibebat eum 
dicens. 

Ego debeo a te 
baptizari. et tu 


uenis ad me. 


15 Respondens au 


tem ihs dixit ei. 


sine modo. 


Matth 


de aqua. 

Et ecce aperti 
sunt ei caeli. 
et uidit spm dni 
descentem 
de caelo. 
sicut columba. 

Et uenientem 
super se. 

17 Ft ecce uox de 
caelis. hic est 
filius meus di 
lectus. in quo 


mihi conplacui. 


sic enim decet ui 4! Tunc ihs ductus 


nos. implere 
omnem iustitia. 


tunc uidimisit eu 


xiii 16 Baptizatus * aute 


congestim ascedit. 


Luc X Ioh XIII 
XI XM 
XVI 


est in desertu 
ab spiritu. ut 
temtaretur 

a diabolo. - 


? Etcum ieiunasset. 


Mat XV Mar LII 
XVI 


ara dos rend.) 


quadraginta 
diebus et qua 
draginta noc 
tibus. postea 
esuriuit. 
3 Et accedens te 
ptator dixit ei. 
Si filius di es. dic 
ut lapides isti 
panes fiant. 
^Qui respondens 
dixit. 
> Scriptum est. 
> non in pane 
» solo uiuit. 
» homo 
» Sed in omni uer 
» bo. quod proce 
» dit de ore di. 


5 Tunc adsumit eu 


Luc XV Ioh 
XVI 


uel soluere corigiä calciamentorum suorum | 3'? vox habens 


312 inextinguibili corr. m. 2. 


ut videtur | 313 uenit corr. m. 2. | 313 ubi] "is oa nus Ps | SLR pre 


debeo corr. m. 2. | 3!5 uidimisit] litt. ui erasae | 316 *qutem] lit. erasa fuit c vel g | 3'° congestim] 


confestim corr. m. 1. | 316 dni] litt. ni erasis corr. m. 1. di | 316 voces de caelo linea ducta deletae, 


postea linea rursus erasa est | 


m. 1. esuriit | 45 adsumsit corr. m. 2. 


41 femptaretur corr. m. 1. (?) | 4? esuriuit| litt. wit erasis corr. 


Matth. 4,5 — 17. 


diabolus in sca 
ciuitatem. et 
statuit eum 
supra pinnacu 
lum templi. 9 et 
dixit ei. 

Si filius di es. mit 
te te deorsum. 
Scriptum est 

s enim. quia an 

5 gelis suis man 

s dauit de te. et 

sin manibus tol 

s ent te. ne for 

s te offendas 

sad lapidem pe 

S dem tuum. 

? Ait illis ihs 
rursum. 


scriptum est 


Mat 





(rehd.) 


» non temptabis 

» dnm dm tuii. 

8]terum adsumit 
illum diabolus 
in montem ex 
celsum ualde. 
et ostendit ei 
omnia regna 
mundi et glo 
ria eorum. ? et 
dixit ei. 
haec tibi omnia 
dabo. 
si cadens adora 
ueris me. 

19 Tunc dicit ei ihs 
uade retro me 
satana. 

Scriptum est 


enim. dnm dm tuü 


Luc Ioh 


5 adorauis. et illi 
s soli seruies. 

xvii !! Tunc reliquit eu 
diabolus. et ecce 
ascenderunt 
angeli 
et ministra 
bant ei. 

xvii 1? Cum autem audis 
set ihs. quod 
iohannes tradi 
tus est. secessit 
in galileam. 

13 Et * relicta ciuita 
te nazareth. 
uenit et habita 
uit in capharnau 
marittimam. 
in finibus zabu 


lon et neptali. 


Mat XVII Mar VII 
XVIII VII 
XXI X 


fol. 4. 


14 Ut impleretur 
quod dictu est 
per esaiam pro 
phetam. 

15 terra zabulon 

$ et terra nepta 

S lim. uiam ma 

s ris trans iorda 

$5 nen galileae. 

s gentium !6 popu 
S ]us qui sede 

S bat in tene 

S bris. luce 


s uidit magna. 


s Et sedentibus 


sin regione. 
S et umbra mor 
s tis. lux orta 


$ est eis. 


xx1 !7 Exinde coepit ihs 


Luc XXXII Ioh XXVI 


|] 


Mt 4° de te] scripserat Ze £e, sed ipse corr. | 47 illis] lit. s erasa | 4$ ilum| eum corr. m. 2., 


litt. /// erasis | 48 gloria corr. m. 2. | 4? ei] lit. e erasa corr. m. 2. iii | 410 dieit] dixit corr. m. 2. | 


410 voces refro me linea ducta deletae, quae linea postea erasa est | 411 ascend. ang.] angeli acces- 


serunt corr. m. 2. | 412 vox ihs linea ducta deleta. Alius corrector scripturam priorem restituit | 


47? maritimam] litt. quinta et ultima erasae | 415 uiam] lit. m erasa | 416 umbra] praem. m. 2. 


vocem in, quae a posteriore correct. rursus erasa est. 


praedicare et 
dicere. paenite 
' tiam agite. ad 
propinquauit 
enim regnum 


caelorum. 


vi 33 Ambulansaute 


iuxta mare ga 
lileae. uidit du 
os fratres simone 
qui uocatur pe 

. trus. et andrea 
fratrem eius. 
mittentes re 
tem in mare. 
erant enim pis 


catores. 


M]at !* Et ait illis. 


uenite post 


me et faciam 


uos fieri pisca 


tores hominü. 


20 At illi continuo 


relictis retibus 


secuti sunt eu 


XxII ?! Et procedens 


inde. uidit alios 
duos fratres. 
iacobum zebedei 
et iohannem 
fratrem eius 

in naui. cum 
zebedeo patre 
eorum reficien 
tes retia sua. 


et uocauit eos. 


22 [li autem. stati 


relictis retibus 
et patre. secuti 


sunt eum 


Matth. 


xx ?3 Et circumibat 


ihs totam gali 
leam docens 
in synacogis 
eorum. et prae 
dicans euange 
lium regni. et 
sanans omnem 
langorem et 
omnem infir 
mitatem in po 


pulo. 


?^Ft abiit opinio 


4» 17 3-5, 1: (relid.) 


conpraehen 


sos. et qui dae 


monio habebant. 
et lunaticos 

et paraliticos 

et curauit eos. 

?5 Et secute sunt 
eum turbae 
multae de gali 
lea et decapoli. 
et hierolisimis. 
et de iudaea. et 


trans iorianne. 


VII 
eius in totam xxım 5! Uidens autem 
X : 


syriam. 

et optulerunt 
ei omnes male 
habentes ua 
riis langoribus 


et tormentis 


turbas ascen 
dit in montem. 
et cum sedisset. 
accesserunt 

ad eum discipu 


li eius 


Mat XXI Mar X Luc XXXII Ioh Mat XXIII Mar XXVII. Luc LXV Ioh XLVI 
XXII XI XXIII 
XXIH — XXVII 





Mt 417 regnum] uobis add. m. rec. 
418 refem] lit. ult. erasa. 
424 daemonio] lit. o erasa corr. m. 2. daemonia. 
as secute corr. m. 1., ut videtur. 
425 hierolisimis] hierolysimis corr. m. 1. 


425 iorianne] iordanne corr. m. 1., lit. i erasa. 
* 


Matth. 5, 2 — 16. (rehd.) 


xxv  ?Etaperiens os ipsi misericor et dixerint. 


suum docebat diam cosequen omne malum 


eos dicens. tur. aduersus uos. 


XXVI ? Beati pauperes 8$ Beati mundo cor mentientes 


spu. quoniam de quoniam propter me. 


ipsorum est reg ipsi dm uidebunt. 1? gaudete et exul 


num caelorum ? Beati pacifici tate. quoniam 


xxvi 5Beati mites quo quoniam filii merces uestra 


niam ipsi possi di uocabuntur ; copiosa est in 


debunt terra 10 Beati qui perse caelis. 


* Beatiquilugent cutionem pa Sic enim, perse 


quoniam ipsi tiuntur propter cuti sunt pro 


consolabuntur iustitiam quo phetas. qui fu 


XxviIlII 9 Beati qui esuri niam ipsorum erunt ante uos 


unt et sitiunt est regnum XXXI !3 Uos estis. sal 


iustitiam quo caelorum. terrae. 


niam ipsi satu XXX !! Beati estis. cü quod si sal eua 


rabuntur. maledixerint 


nuerit. in quo 


xxviiI 7 Beati misericor 


uobis. et perse salietur. 


des. quoniam cuti uos fuerint. 


Mat XXV Mar Luc XLVI Ioh Mat XXXI Mar CII 
XXVI XLVII XXXII XXXVIIII 
XXVII XLVIII 

XXVIII XLVIIII 
XXVIII 
XXX 





Mt 5!! aduersus] aduersu corr. m. 2., lit. s erasa. 
5!3 hominebus] lit. e erasa corr. m. 1. hominibus. 


515 supra] lit. ult. erasa corr. m. 2. super. 


ad nihilum ualet. 


fol. 6. 


ultra. nisi ut 
mittatur foras. 
et conculcetur 


ab hominebus 


XXXII !# uos estis lux mundi. 


non potest ci 
uitas abscondi 
supra montem 
posita 

15 Neque accendunt 
lucernam et 
ponunt eam 
sub modio. sed 
supra candela 
brum. ut luceat 
omnibus qui in 
domo sunt. 

16 Sic luceat lux 

uestra coram 


hominibus. 


Luc CLXXXV 
CXXXIII 


loh 


1017. 


VIII 
XXXIII 


ut uideant uestra 
bona opera et 
glorificent pa 
trem uestrü 


qui in caelis est 


!7 Nolite putare 


quoniam ueni 

soluere legem 

aut prophetas 
Non ueni soluere 


sed adimplere. 


xxxiii !5 Amen dico uobis 


donec transeat 
caelum et terra 
iota unum aut 
unus apex non 
praeteribit ex 
lege donec omnia 


fiant. 


"ead 19 Qui enim soluerit 


Mat XXXVI 


Mar 


XXXVII 


XXX 





Mt 513 amen] add. m. 2. vocem quippe, quam alia m. rursus erasit. 


518 ey lege] voce ex erasa corr. m. 2. a lege. 


unum de manda 
tis istis minimis 
et docuerit 
homines sic 
minimus uoca 
bitur in regno 
caelorum. 

Qui autem fece 
rit et docuerit 
hic magnus uo 
cabitur in reg 


no caelorum 


20 Dico enim uobis 


quia nisi abunda 
uerit iustitia 
uestra plus qua 
scribarum et 
pharisaeorum 


non intrauitis 


in regnum caelorü. 


Luc CXCIIII Ioh 


519 enim] litt. nim erasis corr. m. 2. ergo. 


Matth. 5, 16 — 25. (rehd.) 


?! audistis quia 
dictum est an 
tiquis. non occi 
des. qui autem 
occiderit reus 
erit iudicio. 


?? Ego autem dico 


uobis. quia omnis 


qui irascitur 
fratri suo sine 
causa, reus erit 
iudicio. 

Qui autem dixe 
rit fratri suo , 
racha. reus erit 
concilio. 

Qui autem dixe 
rit fatuae reus 
erit gehennae 


ignis. 


Mat XXXVI 


519 homines sic] v. sic erasa corr. m. 2. sic homines. 


52? sine causa] voces a corr. linea ducta deletae; sed deinde rursus 


524 offeres] lit. paenultima erasa. 


Mar 


23 Si ergo offeres 
munus tuum 
ad altare et ibi 
recordatus fue 
ris. quia frater 
tuus habet ali 
quid aduersum 
te. ?* relinque ibi 
munus tuum 
ante altare et 
uade prius re 
conciliare fratri 
tuo. et tunc ue 
niens offeres 


munus tuum. 


XXXVI 2 Esto consenti 


ens aduersario 
tuo. dum es in 
uia cum eo. 


Ne forte tradat 


Luc CLXH Ioh 


linea haec erasa est. 


re 
Matth. 5, 25 — 35. (rehd.) 


te aduersarius moechatus est enim tibi ut pe 
iudici. et iudex eam in corde suo — reat unum me 
tradat te minis 29 Quod si oculus brorum tuorü 
tro. et in carce tuus dexter quam totum cor 
re mittaris. scandalizat te pus tuum eat in 
26 Amen dico tibi erue eum. et gehennam. 
non exies inde proice abs te. 31 Dictum est aute 
donec reddas Expedit enim quicumque di 
nouissimum. tibi. ut pereat miserit uxore 
quadrantem unum membro suam. det illi 
xxxvi ?7 Audistis quia dic rum tuorum libellum re 
tum est antiquis — quam totum udi 
non moecha*ueris corpus tuum 3? Ego autem dico 
?85ego autem di mittatur in ge uobis. quia omnis 

co uobis. hennam qui dimiserit 
quoniam om 30 Ft si dexter ma uxorem suam 
nis qui uide nus tua scanda excepta forni 
rit mulierem lizat te. absci cationis causa 
ad concupiscen de eam. et proice — facit eam moe 
dum eam iam abs te. expedit chari 

Mat XXXVII Mar Luc Ioh Mat Mar 





Mt 530 dexter] dexfera corr. m. 2. 


fol. 8. 


et qui dimissam 


duxerit. adulterat 


33 [terum audistis 


quia dictum est 
antiquis. non 

periurabis. red 
des autem dno 


iuramenta tua. 


34 Ego autem dico 


uobis. uon iura 
re omnino. ne 

que per caelum 
quia thronus di 


est 


35 Neqiie per terra 


quia scabellum 
est pedum eius 
Neque per hiero 
solymam. quia 


ciuitas est magni 


Luc loh 


Matth. 5, 35 — 48 


regis. 

36 Neque per caput 
tuum iurabis 
quia non potes 
unum capillu 
album facere 
aut nigrum 

37Sit autem sermo 
uester. est. est. 
non. non. 
quod autem his 
abundantius 
est. a malo est 

38 Audistis quia dic 
tum est. oculü 
pro oculo den 
tem pro dente 

39Ego autem dico 
uobis. non resis 


tere malo. 


Mat 


. (rehd.) 


Sed si quis te per 
cusserit in dex 
tra maxilla tua 
praebe illi et 
alteram 

^0 Ft illi qui uult 
tecum iudicio 
contendere 
et tunicam tua 
tollere remit 


tes ei*et palliü 


xxxvi 4! Et quicumque 


te angariaue 
rit mille pas 
sus. uade cum 
illo. alia duo. 
42 qui d a te 


da ei 


Et uolenti mutua 


reate ne auertaris 


Luc 


Ioh 


11 — 


fol. 9. 


XL 9 Audistis quia dic xLı bonos et malos 


XL tum est. diligis 
proximum tuü 
et odi*** inimi 
cum tuum 

^! Ego autem dico 
uobis. diligite 
inimicos ues 
tros. bene faci 
te his qui ode 
runt uos 

Et orate pro per 
sequentibus 
et calumnianti 
bus uos. 

15 Ut sitis filii .patris 
uestri qui in 
caelis est 

Qui solem suum 


oriri facit. super 


Mat XL 
XLI 


Mar 


Mt 536 iurabis] iuraberis corr. m. 2. | 535 dictum. est| add. m. rec. 


11. 2. 


erasa | 553 odi **] in rasura 2 vel 3 litte ser im.32: 6s, 


bonos et malos erasae; corr. m. 2. malos et bonos | 


Et pluet. super 
iustos. et iniustos. 
46 Si enim diligifis 
eos. qui uos dili 
gunt quam 
mercedem 
habebitis. 
Nonne et publi 
cani hoc faciunt 
^7 Et si salutaueri 
tis fratres ues 
tros tantum 
quid amplius 
facitis. nonne 
et ethnici hoc 
faciunt 
18 Estote ergo uos 
perfecti sicut 


et pater uester 


Luc Ioh 


: antiquis | 533 oculo] add. 
: et | 539 dextra] dextera corr. m. 2. | 5*0 illi] litt. ill erasis corr. m. 2. : ei | 5^? remittes] lit. s 
quid antea fuerit, nescio | 5*5 voces 


546 dilieitis] diligatis corr. m. 4. 


Matth. 5, 48 — 6, 


caelestis per 
fectus est 
6! Adtendite ne ius 
titiam ues 
tram faciatis 
coram homini 
bus. ut uidea 
mini ab eis 
Alioquin merce 
dem non habe 
tis apud patre 
uestrum qui 
in caelis est. 
xLi?Cum ergo facis 
elemosynam 
noli tubicina 
re ante te. si 
cut hypocrite 
faciunt in sy 


nagogis et in ui 


Mat Mar 





9. (rehd.) 


cis. ut honori 
ficentur ab 


hominibus 


Amen dico uobis 


receperunt 


mercedem suam 


3te autem facie* 
te elemosynam 
nesciat sinistra 
tua. quid faciat 
dextera tua. 
^ut sit elemosy 
na tua in abs 
condo 
Et pater tuus 
qui uidet in ab 
scondo reddet 
tibi palam 
5Et cum oratis. 


non eretis sicut 


Luc Ioh 


-Mat XLIII 


hypocritae qui 
amant in sina 
gogis et in an 
gulis platearüi 
stantes orare 

ut uideantur 

ab hominibus 
Amen dico uobis 
receperunt 


mercedem sua 


6 Tu autem cum 


orabis. intra 


in cubiculum 


tuum. et clauso 


osteo tuo ora 


patrem tuum 
in abscondito. 
et pater tuus 
qui uidet in ab 


scondito reddet 


Mar CXXIII 


fol. 10. 


tibi palam 
xLIII 7 Orantes aute 


nolite multü 


loqui sicut ethnici 


putant enim 
quia in multilo 
quio suo exau 
diantur | 

3 Nolite ergo adsimi 
lari eis. 

Scit enim. pater 
uester quibus 
opus sit uobis 
antequam pe 
tatis eum 

? Sic ergo orabitis 
uos. 

Pater noster 
qui in caelis es 


scificetur nomé 


Luc Ioh 


Mt 6! habetis] habebitis corr. m. 2.; postea vero litt. bi rursus erasae sunt | 6? tubicinare] lit. a 
erasa corr. m. 2. : fuba canere | 63 facie*te] faciente corr. m. 2.; antea videtur faciem te fuisse | 
6* abscondo] absconso corr. m. 2., lit. d erasa (bis) | 6* palam] quae vox, cum antea linea ducta 
deleta esset, ab alio correctore restituta est | 65 sinagogis] synag. corr. m. 1. | 69 ostro corr. m. 2. | 
65 palam| delet. et restit. (ut 64) | 68 quibus| quid corr. m. 2. | 6% orabitis uos] vox uos deleta, 


deinde restituta; adiecerat fortasse corrector vocem uos supra lineam post vocem ergo, ubi 


nunc rasura nonnullarum litterarum. 


fol 11. 


tuum. !? ueniat 
regnum tuum 
fiat uoluntas 
tua. sicut in cae 
lo et in terra 
I! panem nostrü 
cottidianum 
da nobis hodie 
!2et dimitte no 
bis debita nos 
tra. sicut et 
“nos dimittimus 
debitoribus 
nostris 13 et ne 
inducas nos in 
temptatione 
sed libera nos. 
a malo 
xLım !4 Si enim dimise 


ritis hominib - 


Mat XLIID Mar 


XLV 


peccata eorum 
dimittet uobis 
pater uester 
caelestis delic 
ta uestra 

15 Si autem non di 
miseritis ho 
minibus nec 
pater uester 
dimittet pec 


cata uestra. 


xii 16 Cum autem ieiu 


XLV natis nolite 
fieri sicut hy 
pocritae tris 
tes. extermi 
nant enim faci 
es suas ut pare 
ant hominibus 


ieiunantes 


Luc Ioh 


thesauros in 


Mat XLVI 


Matth. 


Amen dico uobis 


quia receperunt 


mercedem suà 


17 Tu autem cum 


ieiunas. unge 
caput tuum 

et faciem tuam 
laua. !? ne uidearis 
hominibus ieiu 
nans. sed patri 

tuo qui est in 


abscondito 


Et pater tuus 


qui uidet in ab 
scondito red 


det tibi 


19 Nolite uobis 


thensaurizare 


terra ubi erugo 


Mar 
XLVII 


6, 10 — 22. (rehd). 


et tinea demo 
litur. ubi 
fures effodi 
unt et furan 


tur 


xLvi2?Thesaurizate - 


autem uobis 
thesauros in 
caelo. ubi neq: 
erugo neque 
tinea demoli 
tur. et ubi fu 
res non effo 
diunt. nec fu 
rantur 

2!Ubi enim est the 
saurus tuus. ibi 


est et cor tuum 


xLvII 22 Lucerna: corpo 


ris tui. est oculus 


Luc CLIII Ioh 
CXXXIIII 


Mt 614 dimittet] et add. m. 2. | 6? unge] ungue corr. m. 2. | 619 uobis thensaurizare] invertere 


voluit m. 2. : £hens. uobis 


add. m. 2. | 620 demolitur| vox a corr. deleta est et supr 


j 


m. pr. restituta est | 62! Zhzsaurus] lineola supra lit. e a corr. erasa. 


sed ab alio correctore lectio m. primae restituta est | 67? demolitur] et 


ascripta vox exferminat; postea lectio 


Matth. 6, 22 — 30. (rehd.) ToL#123 
tuus aut enim unum est quam ues unum. 

Si fuerit oculus odio habet et timentum ; ?8 Ft de uestimento 
tuus simplex alterum diligit ^ ?5 Respicite uola quid solliciti 
totum corpus aut unum susti tilia caeli. quo sitis. 
tuum lucidum nebit et alte niam non se Considerate lilia 
erit rum contem runt neque agri quomodo 

?3Si autem oculus net metunt. neq- crescunt. 
tuus nequa fu Non potestis congregant in Non laborant 
erit totum do seruire et . horrea. et pa neque neunt. 
corpus tuum mamonae. ter uester 29 Dico autem uo 
tenebrosum — xLviilr ?5Ideo dico uobis caelestis pas bis quoniam 
erit. ne solliciti sitis. cit illa nec salomon 

Si ergo lumen animae uestrae Nonne uos ma in omni gloria 
quod in te est quid manducetis gis. plures estis sua coopertus 
tenebrae sunt neque corpori | illis. est sicut unum 
ipse tenebrae uestro quid in — ?7 Quis autem ues ex istis 
quantae erunt. duamini trum cogitans 30 Si autem faenum 

P ?'Nemo potest Nonne anima plus potest adicere agri quod hodie 
duobus domi est quam esca ad staturam est et cras in cli 
nis seruire et corpus plus suam cubitum banum mittitur 

Mat XLVIII Mar Luc CXCI Ioh Mat Mar Luc Ioh 
XLVIIII CL 





Mt 623 nequa corr. m. 2. 


6 


ho 


? quantae erunt] vox erunt deleta et restituta. 
6?* habet] corrector videtur voluisse Aabebit, nunc lectio m. pr. restituta. 
6°5 corpus plus est) vox est deleta et restituta. 


6?5 neunf| corr. m. rec. metent, lit. u erasa. 


tol 13. 


ds sic uestit 
quanto magis 
uos minimae fidei 
. 31! Nolite ergo solli 
citi esse dicen 
tes. quid manduca 
bimus aut quid 
bibemus aut quid 
operiemur. 

32 Haec autem om 
nia gentes in 
quirunt 

Scit enim pa 
ter uester 
quia his omni 
bus indigetis 

33 Quaerite aute 
primum reg 
num et iusti 


tiam eius. 


Mat L Mar XL 


et **** omnia 
adicientur 
uobis 
3* Nolite ergo sol 
liciti esse in 
crastinum 
Crastinus enim 
dies sollicitus 
erit sibi ipse. 
Sufficit diei 
malitia sua. 
L'/ ! Nolite iudicare 
ut non iudice 
mini. 

? [n quo autem 
iudicio iudica 
ueritis iudica 
bimini. 


Et in qua mensu 


ra mensi fueritis. 


Luc LVI Ioh 


Matth. 6, 30 — 7, s. (rehd). 


metietur 


uobis. 


Lr?Quid autem ui 


des festucam 
in oculo fratris 
tui. et trabe 
in oculo tuo 
non uides 

* Aut quo modo 
dicis fratri tuo 
sine iciam fes 
tucam de ocu 
lo tuo. et ecce 
trabis est in 
oculo tuo. 

5 Hypocrita. eice 
primum trabe 
de oculo tuo 
et tunc uidebis 


eicere festuca 


Mat LI Mar 
LII 
LIH 


de oculo fra 


tris tui. 


LII ? Nolite dare scm 


canibus. neq: 
mittatis mar 
garitas uestras 
ante porcos 
ne forte con 
culcent eas 
pedibus suis 
et conuersi 
disrumpant 


uos 


LiII ? Petite et dabi 


tur uobis 
quaerite et in 
uenietis 
Pulsate et ape 
rietur uobis 


8 Omnis enim qui 


Luc Ioh 


Mt 6?! manducabimus corr. m. 1., antea scripserat manducamus, ut videtur | 65 et 72 autem] 


deletum et restitutum. Suprascripta fuisse videtur utroque loco vox enim, quae nunc erasa est | 


33er eeÁ in rasura 4 vel 5 litt. scr. m. 3. vocem haec, fortasse sic scripserat etiam m. 1., 


quae vox deinde a correctore erasa et post. v. omnia adiecta est; nunc enim post vocem omnia 


rasura quattuor fere litterarum | 


m. pr. restituta | 7^ sine eiciam corr. m. 2. 


63* solliciti esse] invertere voluit corr. esse soll., sed postea lectio 


ITO TES 


Matth. 7, s — 20. (rehd.) 


petit accipit. magis pater 


et qui quaerit uester qui in 
inueniet. et caelis est dabit 
pulsanti ape bona petenti 
rietur bus se. 


9 Aut quis est ex  LiIII 1? Omnia ergo 


uobis homo quaecumque 
quem si petie uultis ut faci 
rit filius suus ant uobis ho 
panem. num mines. et uos 
quid lapidem facite eis. 
porrigit ei. LV Haec est enim lex 
10 Aut si piscem pe et prophaetae 
tit numquid 33 [ntrate per an 
serpentem por gustam portam 
rigit ei. qua;z lata por 
055] ergo cum sitis ta et spatiosa 
mali. nostis bo uia quae ducit 
na dare filiis ad perditione 


uestris. quanto et multi sunt 


Mat LIIII Mar Luc LIIII Ioh 
LV CLXX 





1^ quam angusta 


15 Adtendite a fal 


. trinsecus aute 


16 A fructibus eorü 


fol. 14. 


qui intrant per  utcas aut de tri 
eam bulis ficus 
17 Sic omnis arbor 
porta et arta uia bona. bonos 
quae ducit ad ui fructus facit. 
tam. et pauci in Mala autem ar 
sunt. qui inue bor. fructus 
niunt eam. malos facit. 
LVIII 18 Non potest ar 
sis prophetis bor bona fruc 
qui ueniunt ad tus malos facere 
uos in uestime Neque arbor 
tis ouium. in mala fructus 
bonos facere. 
sunt lupi rapaces 19 Omnis arbor 
quae non facit 
cognoscetis fructum bonu 
eos. excidetur et in 
Numquid colli igne mittetur 


gunt de spinis 20 [gitur ex fructib: 


Mat LVII Mar Luc LX Ioh 
LVIII LXI 


713 quam] corrector voluit guia, deinde lectio m. primae restituta. 


714 insunt] litt. in erasae. 


17 : . 3 
TY bonos fructus] corrector inverterat fructus bonos, nunc lectio m. primae restituta. 


719 igne. corr. m. 2. 


folr 15. Matth. 7, 20 — 8, 4. (rehd.) 
eorum cognos nomine uirtu uenti. et inrue monte. secutae 
cetis eos. tes multas feci runt in domum sunt eum tur 

Lvinr ?! Non omnis qui mus. ?3 tunc confi illam ?? et cecidit — bae multae 
dicit mihi dne tebor illis quia et fuit ruina ? Ft ecce leprosus 
dne intrauit in numquam noui eius magna. ueniens adora 
regnum caelo uos. discedite a z Et factum est bat eum dicens 
rum. sed qui fa a me qui opera cum consummas Dane si uis potes 
cit uoluntate mini iniquitate set ihs uerba me mundare 
patris mei qui LXI ?! Omnis ergo qui haec. admira 3et extendens 
in caelis est. ip audit uerba bantur turbae manum. teti 
se intrauit in reg mea haec. et fa super doctrina git eum ihs di 
num caelorum cit ea. adsimila eius cens. uolo. 

LX ?? Multi dicent mi bitur uiro sapi 29 Erat enim docens mundare. 
hi in illa die dne enti. qui aedifi eos sicut potes et confestim 
dne nonne in cauit domum tatem habens mundata est 
nomine tuo pro suam supra pe et non sicut scri lepra eius. 
phetauimus et tram. ?5 et descen bae eorum 4 Et ait illi ihs 
in nomine tuo dit pluuia. et ue et pharisei uide nemini 
daemonia eieci nerunt flumi Lx1m 8! Cum autem des dixeris. 
mus et in tuo na. et flauerunt cendisset de Sed uade ostende 
Mat LVIIII] Mar Luc LXIII Ioh CVI Mat LXIII Mar XIII Luc III Ioh 
LX LXIIIH 
LXI 





Mt 722 nomine tuo 20] inverterat corr. fuo nomine, sed lectio m. pr. restituta. 


723 func] praem. m. 2. : et. 

qu illam] add. m. 2. -|- Ad et in marg. : e£ non cecidit. fundata enim | erat super petram; Et 
om | nis qui audit uerba mea haec | et non facit ea. similis erit | uiro stulto qui edi- 
ficauit | domum suam super arena | Et discendit pluuia Et ue | nerunt flumina. Et 


flaue | runt uenti et inruerunt | in domum illam. 


S p s 


Matth. 8, 4 — 16. (rehd.) 


te sacerdoti 
et offer munus 
quod pracepit 
moyses in tes 
timonium illis 
E 5Cum autem in 
troisset caphar 
naum accessit 
ad eum centu 
rio rogans eum 
6 et dicens 
Dne puer meus 
iacet in domo 
paralyticus. et 
male torquetur 
7 Et ait illi ihs. 
ego ueniam et 
curabo eum 
8 Et respondens 


centurio ait. 


Mat LXIIII Mar 





dne non sum 
dignus ut intres 
sub tectum me 
um. sed tantü 
dic uerbum. et 
sanabitur pu 

er meus. 

? Nam et ego. ho 
mo sum sub po 
testatem ha 
bens sub me 
milites. 

Et dico huic ua 
de. et uadit 

et alio ueni et 
uenit 

Et seruo meo 


fac hoc. et facit. 


10 Audiens autem 


ihs. miratus est 


Luc LV Ioh XXXVII 


et sequenti 

bus se dixit. 
Amen dico uobis 

non inueni tan 

tam fidem 


in isl. 


Lxv !!Dico autem uo 


bis quod multi 


ab oriente et 


fol. 16. 


et stridor dentiu 
13 Ft dixit ihs cen 
turioni. 
uade et sicut 
credidisti 
fiat tibi 
Et sanatus est 


puer in illa hora 


XX 14 Et cum uenisset 


LXVIII 


occidente ueni 
ent. et recum 
bent cum abra 
ham et isaac et 
iacob in regno 
caelorum 
1??Filii autem reg 
ni eicientur 
in tenebras 
exteriores 


Ibi erit fletus 


Mat LXV Mar XV 
LXVIII 


ihs in domum 
petri. uidit so 
crum eius iace 
tem et febrici 
tantem. 13 et te 
tigit manum 
eius. et dimisit 
eam febris. et 
surrexit et mi 
nistrabat eis 


16 Uespere autem 


Luc CLXXI] Ioh 
XXIII 


Mt 8* offer| corrector suprascr. lit. s vel es, quae postea rursus erasae sunt. 


8? potestatem] lit. ult. erasa. 


fol. 17. 


facto. obtule 
runt ei. multos 
daemonia ha 
bentes 

Et eiciebat spi 
ritus uerbo 

et omnes male 
habentes cu 
rauit. 

17 Ut adimpleretur 
quod dictum 
est per esaiam 
prophetam di 
centem. 

> Ipse infirmita 

> tes nostras ac 
> cipiet et aegro 
> tationes nos 


tras portabit 


xx1 18 Uidens autem 


Mat LXVIII Mar 


Mt 826 modice] modice corr., nescio qua manu. 


— 19 


ihs turbas mul 
tas circum se 
iussit discipulis 
suis ire trans 


fretum 


LXVIII !? Etaccedens unus 


scriba. ait illi 
Magister se 
quar te quocü 
que ieris. 
20 Et dicit ei ihs 


uulpes foue 


Matth. 8, 16 — 27. (rehd.) 


de discipulis 

eius ait illi 
Dne permitte 

me ire primü 

et sepelire pa 

trem meum 
22ihs autem ait. 

illi. 

Sequere me 

et dimitte mor 

tuos. sepelliant 


mortuos suos. 


as habent. et Lxvım ?3 Et ascendente 


uolucres cae 

li tabernacula 
filius autem 
hominis non 
habet ubi caput 
reclinet. 


?! Alius autem 


Luc CV Ioh 


eo in nauicula 
secuti sunt eu 
discipuli eius 

24 Ft ecce motus 
magnus factus 
est in mare. ita 


ut nauicula 


Mat LXVIIII Mar 


operiretur 
fluctibus 

Ipse uero dor 
miebat. 

?5 Et accesserunt 
et suscitauerunt 
eum dicentes 

Dne salua nos 
perimus. 

26 Ft dicit eis 
quid timidi estis. 
modice fidei. 

Tunc surgens 
imperauit uen 
to et mari. et 
facta est tran 
quillitas magna 

?! Homines autem 
illi. mirati sunt 


dicentes. qualis 


Luc Ioh 


Matth. 8, 27 — 9, 3. (rehd.) 


est hic. quia et 
uenti et mare 


oboediunt ei. 


xxun23Et cum uenisset 


trans fretum 
in regione gera 
senorum. occur 
rerunt ei duo 
homines habe 
tes demonia 

de monumentis 
exeuntes. sae 


ui nimis. ita 


ut nemo possit 


transire per 
uiam illam 
29 Et exclamaue 
runt dicentes 
Quid nobis et ti 


bi fili di uenisti 


Mat j Mar 





huc ante tempus 


torquere nos 

30 Frat autem non 
longe ab illis 
grex porcorum 
multorum pas 
cens 

31 Daemones aute 
rogabant eum 
dicentes. 

Si eicis nos mitte 
nos in gregem 
porcorum. 

32 Ft ait illis 
ite. 

At illi exeuntes 
abierunt in por 
cos 

Et ecce impetus 


abiit totus grex 


Luc Ioh 


praeceps in ma 
re. et mortui 
sunt in aquis. 
33 Pastores aute 
fugerunt 

Et uenientes 
in ciuitatem 
nuntiauerunt 
omnia. et de his 
quae daemonia 
habuerant 

34 Et ecce tota ciui 
tas exiit obui 
am ihu. 

Et uiso eo roga 
bant ut tran 
siret a finib: 
eorum. 

LXXO! Et ascendens 


in nauicula 


Mat LXX Mar XX 


Mt 828 demonia] dem. corr. m. 1. 
832 impetus] lit. s erasa. 


9! cn. sua] ciuitate sud corr. m. 2. 


fol. 18. 


transfretauit 
et uenit in ciui 
tate sua 
? Et ecce offere 
bant ei paraly 
ticum iacentem 
in lecto. et ui 
dens ihs fidem 
illorum dixit 
paralytico. 
Confide fili re 
mittuntur tibi 
peccata tua 
3 Et ecce quidam 
de scribis dixe 
runt intra se 
hic blasphemat 
quis potest di 
mittere pecca 


ta. nisi solus ds 


Luc Ioh 
XXXVII. XXXVIII 


fol. 19. 


^Ft cum uidisset 
ihs cogitationes 
im dixit 
Ut quid cogita 
tis mala in cor 
dibus uestris 
5Quid est facilius 
dicere. dimit 
tuntur tibi pec 
cata tua. aut di 
cere surge et 
ambula 
9Ut sciatis aute 
quonia:n filius 
hominis habet 
potestatem 
dimittendi pec 
cata 
Tunc ait para 


lytico. 


Mat LXXI Mar XXI 


Mt 98 scripserat Zurbae fu..., sed ipse statim correxit f. timuerunt. 


99 scripserat mattheü mnomine , sed lineola supra lit. z erasa corr. 


221 


Surge tolle lec 
tum tuum et 
uade in domü 
tuam 

"Et surrexit et 
abiit in domü 
suam 

3 Uidentes aute 
turbae timue 
runt et glori 
ficauerunt dm 
qui dedit potes 
tatem talem 
hominibus 

LXXI 9Et cum transis 
set inde ihs. ui 
dit hominem 
sedentem in 
teloneo mat 


theum nomine 


Luc XXXVIII Ioh 


€ 


Matth. 9, 4 — 14. (rehd.) 


Et ait illi. seque 
re me. Et sur 
gens secutus 


est eum. 


LXXII !? Et factum est 


discumbente eo 
in domo. ecce 
multi puplicani 
et peccatores 
uenientes dis 
cumbebant cu 
ihu. et discipu 


lis eius. 


11 Et uidentes phari 


sei dicebant dis 


cipulis eius. quare 


cum publicanis 
et peccatorib: 
manducat ma 


gister uester. 


Mat LXXII. Mar XXII 
LXXIII XXIII 


XXIms e ; 1 
UD At ihsaudiens ait 


non est opus 
ualentibus me 
dicus. sed male 


habentibus 


13Funtes autem 


discite. quid est 
misericordiam 
uolo. et non 
sacrificium. 
Non enim ueni 
uocare iustos 


sed peccatores 


xxv^Tunc accesserunt 


ad eum discipu 
li iohannis 
dicentes. 

Quare nos et pha 
risei ieiunamus 


frequenter 


Luc XXXVIIII Ioh 


XL 


* 


Matth. 0, 14 — 24. 


discipuli aute 
tui non ieiunant. 

15 Et ait illi ihs 
Numquid pos 
sunt filii spon 
si ieiunare qua 
diu cum illis 
est sponsus 

Uenient autem 
dies. cum aufe 
retur ab eis spo 
sus. et tunc ieiu 
nabunt. 

16 Nemo autem in 
mittit com 
missuram pan 
ni rudis in ues 
timentum ue 
tus. Tollit enim 


plenitudine eius 


Mat Mar 
LXXIIII LXVIII 


£9 1292 


(rehd.) 


a uestimento. et 


peior scissura fit. 


17 Neque mittunt 
uinum nouum 
in utres uete 
res 

Alioquin rumpü 
tur utres et 
uinum effun 
ditur. et utres 
pereunt. 

Sed uinum nouu 
in utres nouos 
mittunt et. 
ambo conser 


uabuntur 


XXVI 18 Haec illo loquen 


te ad eos. ecce 


princeps unus 


accessit et adorabat 


Luc 


Mt 915 7//i] ilis corr. m. 2. 


Ioh LXXXV 


eum dicens 
Filia mea modo 
defuncta est 
sed ueni inpone 
manum super 
eam et uiuet 
19 Ft surgens ihs se 
quebatur eum 
et discipuli eius 
20 Et ecce mulier 
quae sanguinis 
fluxum patie 
batur duodeci 
annis accessit 
LH 
retro et teti 
git fimbriam 
uestimenti eius 
21 Dicebat enim intra 
se. si tetigero tan 


tum uestimenta 


Mat Mar 


fol. 20. 


eius. salua ero 


- 22 At ihs conuersus 


et uidens eam 

dixit 

Confide filia fi 

des tua te sal 

uam fecit 

Et salua facta 

est mulier ex 

illa hora 

23 Et cum uenisset 

ihs in domum 
principis et ui 
disset ibi tibici 

nes. et turbam 
tumultuantem 
dicebat. ?4 recedite 
Non est enim puella 
mortua. sed dormit 


Et deridebant eum 


Luc Ioh 


E iol. 21. 


25 Fi cum eiecta 
esset turba. in 
trauit et tenu 


it manum eius 


et surrexit puella 2° Tunc tetigit 


26 Ft exiit fama haec 
in uniuersam 
terram illam 

E Et transeunte 
inde ihu secuti 
sunt eum duo 
caeci. clamantes 
et dicentes 

Miserere nos 
tri fili dauid 

28 Cum autem uenis 
set domum. acces 
serunt ad eum 
caeci. et dicit eis 


ihs. creditis. quia 


Mat Mar 
LXXV 


Secundum fidem 


30 Ft aperti sunt 


Et comminatus 


Uidete ne quis 


Matth. 9, 25 — 37. (rehd.) 


hoc possum fa 3? Egressis autem 


cere uobis illis. ecce obtu 
Dicunt ei lerunt ei homi 
utique dne nem mutum 


daemonium 
oculos eorum habentem 
dicens. 33Et eiecto daemo 
nio. locutus 
uestram fiat est mutus. 
uobis | Et miratae sunt 
turbae dicen 
oculi eorum tes. numquam 
est illis ihs dicens. 34 Pharisei autem 
dicebant in prin 
sciat. 3! illi aute cipe daemonioru 
exeuntes. diffa 
uerunt eum in LXXVI?5 Et circumibat 
totam terrà ihs ciuitates 


illam. omnes. et castella 


Luc Ioh Mat Mar 
LXXVI LXII 
LXXVII LXIII 

LXXVIII 


apparuit sic in isl. 


docens in syna 
gogis eorum 

et praedicans 
euangelium 
regni. et curans 
omnem languore 
et omnem infir 


mitatem 


XXVIII 3&Qidens autem 


turbas miser 


tus est eis. quia 


erant uexati 

et iacentes si 
cut oues non 
habentes pas 


torem 


eicit daemones. LXXV1113’ Tunc dicit disci 


pulis suis. 
messis quidem 


multa. operarii 
aute pauci 


Luc Ioh 


204 fece 


Matth. 9, 38 — 10, 12. (rehd.) 


38rogate ergo dnm 
messis. ut eici 
at operarios 
in messem sua 
Lxxvini 10! Et conuocatis 
duodecim dis 
cipulis suis de 
dit illis potes 
tatem spirituu 
inmundorum 
ut eicerent eos 
et curarent om 
nem languore 
et omnem 
infirmitate 
uie ? Duodecim au 
tem apostolo 
rum nomina 
sunt haec. 


Primus simon qui 


LXXXI 5»Hos duodecim 


dicitur petrus samaritanoru 
et andreas frater 

eius.? iacobus zebe 6sed potius ite 
dei. et iohannes ad oues quae 
frater eius. perierunt do 
philippus et bar mus isl 
tholomeus.  rLxxxm "Euntes autem 
thomas etmatthe praedicate di 
us publicanus centes. quia ad 
Iacobus alphei. et propinquauit 
thaddeus.^ simon regnum caelo 
chananeus. et iu rum 
das scariotes qvi SInfirmos cura 
tradidit eum. te mortuos 
suscitate. le 
misit ihs prae 

cipiens eis dicens te. daemones 
In uiam gentium 

ne habieritis 


et in ciuitates 


ne intraueritis. 


prosos munda 


eicite. gratis acce 


pistis gratis date 


fol. 22. 


aurum neque 
argentum ne 
que pecuniam 
in zonis uestris 
1? Non peram in uia 
neque duas tuni 
cas.neque calcia 
menta:neque uir 
gam. dignus est 
enim operários 
cibo suo. 
LXXXII !!In quacumque 
ciuitate aut cas 
tellum intra 
ueritis inter 
rogate quis in 
ea dignus sit 
et ibi manete 


donec exeatis 


?Nolitepossidere rxxxim!?Intrantes autem 





Mat LXXVIII Mar XXVIII Luc LXXXVI Ioh. Mat LXXXII Mar LII Luc LXXXVII Ioh 
LXXX XXX XLIIII LXXXIII LIII LXXXVIII 
LXXXI LXXXIILH Er 

V 


Mt 103 zebedei corr. m. 1. (?) 
10!9 operarius corr. m. 1. 


10!! quacumque ciuitate corr. m. 2. 


| fol. 23. 


in domum. sa 
lutate eam. 
| 3Ft si quidem fu 
erit domus dig 


na. ueniet pax 





Si autem non 


fuerit digna. 


uestrasuperea. 


uestris 

15Amen dico uobis. 
tolerabilius 
erit. terrae 
sodomorum et 


+ gomorreorurm 


Matth. 10, 


uos.i*etad prae 
sides et ad reges 
ducimini prop 
ter me. in tes 
timonium illis 


et gentibus. 


in die iudicii qua Lxxxvim'?Cum autem tra 


illi ciuitati. 


pax uestra ad Lxxxvi!5Ecce ego mitto 


uos. reuertetur 
XXV4Et quicumque 
non receperit 
uos. neque au 
dierit sermo 


nes uestros. 


exeuntes fo LXXXVII!’Cauete enim ab ho 


ras de domo 


uel de ciuitate. 


excutite pulue 


rem de pedibus 


Aat LXXXV 


 LXXXVII 


Mar LV 
LXXXVI CXXXVIIII 


uos. sicut oues 
in medio luporü 
Estote ergo prude 
tes. sicut serpen 
tes. et simplices 


sicut columbae 


minib: tradent 


enim uos in conciliis 


et in sinagogis su 


is flagellabunt 


Luc CXIIII Ioh 
CXVIII 


Mt 1016 medio] mediü corr. m. 2. 


1017 synagogis corr. m. 1. 





dent uos. no 
lite cogitare 
quomodo aut 
quid loquamini. 
Dabitur enim 
uobis in illa hora. 
quid loquamini 
?)? Non enim uos 


. estis. qui loqui 


127.23, (reBd.) 


2!Tradet enim 
frater fratre 
in mortem. 
et pater filium 
et insurgent 
filii in parentes. 
et morte eos 
afficient. 
22Ft eritis odio 
omnibus homi 
nibus. propter 
nomen meum. 
Qui aute perse 
uerauerit 
usque in finem 


hic saluus erit. 


mini. sed sps Lxxxvinr?Cum autem per 


patris uestri. 
qui loquitur 


in uobis. 


Mat Mar 


LXXXVIII |. CXLI 
LXXXVIII 


sequentur uosin 
ciuitate ista. fu 


gite in aliam. 


Luc CXLVIII Ioh 


a on de 


Matth. 10, 23 — 34. (rehd.) 


amen enim dico 
uobis. non 
consummabi 
tis ciuitates isl. 
donec ueniat 
filius hominis 
xc ?^ Non est discipu 
lus super ma 
gistrum. nec 
seruus super 
dominum suum. 
?5 sufficit discipu 
lo ut sit. si 
cut magister 


eius. et seruo si 


cut dominus eius. 


XCI Si patrem fami 
lias beelzebul 
uocauerunt 


quanto magis 


Mat XC 
XCI 
XcI 


Mar XI 


domesticos eius. 


26 Ne ergo timu 


eritis eos. 


xcii Nihil enim oper 


tum. quod non 
reuelabitur. 

Et occultum 
quod non sci 


etur 


xcii ?7 Quod dico uobis 


in tenebris. 
dicite in lumine. 
Et quod aure 
auditis predi 
cate super 
tecta. 

28 Ft nolite time 
re eos qui oc 
cidunt corpus. 


anima autem 


Luc LVIII Ioh CXCIII 
LXXX 
CXLV 


Mt 1028 gehennam] lit. m erasa. 


1034 ferra corr. m. 2. 


non possunt 
occidere. 

Sed potius eum 
timete. qui po 
test animam et 
corpus perdere. 
in gehennam. 

29 Nonne duo pas 

' seres asse ueni 
unt. et unzs ex 
illis non cadet 


super terram 


sine patre uestro. 


30 Uestri autem et 


capilli capitis. 
omnes numera 
ti sunt. 

31 Nolite ergo ti 
mere. multis 


passeribus. 


Mat Mar 


fol. 24. 


meliores estis uos 

32 Omnis ergo qui 
confitebitur 
me coram ho 
minibus. con 
fitebor et ego 
eum coram pa 
tre meo qui est 
in caelis. 

33 qui autem nega 
uerit me coram 
hominibus negauo 
et ego eum. cora 
patre meo qui est 
in caelis. 

34 Nolite arbitra 
ri. quia ueni mitte 
re pacem in ter 
ra. 


Non ueni pace 


Luc Ioh 


fol. 25. 


mittere. sed 
gladium. 

35 Ueni enim. sepa 
rare filium ad 
uersus patre 
suum. et filia 
aduersus matre 
suam. et nurus 
aduersus socrü 


suam. 39et inimici 


hominis domesf£/ci 


eius. 
: 3 37Qui amat patre 
aut matrem 


plus quam me 


ed 


38Et qui non accipit 
crucem suam et 
sequitur me no 


est me dignus. 


xcii 9? Qui inuenitanima 


suam perdet illa. 
et qui perdide 
rit animam suam 
propter me in 


ueniet eam. 


xcvi ??Qui recipit uos 


me recipit. 
Et qui me recipit 
recipit eum qui 


me misit. 


non est me dignus. xcvi *! Qui recipit pro 


Et qui amat filiu 
aut filiam super 
me. non est me 


dignus. 


I Mat XCI Mar XCVI 
XCII 
XCVIII 
XCVIIII 


phetam in nomi 
ne prophe 
tae mercede 


prophetae accipiet. 


Luc CXXI Ioh CV 


CVI 


Mt 1035 zurü corr. m. 2, lit. s erasa. 


112 duos] add. corr. vet. de. 


Matth. 10, 34 


Et qui recipit 
iustum in nomi 
ne iusti. merce 
dem iusti accipiet. 

Ci ? Et quicumque 
potum dederit 
ex minimis is 
tis. calicem 
aquae frigidae 
tantum in no 
mine discipuli. 
amen dico uobis. 
non perdet mer 


cedem suam. 


xxxii 11! Et factum est 


cum consummas 
set ihs. prae 
cipiens duode 
cim discipulis 


suis. transiit 


Mat CI Mar XCVII 
CII 


— 11,:5, (relid)) 


inde ut doceret 
et praedicaret 
in ciuitatibus eorü 


cii ?Iohannes autem 


cum audisset 

in uinculis ope 

ra xpi. mittens 

duos discipu 

lis suis. ? ait illi 
tu es. qui uentu 
rus es. an alium 
expectamus. 

* Ft respondens 
ihs. ait illis. 
euntes renun 
tiate lohanni. 
quae audistis et 
uidistis 

5 Ceci uident clau 


di ambulant. 


Luc LXVIIH Ioh 


IR mua 
Matth. 11, 5 — 17. (rehd.) | fol. 26. 


leprosi munda uestimentis in ci !! Amen dico uo Iohannem pro 


tur. surdi audi dutum. bis. non surre phetauerunt. 


unt. mortui re Ecce qui mollibus xit inter natos 14et si uultis scire 


surgunt. paupe uestiuntur in mulierum ma ipse est elias 


res euangelizantur domib:regum sunt ior iohanne qui uentu*rus est 


6 et beatus est. 9? Sed quid existis baptista. qui 15qui habet aures 


qui non fuerit uidere. autem minor audiendi audi 
scandalizatus prophetam. est in regno cae at. 

, . : : e e e Hr DOSE NE er 
in me. etiam dico uobis lorü maiorest illo wt Cui autem simi 


7 [llis autem abeu et plus quam CV 1? A diebus autem lem aestima 


tibus. coepit prophetam. Iohannis bap bo generatio 


ihs ad turbas cii 1? Hic enim est de tistae usque nem istam. 


dicere de Iohanne 
Quid existis in de 
serto uidere. 
arundinem uen 


to agitatam 


quo"scriptum 
est 
:- ecce enim ego 
:- mitto angelü 


:- meum ate faci 


nunc. regnum 
caelorum uim 
patitur. et ui 
facientes diri 


piunt illut. 


Similis est pue 
ris sedentibus 
in foro. qui cla 
mantes coaequa 


libus !? dicunt. 


3 Sed quid existis :-em tuam. qui CVI I5 Omnes enim caecinimus uo 


uidere. >- praeparauit uia prophetae et bis. et non sal 


hominem mollib: :-tuam ante te lex. usque ad tastis. 


Mat CIII Mar I Luc LXX Ioh Mat CIIII Mar Enc EXXTZ Ich 


CV CXCIII 
(oV LXXIIH 
CVII 


Mt 117 existis in| scripserat existi in, sed lit. / erasa ipse corr. | 11!? vox quo antea vide- 
tur fuisse quod | 11!? scripserat ecce ego, sed ipse corr. litt. go erasis | 11!9 afe] corr. m. 1. (?) 


ante | 111? caelorum] scripserat caeluc..,, sed statim corr. | 1112 zu£] illud corr. m. 2. | 


1114 helias corr. m. 2. 


ort a de 


fol. 27. Matth. 11, 17 — 27. (rehd.) 


lamentauimus et cvım ??Tunc coepit expro et sidone rimis oe ?5In inllo tempore res 


. non planxistis. 
18 Uenit enim Iohan 
nes. neque 
manducans 
neque bibens. 
et dicunt demo 
nium habet. 

19 genit filius ho 
minis. mandu 
cans et bibens. 
et dicunt. ecce 
homo uorax. 
et potator uini. 
publicanorum 
et peccatorum 
amicus. 

Et iustificata est 
sapientia a fili 


is suis. 


Mat CVIII Mar CXV 





bare ciuitati 
bus in quibus 
f'actae sunt plu 
rimae uirtutes 
eius. quia non. e 
gissent paeni 
tentiam. 

21 Ue tibi corazaı 
uae tibi betsaida. 
quia si in tyro et 
sidone. fac 
tae essent uir 
tutes. quae fac 
tae sunt in uobis. 
olim in cinere. 
et cilio. paetentia 
egissent.??uerum 
tamen. dico 


uobis. tyro 


Luc Ioh 


sius erit in die 


iudicii. quam uobis. 
23 Ft tu capharnau 


usque ad caelum 


exaltaueris. us 
que in infernu 


descendens. 


cvım Quia si in sodomis 


factae fuissent 
uirtutes. quae 
factae sunt in te 
forte mansis 
sent in hunc die 
24 yerum tamen. 
dico uobis. quia 
terrae sodomo 


rum. remissius 


erit in die iudicii 


quam tibi 


Mat CVIII] Mar 
CI 
CXI 


CXII 


pondens ihs dixit. 
Confiteor tibi 
pater caeli et ter 
rae. quia abscon 
disti haec. a sapie 
tibus. et pruden 
tibus. et reuelas 
ti ea paruulis. 
26 Ita pater. qnm 
sic fuit placitü 
ante te. 
Cx1 2’Omnia mihi tra 
dita sunt a patre 
meo. 

CXII et nemo nouit 
filium. nisi pater 
neque patrem 
quis nouit. nisi filius 


et cui uoluerit filius 
reuelare 


Luc CXVIII Ioh 
CXVIIII 


Mt 1120 exprobrare corr. m. 2. 
1121 videtur scripsisse baifsaida, quod ipse corr. litt. ai erasis. 
1122 sidone] lit. e erasa corr. m. 1. sidoni. 
1122 remissius corr. m. 1. 


1125 znilo] lit. z erasa. 


Matt; 11, 28 — 12, 11. (f 


?8 Uenite ad me o 
nes qui labora 
tis. et onerati 
estis. et ego refi 
ciam uos. 

?9 tollite iugum me 
um super uos et 
discite a me quia mi 
tis sum. et humz 
lis corde. et inue 


niet/s requiem ani 


mabus uestris. 
30 jugum enim meu 
suaue est. et onus 


meum leue est. 


E 12!In illo tempore 
abiit ihs sabba 
to per sata 
discipuli eius 
esurientes. 

Mat CXIIII Mar XXIIII 





ehd.) 


coeperunt uellere 
spicas et mandu 
care. 

? pharisei autem 
uidentes. dixe 
runt ei. 

Ecce discipuli 
tui. faciunt. quod 
non licet eis fa 
cere sabbatis. 

3 at ille dixit eis. 
non lieistis quid 
fecerit dad qua* 
do esuriit. et qui 
cum eo erant. 

2 quomodo intra 
uit in domum 
di. et panes 
propositionis 


comedit. 


Luc XLI - Joh 


Mt 12? pharisei videtur fuisse pharesei. 


123 licistis] legistis corr. m. 1. (?) 


123 qua*do] videtur primo quam | do fuisse. 


12* qui cum illo erant corr. m. 2. 


125 femplo corr. m. 2. 


122 synagoga COIT. m. 


lit. zz erasa: 


2. 


quos non lice 
bat ei edere 
neque his cum 
illo qui erant 
nisi solis sacer 


dotibus 


in lege quia sab 
batis sacerdo 
tes in templum 


sabbatum uio 


lant et sine cri 
mine sunt 

6 Dico autem uo 
bis. quia templo 
maior est hic. 

7 Si autem scire 
tis. quid est. mi 
sericordiam uo 


lo. et non sacri 
ficium 


Mat CXV Mar 


fol. 28. 


numquam con 
demnassetis 
innocentes. 

8 dns est enim 
filius hominis. 


etiam sabbati 


CXV ? Aut non legistis XXXVI ? Et cum inde tra 


sisset. uenit in 
synagoga eoru. 
10 et ecce homo. 


manum habens 


aridam. 

Et interrogabant 
eum dicentes. 
Si licet sabbatis 
curare ut accu 
sarent eum. 

!! [pse autem dixit 
eis. 


Quis erit ex uobis 


Luc Ioh 


fol. 29. 


homo. qui habe 
at ouem unam 
et si caeciderit 
haec sabbatis 
in foueam. 
nonne tenebit 
et leuauit eam. 

1?quanto magis 
melior est ho 
mo. oue. 


Itaque. licet sab 


batis bene facere 


13Tunc ait homini* 
extende manum 
tuam. 
et extendit. et 


restituta est sa 


nitati. sicut altera 


Cxvil !4 exeuntes autem 


faciebant aduer 
sus eum. quo 
modo eum per 
derent. 

cxvın !5Ihs autem sciens 
secessit inde et 
secuti sunt eu 


multi. et cu 


rauit eos omnes. 


16 Ft praecepit eis. 
ne manifestum 
eum faceret. 


: 17 Ut adimpleretur 


quod dictum est. 


per profetam 
dicentem. 

18 Ecce Dur meus 
quem elegi. di 


lectus meus in 


Matth. 12, 11 — 24. (rehd.) 


animae meae. 
ponam spm me 
um super eum. 
et iudicium ge 
tibus. nuntia 


bit. 


19Non contendet 


neque clamauit 
neque audiet 
aliquis in pla 
teis uocem 


eius 


20 Harundinem 


quassatam non 
confringet. et 
linum fumigans 
non extinguet 
Donec eiciat ad 


uictoriam iudi 


eius. gentes spe 
rabunt. 

cxvım ?? Tunc oblatus est 
ei homo daemo 
nium habens. 
caecus et mutis. 
et curauit eum. 
ita ut loqueretur 
et uideret. 

CXxx ?3 Et stupebant 
omnes turbe. 
et dicebant. 
Numquid hic est 
filius dad. 

CXXI ?*pharisei autem 
audientes dixe 
runt. 
hic non eiecit de 


mones nisi in 


' pharisei. consiliu quo bene conplacuit cium. ?! et in nomine beelbul. 

Mat CXVII Mar XXVI Luc loh XCIII Mat CXVIIII Mar XXXI Luc CXXVI Ioh 
CXVIII CXX XXXII CXXVII 
CXXI XXXIII CXXVIII 
CXXVIHII 


Mt 1213 in voce conplacuit duae litterae postremae cum margine reciso partim perierunt, sed 


certe adhuc cognosci possunt. 


1224 beelzebul corr. m. 2. 


Matth. 12, 24 — 35. (rehd.) 


principe daemo 


moniorum. 


?5|hs autem sciens 
cogitationes 
eorum dixit eis. 

Omne regnum 
diuisum contra 
se desolabitur 

Et omnis ciuitas 
uel domus diui 
sa contra se non 
stabit. 

26 Ft si satanas sata 
nan eicit. aduer 
sus se diuisus 
est. quomodo 
ergo stabit reg 


num eius. 


filii uestri* in quo 
eiciunt. 
ideo ipsi iudices 
erun uestri. 

28 Sj autem ego in 
spu di eicio dae 
mones. igitur 
peruenit in uos 
regnum di. ?? aut 
quo modo potest 
quisquam intra 
re in domum 
fortis. 

Et uasa eius diripe 
re. nisi prius al 
ligauerit forte 
et tunc domum 


illius diripiriat. 


27 Etsi ego in beel CXx1II1 30 qui non est mecü 


zebul eicio demo 
nes 


Mat CXXIII Mar 





contra me est. CXXIII 33 aut facite arbore 


Luc CXLVH Ioh 


Mt 12? diripiriat] litt. ri (20) erasae. 


1233 agnoscitur corr. m. 1. colore rubro. 


et qui non congre 
gat mecum 
spargit. 

3! Ideo dico uobis. 
omne peccatu 
et blasphemia 
remittetur ho 
minibus. 

32 Ft quicumque 
dixerit uerbu 
contra filium 
hominis. remit 
tetur el. 

Qui autem dixe 
rit contra spm 
scm. non remit 
tetur ei. neqve 
in hoc saeculo. 


neque in futuro. 


Mat CXXIII Mar 


CXXV 


fol. 30. 


bonam. et fruc 


tum eius bonum. 


aut facite arbo 
rem malam. et 
fructum eius 
malum. 

Si quidem arbor 
ex fructu acnos 
citur. 

32 Progenies uipe 
rarum. quomo 
do potestis bo 
na loqui. cum si 
tis mali. 

Ex abundantia enim 


cordis. os loqvitur 


CXXV 35 Bonus homo de 


bono thesauro. 
profert bona. 


Et malus homo 


Luc LXH . Ioh 


VI 


E Og iu 
Tol 3t. 


de malo thesau a te signum ui 


ro. profert mala dere 


cxxvi 3°Dico autem uobis — 3?qui respondens 


quoniam omne ait illis. 


uerbum otio _CXXVII Generatio uipe 


sum. quod rarum et adul 


locuti fuerint tera. signum 


homines. red quaerit. et sig 


dent rationem num non dabi 


de eo in die iudicii. tur ei. nisi signü 


3TEx uerbis enim ionae prophe 


: tuis iustificaue tae. 


ris. et ex uerbis 10 Sicut enim fuit 


tuis condena ionas in uentre 


ueris. ceti. tribus die 


XXXVII 5s 


Bou Tunc responde 


b: et tribus nocti 
runt ei quidam bus. sic erit fili 
de scribis et pha us hominis in 
risaeis dicentes corde terrae. 


magister. uolumus tribus diebus 


Luc CXXVII Ioh 
CXXXVI 


Mat CXXVI Mar 
CXXVII 
CXXVIII 





Mt 1238 pharisaeis] lit. ultima erasa, 


124? salomon] salomone corr. m. 2.; vox quam 


Matth. 12, 35 — 45. (rehd.) 


et tribus nocti 


bus. 


#1 Uiri nineuitae 


surgent in iudi 


sapientiam. 
salomonis. 
Et ecce plus qua 


salomon hic. 


cio cum genera cxxvir Cum autem in 


tione ista. et co 
demnabunt ea. 
quia paeniten 
tiam egerunt. 
in praedicatio 


ne ionae. 


Et ecce plus qua 


iona hic. 


#2 Regina austri. 


surget in iudicio 
cum generatio 
ne ista et con 


demnauit eain. 


qui uenit a finib: 


terrae audire 


Mat CXXVIII Mar 


non deleta. 


mundus spi/z 
tus exierit ab 
homine. ambu 
lat per loca ari 
da. quaerens 
requiem et in 
uenit. 
^4 Tunc dicit reuer 
tar in domum 
meam unde exiui. 
Et ueniens inue 
nit uacantem 
scopis mundam 
tam et ornatam 


15 tunc uadit. et 


Luc Ioh 


1243 scripserat spifus | fus exierit etc., sed ipse correxit, lit. z (10) partim erasa. 


1243 et inuenit] et non inuenit corr. m. 2. 


1244 mundam | fam] lit. m in fine lineae erasa. 


à 


en 


Matth. 12, 45 — 13, 7. (rehd.) 


adsumit secum et fratres tui. et mater est. 


XXXVIIII 


foris stant. quae NOT 


alios septem 


spiritus nequio rentes te. ihs de domo. 


res se. et intran at ipse respon sedebat secus 


tes habitant ibi. dens dicenti si 


Et fiunt nouissi bi ait. gate sunt. 


ma illius homi Quae est mater ad eum turbae 


nis peiora prio mea. et qui sunt multae. ita ut 


ribus. fratres mei. nauiculam as 


Sic erit genera 49 Et extendens cendens sede 


tioni huic pessi manum in disci ret. et omnis 


mae. pulos suos dixit turba staret in 


cuan :9Adhuceoloque FEcce mater mea litore. 


te ad turbas. et fratres mei. 3 Et locutus est 


ecce matereius °° quicumque eni eis. in parabolis 


et fratres. sta fecerit uolun dieens. 


bant foris quae tatem patris Ecce exiit qui se 


rentes loqui ei. mei qui in caelis minat seminare 


^Tet dixit ei quida est. ipse meus ! Et dum seminat. 


ecce mater tua. frater et soror quaedam 


x 


Mat CXXX Mar Luc loh Mat CXXXI Mar XXXIII 


Mt 1246 numeros XXXVII CXXX in rasura scripsit m. 1. 
133 dieens| lineola media lit. e erasa ita, ut nunc dicens legatur. 
135 ali| alia corr., nescio qua manu. 


139 orfo corr. m. 1. 


101. 32, 


ceciderunt se 


13!In illo dieexiens cus uiam. et uene 


runt uolucres. 


et comederunt 


mare. ?et congre ea. 


5 Alii autem ceci 


derunt in petro 
sa. ubi non ha 
bebat terram 
multam. et con 
tinuo exorta 
sunt. quia non 
habebat altitu 
dinem terrae. 

9 Sole autem or 
tu aestuauerunt. 
et quia non ha 
bebant radice 
aruerunt. 


? alia autem. 


Luc LXXVI Ioh 


fol. 33. 


ceciderunt in 
spinis. et creue 
runt spinae et 
suffucauerunt. 
8 alia autem ceci 
derunt in ter 


ram bonam. et 


ecc NE 


ait illis. 

quia uobis datu 
est nosse mys 
terium regni 
caelorum. 

Illis autem non 


est datum. 


Matth. 13, 7 — 19. (rehd.) 


intellegunt. 


1^ Ut adimpleretur 


in eis prophetia 


esaiae dicentis. 


5 Auditu audietis 


set non intelle 


et sanem eos 


CXXXIIM !6Uestri autem 


beati oculi quia 
uident. et aures 
uestrae. quia au 
diunt. 


17 Amen dico uobis. 


5 getis. 


dabat fructum. CXxxII !? Qui enim habet. s Et uidentes uide quia multi pro 


aliut centessi dabitur ei. et $ bitis. et non uide phetae et iusti. 


mum. aliut sexa abundauit. 5 bitis. cupierunt uide 


gessimum. aliut qui autem non 1!5S Incrassatum est re quae .uidetis 


tricessimum. habet. et quod s enim cor populi et non uiderunt. 


? Qui habet aures habet auferetur $5 huius. et aurib: Et audire quae 


audiendi audiat. ab eo. s grauiter audie auditis. et non 


10 Ft accedentes cxxxir?Ideoin parabolis — «runt. et oculos audierunt. 


discipuli dixe loquor eis. quia — $suos cluserunt. CXXXV !3Uos ergo audite 


runt ei. uidentes non 5 ne quando oculis parabolam se 


quare in parabo uident. et audi Ss uideant et minantis. 


lis loqueris eis. entes non audi s auribus audiant 1?O0mnis qui audit 


1! qui respondens unt. neque s et corde intellegant uerbü regni 
Mat Mar Luc Ioh Mat Mar Luc Ioh 
CXXXII XXXVII LXXVI  CVIIII CXXXIIII. CXXVIII LXXVIII 
LXXVII CXXXV 


Mt 137 suffucauerunt] add. m. 2. : ea 
135 aliut (ter)] corr. m. 2. aliud lit. £ erasa; eadem m. corr. centensimum, sexagen- 


simum, tricensimum, lit. s (10) ter erasa. 


Matth. 13, 19 — 28 


et non intelle 
git. uenit malus 
et rapit quod 
seminatum est 
in corde eius. 

Hic est. qui secus 
uiam semintus 
est. 

20 qui autem supra 
petrosa semi 
natus est. hic est 
qui audit uerbu. 
et continuo cu 
gaudio accipit 
illut. 

?! Non habet aute 
in se radicem 
sed est tempo  » 
ralis. 


facta autem 


Mat Mar 





ran 


. (rehd.) 


tribulatione et 
persecutione 
propter uerbu 
continuo scan 
dalizantur 

22 qui autem est se 
minatus in spi 
nis. hic est qui 
uerbum audit. 
et sollicitudo 
saeculi istius et 
fallacia diuitia 
rum. suffogat 
uerbum. et sine 
fructu efficitur. 

?3 qui uero in terra 

bonam semina 
tus est. hic est 
qui audit uerbü 


et intellegit. et 


ve. 


Mt 1319 seminatus corr. m. vet. 


1320 illud corr. m. 2. 


fructum adfert. 
et facit. aliut. 
quidem centu. 


aliut autem 


sexaginta. aliut 


autem triginta. 


XL 


24 Alia. a 
EXHI Alia parabola 


proposuit eis 
: dicens. 


simile factum 


est regnum cae 


lorum. homini 
qui seminauit 
bonum semen 
in agro suo. 

?5 Cum autem dor 
mirent homi 
nes. uenit ini 
micus eius. et 


superseminauit 


Mat CXXXVI Mar 


13?! scandalizantur| lit. n (20) erasa. 


1323 bonam] voluit scribere bonum, sed statim corr. 


1323 audit] lit. erasa A videtur fuisse. 


1323 aliut (prim.; sec. et tert. non corr.)] corr. m. 2. aliud. 


fol. 34. 


zizania in medio 


tritici. et abiit. 


26 Cum autem cre 


uisset herba et 
fructum fecisset. 
tunc apparue 


runt et zizania. 


27 Accedentes aute 


serui patris fa 
milias. dixerunt ei. 
Dne. nonne bo 
num semen 
seminasti in 
agro tuo. unde 
ergo habet zi 
zania. 
28 et ait illis. 

Inimicus homo 

hoc fecit. 


Serui autem 


Luc loh 


fol. 35. Matth. 13, 28 — 37. (rehd.) 
dixerunt ei. triticum aute ueniant et ha 35 Ut impleretur 
uis imus et col congreeate in bitent in ramis quod dictum est 
*ligimus ea. horreum meü eius. per prophetam 

29 Ft ait. non 3!'Aliam parabola. cxxxvr1?Aliam parabola dicentem 
ne forte colli proposuit eis locutus est dicens > Aperiam in para 
gentes zizania dicens. Simile est regnü > bolis os meum 
eradicetis si — cxxxvrISimile est regnü caelorum. fer > eructuabo abs 
mul cum eis et caelorum grano mentum quod > condita. a cons 
triticum. sinapis. quod ac acceptum mu > titutione mundi 

30 Sinite itaque cipiens homo. lier abscondit MUR 3 Tunc dimissis tur 
crescere usque seminauit eum in farinae satis bis. uenit in do 
ad messem. in agro suo. ??quod tribus. donec mum. et acces 
Et in tempore minimus est fermentatü serunt ad eum 
messis. dicam omnbus semi est totum. discipuli eius 
messoribus. nibus. cxxxvim?*Haec omnia locu dicentes. 
Colligite primum Cum autem creue tus est ihsin Dissere nobis 
zizania. et alli rit. maius esf parabolisad tur parabolam ziza 
gate ea phascicu omnibus holerib: bas. et sine pa niorum agri. 
los ad combu Et fit arbor. ita ut rabolis. non lo 37 qui respondens 
rendum. uolucres caeli quebatur eis ait 


Mat Mar Luc CLXVII Ioh Mat CXXVII Mar XLIIII 
CXXXVII XLIIII CXXXVIII XLV 
CXL 


Mt 1330 fasciculos corr. m. 2., lit. h erasa. 
1339 voluit scribere congrate, sed ipse litt. a£ erasis corr. 
133? minimi corr. m. 2., lit. s erasa. 
132 uolucres] uolocres corr. m. 2., ut videtur. 


1333 fermento corr. m. 2., lit. m erasa. 


Luc CLXVIII Ioh 


Matth. 13, 37 — 48. (rehd.) 


qui seminat bo 
num semen est 
filius hominis 
38 ager autem est 
mundus. 
Bonum uero 
semen. hi sunt 
filii regni. 
Zizania autem 
filii sunt nequa 
39 Jnimicus aute 


qui seminauit 


ea. est diabolus. 


messis uero co 
sumatio sae 
culi est 
messores aute 
angeli sunt. 

40 Sicut ergo colli 


guntur zizaniae 


Mat Mar 





et igni combu 
runtur. sic erit 
in consumma 
tione saeculi. 
41 mittet filius ho 


minis angelos 


suos. et colligent 


de regno eius. 


omnia scandala. 


et eos qui faci 
unt iniquitate 
42 et mittent eos 
in caminum ig 
nis. ibi erit fle 

tus et stridor 


dentium. 


33 Tunc iusti fulge 


bunt sicut sol. 
in regno patris 


eorum. 


Luc Ioh 


Mt 134^ uindit] uindet corr. m. 1. 


IACOBUS 


qui habet aures 
audiendi audiat. 
xL1 ^ Simile est reg 
num caelorum 
thesauro absco 
dito in agro. 
quem cum inue 
nerit homo ab 
scondit et prae 
gaudio illius. 
uadit et uindit 
uniuersa. quae 
habet. et emet 
agrum illum. 
^5 [terum simile est 
regnum caelo 
rum homini ne 
gotiatori quae 
renti bonas 


margaritas. 


Mat Mar 


13^? congrecati| congrecarti corr. m. 2. 


fol. 36. 


46 inuenta aute 
una praetiosa 
margarita. 
abiit et uindi 
dit omnia quae 
habuit et emit 
eam. 

#7 [terum simile 
est regnum cae 
lorum. sagenae 
misse in mare 
et ex omni gene 
re piscium con 
grecati. 

1$ Quam cum imple 
ta esset educe 
tes. et secus litus 
sedentes. elege 
runt bonos in 


uasa. malos aute 


Luc Ioh 


TIi003453 


101.37. Matth. 


foras miserunt similis est homi nonne mater eius 


49 Sie erit in consum 


ni patri familiae dieitur maria. 


mationem sae 


qui profert de et fratres eius 


culi. thesauro suo. iacobus et ioseph. 


Exibunt angeli noua et uetera. 


et simon et iudas. 


et separabunt — CXLI 5? Et factum est cu — 55et sorores eius. 


malos de medio consummasset nonne omnes 


iustorum. 50 et ihs. parabo aput nos sunt. 


mittent eos in las istas. tran Unde ergo huic 


caminum ignis. siit inde. 5* et ueni omnia ista. 


ibi erit fletus et ens in patriam 57 Et scandalizaba 


stridor dentiu suam. docebat tur in eo. 


51 jntellexistis hec eos in sinagogis Ihs autem dixit 


omnia. eorum. ita ut mi eis. 
dicunt ei. rarentur et di Non est prophe 
etiam. cerent. unde ta sine honore. 


52 Ait illis. huic sapientia nisi in pratria sua. 


Ideo omnis scri haec et uirtutes. et in domo sua. 


ba doctus in reg 55 Nonne hic est 58 Et non fecit ibi 


no caelorum. fabri filius. uirtutes multas 
Mat CXLIII Mar LVII 


CXLIITI LVIIH 


Mat CXLI Mar Luc XVIII] Ioh LVIIII 





Mt 1349 consummationem] lit. ult. del. corr. 


1352 familias corr. m. 2. 


1357 pratria] lit. r (10) erasa. 


CXLIII 


135948 e TAS e (rehid,) 


propter incre 
dulitatem illorü 
XLI illo tempore 
audiuit herodes 
tetrarcha fama 
ihu. ? et ait pueris 
suis. 
Hic est iohannes 
baptista. 
ipse surrexit 
a mortuis. et ideo 
uirtutes operä 
tur in eo. 
cxLir 3 Herodes enim 
tenuit iohanne. 
et allicauit eum. 
et posuit in car 
cerem. propter 
herodiadem 


uxorem fratris 


Luc XII loh 


XC 


Matth. 14, 3 — 16. (rehd). 


sui. ab eo. 
^ dicebat enim illi. 3at illa praemuni 
iohannes. non ta a matre sua 

licet tibi habere dixit. 

eam. Da mihi inquit hie 
5 Et uolens illum in disca caput 
occidere. timu iohannes baptis 
it populum. quia tae 
sicut propheta ? Et contristatus 
eum habebant. est rex. 
CxLv?Die autem hero propter iurame 
dis natalis. sal tum autem et 
tauit filia hero eos qui simul dis 
diadis in medio cumbebant ius 
et placuit herodi. sit dari. 
7 Unde cum iura 10 Ft misit et decol 
mento pollici lauit iohannem 


tus est ei dare in carcerem. 


quodcumque !! Et adlatum est ca 
postulasset. put eius zz disco. 
Mat CXLV Mar LX Luc Ioh 





Mt 143 disca] lit. a erasa corr. m. 1. disco. 


143 iohannis corr. m. 2. 


— 40 — 


et datum est pu 
ellae. et adtulit 
matri suae. 

1? et accedentes 
discipuli eius. tu 
lerunt corpus 
eius. et sepelie 
runt illud. 
ét uenientes nu 


tiauerunt ihu. 


CXLVI 3 Quod cum audis 


set ihs. secessit 
inde in nauicu 
lam in locum de 


sertum seorsu. 


et cum audissent 


turbae. secuti 


sunt eum pedes 


tres de ciuitatib : 


14 Ft exiens. uidit 


Mat CXLVI Mar 


CXLVII LXIII 


141* exiens uidif] vox uidit, errore bis scripta, erasa. 


fol. 38. 


uidit turbam multà 
et misertus est 
illis. et curauit 
languidos eoru. 
CXLVII 5 Uespere autem 
facto. accesse 
runt ad eum disci 
puli eius dicentes 

Desertus est lo 
cus. et hora iam 
praeteriit. di 
mitte turbas. 

Ut euntes in cas 
tella emant sibi 
escas. 

16jhs autem dixit 
eis. 

Non habent ne 
cesse ire. date 
illis uos manducare 


Luc XCII 
XCIII 


Ioh XLVII 
XLVIN 


fol. 39. 


17 responderunt ei. 
non habemus 
hic. nisi quinque 
panes. et duo 
pisces. 

18 Qui ait eis. 
afferte mihi il 
los huc. 

19 Et cum iussisset 
turbam discu 
bere supra fae 
num. acceptis 
quinque panib: 


et duobus piscib: 


turbis. 

20 Et manducaue 
runt omnes et 
saturati sunt. 

Et tulerunt reli 
quias duodeci 
cophinos frag 
mentorum plenos. 

?! manducantium 
autem fuit nu 
merus. quinq: 
milia uirorum. 
exceptis mulie 


ribus et paruulis. 


aspiciens in cae CXLVIII ? Et statim iussit 


lum. benedixit 
et fregit. et de 
dit discipulis 
panes. 
Discipuli aute 
Mat Mar 
CXLVIII 





discipulos asce 


dere in nauicula. 


et praecedere 
eum trans fretu 


donec dimitteret 


Luc Ioh 


Matth. 14, 17 — 29. (rehd.) 


turbas. 


cxrLvir?3 Et dimissa turba. 


ascendit in mon 
tem solus orare 

CL Uespere aute 
facto. solus erat 
ibi. 

24 Nauicula autem 
in medio mari 
iactabantur 
fluctibus. 

Erat enim con 
trarius uentus 

25 (Quarta autem ui 
gilia noctis. uenit 
ad eos ambulans 


super mare. 


26 et uidentes eu 
supra mare am 


bulantem. 


Mat CXLVIIII Mar LXVI 
LXVII 


CXLI 
CLII 


Mt 1417 vox ei p. resp. postea a m. 1. addita esse videtur. 


147? praecedere] scripserat praedere, quod ipse litt. der erasis corr. 


14?* iactabantur] lit. n del. corr. 


turbati sunt di 
centes. quia phan 
tasma est. 
Et prae timore 
clamauerunt. 
27 statimque ihs locu 
tus est eis dicens 
habete fiducia 
ego sum nolite 
timere. 
?8 Respondens aute 
petrus dixit. 
dne. si tu es iube 
me uenire ad te 
super aquas. 
29 at ipse ait. 


ueni 


Et descendens 
petrus de naui 


cula. ambulabat 


Luc loh 


UM OMS 


Matth. 14, 20 — 15, 7. (rehd.) 


super aquam ut 


ut ueniret ad ihm. 


30 uidens uero ue 
tum ualidum 
timuit 

Et cum coepisset 
mergi. clama 
uit dicens. 
dne saluum me 
fac. 

31 Ft continuo ihs. 
adtendens ma 


num adpraehe 


dit eum. et ait illi. 


modicae fidei 
quare dubitasti. 
CLV 9? Et cum ascendis 
set in nauicula 
cessauit uentus 


33 qui autem in naui 
cula 


Mat CLV Mar XLVIII 
CLVI XLVIIII 





erant. uenerunt et 


adorauerunt 
eum dicentes. 


uere filius di es. 


XLI 34 Et cum transire 
tassent uenerunt 
in terram gennesar. 


35Et cum cognouis 


sent eum. uiri lo 
ci illius. miserunt 
in uniuersam re 
gionem. illa et 
ob*tulerunt ei 
omnes male ha 
bentes. 36 et roga 
bant eum. ut uel 
fimbria uestime 
ti eius tangerent. 
Et quicumque te 


tigerunt. salui 


Luc XXXVI Ioh 


facti sunt. 


XLV 151Tuncaccesserunt 


ad eumab hiero 
solymis scribae 
et pharisei dice 
tes. 

? Quare discipuli 
tui transgrediu 
tur traditione 
seniorum 
Non enim lauant 
manus suas cum 
panem manducant 

3 [pse autem respo 
dens ait illis. 

Quare et uos trans 
gredimini man 
datum di. prop 
ter tradifione 


uestram. 


Mat CLIIII. Mar LXXI 


Mt 14?? aquam ut| vox ut, errore bis scripta, erasa. 


fol. 40. 


! Nam ds dixit. ho 
nora patrem tuu 
et matrem. 
et qui male dixe 
rit patri uel ma 
tri. morte moriatur. 

5 Uos autem dicitis. 
quicumque dixe 
rit patri uel ma 
tri munus quod 
cumque est ex 
me tibi proderit. 

$et non honorifi 
cauit patrem 
suum aut matre. 
et irritum fecis 
tis mandatum 
di. propter tra 
ditionem uestra 


7 hypocritae. bene 


Luc Ioh 


fol. 41. 


prophetauit de 
uobis esaias di 
Gens. 
3 s populus hic labi 
sis me honorat. 
s cor autem eorü 


5 longe est a me. 


9?« Sine causa colunt. 


s me docentes 
s doctrinas et mà 
s data hominum. 
10 et conuocatis 
ad se turbis di 
xit eis. 
audite et intel 
lite. !! non quod 
intrat in os coin 
quinat homine 
CLV !? Tunc accedentes 


discipuli eius 


Mat CLV Mar 





a 


dixerunt ei. 

Seis quia pharisaei 
audito uerbo sca 
dalizati sunt. 

13 At ille respondens 
ait. 

Omnis plantatio 
quam non plan 
tauit pater meus 
calestis eradi 
cabitur. 

14 Sinete illos. 
caeci sunt duces 
caecorum. 
caecus autem si 
caecum ducatu 
praestet. ambo in 
foueam cadunt. 
15 Respondens aute 


petrus dixit ei. 


Luc Ioh 


Mt 151? intellegite corr. m. 2. 


18 quae autem pro 


Matth. 


Edissere nobis 
parabolam ista. 

16 at ille dixit. 
aduc et uos sine 
intellectu estis 

'* non intellegitis 

quia omne quod 
in os intrat in ue 
trem uadit. et in 


secessum mittitur. 


cedunt de ore. 
de corde exeunt. 
et ea coinquinant 


hominem. 


19 de corde enim exe 


unt. cogitationes 
malae. homicidia. 
adulteria. forni 


cationes. furta. 


Mat Mar 


15,7 2— 22. (relid.) 


falsa tetestimonia 
blasphemiae. 

20 haec sunt quae 
coinquinant 
hominem. 

Non lotis aute 
manibus man 
ducare. non 
coinquinant. 


hominem. 


XLVI?!Et egressus inde 


ihs secessit in 
partes tyrii et 
sidonis. ?? et ecce 
mulier chana 
naea a finibus il 
lis egressa clama 
uit dicens. 
miserere mei dne 


fili dad. 


Luc Ioh 


1513 caelestis corr. m. 2. 
1514 caecum] caeco corr. m. 2, lit m erasa. 
1516 adhuc corr. m. vet. 


1519 fetestimonia] duae primae litt. linea ducta et punctis superpositis a corr. deletae. 


15?! fyrii] lit. ult. erasa. 


Matth. 15, 22 — 33. (rehd.) 


filia mea male 


a demonio ue 


xatur. 


?3 Qui non respon 


dit ei uerbum 


et accedentes 


discipuli eius 


rogabant eum 


dicentes. 


dimitte eam quia 
clamat post nos. 


CLVIII ?* [pse autem res 


pondens ait. 


Non sum missus. 
nisi ad oues quae 


perierunt domus 


isl. 


cLviri25at illa uenit. et ad 
orauit eum dicens 


dne. adiuua me. 


Mat Mar LXXIII 


26 qui respondens CLX ??et cum transisset 


ait. 

Non est bonum 
sumere pane 
filiorum et mit 
tere canibus. 

27 at illa dixit. 
etiam dne. 
Nam et catelli 
edunt de micis 
quae cadunt. de 
minsa domino 


rum suorum. 


28 Tunc respondens . 


ihs ait illi. 

O mulier magna 
est fides tua. fiat 
tibi sicut uis. 


Et sanata est filia 


eius ex illa hora. 


Luc Ioh 


Mt 1527 mensa corr. m. 2. 


1529 gali | liae] lit. / (20) punctis superpos. deleta; lit. 7 (10) postea videtur m. 1. addidisse. 


1539 multos 10] lit. / erasa. 


1531 multos] lit. / erasa. 


fol. 42. 


caecos uidentes 
et magnifica 


bant dm ihl. 


inde ihs. uenit 
secus mare gali 
liae.etascendens xLvir??]hs autem conuo 
in montem se catis discipulis 
debat ibi. suis dixit. 
30 Et accesserunt misereor turbae. 
ad eum turbae quia triduo per 
multae. habentes seuerant mecii. 
secum multos. et non habent 
claudos. caecos. quod mandu 
debiles. et alios cent. 
multos. et proie Et dimittere eos 
cerunt eos ad pe ieiunos nolo. 
des eius. 3! ita ut tur — ne deficiant 
bae mirarentur. in uia. 
Uidentes mul 


tos loquentes unde ergo nobis. 


claudos am in deserto panes 
bulantes. tantos. ut 
Mat CLX Mar LXXVI Luc Ioh 


en u u dM pp 


33 Ft dicunt ei discipuli. 


] 


Tol. 43. 


saturemus tur 
bam tantam 

“et ait illis ihs 
quod panes 
habetis. 
at illis- dixerunt. 
septem et pau 
cos pisciculos 

5 Et praecepit tur 
bae. ut discum 
berent super 
terram : 

6 et accipiens septe 
panes et pisces 
et gratias agens 
fregit et dedit 
discipulis suis. 
et discipuli de 
derunt populo 


‚37 et comederunt. 


Mat Mar 
CLXI LXXVII 


omnes. et satu 
rati sunt. 

Et quod super 
fuit de fragme 
tis. tulerunt 
septem sportas 
plenas. 

38 Frant autem qui 
manducauerunt 
quattuor milia 
hominum. extra 
paruulos et mu 
lieres. 

39 Et dimissa turba 
ascendit in na 
uiculam. et uenit 


in fines mageda. 


CLXI 16! Et accesserunt 


ad eum pharisei 


et sadducei temta 
tes 


Luc Ioh 


cxrLut *Generatio mala 


45 — 
Matth. 15, 33 — 16, 7. (rehd.) 


et rogauerunt et adultera sig 


eum. ut signum num quaerit 


de caelo ostende et signum non 


ret eis. dabitur ei. nisi 
CXLII ?at ille respondens signum ionae. 
ait eis. Et relictis illis 
Facto uespere. abiit. 


dicitis serenu — CXLIIII5 Et cum uenissent 
erit. rubicundü discipuli eius 
est enim caelum trans fretum. 
3et mane hodie obliti sunt pa 
tempestas. ruti nes accipere. 
lat enim. triste 6qui dixit illis. 
caelum faciem intuemini et 
Ergo caeli diiudi cauete a fermeto 


care nostis. sig pharisaeorum 
na autem tem et sadduceorum. 
porum. non po CXLV "at illi cogitabant 
testis cognoscere. inter se dicen 


tes. quia panes. 


Mat Mar Luc Ioh 
CXLII LXXVIII CLXI 
CXLII]  LXXVIIII CXLIIII 
CXLIIII LXXX 


CXLV 


Matte loser 10: 


non accipimus. 
3sciens autem ihs 
dixit. 

quid cogitatis in 
ter uos. modice 
fidei. quia panes 
non habetis 
? nondum intelle 
gitis neque recor 
damini. quinque 
panum quinque 
milia hominum. 
et quod cophinos 
sumpsistis. 

10 Neque septem pa 
num. quattuor 
milia hominum. 

et quod. sportas 
sumpsistis. 


l1 quare non intellegitis 


Mat CLXI Mar 


— 46 


(rehd.) 


Quia non de pane 
dixi uobis. 
Cauete a ferme 
to phariseorum 
et sadduceorü. 
1? Tunc intellexe 
runt. quia non 
dixerit. cauendü 
a fermento pani. 
sed a doctrina 
pharisaeoru. 


et sadducaeoru. 


XLVIII 13 : wee 
AT Uenit autem ihs. 


in partes caesa 
reae philippi. et. 
interrogabat 
discipulos suos 
dicens. 
quem me dicunt 


homines esse. 


Luc Ioh 


Mt 1615 //IIs corr. m. 2. 


filium hominis 

14 at illi dixerunt : 
quidam quidem 
Iohannem bap 
tistam. 

Alii autem helia 
alii uero hieremiam 
aut unum ex pro 

: phetis. 

15 dicit illi ihs. 
uos autem que 
me esse dicitis 
16 Respondens 
simon petrus 
dixit. 
tu es xrs filius di. 
!7 Respondens aute 
ihs dixit ei. 
beatus es simo 


bariona. quia 


Mat Mar 


1677 scripserat se pafer , deinde voce pater erasa corr. m. 1. 


1619 erunt ligatum] corr. m. 1. erit lie, 


, litt. unt erasis. 


fol. 44. 


caro et sanguis. 
non reuelabit. 
tibi. sed pater 
meus qui in cae 
lis est 
13 Et ego dico tibi. 

quia tu es petrus 
et super hanc 
petram aedifi 
cabo ecclesia 
meam. et portae 
inferni. non prae 
ualebunt aduer 
sum eam. 19 et*Zibi 
**dabo clauis 
regni caelorum 

et quodcumque 
ligaueris super 
terram erunt 


ligatum in caelis. 


Luc Ioh 


fol. 45. 


et quodcumque 
solueris super 
terram. erit so 
lutum et in caelis 
20 Tune praecepit 

discipulis suis ut 
nemini dicerent 
quia ipsae esset 
ihs xps. 

?! Et exinde coepit 
ihs ostendere disci 


pulis suis. quia opor 


petrus coepit in 
increpare illum 
dicens 
absit ad te dne non 
erit'tibi hoc 

?3 qui conuersus 
dixit petro. 
Uade post me sata 
na. sandalum es mihi 
quia non sapis ea 
quae di sunt. sed ea 


quae hominum 


tet eum ire hiero xL,vimi?'Tunc ihs dixit disci 


solymam. et mul 

ta pati a seniorib: 
et scribis. et pri 
cipibus sacerdo 
tum. et occidi et 
tertia die resurgere 


m Et adsumens eum 


Mat Mar 


\Mt 1620 ipsae] lit. a erasa. 


1622 coepit in] in eras. 
1622 
1624 


1626 dabit corr. m. 1. (?) 


pulis suis. si quis 
uult post me uenire 
abneget semet ipsum 


et tolat cruce 


Matth. 16, 19 — 


saluam facere 
perdet eam. 

Qui autem perdi 
derit animam suam 


propter me in 


17, 1. (rehd.) 


sui cum angelis 
suis. et tunc red 
det unicuique 

secundum opus 


eius. 


ueniet eam. GLXxxi1?*5 Amen dico uobis 


?6 Quid enim prode 
est homini. si mü 
dum uziuersü 
lucretur. ani 
mae uero suae 
detrimentü 
patiatur. 

aut quam dauit 
commuZatione 
homo proanima 


sua. 


suam et sequatur me CLxX1?’Filius enim homi 


?5 Qui enim uoluerit 


animam suam 


Luc Ioh 


ihs corr. m. 1. (atramento, non minio). 


15?7 gloriam] lit. m del. corr. 


nis uenturus est 


in gloriam patris 


Mat Mar 
CLXXI LXXVII 
CLXXII 


eri*tibi] lit. erasa / videtur fuisse, fortasse scribere voluit eritibi. 


sunt quidam de 
hic stantibus. 

qui non gustabunt 
mortem. donec 
uideant filium 
hominis. uenie 


tem in regno suo. 


L 17! Et post dies sex. 


adsumit ihs petru. 
et iacobum et 
iohannem fra 

trem eius. et du 

cit illos in monte 


excelsum seorsu 


Luc Ioh 


Matth. 17, 2 — 14. (rehd.) 


2et transfigura 5aduc eo loquente 


tus est ante eos. ecce nubs lucida. 
et resplenduit obumbrauit eos. 
facies eius sicut sol. — Et ecce uox de nu 
uestimenta aute. be dicens. 
eius. facta sunt Hic est filius meus 
alba sicut nix. dilectus in quo 
3Ft ecce apparuit mihi bene conpla 
illis moyses et cui. ipsum audite 
helias cum eo lo ^Et audienstes disci 
quentes. puli. ceciderunt 
^ Respondens au in faciem suam. 


tem petrus di et timuerunt ualde 


xit ad Ihm. 7Et accesit ihs et 


dne. bonum est tetigit eos dixitq: 
nobis hic esse. eis. 

si uis faciamus hic 
tria tabernacula 3]euantes aute 
tibi unum et moysi oculos suos. ne 


unum et heliae unu minem uiderunt 


Mat Mar Luc Ioh 





Surgite nolite timere. 


nisi solum ihm. 

9 Et descendenti 
bus illis de mon 
te praecepit ihs 
dicens. 

Nemini dixeri 
tis uisionem. 
donec filius ho 
minis a mortu 
is resurgat. 

10 Et interrogaue 
runt eum disci 
puli dicentes. 
quid ergo scribae 
dicunt. quod 
heliam oportet 
primum uenire 

!! at ille respondens 
ait eis. 


helias quidem 


Mat LXXIII. Mar XCI 


Mt 175 adhuc corr. ead. m. ut supra Mt 1516, 


176 audienstes] lit. s (10) erasa. 


1712 quecumque corr. m. 1. (?) 


fol. 46. 


uenturus est. 
et restituet 
omnia. 

12 dico autem uobis 
quia helias iam 
uenit. et non cog 
nouerunt eum 

Sed fecerunt in 
eum quecumque 
uoluerunt. 

Sic et filius homi 
nis. passurus 
est ab eis. 

13 Tunc intellexe 
runt discipuli. 
quia. de iohanne 
baptista dixis 
set eis. 

14 et cum uenisset. 


ad turbam. 


Luc XCVIH — Ioh 


VIII 


Tol: 47. 


accessit ad eum 
homo. genibus 
prouolutus 

15 dicens. 

Dne miserere 
filio meo. quia 
lunaticus est 
et male patitur. 

Nam saepe cadit 
in ignem. et cre 
bro in aquam. 

16 Et obtuli eum 
discipulis tuis 
et non potue 
runt curare et. 

17 Respondens 

ihs ait. 

O generatio in 
credula et per 


uersa. quo usque 


Mat CLXXV Mar 





— 49 


ero uobiscum. 
usque quo pati 
ar uos. 
Aiferte huc illu 
ad me. 

18 Ft increpauit eu 
ihs. et exiit ab eo 
daemonium. 

et curatus est 
puer ex illa hora. 


CLXXV !? Tunc accesserunt 


Matth. 17, 14 — 25. (rehd.) 


si habueritis fi 


dem. sicut granü 


et contristati 


sunt uehementer. 


sinapis. dicetis CLXxvII?^ Et cum uenisset 


monte huic. tra 
si hinc. et transiit. 
Et nihil inpossibi 
le erit uobis. 
?! hoc autem genus 
non eicitur. ni 
Si per oratiora 


nem et ieiuniu. 


discipuli ad ihm CLxxv122Conuersantib: 


secreto et dixerunt. 
quare nos non 
potuimus eicere 
illum. 

20 dicit illis. 
propter incre 
dulitatem uestra 


Amen dico uobis. 


Luc CC 


autem in galilea 
dixit illis ihs. 
Filius hominis tra 
dendus est in ma 
nus hominum. 
23 et occident eu. 
et tertia die re 


surget. 


Ioh Mat CLXXVI Mar XCIII 


CLXXVII 


capharnaum. 
accesserunt qui 
 didragma acci 
piebant ad petru 
et dixerunt. 

Magister uester 
non soluet di 
dragmam. 

25 ait etiam. 

et cum intra*s* 
set in domum. 
praeuenit eu 

ihs dicens. 

Quid tibi uidetur 
simon. 

Reges terrae. 


a quibus accipiunt 


Luc CI Ioh 


Mt 1717 peruersa] litt. zer postea a m. 1. additae sunt | 1729 monti corr. m.2. | 17?! oratioranem] 


litt. ra (20) erasae | 172? autem] add. m. 2. eis | 1 


litt. res erasis corr. m. 1. | 17?* didragmä corr. m. 2. | 17?5 intrasset] sub lit. s 


est, lit. 7 fuisse videtur. 


123 omissa voce die voluit scribere Zertia res... , sed 


, quae in rasura scripta 


BT 


Matth. 17, 25 — 18, 8. (rehd.) 


tributum uel ce 
sum. 
a filiis suis. an ab 
alienis. 

?6 Ft ille dixit. 
ab alienis. 

Dixit illi ihs. 
ergo liberi sunt 
dilii. 

27 Ut autem Mon 
scandalizemus 
eos. uade ad ma 
re. et mitte amu. 
et eum piscem. 
qui primus asce 
derit tolle. 
et aperto ore 
eius inuenies 
staterem. illu 


sumens. da eis. 


Mat Mar 
CLXXVII XCV 


Mt 185 scandaliziat] lit. 


pro me et te. 


18!In illa hora acces 


serunt discipuli 

ad ihm dicentes. 
quis putas maior 
est in regno cae 


lorum. 


? Et aduocans ihs 


paruulum. sta 
tuit eum in me 
dio eorum ? et 
dixit. 

Amen dico uobis. 
nisi conuersi 
fueritis. et fac 

ti sicut paruuli. 
non intrabitis 

in regnum cae 


lorum. 


* Quicumque ergo. 


Luc Ioh 


i (20) erasa. 


humiliauerit 

se sicut paruulus 
iste. hic est ma 
ior in regno cae 
lorum. 

5 Et qui susceperit 
unum talem in 
nomine meo 

: me suscipit. 

6 qui autem scan 
dalizauerit unu 


de pusillis istis. 


qui in me credunt. 


expedit ei. ut sus 
pendatur mola 
asinaria in collo 
eius. et demer 
gatur in profu 
dum maris. 


7 Uae mundo. 


Mat Mar 


CLXXX (» 


fol., 48. 


ab scandalis. 
Necesse est eni 
ut ueniant scan 
dala. uerumta 
men. uae homi 
ni illi. per quem 


scandalum uenit. 


CLXXX 8Si autem manus 


tua. uel pes tuus 
scandaliziat te. 
abscide eum et 
proice abs te. 
Bonum tibi est 
ad uitam ingre 
di. debilem uel 
claudum. quam 
duas manus uel 
duos pedes ha 
bentem. mitti 


inignem aeternu. 


Luc Ioh 


fol. 49. 


9Et si oculus tuus 

scandalizat te. 
erue eum et proi 
ce abs te. 

Bonum tibi est. 
cum uno oculo 
in uitam intra 
re. quam duos 
oculos habente. 
mitti in gehen 
na ignis. 

XXXI !? Uidete ne con 
temnatis. unu 
ex his pzsillis. 
dico enim uobis. 
quia angeli eo 
rum in caelis. 
semper uident 


faciem patris 


mei.qui in caelis est. 


Mat CLXXXI 
CLXXII 


Mar 


Mt 18? gehennä corr. m. 2. 


dl 


11 Uenit autem fili 
lius hominis sal 


uare quod perierat. 


CLXXXII I? Quid uobis uide 


tur. si fuerint 
alicui centum 
oues. et erraue 
rit unam ex eis. 
Nonne non relin 
quet nonagin 
ta nouem in mo 
tibus. et uadit 
quaerere eam 
quae errauit. 
13 Et si contigerit 
utinueniat eam. 


Amen dico uobis 


CLXXXIII 


Matth. 


nogenta nouem 
quae non erraue 
runt. 
14Sic non est uolü 
tas ante patre 
uestrum qui est 
in caelis. ut pere 
at unus de pusil 
lis istis. 
LIlisSiautem peccaue 
rit in te frater tu 
us. uade et corripe 
illum. inter te. et 
ipsum solum. 
si te audierit lu 
cratus es fra 


trem tuum. 


quia gaudebit CLxxxiIm!éSi autem non te 


super eam. ma 


gis quam super. 


Luc LXXXVI Ioh 


1811 fililius] litt. Zö (10) erasae. 


1812 nnam] lit. m erasa. 


1816 szeet] lit. a erasa. 


audierit. adhibe te 


189 19 (ETE) 


ut in ore duoru 
uel trium testiü 
stet omne uerbu. 

7 Quod si non audi 
erit eos. dic ec 
clesiae. 

Si autem et eccle 
siam non audierit. 
sit tibi.sicut ethni 
cus et publicanus. 

CLXXXV!$ Amen dico uobis. 
quaecumque 
alligaueritis su 
per terram erunt 
ligata et in caelo. 

Et quaecumque 
solueritis super 
terram. erunt 


soluta et in caelo. 


cum unum uelduo CLxxxvi!?Iterum dico uobis. 


Mat CLXXXIII 
CLXXXIII 
CLXXXV 
CLXXXVI 


Mar 


Luc XXXV Ioh CCXXV 


Matth. 18, 19 — 31. 


quia si duo ex uo 
bis consinserint 
super terram. 

de omni re quae 
cumque petie 
rint. fiet illis a pa 
tre meo. qui in 
caelis est. 

?0 Ubi enim sunt duo 
uel tres congre 
gati in nomine 
meo. ibi sum in 
medio eorum 

2! Tunc accedens 
petrus ad eum 
dixit. 

Dne quotiens pec 
cauit in me fra 
ter meus. et di 


mittam ei usq: 


Mat Mar 
CLXXXII CXCVIIII 
CLXXXVIII 


C — 


(rehd.) 


septies. 


22 dicit illi ihs. 


non dico tibi usq: 


septies. sed usq: 
septuagies 
septies. 


LIl;318eo adsimilatu 


CLXXXVIII 


est regnum cae 


lorum homini regi ' 
qui uoluit ratione po 


nere cum seruis suis 


?4 et cum coepisset 
rationem pone 
re. oblatus est ei 
unus. qui debe 
bat decem milia 
talenta. 

?5 Cum autem non 
haberet unde 


reddere. iussit eu 


Luc Ioh 


CXCVIIH 


dominus eius ue 
nundari. et uxo 
rem eius et filios. 
et omnia quae ha 
bebat et reddi. 
26 procedens 
autem seruus ille 
orabat eum dicens 
patientiam ha 
be in me et omnia 
reddam tibi. 
27 Misertus aute 
dns serui illius. 
dimisit eum. 
Et debitum dimi 
sit ei. 
?8 Egressus aute 
seruus ille. inue 
nit unum de co 


seruis suis. qui 


Mat Mar 


fol. 50. 


debebat ei centu 
denarios. 

et tenens soffo 
cabat eum dicens. 
redde quod debes. 

?9 et procedens co 
seruus eius roga 
bat eum dicens. 

Patientiam habe 
in me. et omnia 
reddam tibi. 

39 [lle autem noluit. 
sed abiit et misit 
eum in carcere. 
donec redderet 
debitum. 

31 Uidentes autem 
conserui eius. 
quae fiebant. con 


tristati sunt ualde 


Luc Ioh 


S ES MR dt 
101. 51. 


et uenerunt et debitum. 


narrauerunt 35Sic et pater meus 


dno suo. omnia caelestis faciet 
quae facta erant. uobis. si non re 


3?'Tunc uocauit illu miseretis. unus 


dns suus et ait illi quisque fratri 
serue nequa. suo.de cordibus 
omne debitum uestris 

dimisi tibi qnm cLxxxvirr19!Et factum est cu 
rogasti me. consummasset 
33 Non ergo opor ihssermones is 
tuit et te misere tos.*migrauit 
ri conserui tui. a galilea.et uenit 
sicut ego tui mi in fines iudaeae. 
sertus sum. trans iordanne. 
34 Ft iratus dns eius. ?et secutae sunt 
tradidit eum eum turbae mul 
tortoribus. quo tae. et curauit eos ibi. 
adusque redde 3et acécesserunt 


ret uniuersu ad eum pharisei. 


Mt Mar Luc Ioh 
CLXXXVIIH . CIIHI 


Mt 183? neguam corr. m. 2. 


Matth. 18, 31 — 19, 9, (rehd.) 


temptantes eu 
et dicentes. 
Si licet homine 
dimittere uxore 
suam. quacum 


ex caussa. 


* qui respondens 


ait eis. 

Non legistis. quia 
qui fecit ab initio 
masculum et fe 
minam fecit eos. 

5et dixit. 

s propter hoc di 

s mittet homo pa 

strem et matre 

set aderebit uxo 


Sri suae. et erunt 


$ duo in carne una. 


Mat Mar 
(PX CV 


19! ante voc. migrauit lit. t erasa est (cf. franstulit se vett.) 


193 homine] corr. m. 2. homini, lit. € erasa. 


195 adherebit corr. eadem m., ut supra Mt 175. 


sunt duo.sed una 


caro. 


quod ergo ds con 


iuncxit. homo 


non separet 


7 dicunt illi. 


quid ergo moyses 
mandauit dari 


librum repudii 


et dimittere. 


Sait illis. 


quoniam moyses 


ad duritiam cor 
dis uestri permi 
sit uobis. dimit 
tere uxores ues 
tras. 

ab initio autem 


non sit fuit. 


6 Itaque. iam non  CXC ?dico autem uobis 


Luc Ioh 
CXLV 


T wd 


Matth. 19, 9 — 21. (rehd.) 


quia quicumque 
dimiserit uxore 
suam. nisi ob for 
nicationem. et 
aliam duxerit 
moechatur. 

cxcI !?Dicunt ei discipuli 

- eius. 


Si ita est causa ho 


et*sunt eunuchi 
qui facti sunt ab 
hominibus: 

et sunt eunuchi 
qui se ipsos eunu 
chizauerunt prop 
ter regnum caeloru. 
qui potest capere 


capiant. 


mini cum oxore cxcamn !? Tunc oblati sunt ei 


non expedit nu 
bere. 
11 qui dixit. 
non omnes ca 
piunt uerbum 
istud. sed quib: 
datum est. 
1?Sunt enim eunu 
chi. qui de matris 


utero signati sunt. 


Mat CXCI 
CXCII 


Mar CVI 





paruuli. ut manus 
eis inponeret. 
discipuli autem 
increpabant eos. 
4 [hs autem ait eos. 
Sinite paruulos. et 
nolite eos prohi 
bere ad me uenire. 
talium est enim 


regnum caeloru. 


Luc Ioh 


15 et cum inposuis 
set eis manus 


abiit inde. 


CXCIII !6 et ecce unus acce 


dens. ait illi. 
magister bonae. 
quid boni facia 


ut habeam uita aeterna. 


17 qui dixit ei. 


quid me interro 
gas de bono. 

unus est bonus. 
ds. 

Si autem uis ad ui 
tam ingredi ser 
ua mandata. 

18 dicit illi. 
quae 


ihs autem 


dixit. 


Mat CXCIII. Mar CVII 


CXCHHI CVIIH 


101.92 


Non homicidium 
facies. non adul 
teraris. non fa 
cies furtum. non 
falsum testimo 
nium dicis. !? ho 
nora patrem et 
SRL et dili 
ges proximum 
tuum. sicut te 
ipsum. 
20 dicit illi adules 

cens. 

Omnia haec cus 
todiui. 

quid adhuc mihi 


deest. 


cxcui 21 ait illi ihs. 


si uis perfectus 


esse. uade uende 


Luc CCXVIII Ioh 
CCXVIIII 


Mt 19!? uxore corr. m. 1. | 19? signati] lineola inferior lit. & erasa, ut hodie legatur sic nati | 


1913 capiant] lit. n eras. | 19'^ eos 10] eis corr. m. 2. | 1916 bonae] lit. a eras. | 1916 vocem aeferna 


neglegentiore scriptura et litteris minoribus add. m. 1. | 1918 adulterabis corr. m. 1. (?) | 1929 aduliscens 


corr. m. 2. 


101453. 


quae habes et 
da pauperibus: 
et habebis the 
saurum in caelo. 
et ueni sequere 
me. 

CXCV ??cum audisset au 
tem adulescens 
uerbum. abiit 
tristis. 

Erat enim habens 
multas posses 
siones. 

?3 [hs aatem dixit 


discipulis suis. 


amen dico uobis. 


24 facilius est came 
lum. per forame. 
acus transire 


quam diuitem 


Mat CXCV Mar CVIIII 


M SIS nues 


Matth. 19, 21 — 20, 2. (rehd.) 


intrare in regnü quid ergo erit nobis 


caelorum. cxair 2°Ihs autem dixit 
?5 auditis autem illis 

his discipuli. mi amen dico uobis 
rabantur. ualde quod uos qui se 
dicentes. cuti estis me in 
Quis ergo poterit regeneratione 

saluus esse. 
?6 Aspiciens aute lius hominis in 
ihs dixit illis. sede maiestatis 
Aput homines hoc. suae. sedebitis 

inpossibile est. 

Aput dm autem des duodecim. 
omnia possibilia iudicantes duodeci 

sunt. tribus isl 
27 Tunc respondens ?9 Et omnis qui re 
petrus dixit ei liquid domu 
Ecce nos derelin uel fratres. aut 
quimus omnia. sorores aut patre. 


et secuti sumus te. aut matrem. 
Mat CXCVI Mar CXI 
CXCVII 
CXCVIII 


Ince XX Ioh 


Mt 1927 derelinguimus] lit. n a correctore linea ducta deleta. 


20! primo corr. m. 2. „lit. a erasa. 


aut uxorem aut 
filios. aut agros 
propter nomen 
meum : centuplü 
accipiet. et uita 
aeternam pos 


sidebit. 


CXCVII cum sederit fi cxcvrir 3? Multi autem 


erunt primi no 
uissimi. et nouis 


simi primi. 


et uos super se "ee 20! Simile est enim 


regnum caeloru 
homini patri fa 
milias. qui exiit 
prima mane con 
ducere opera 

rios in uineam 


suam. 


? Conuentione 


Luc CCLXII Ioh 


CCXIIHI 


56 *-— 


Matth. 20, 2 — 15. (rehd.) 


autem facta cum 

operariis ex de 

nario diurno. 

misit eos in uinea sua 
3 Et egressus cir 

ca hora tertia. 

uidit alios stan 

tes in foro otio 

sos. *et illis 

dixit. 

Ite et uos in uinea 
et quod iustum 
fuerit dabo uo 
bis 

5illi autem abie 
runt. 

iterum autem 
exiit circa hora 
sextam. et nona 


et fecit similiter. 


Mat Mar 





6 circa undecima 
uero. exiit. et in 
uenit alios. sta 
tes. et dixit illis 

quid hic sta£is to 
ta die otiosi 

7 dicunt ei. 
quia nemo nos 
conduxit 
dicit illis 

Ite et uos in uinea 

8cum sero aute 
factum esset. 
dicit dns uineae 
procuratori suo. 
uoca operarios 
et redde illis mer 
cedem. incipiens 
a nouissimis usq: 


ad primos. 


Luc Ioh 


Mt 20? hora tertiä corr. m. 2. ; 


? cum uenissent 
ergo. qui circa 
undecimam hora 
uenerunt. acce 
perunt singulos 
denarios. 

10 yenientes aute 
et primi arbitra 
ti sunt. quod plus 
essent accepturi. 
acceperunt aute 
et ipsi singulos 
denarios. 
11 et accipientes. 
murmurabant 
aduersum patre 
familias !? dicen 
tes. 
hi nouissimi. una 


hora fecerunt. 


Mat Mar 


209 statis] scripserat sfam.., deinde lit. z erasa corr. 


201? fecistis] lit. ult. linea ducta a corr. deleta. 


fol. 54. 


et pares illos no 
bis fecistis. qui 
portauimus po 
dus diei et aestus 
13 At ille respondens 
uni eorum dixit. 
Amice. non facio ti 
bi iniuriam. 
nonne ex denario 
conuenisti 
mecum. !*tolle 
quod tuum est 
et uade. 
uolo autem huic 
nouissimo dare 
sicut et tibi. 
15 aut non licet mi 
hi. quod uolo 
facere 


an oculus tuus. 


Luc Ioh 


Ls she 


101 55. 


nequa est. quia eum mortem. 


ego bonus sum. 19et tradent eü 


16 Sie erunt nouis gentibus ad de 


simi primi et pri ludendum. et 
mi nouissimi. flagellandum. 


Multi sunt aute et crucifigendü. 


uocati. pauci au et tertia die re 
tem electi. surget. 
E 17 Et ascendens ihs cci! ?^ Tunc accessit ad 
hierosolyma eum mater filio 
adsumpsit duodeci. rum zebedaei 
discipulos secre cum filiis suis. 
to. et ait illis. adorans et pe 
18 ecce ascendimus tens aliquid ab eo 
hierosolymä ?1qui dixit ei. 
et filius homi quid uis. ait illi. 


nis tradetur dic ut sedeant. 


principibus sa hii duo filii mei 
cerdotum et scri unus ad dextera 


bis. et condemna tuam. et unus 


bunt 
Mat CCI Mar CXII Luc CCXXII Ioh 
«CI CXII 





Mt 20!5 nequa corr. m. 2. 


2015 mortem] lit. ult. erasa. 


Matth. 20, 15 — 26. (rehd.) 


ad sinistram tua 
in regno tuo. 
??respondens au 
tem ihs dixit. 
nescitis quid 
petatis. 
Potestis bibere 


calicem. quem 


ego bibiturus su. 


dicunt ei possu 
mus 
23 ait illis 
calicem quide 
meum bibetis. 
Sedere autem 
ad dexteram me 
am. et sinistra 
meam. non est 
meum dare uo 


bis. sed quibus 


Mat Mar 


paratum est, 
a patre meo. 

24 Et audientes dece. 
indignati sunt 
de duobus fra 
tribus. 

?sihs autem uoca 
uit eos ad se et 
ait. 

Scitis quia prin 
cipes gentium 
dominantur 
eorum. et qui 
maiores sunt. 
potestatem 
exercen”t in eos. 

?6 Non ita erit in 
ter uos. 

Sed quicumque 


uoluerit inter 


Luc Ioh 


Matth. 20, 26 — 21, 5. (rehd.) 


uos maior fieri. 
sit uester minis 
ter. 

?! Et qui uoluerit 
inter uos primus 
esse. erit uester 
seruus. 

?8 sicut filius homi 
nis. non uenit 
ministrari. sed 
ministrare. et 
dare animam 
suam remptio 
nem pro multis 

Lviri Et egredientib: 
eis ab hiericho 
secuta est eum 
turba multa. 

30 et ecce duo caeci 


sedentes secus 


Mat Mar 





uiam. audie*runt 
quia ihs transi 
ret. et clameue 
runt dicentes 
dne. miserere 
nostri fili dad. 
31 Turba autem in 
crepabant eis 
ut tacerent. 
at illi magis clama 
bant dicentes. 
dne miserere 
nostri fili dad 
32 et stetit ihs. et 
uocauit eos et ait. ! 
quid uultis ut fa 
ciam uobis. 
33 dicunt illi. 
dne. ut aperian 


tur oculi nostri 


Luc Ioh 


Mat CCVI 


34 misertus aute 
eorum ihs teti 
git oculos eoru 

Et confestim 
uiderunt. et se 


cuti sunt eum. 


CCVI 21! Et cum adpropı 


quarent hiero 


fol. 56. 


cum ea. soluite 
et adducite mihi. 
3et si quis uobis 
aliquid dixerit 
dicite. quia dns 
his opus habet 
et confestim 


timittit eos 


solymis et ue ccvir*Hoc factum est 


nissentbethpha 
ge ad montem 
oliueti. tunc 

ihs misit. duos 
discipulos suos 

?dicens eis. 

Ite in castellu 
quod contra uos 
est. et statim 
inuenietis asina 


ligatam et pullü 


Mar 


CCVI — CXVII 


ut impleretur 
quod dictum est 
per propheta 
dicentem 
5 $ dicite filiae sion 

$ ecce rex tuus 

s uenit tibi man 

S suetus et sedens 

s super asinam 

Set pullum filiu 


5 subiugales. 


Luc CCXXXII Ioh 


Mt 2028 redemptionem corr. m. 2. | 2039 scribere voluit audient.., sed eras. litt. n£ corr. m. 1. 


audie*runt | 21! in voc. adpropinquarent et hierosolymis litterae (s et a) supra scriptae non atramento 


sed stylo, et in illa quidem non ss, sed s, quia voluit corrector alteram s ex r littera effici, quod 


item stylo indicatum videtur (Haase) | 213 dimittet corr. m. 1. | 215 subiugalis corr. m. 2. 


B i0l. 57. 


Cccviir6 Euntes autem 
discipuli. fece 
runt sicut prae 
cepit illis ihs. 

"Et adduxerunt 


asinam. et pullü 


SQ Ul. 


dicentes. 
Osanna filio dad 
Benedictus qui 
uenturus est in 

nomine dni. osa 


na in altissimis. 


et inposuerunt CCX !? Et cum introisset 


super eis uesti 
menta sua. et eii 
desuper sedere 
fecerunt. 
Splurima autem 
turba. straue 
runt uestime 
ta sua in uia. 


ccviir? Turbae autem 


hierosolimam. 
commota est 
uniuersa ciuitas 
dicens. quis est hic 

!! populi autem 
dicebant. 

Hic est ihs prophe 
ta a nazareth 


galilaeae. 


quae praecede ccxi !? Et intrauit ihs 


bant. et quae 
sequebantur. 


' clamabant 


Mat CCVIII Mar CXVIII 


CCVIIII CXXI 
TER 
CCXI 





Mt 21!9 hierosolymam 


in templum di 
et eiciebat omnes 


uendentes. et 


Luc Ioh 


CCXXXIII 


corr. m. 1. 


Matth. 21, 6 — 17. (rehd.) 


ementes in te 
plo. et mensas nü 
mulariorum et 
cathedras uen 
dentium. colu 
bas euertit. !? et di 
xit eis. 
$ Scriptum est. do 

51nus mea. domus 

S orationis uoca 

5 bitur. 

Uos autem fecistis 
illam spelunca 


latronum 


Ccxi 4 Et acceserunt 


ad eum caeci et 

claudi in templo 

et sanauit eos. 
15gidentes aute 


principes sacer 


Mat CCXII Mar 


CCXIII 


dotum et scribae 
mirauilia quae 
fecit. et pueros 
in templo clama 
tes et dicentes 
osanna filio dad. 
indignati sunt 

16 et dixerunt ei. 

Audis quid isti di 
cant 

ihs autem dixit eis 
utique. numqua 

5 legistis. quia ex 

Sore infantium 

s et lactantium 

5 perfecisti laude 

17 Ft relictis illis. 

abiit foras extra 
ciuitatem in betha 


nia. ibique mansit 


Luc Ioh 


LU im 


Matth. 21, 18 — 27. (rehd.) 


Lxi!35Mane autem re 
uertens in ciui 
tatem. esuriit. 

19 Et uidens fici ar 
borem unam se 
cus uiam uenit 
ad eam. et nihil 
inuenit in eam. 
nisi folia tantu 

Et ait illi. 
numquam ex te 

' fructus nasca 
tur. in sempiter 
num. 

Et arefacta est co 
tinuo ficulnea 

20 Ft uidens disci 
puli. mirati sunt. 


dicentes. como 


do continuo aruit. 


?! respondens au 


tem ihs ait eis. 


CCXII Amen dico uobis 


si habueritis fid|e 


et non hesitaue 
ritis. non solu 
de ficulnea fa 


cietis. sed et si 


principes sacer 
dotum et senio 
res populi dicen 
tes 

in qua potestate 
haec facis. et qvis 
tibi dedit potes 


tatem hanc. 


monte huic dixe?! Respondens ihs 


ritis. tolle te. et 


iacta te in mare 


fiet. 
ccxm ?? Et omnia quae 


cumque petieri 


tis in oratione. ° 


credentes acci 
pietis. 

ccxii ?3 Et cum uenisset 
in templum ac 


ceserunt ad eu 


dixit illis. 

Interrogabo uos 
et ego unum ser 
monem. 

Quem si dixeritis 
mihi. et ego uobis 
dicam. in qua po 
testate haec facio. 

?5 Baptisma iohannis 
unde erat. 


aec caelo. an ex 





Mat CCXII Mar CCXIIII Luc Ioh Mat Mar 
CCXII CCXV 
CCXIIII CCXVI 
Mt 2120 uidentes corr. m. 2. 


a 
Di 
2125 
21S 
2125 


extrema pars vocis fide cum margiue resecta. 
monti corr. m. 2. 

erat] erant corr. m. 2. 

aec| litt. prima et ultima erasae. 


ae] lit. a linea ducta del. corr. 


fol. 58. 


hominibus. 

at illi cogitabant 
inter se dicentes. 
Si dixerimus ae 
caelo. dicit nobis 
quare ergo 

non credidistis 
illi. 

26 Si autem dixeri 
mus ex hominib: 
timemus turba 

Omnes enim ha 
bebant iohanne 
sicut propheta 

?! et respondentes 
ihu dixerunt. 
nescimus 
ait illis. 
nec ego dico uo 


bis. in qua potestate 


Luc Ioh 


fol. 59. 


haec facio. 

ccxvir?3 Quid autem uo 
bis uidetur 
homo quidam 
habebat duos 
filios. 

Et accedens ad 
primum dixit. 
fili. uade hodie. 
operare in uinea 
mea. 

2 ille autem repo 
| dens ait. 
nolo 


postea autem 
paenitentia 


mutus abiit. 
30 accedens aute 
ad alterum di 


xit similiter. 


Mat Mar 
CCXVII 





len) 


at ille respon 
dens ait. 
eo dne. 
et non iit 

31 quis ex duobus 
fecit uoluntate 
patris. 
Dicunt nouissi 
mus. 


dicit illis ihs. 


Amen dico uobis 


quod publicani 
et meretrices 
praecedent uos 


in regno di. 


32 uenit enim ad uos 


iohannes in uia 
justitiae. et non 
credidistis ei. 


publicani aute 


Luc Ioh 


- Mt 2123 uinea mea corr. m. 2. 


2129 motus corr. m. 1. 


2133 saepem] lit. m linea ducta a corr. deleta; item lit. m in 


m. 1. expunxerat. 


* 2136 seruos] corr. m. 1. 


LXII 
CCXVIIII 


Matth. 21, 27 — 37. (rehd.) 


et meretrices 
crediderunt ei. 
uos autem uide 
tes. nec paenite 
tiam habuistis. 
postea. ut crede 


retis ei. 


audite. 


homo erat pater 


familias. qui plà 
tauit uineam. 
et saepem circi 


dedit eam. et fo 


diit in eam torcu 


lar. et aedifica 


uit turrem. et lo 


cauit eam agrico 


lis. et peregre 


profectus est. 


Mat Mar 


CCXVIIM CCXVIII 


33 Aliam parabola 


34 cum autem tem 


pus fructuvm. 
adpropinquas 

set. misit seruos 
suos ad agrigolas. 
ut acciperent 


fructus eius. 


35 Et agrigolae ad 


praehensis ser 
uis eius alium 
caeciderunt. aliu. 
occiderunt. aliu 
uero lapidaue 


runt. 


36 [terum misit ali 


os seruus. plures 


prioribus. et fe 
cerunt illis simi 


liter. 


37 nouissime aute 


Luc Ioh 
(EXT 


voce eam (20) , quam etiam 


Matth. 21, 37 — 22, 3. (rehd.) 


misit ad eos filiu 
suum dicens. ue 
rebuntur filiu 
meum. 

38agrigolae aute 
uidentes filium 
dixerunt intra 
se. 

Hic est heres. ue 
nite occidamus 
eum. et habebi 
mus hereditate 
eius. 

3? et adpraehensu 
eum. 


eiecerunt extra ui 


neam et occiderunt. 


40 Cum ergo uene 
rit dns. uineae qvid 


faciet agricolis 


Mat Mar 


Mt 219 vox di a m. 1. 


illis. 

41 ajunt illi. 
malos. male per 
det. 

et uineam locauit 
aliis agricolis. 
qui reddant ei 
fructum tem 
poribus suis. 

#2 dicit illis ihs. 
numquid legis 
tis. in scribturis. 

SLapidem quem 

s reprobauerunt 

35 aedificantes 

s hic factus est in 
s caput anguli. 

sa dno factum est 

5 istud. et est mirabi 


s le. in oculis nostris 


Luc Ioh 


62 — 


3 ideo dico uobis. 
quia auferetur 
a uobis regnü di. 
et dabitur genti. fa 
ciet fructus etus. 
^4 et qui caeciderit 
super lapidem 
istum confrin 
getur. 
Super uero quem 
caeciderit conte 


ret eum. 


CCXX 45 Et cum audissent 


principes sacer 
dotum. et pha 
risaei parabo 
las eius. cogno 
uerunt. quod 
de ipsis. dice 


ret. 46 et 
Mat Mar 
CXXX 

CXXXI 


postea addita. Lineae duae ef dabitur... 


fructus eius. 


2143 faciet] facienti corr. m. 2. 


2146 guerentes corr. m. 1. 


fol. 60. 


quarentes 
tenere eum. 
timuerunt tur 
bas. quoniam. 
sicut prophe 
tam eum habe 
bant. 
22! Et respondens 
ihs dixit. 
CCXXI ? Simile factum 
est regnum 
caelorum ho 
mini regi. qui 
fecit nubtias 
- filio suo. 
3et misit seruos 
suos. uocare 
inuitatos ad nup 
tias. et no 


lebant uenire 


Luc Ioh 
CLXXXI LXXXVIII 
CI XXI 


eius in rasura scriptae 


(cetera legere non possum) 


fol. 61. 


4 [terum misit 
alios seruos 
dicens. 

Dicite inuitatis. 
Ecce prandium 
meum. paraui. 
tauri mei et 
altilia occisa 
sunt. et omnia 
parata. uenite 
ad nubtias. 

5 [Ili autem negle 
xerunt 
alius in uillam 
suam. alius ue 
ro ad negotia 
tionem suam. 

6 Reliqui uero. 
tenuerunt ser 


' uos eius. et 


Mat Mar 


Errant 


contumelia 
adfectos. occi 
derunt. 

? Rex autem cum 
uidisset. iratus 
est 
Et missis exer 
citibus suis. per 
didit homicidas 
illos. et ciuitate 
illorum suc 
cendit. 

8 Tunc ait seruis 
suis. 

Nubtiae quidem 
parate sunt 
Sed qui inuitati 
erant non fue 
runt digni. 


9? [te ergo ad exitus 


Luc Ioh 


Mt 225 neglex.] et. abierunt add. m. 2. 


Matth 22, 4 — 14. (rehd.) 


uiarum. et quos 
cumque inuene 
ritis. nocate ad 
nubtias. 

10 Ft egressi serui 
eius in uias.con 
grecauerunt 


omnes quos in 


uenerunt. bonos 


et malos. et 
impletae sunt 
nubtiae discum 
bentium. 
CCXXII !! Intrauit autem 
rex. ut uideret 
discumbentes. 
Et uidit ibi homi 
nem. non uesti 
tum ueste nub 


tiali.!2 et ait illi 


Mat CCXXII Mar 


amice quomo 
do huc intras 
ti. non habens 
uestem nubti 
alem. 

at ille. obmutu 


it. 


13 Tunc dixit rex 


ministris. 
ligatis pedib: 
eius et manib: 
mittite eum in 
tenebras ex 
teriores. ibi 
erit fletus et 
stridor dentiu. 
14 multi autem 
sunt uocati. 
paucci autem 


electi. 


Luc Ioh 


Matth. 22, 15 — 26. (rehd.) 


LXIIH 
CCXXXIII 


15 Tunc abeuntes 


pharisaei con 


silium fecerunt. 


ut caperent. 
eum in sermo 


nem 


16 Et mittunt ei 


discipulos su 
os. cum hero 
dianis dicentes. 
magister. sci 
mus quia uerax 
es. et uiam di. 
in ueritatem 
doces. et non 
est tibi cura de 
aliquo. 

non enim res 
picis persona 


hominum. 


Mat Mar 





!7 dic ergo nobis. 21 dicunt ei cae*sa 


quid tibi uidea ris. 

tur. tunc ait illis ihs 
Licet censum reddite ergo 
dari caesari. quae sunt cae 
an non. saris caesari 
13 Cognouit aute et quae sunt di 
ihs cogitatio do. 

nes eorum et ait ?? Et audientes 
quid me tempta mirati sunt. 
tis hypocritae et relicto eo ab 
19 Ostendite mi ierunt 
hi.nomismace Lxir 3 In illo die. acces 
sus. serunt ad eum 
At illi obturunt sadducaei. qui 
ei denarium. dicunt non es 
20 et ait illis ihs. se resurrectio 
Cuius est imago nem. et inter 
haec et supra rogauerunt eu 


scriptio. 24 dicentes. 


Luc Ioh Mat Mar 





fol. 62. 


Magister. moyses 
dixit. si quis mor 
tuus. fuerit non 
habens filium 
ut ducat frater 
eius uxorem 
illius. et susci 
tet semen fra 
tri suo. 
?5 Frant autem 
apud nos septe 
fratres. 
et primus uxo 
re ducta. defunc 
tus est 
et non habens 
semen reliquid 
uxorem suam 


fratri suo 


| 
| 
| 
] 
| 


26 similiter secundus — 


Luc Ioh 


Mt 2215 sermonem] lit. m (20) a correct. deleta; item 2216 in voce ueritatem. 1 


2216 persona corr. m. 2. 
221? michi voluit m. rec. 
2220 superscriptio corr. m. 2. lit. a erasa. 


22?! cae*saris] lit. erasa / videtur fuisse. 


corrector, deinde rursus lit. s erasa est. 


lit. s supra lineam scripta; 


voluit caessarem 


fol. 63. 


et tertius. us 
que ad septimü 

?! Nouissimo aute 
omnium. et muli 
er defuncta 
est. 

?8 [n resurrectio: 
ne ergo. cuius 
erit. de septe 
uxor 

omnes enim ha 
buerunt eam 

29 Respondens 
autem ihs dixit 
illis. 
erratis nescien 
tes. scripturas. 
neque uirtute 
di. 


30 [n ressurrectione 


Mat Mar 


enim. neque 

nubent. neque 
nubentur. sed 
erunt sicut an 


geli di in caelo 


3! De resurrectio 


ne enim mor 
tuorum. non 
legistis quod 
dictum est a do 


dicente uobis. 


3?« Ego sum ds abrahä 


s et ds isaac. et 
s ds iacob. 
s non est ds mor 
$ tuorum. sed ui 
5 uorum. 
33 et audientes tur 
bae mirabantur 


in.doctrinam eius. 


Luc Ioh 


Mt 2227 nouissime corr. m. 2. 


2233 doctrinam] lit. m del. corr. 


65 — 


Matth. 22, 26 — 44. (rehd.) 


34 Pharisaei aute 
audientes quod 
silentium inpo 
suit eis. sadduce 
is conuenerunt 
in unum. 35 et inter 
rogauit eum unus 
ex eis legis doctor 
temptans eum. 
36 magister. quod 
est mandatum 
magnum in lege. 
37 ait illis ihs 
s diliges dnm dm 
$ tuum. ex toto cor 
s de tuo. et ex tota 
s anima tua. et in 
$ tota mente tua. 

38 hoc est maximu et 


primum mandata 


Mat Mar 


2234 vox eis linea ducta et punctis superpositis a corr. deleta. 


2237 illis] lit. s erasa. 


2238 mandata] mandati: corr. m. 1. 


4 


39 secundo autem 
simile est huic. dili 
ges proximum tuü 
sicut te ipsum. 

40 in duob: his manda 
tis. uniuersa lex 
pendet et profete. 

^! congregatis aute 
pharisaeis interro 
gauit eos ihs t?dicens. 
quid uobis uidetur 
de xpo cuius filius est. 
dicunt ei. dad 

33 ait illis. quomodo 
ergo dad in*spu 
uocat eum dr 
dicens. 

44, dixit dns. dno meo 
s sede a dextris meis 


* donec ponam. 


Luc . Ioh 


2243 in*spu] lit. erasa p videtur fuisse. In loco ubi nunc dnm, prius scripserat in spu. (ct. g?) 


E B0 cos 


Matth. 22, 44 — 23, 14. (rehd.) 


Sinimicos tuos sca 
s billum pedum tuorü 
Si ergo dad in spu 
uocat eum dnm. 
quomodo filius 
eius est. 

CCXXVI 46 Et nemo poterat 
respondere ei 
uerbum. neque 
ausus fui*t quisqva 
ex illa die eum am 


plius interrogare. 


LXV 54i 


en Tunc ihs locutus 


est ad turbas et 
ad discipulus suos 
? dicens 
Super cathetra 
moysi sederunt 
Scribae et pharisei. 


3 omnia enim quae 


Mat CCXXVI Mar CCXXXIII 

CCXXVII CCXXXIIII 
CCXXVIII 
CCXXVIIII 


Mt 23! discipulos corr. m. 1. 


23* digito corr. m. 2. 


cumque dixerint 
uobis. seruate 

et facite. 
Secundum opera 
illorum nolite facere 
Dicuntenim.etnon 
faciunt 


CCXXVIII * alligant autem 


? amant enim pri 
mos accubitos in 
caenis. et primas 
cathetras in sy 
nagogis ? et saluta 
tiones in foro. et 
uocari ab homi 


nibus rabbi. 


onera grauia et CCXXX ?*Uos autem nolite 


inportabilia. et 
inponunt in hu 
meros hominü 
digitu autem suo 
nolunt ea mouere 
CCXXVIIII 5omnia uero opera 
sua faciunt. et uide 
antur ab hominib: 
dilatant enim phylac 
teria sua. et mag 


nificant fimbrias 


Luc Ioh 


235 ef uideantur| ut uid. corr. m. 2. 


UE aei m : , : : ; 
23? in voce patre litt. ré in rasura scriptae sunt a m. 1., lectio prima m. primae pafer videtur fuisse. 


2310 magisteri] lit. e erasa. 


uocari rabbi. unus 
est enim magis 
ter uester. 
Omnes autem uos 
fratres. e*stis. 
9et patre nolite 

uocare super 
terram. unus 
enim est pater ues 


ter qui in caelis est. 


1? pec uocemini magisteri. 


Mat CCXXX Mar 
CCXXXI 
CCXXXII 


NE ' 
"VOS Uae autem uob 


fol. 64. 







quia magister 
uester. unus est 


xps. 


tratis nec intro 
euntes sinitis 
intrare. 


14 uae uobis. scribae. | 


Luc CXLII Ioh 


TE NE 


fol. 65. Matth. 23, 14 — 26. (rehd.) 
et pharisaei hypo — caeci. qui dicitis Scificat donum grauiora suntlegis. 
critae. qum come —— quicumquae iura 20 qui ergo iurat in iudicium. et miseri 
ditis domus uidua uerit per ena altare. iurat in cordiam et fide 
rum oratione lo nihil est. eo et in omnibus. haec oportuit fa 
ga orantes. qui autem iuraue quae super illut cere. et illa non 
propter hoc acci rit in aurum tem sunt. ommittere. 
pietis amplius pli debet. ?! et qui iurauerit CCXXXV ?*duces caeci. excola 
iudicium 17 Stulti et caeci. quid in templum. iurat tesculicem.camelu 
15 Uae uobis scribe enim maius est. in illo. et in eo qui autem gluttientes. 
et pharisaei hy aurum. aut templü inhabitat in ipso CCXx*XVI ?5 uae uobis scribae 
pocritae. quia quod scificat aurü. 22 et qui iurat in caelo. et pharisei hypo 
circuitis mare 18 et quicumque iura iurat in throno critae. quia mun 
et arida. ut facia uerit in altare di. et in eo qui se datis. quod de fo 
tis unum prose nihil est. det super eum. ris est calicis et 
lytum. quicumque iuraue CXxx11123Uae uobis scribae parapsidis. intus 
et cum fuerit fac rit in dono. quod est et pharisaei hypo autem pleni sunt 
tum. facitis eum super illut debet. critae. quia decima rapina et inmun 
. filium gehenne 19 caeci. quid enim tis mentam et ane ditia. 
duplo quam uos. maius est. donu tum. et cyminu. 26 pharisae*ae caecae 
16 Uae uobis duces an altare. quod et reliquistis. que munda prius. 
Mat Mar Luc Ioh Mat CCXXXII Mar Luc CCXXXVI Ioh 
CCXXXV CCXXXV 
CCXXXVI 





Mt 2315 factum] factus corr. m. 2. 
2316 guicumguae] lit. a deleta. 
2318 jllud corr. m. 2. ‚item v. 20. — 
: 2323 voluit scribere oporti..., sed ipse correxit. 


232 sunt| estis corr. m. 2. 


2326 pharisae*ae] lit. erasa / videtur tuisse, quam simul cum lit. a sequ. delevit corr.; litt. ae 


post caec minoris formae sunt et postea (a m. 1. ?) additae; praeterea lit. a in 


rasura scripta. 


Matth. 23, 26 — 37. (rehd.) 


quod intus est 


IT 55 2 


et iniquitate. 


calicis et parapsi cCcxxxviIi?? uae uobis scribae 


dis ut fiat et id quod. 
de foris est muda 
CCXXXVII 27 Uae. uobis scribae 
et pharisaei hy 
pocritae. quia si 
miles estis sepul 
chris dealbatis. 
quae a foris appa 
rent homnibus 
speciosa intus 
uero. plena sunt 
ossea mortuorü 
et omni spurcitia 
?8 Sic et uos. a foris 
quidem apparetis. 
hominibus iusti 
intus autem ple 


ni estis hypocrisis 


Mat 
CCXXXVII 
CCXXXVIII 


Mar / 





mensura patrü 


uestrorum 


etpharisaeihy ccxxxvirr 9? Serpentes geni 


pocritae. qui aedi 
ficatis sepulcra 
prophetarum. 
et ornatis monu 
menta iustorü. 

30 et dicitis. si fuisse 
mus in diebus pa 
trum nostrorü. 
non essemus so 
cii eorum in san 
guine prophetarü 

31 itaque. testimoniu 
estis. uobismet ipsis. 
quia fillii estis eorü. 
qui prophetas 
occiderunt. 


3? et uos implete 


Luc Ioh 


CXXXVII 


CXL 


mina uiperaru 


quomodo fugietis 


a iudicio gehenne. 


C]CxrL 3? Ideo ecce ego mitto 
ad uos prophetas 


et sapientes et 


scribas. etex illis occi 


detis et crucifige 


fol. 66. 


terram a sangui 
ne abel iusti us 
que ad sanguine 
zachariae filii 
barachiae quem 
occidistis inter te 
plum et altarem 
36 Amen dico uobis 
uenient haec 
omnia super gene 


rationem istam 


4 
% 


tis.etexillistla XV! 3” Hierusalem hierv. 


CCXLI 


gellabitis in sy 
nagogisuestris 

et persequimini de 
ciuitate in ciuita 
tem.?^ut ueniat su 
per uos omnis san 
guis iustus qui ef 


fusus est super 


Mat 
CXXXVIIII 
CXL 
CXLI 


Mar 


salem quae occi 
dis prophetas 
et lapidas eos qui 
a die missi sunt 
quotiens uolui 
congregare fili 

os tuos quemad 


modum callina 
Luc loh 
CXLI 
EX 


Mt 23°7 ossea] litt. ea erasis corr. m. 2. ossibus | 2328 Aypocrisis] lit. ult. erasa | 2331 filli| lit. / (10) erasa | 


233? mensurä corr. m. 2. | 2335 altarem| lit. m linea ducta delevit corr. | 2337 a die| ad fe corr. m. 2., ut videtur | 


2337 callina] gallina corr., nescio qua manu. 


fol. 67. 


congregat pullos 
suos sub alas. et 
noluisti. 

38 ecce relinquetur 
uobis domus ues 


tra deserta. 


E Go: 


uidebitis haaec 
omnia.amen dico 
uobis. non relin 
quetur hic lapis 
super lapidem qvi 


non destruatur. 


39 dico enim uobis CCLXVI3sedente autem eo 


non me uidebitis 
amodo. donec 
dicatis benedic 
tus qui uenit in 
nomine dni. 
CCLXV 24!Et egressus ihs 
de templo ibat. 
et accesserunt 
discipuli eius ut 
ostenderent ei. 
aedificationem 


templi. 


? ipse autem dixit eis. 


Mat Mar 
CCXLV — CCXLVII 
CCXLVI 


super montem 


oliueti. accesserunt 


ad eum discipuli 
secreto dicentes 
dic nobis quando 
haec erunt. et 
quod signum ad 
uentus et consu 
: mationis saeculi. 
*Et respondens 
ihs dixit eis. 
Uidete ne quis 


uos seducat. 


Luc Ioh 
CXXXVI 


CCXLVIIII 


Mt 24? uidebitis] litt. bi erasae. 


246 furbimini corr. m. 2. 


Matth. 23, 37 — 24, 12. (rehd.) 


5multi enim ueni 


ent in nomine meo 


dicentes. ego sii 


. per loca. 3 haec aute 
omnia initia sunt 


dolorum: 


xps. et multos ccxrLui ?Tunc tradent uos in 


seducent. 


6audituri autem 


estis. proelia et 
opiniones proe 
liorum. 

Uidete ne turbe 
mini. oportet 
enim haec fieri. 
sed nondum est 
finis. 

7 Consurgent eni 
gens in gentem. 
et regnum in reg 
num. et erunt pes 
tilentiae et 


fames. et terrae motus 


Mat Mat 


CCXLHII CXXXVIII 
CCXLV 


tribulatione. et 
occidentuos. et eritis 
odio omnibus. prop 


ter nomen meu 


CCXLV !?et tunc scandaliza 


buntur multi. 
et inuicem tradent 
et odio habebunt 


inuicem 


11 et multi pseudo 


prophetae surgent 


et seducent mul 


' tos. !? et qnm abü 


dauit iniquitas. 
refrigescif ca 


tas multorum. 


Luc CL Ioh CXLI 


241? refrigescit catas (corr. m. 2. carífas) in rasura scr. m. 1. Sub litteris cz cognosco litt. ca. ; 


ante has litt. duae vel tres litt. erasae, quarum vestigia non inveni. 


ER VI m 


Matth. 24, 13 — 28. (rehd). 


13 qui autem perse CCxLvilir !6 Tuncquiiniudaea 


uerauerit us 
que in finem hic 
saluus erit 
CCXLVII !^ et praedicabitur 
hoc euangelium 
meum in uniuer 
so orbe in testi 
monium omni 
bus gentibus. et 
tunc ueniet con 
summatio. 
CCXLVII 15 Cum autem uide 
ritis abomina 
tionem desola 
tionis quae dic 
ta est a danielo 
propheta stan 


' tem in loco sco. 


qui legit intellegat. 


Mat Mar 
CCXLVII CCXLII 
CCXLVIII CCXL 
CCXLVIN CCLI 
GEESEECXEV 
CCLI CCXLVI 


qualis non fuit 
sunt. fugiant ad ab initio usq: 
montes. modo nec fiet 
I7Et qui in tecto ccr ?? Et nisi breuiati 
non descendant. fuissent dies 
tollere aliquid illi. non fieret 
de domo sua. 
l8etquiinagro non sed propter elec 
reuertatur tol ' tos breuiabun 
lere tunicam sua. tur dies illi. 
19 Uaeautempraeg CCLIIM23 Tunc si quis uobis 
nantibus. et nu dixerit. ecce hic 
trientibus in 


illis diebus . 


xps. aut illic no 
lite credere 
CCL ?? Orate autem ut ccm ?Surgent enim 
non fiat fuga pseudoxpi. et 
uestra hiemae pseudoprophe 
uel sabbato. tae. et dabunt 
CCLI?! Erit enim tunc signa magna et 


tribulatio magna 


Luc Ioh Mat Mar 
CCVIIT CCLII CXLVII 
CCXV CCLII CXLVIII 
CCLHII — CXLVIIII 
CCLV CCI 
CCLVI 
CCLVII 


salua omnis caro. 


fol. 68. 


errore inducan 
tur. si fieri po 
test etiam electi. 

?5 Ecce praedixi 
uobis. 

CCLV ?6 Si autem dixerint 
uobis. ecce in de 
serto est. noli 
te exire. 

Ecce in penetra 
bilibus. nolite 


credere. 


CCLVI ?? sicut enim ful 


gur. exiit ab ori 

ente. et apparet 

usque in occiden 
te. ita erit et ad 

uentus filii ho 


minis. 


prodigia ita ut CCLxvI1?? Ubicumque fuerit. 


Luc Ioh 
CC 


CCV 


Mt 2417 descendant] lit. n (20) erasa | 2420 hiemae] lit. a erasa | 24% in errore corr. m. 2. | 2427 exüt] lit. 
i(10) erasa | 2427 occidente corr. m. 2. 


fol. 60. Matth. 24, 28 — 39. (rehd.) 
corpus illic con terrae. eius tener fuerit. caelorum. nisi 
gregabuntur et uidebunt filiu et folia nata. sci pater solus 
et aquilae hominis. uenien tis quia propeest CCLXI?7Sicut autem in 
ccLvili ??Statim autem tem in nubibus aestas. diebus noe. ita 
post tribulatio caeli. cum uirtu 33 Ita et uos. cum uide erit.et aduentus 
nem dierum il te multa et ma ritis haec omnia. filii hominis 
lorum. sol obscu iestate. scitote quia pro 38 Sicut enim erant 
rabitur et luna 3! Emittet angelos pe est in ianuis in diebus ante | 
non dabit lume suos cum tu SE amen dico uobis diluuio. comeden 
suum. ba et uoce magna. quia non praete tes et bibentes 
et stillae cadent et congrega ribit haec gene nubentes. et 
de caelo. et uir bunt electos eius ratio. donec haec nubtum trade 
tutes caeloru a quattuor uen omnia fiant. tes usque ad eu 
commouebuntur tis. et assümis 35 caelum et terra diem. quo intra 
30 Et tunc appa caelorum. usque transibunt. uer "t noe in arca 
rebit signum ad terminos eoru. ba uero mea non 39 et non cognoue 
filii hominis in — ?? Ab arbore aute praeteribuntur runt. donec ue 
caelum. fici disciti para CCLX ?*de die autem illa nit diluuium. 
ccLvim Et tunc planget bolam. et hora nemo Et tulit omnes. 
| omnes tribus cum iam ramus scit. neque angeli ita eritetaduentus 
Mat CCLVIII Mar CL Luc CCLVII Ioh Mat CCLX Mar CLII Luc CCVII Ioh 
CCLVIIII CLI CCLVIITI CCLXI 


Mt 2439 caelo corr. m. 2. 
2430 plangent corr. m. 2. 
2431 ef mittet corr. m. 1. (?). 
2432 discite corr. m. 2. 


2435 praeteribuntur] litt. ur erasae. 


Mati 24, 30.2725, 5 (rehd,) 


filii hominis 

CCLXII 4 Tunc erunt duo 
in agro. unus ad 
sumetur et unus 
relinquetur. 4^! duo mo 

lentes in mola una 

una adsumetur. et una 
relinquetur. 

ccLxir *?Uigilate ergo quia ne 
scitis. qua hora dns uester 
uerturus est 

ccLxii [lut autem scitote. 
qnm si sciret pater fa 
milias qua hora fur 
uenturus esset, uigila 
ret utique. et non 
siniret perfo 


diri domum sua. 


nescitis qua hora 
filius hominis 


uenturus est 


CCLXV *5quis putas est ser 


uus fidelis et pru 
dens. quem con 
stituit dns suus 
super familiam 
suam. ut det illis 


cibum in tempore 


CCLXVI #beatus ille seruus 


quem cum uene 
rit dns suus. inue 


nerit sic faciente 


47 Amen dico uobis. 


quoniam super 
omnia bona sua. 


constituit eum. 


^4 [deo et uos. esto CCLXVII 4ssi autem dixerit 


te parati. quia 


malus seruus 


Mat Mart Luc Ioh 
CCLXII CLIIH CCXV 
CCLXIII CLV CLVI 
CCLXIIII CLVII 
CCLXV CLVII 
CCLXVI 
CCLXVII 


Mt 24*? uenfurus] lit. n in rasura; videtur primo scripsisse ues. 


ribus a m. 1. addita | 2443 siniret] sineret corr. m. 1. (?) | 2447 constituet corr. m. 1. | 2448 


72 


ille in corde suo. 
moram facit dns 
meus uenire. et 

49et coeperit per 
cutere conseruos 
suos. manducet 
autem et bibat 
cum ebriis. 

' 530Ueniet autem dns 
serui illius.in die 
qua non sperat. 
et hora qua igno 
rat5!etdiuideteu. 
partemque eius 
ponet cum hypo 
critis. illic erit 
fletus et stridor 


dentium. 


LXVIII 


1 EC 
cerxvim > Tunc simile erit 


regnum caeloru 


Mat 
CCLXVIII 


Mar 


fol. 70. 


decem uirginibus 
quae accipientes 
lampades suas. 

exierunt obuiam 
sponso et spon - 
sae. 

?quinque autem 
ex eis erant fa 
tuae. et quinque 
prudentes. 

3Sed quinque fa 
tuae acceptis la 
padibus non sum 
pserunt oleum 
secum. 

* prudentes uero 
acceperunt oleü 
in uasis suis cum 
lampadibus. 


5 mora autem faciente 


Luc Ioh 


.; Vox uester in linea anteced. litteris mino- 


ille in corde suo] cum 


unius lineae spatio altius inchoasset scriptor, erasis duabus primis lineis posuit textum ut supra; item in altera 


columna scripserat decem ui, quod ipse erasit | 2448 uenire et] vox et erasa | 255 morü corr. m. 2. 


* 


fol. 71. 


sponso. dormi 
tauerunt omnes 
et dormierunt. 
^media autem noc 
te clamor fac 

tus est. ecce spo 
sus uenit. exite 
obuiam ei 

"Tunc surrexeru 
runt omnes il 
lae. et ornaue 
runt lampadas 
suas. 

SFatuae autem. 
sapientibus di 
xerunt. 

Date nobis de oleo 
uestro. quia la 
padae nostrae 


extinguntur. 


Mat Mar 


Er dne 


? responderunt 
prudentes di 
centes.. 

ne forte non suf 
ficiat nobis et 
uobis. ite potius 
ad uendentes 
et emite uobis 

1? dum autem irent 
emere, uenit spo 
sus. et quae para 
tae erant. intra 
uerunt cum eo 
ab nubtias. et clau 
sa est ianua. 

1! nouissimae uene 
runt. et reliquae 
uirgines dicen 
tes. dne dne 


aperi nobis. 


Luc Ioh 


Matth. 


l2atillerespondens 
ait. 
amen dico uobis 
nescio uos. 
3 Uigilate itaque 
quia nescitis di 


em neque hora 


CCcLXVImm Sic enim homo 


proficiscens 
uocauit seruos 
suos. et tradidit 
illis bona sua. 
CCLXX Bet uni dedit quin 
que talenta. alii 
autem duo. alii 
uero unum. 
unicuique aute 
secundum pro 
priam uirtute 


et profectus est 


Mt 25? surrexerurunt] litt. ru (10) erasae. 
257 lampades corr. m. 2. 


2519 wenit corr. m. 1. 


25555. 19. (rehd;) 


statim, 

16 abiit autem qui 
quinque talen 
ta acceperat. 

operatus est in 
eis. et lugraíus 
est alia quinque. 

17 Similiter et qui 
duo acceperat 
lugratus est 
alia duo. 

18 qui autem unum 
acceperat abiit 
et fodiit in ter 
ram. et abscon 
dit pecuniam dni 
sui. 

19 post multum ue 
ro tempus. uinit 


dns seruorum 


Matth. 25, 19 — 29. (rehd.) 


illorum 
et posuit ratio 
nem cum eis. 
20 Ft accedens qui 
quinque talen 
ta acceperat ob 
tulit alia quin 
que talenta 
dicens. 

Dne quinque tale 
ta mihi tradidis 
ti. ecce alia quin 
que super lucra 
tus sum 

21 Ait illi dns eius 
euge serue bone 
et fidelis. quia 
super pauca fu 
isti fidelis. et su 


per multa te 


Mt 25?! ef super| vox et a correct. deleta. 


25?! usurä] lineola super lit. a erasa. 


constituam 
intra in gaudiu 


dni tui. 


22 Accessit autem 


et qui duo talen 
ta acceperat 
et ait. 

Dne duo talenta 
mihi tradidisti 
et ecce alia duo 
lucratus sum. 

?3 Ait illi dns eius. 
euge bone serue 
et fidelis quia 
super pauca fu 
isti fidelis. super 
multa te consti 
tuam. intra in 
gaudium dni tui 


24 Accedens autem 


erp 


et qui unum tale 
tum acceperat 
ait. 

Dne. scio quia ho 
mo durus es. me 
tes ubi non se 
minasti. et con 
gregas udi non 
sparsisti. ?5 et ti 
mens abii. et ab 
scondi talentü 
tuum in terra. 
ecce habes quod 


tuum est. 


26 Respondens au 


tem dns eius di 
Sulzer. 
Serue male et pi 
ger. sciebas quia 


meto ubi non 


Mat Mar 
CCLXXI XLII 


25?3 decem talenta] scribere voluit decet..., sed ipse corr. 


2529 guod| scripserat qui.., sed ipse .corr. 


Tol.- 72: 


semino. et con 
grego ubi non 
sparsi. 27 oportu 
it ergo te. mitte 
re pecuniam me 
am numnumula 
riis. et ego ueni 
ens. recepisse 
utique quod me 


um est. cum usura 


?8 tollite itaque 


ab eo talentum 
et date ei qui ha 
bet dece: ta 


lenta. 


CCLXXI ? Omni enim haben 


ti dabitur et abu 
dabit. 
ei autem qui non 


babet. et quod 


Luc Ioh 
CCXXX 


DL i EE 
fol. 73. Matth. 25, 29 — 41. (rehd.) 


Mat CCLXXII 


uidetur habere 


auferetur ab eo. 


CCLXXXN 99 Et inutilem ser 


eicite in tene 
bras exterio 
res. illic erit fle 
tus et stridor 


dentium. 


LXX3! Cum autem ue 
nerit filius ho 


minis in maies 


tate sua et om 
nes angeli cum 
eo. tunc sede 
bit super sede 
maiestatis su 
ae. 3? et congre 
gabuntur ante 
faciem eius om 


nes gentes. 





Mar 


et separauit eos 
ab inuicem sicut 
pastor segregat 


oues ab hedis 


33 Et statuit oues 


quidem ad dex 
tris suis. hedos 
autem ad sinis 


tris. 


34 Tunc dicit rex 


his qui a dextris 


eius erunt 


Uenite benedic 


ti patres mei pos 
sidete praepara 
tum uobis reg 
num a constitu 


tione mundi. 


35 Esuriui enim et 


dedistis mihi 


Luc CCXXXI Ioh 


manducare 
Sitiui et dedistis 
mihi bibere 
hospes eram et 
collegistis me. 
36 [nfirmus et ui 


sitastis me 


in carcere et ue 


nistis ad me. 
37 Tunc responde 
bunt ei iusti 
dicentes 
dne quando te 
uidimus esurie 
tem et pauimus 
sitientem et de 
dimus tibi potu 
nudus et ope 
Tuistis me: 


38 Quando aute 


Mat Mar 


te uidimus hos 
pitem et collegi 
mus te. aut nu 
dum et cooperu 


imus 


39 Aut quando te 


uidimus infir 
mum et in car 
cerem et ueni 


mus ad te. 


40 Ft respondens 


rex dicit illis 


Amen dico uobis 


quamdiu fecis 
tis uni ex fratri 
bus meis mini 


mis mihi fecistis 


41 Tunc dicit et his 


qui a sinistris 


erunt 


Luc Ioh 


Mt 2539 serui corr. m. 2. 
2533 ad (bis)] lit. d a corr. deleta. 


2535 collegistis me] add. m. 1. hs et in margine : nudus et. operuistis me. 


Matth. 25, 41 — 26, 7. (rehd.) 


discedite a me 
maledicti in ig 
nem aeternum 
qui praeparatus 
est. diabolo et 
angelis eius. 
12 Esuriui enim et 
non dedistis mi 
hi manducare 
Sitiui. et non de 
distis mihi potu. 
33 hospes eram 

et non collegistis 
me. 

nudus. et non 
operuistis me 
infirmus. et in 
carcere. et non 


uisitastis me. 


44 Tunc respondebunt. 


et ipsi dicentes 
dne. quando te 


uidimus esurie 


I (att 


in uitam aeter 
nam. 


LXXl561Et factu est cu 


CCLXXIIII 


tem. aut sitien 
tem. aut hospi 
tem. aut nudum 
aut infirmum 
uel in carcere. 
et non ministra 
uimus tipi. 

45 Tunc responde 
bit illis dicens 
amen dico uobis 
quamdiu non 
fecistis uni de 
minoribus his. 
nec mihi fecistis 

46 et ibunt hi. in 
suppliu aeter 


num. iusti aute 


Luc Ioh 


consummasset 


ihs sermones hos 


omnes. dixit disci 
pulis suis. 
?Scitis quia post 
biduum pascha 
fiet. et filius ho 
minis tradetur 
ut erucificatur 
CCLXXV ? Tunc congrega 
ti sunt principes 
sacerdotum et 
seniores popu 
li in atrium pri 
cipis sacerdotu. 
qui dicebatur 


caiphas. * et consiliu 


Mat CCLXXIII Mat CLVI 
CCLXXV CLVII 
CCLXXVI CLXIII 


Mt 25** carcere] lineola super lit. e eras. 
25:6 hij corr. m. 2.; supplici corr. m. 2. 


26* fecerunt] erasa lineola media lit. e (20) corr. : fecerunt. 


fol. 74. 


feeerunt. ut ihm 
dolo tenerent 
et occiderent. 


5dicebant autem 


non in die festo. 


ne forte tumul 
tus fieret in 


populo. 


CCLXXVI cum autem esset 


ihs in bethania. 
in domo simonis 
leprosi. ? ac 
cessit ad eum 
mulier. habens 
alasbastrum 
unguenti prae 
tiosi. et effudit 
super caput 
ipsius recum 


bentis 


Luc-GGEX ICH XX 
LXXIII XCVIll 


Tol. 75. 
3 uidentes autem 
discipuli indig 


nati sunt dicen 


tes. ut quid per 


ditio haec. 


? potuit enim istud 


uenundari mul 


to. et dari paupe 


ribus. 


Sciens autem ihs 


ait illis. 


quid molesti estis 


mulieri. 


IT 


CCLXXVII !? mittens aute 


haec unguentü 
hoc in corpus 
meum.ad sepelli 


endum me fecit 


13 Amen dico uobis 


ubicumque prae 
dicatum fuerit 
hoc euangelium 
in toto mundo 
dicetur. et quod 
haec fecitin me 


moriam eius. 


opus bonum ope ccLxvirlI '^ Tunc abiit unus 


rata est in me 
. Nam séper pau 

peres habetis 

uobiscum. 

me autem non 


seper habetis 


Mat Mar 
CCLXXVII CLXIIH 
CLXXVII CLXV 


de duodecim. 
qui dicitur iudas 
Sov ad prin 
cipes sacerdo 
tum. !5 et ait illis 


quid uultis mihi 


Luc Ioh 


CCLXIII 


Mt 26! habetis (bis)] habebitis corr. m. 2. 


Matth. 26, 8 — 21. (rehd.) 


dare et ego uobis 


eum tradam. 
at illi constitue 
runt ei. triginta 


argenteos. 


Etexinde "oportuni 


tatem ut eum 


traderet. 


LXXI " Prima autem die 


azimorum acces 


serunt disci 


et dicite ei. 
magister dicit 
tempus meum 
prope est. apud 
te facio pascha 
cum discipulis 


meis. 


19 Ft fecerunt disci 


puli. sicut consti 
tuit illis ihs. et pa 


rauerunt pascha. 


puli ad ih;zz dicen CCLXXVII20uespere autem 


tes. 

ubi uis pare 
mus tibi 
comedere 


pascha. 


18 At ihs dixit. 


ite in ciuitate 


ad quendam 


Mat Mat 


CCLXXVIII. CLXI 


facto discumbe 


bat cum discipulis. 


2! Ft edentibus il 


lis dixit. 

Amen dico uobis 
quia unus uestrü 
me traditurus 


est. 


Luc Ioh 
CXX 


DIN UT Me E 
Matth. 26, 22 — 33. (rehd.) fol. 76. 
CCCLXXX ??et contristati si natus non fu et dedit illis di exierunt in mon 
ualde coeperunt isset homo ille cens. tem oliueti. * 
singuli dicere. CCLXXXIN ?5 Respondens au bibite ex hoc do DER 3! tunc dixitillisih: 
numquid ego sum tem iudas qui tra omnes.?5hic est omnes tios scat 
dne didit eum dixit enim sanguis dalum patiemini 

?3 At ipse respon numquid ego su meus noui tes inme in istanocte 
dens ait. rabbi. tamenti.qui pro CCLXXxVvi Scriptum est 

CCLXXXI qui intingit mecu ait illi. multis effun enim percutia 
manum in para tu dixisti. ' . detur. in remis pastorem. et 
pside hic me tra CCcLxxxiim?9Caenantibus au sione peccatoru. dispargentur 
det. tem eis. accepit 29 dico autem uobis. oues gregis. 

24 Filius quidem ho ihs panem. et ] non bibam amo 32 postquam aute 
minis. uadit sicut benedixit ac fre de.de hoc genimi surrexero. prae 
scribtum est de git deditque disci ne uitis. usque cedam uos in ga 
illo. pulis suis. et ait. | in diem illum lilaeam. 

CCLXXXII uae autem homi accipite et come cum illumbiba ccLxxxvirrm?? Respondens au 
ni illi. per quem dite. hoc est cor uobiscum nouu tem petrus 
filius hominis pus meum. in regno patris ait illi. 
tradetur CCLXXXV ?" Et accipiens cali mei. et si omnes scan 
bonum erat ei cem.gratias egit CCLXXXVI9?Et hymno dicto dalizati fuerint 

Mat Mar Luc Ioh Mat Mar Luc Ioh: 
CCCLXXX CLXII CCLXVIII CLV CCLXXXVI CLXVII CCLXXV CLII 
CCCLXXXI CLXIII CCLXVIII CCLXXXVII |. CLXVIII CXXVI 
CCCLXXXII CLXXIIIHI CCLXIII CCLXXXVIII | CLXVIIII 
CCCLXXXIII CLXV CCLXV CCLXXXVIIIT CLXX 


CCCLXXXIIH CLXVI 
CCCLXXXV 


Mt 2629 amodo corr. m. 2. 


Tob LE 


in te. ego num 
quam scandali 
zabor. 
34 git illi ihs 
amen dico tibi. 
quia in hac nocte 
antequam gallus 
cantet. ter me 
negabis. GEXCHT 
CCXC 35 ait illi petrus. 
etiam si oportue 
rit me mori tecu. 
non te negabo. 
similiter et omnes 


discipuli dixerunt 


|ocXCI 36 Tunc uenit ihs cu CCXCIIII??Et progressus 


illis. in uillam. 
quae dicitur 
geth*semani: et 


ecxen dixit discipulis suis 


37 Etadsumpto petro 


Pur TOU 


Matth. 26, 33 — 45. (rehd.) 


sedete hic donec est. transeat 


nec uadam illuc. a me calix iste 
et orem. CCXCV uerumtamen 
non sicut ego 
et duobus filiis uolo. sed sicut 
zebedei. coepit tu. 
contristare. et — CCXCVI ^?et uenit ad disci 
mestus esse. pulos suos. et 
Tunc ait illis. inuenit eos 
tristis est anima dormientes 
mea usque et dicit petro. 
ad mortem. sic non potuis 
sustinete et se tis. una horam 
dete hic. et uigi uigilare mecu 
late mecum 41 uigilate et orate 
ut non intretis 
pusillüm. caeci in temptatione 
dit in faciem suà  CCXCVII sps quidem pro 
orans et dicens tus est. caro au 


pater mi. si possibile tem infirma 


Mat Mar Luc Ioh Mat Mar 

(Ge XC CLXXI CCLXXVIIII CLXVI CCXCV CLXXVI 

BEXCL T CEXXI CCLXXXI CLXVII CCXCVI  CLXXVI 
CCXCI  CLXXIII CCXCVII  CLXXVIII 


CCXCIII. CLXXIIII 
CCXCIHI | CLXXV 


Mt 2639 donec] litt. nec erasae. 
2637 contristari corr. m. 2. 


2649 horam] lit. m erasa. 


CCXCVII CLXXVIII 
CCXCVIIHII. CLXXX 


Cccxcvir ^? Iterum secun 
do abiit. et ora 
uit dicens. 
pater mi. si non 
potest calix hic 
transire. nisi 
bibam illum fiat 
uoluntas tua ' 
33 et uenit iteru. 
et inuenit eos 
dormientes. 
erant enim oculi 
eorum grauati 
^4 et relictis illis. 
iterum. abiit 
et orauit tertio 
eundem sermo 
nem dicens. 
ccxcvri 45Tunc uenit 


ad discipulos suos 


Luc Ioh 
CCLXXXII LXX. 
CCLXXX CIH 


Pug de 


Matth. 26, 45 — 55. (rehd.) 


et dicit illis 
Dormite iam et 


requiescite. ec 


sacerdotum 


et senioribus 


populi. 


et manus iniece 
runt in ihm et te 


nuerunt eum 


ce adpropinqua CCCI $Qui autem tradi cccir5! Etecceunus ex his 


uit hora et fili 
us hominis tra 
ditur in manus 
peccatorum 
46 Surgite eamus 

ecce adpropin 
quauit qui me 
tradet 

ccc ^? Adhuc illo loque 
te. ece iudas 
unus de duodeci 
uenit et cum eo 
turba multa 
cum gladiis et 
fustibus missi 


a principibus 


Mat Mar 
CCC  CLXXXI 
CCCI CLXXXII 





dit eum dedit il 


lis signum dicens 


quemcumque 
osculatus fuero 
ipse est tenete 
eum. 

49 Et confestim 
accedens ad 
ihm dixit 
habe rabbi 
et osculatus 
est eum 

50 dixitque illis ihs 
amice ad quod 


uenisti 


Tunc accesserunt. 


Luc Ioh 
CCLXXXV CLVIII 
CCLXXXVI 


Mt 2655 fradetur corr. m. 2. 


2659 ////s] lit. s erasa. 


qui erant cum ihu 
extendens ma 
num exemit gla 
dium suum et per 
' eutiens seruum 
principis sacer 
dotum amputa 


uit aurigulam eius 


conuerte gladiü 
tuum in locum 
suum 
Omnes enim qui 
acceperint gla 


dium gladio pe 


ribunt 
Mat Mar 
CCCII CLXXXIII 


CCCIH  CLXXXIII 
CCCIIH 


fol, 78. 


53 an putas quia 
non possum ro 
gare patrem 
meum et exibe 
bit mihi modo 
plusquam duode 
cim legiones 
angelorum 

54 quomodo ergo 
implebuntur 
scribturae quia 


sic oportit fieri 


cccnr$?Tunc ait illi ihs  cccim55In illa hora dixit 


ihs turbis 
Tamquam ad latro 
nem existis cü 
gladiis et fusti 
bus conpraehen 
dere me 


Cotidie apud uos 


Lucas Ioh 
CCLXXXVH CLXX 
CCLXXXVIII 


ee N ; P er 
265° in margine iuxta vocem duode(cim) vox milia est indicata, sed stylo tantum, non 


atramento (cf. b e f ff? g! hr Hil. Aug. et codd. vers. Vulg. ap. Wordsworth-White). 


fol. 79. 


sedebat docens 
in templo. et non 
me tenuistis. 
CCCV 59 Hoc autem to 
tum factum 
est. ut imple 
rentur scribtu 
rae propheta 
rum. 

Tunc discipuli 
omnes relicto 
eo fugierunt 

CCCVI ?7 at illi tenentes 
ihm. duxerunt 
ad caiapham* 
principem sa 
cerdotum. ubi 
scribae et senio 
res conuenerant. 


CCCVII 58Petrus autem 


Mat Mar 
CCCV  CLXXXVII 
CCCVI CLXXXVIII 
CCCVII . CLXXXVIIII 
. CCCVIII CLXC 
CCCVIIII 





nel 


sequebatur eu 
a longe. usque 
in atrium princi 
pis sacertodum 
et ingressus in 
tro sedebat 
cum ministris. 


ut uideret fine 


cccvir 5?principes aute 


sacerdotum. 

et omne concili 
um. quaere 
bant falsum tes 
timonium con 


tra ihm. ut eum 


morti traderent. 


60 et non inuene 


runt. 


cccvii cum multi falsi tes 


tes accessissent 


Luc Ioh 
CCXC  CLXIIH 
CCCV 


‚Mt 2655 sedebam corr. m. 2., lit. £ erasa. 


269! litt. Aic d erasae. 


Matth 


nouissime aute 
uenerunt duo 
falsi testes. 9! et 
dixerunt hic d 
hic dixit. possu 
destruere tem 
plum di. et post 
triduum*aedi 


ficare illud. 


62 et surgens prin 


ceps sacerdotü 
ait illi. 

nihil respondis 
ad ea que aduer 
sum te testifi 


cantur. 


63 ihs autem tace 


bat. 
et princeps. sa 


cerdotum ait illi. 


Mat Mar 
CCC"I CXXI 
CGOCXI CXII 


2691 lit. ante vocem aedificare erasa r vel p tuisse videtur. 


269? respondes corr. m. 2. 


2665 blasphemauit corr. m. 1. (?) 


. 26, 55 — 65. (rehd.) 


adiuro te per 

dm uiuum. ut di 
cas nobis. si tu es 
filius di. 

tu dixisti. 

CCCI Uerumtamen 
dico uobis. amo 
do uidebitis fi 
lium hominis. 
sedentem a dex 
tris uirtutis 
et ueniente;z 


in nubibus caeli 


CCCXI 65tunc princeps 


sacerdotum. 
scidit uestimen 
ta sua dicens 
plasphemauit 


quid adhuc egimus 


Ioh 
LXVIII 


Luc 
CXCVII 


Matth. 26, 65 — 27, 3. (rehd.) 


testibus. 
CCCXII Ecce nunc audis 
tis blasphemia 
96 quid uobis uide 
tur. 

At illi responde 
tes dixerunt 
reus est mortis 

cccxilr 97 Tunc expuerunt 
in faciem eius. 
et colaphis eum 
caeciderunt 
alii autem. pal 
mas in faciem 
ei dederunt 

68 dicentes. 

prophetiza no 
bis xpe quis est 
qui te percussit 


cccxrll 69 Petrus uero 


Mat Mar 
CCCXII CXCIII 
CCCXII — CXCIIII 


CCCXIII CXCV 
CCCXV CXCVI 


sedebat foris 


in atrio. 


et accesit ad et 


una ancilla di 


cens. 


Et tu cum ihu gali 


laeo eras 


70 at ille negauit 


coram omnib: 
dicens. nescio 


quid dicis 


CCCXV "! exeunte autem 


illo ianua. widit 
eum alia. et ait 


his. qui erant ibi 


ihu nazoreo. 


7?et iterum nega 


uit cum iurame 


to quia non noui 


Luc Ioh 
CXCVII — LXXX'II 
CXCVIIII. LXXXVIII 
CXCI 


hominem 


73 Et post pusillum 


accesserunt qvi 


fol. 80. 


ter me negabis 
et egressus foras 


plorauit amare 


stabant et dixe Cccxvir 27! Mane autem fac 


runt petro 


Uere ex illis es tu 


nam et loquella 
tua manifestu 


te facit. 


74 Tunc coepit detes 


tari et iurare 
quia non nosset 
hominem 

Et continuo 


callus cantauit 


et hic erat cum CCCXVI "5 Et recordatus 


est petrus uer 


to consilium in 
iecerunt omnes 
principes sacer 
dotum et senio 
ribus populi ad 
uersus ihm ut 
eum morte tra 
derent. 

CCCX ? Et uinctum addu 
xerunt eum 
et tradiderunt 
pontio pilato 


praesidi 


bo ihu quod di cccxvirir? Tunc uidens iudas 


xerat priusqua 


gallus cantet 


Mat Mar 
CCCXVI 
CCCXVII  CXCVIII 
CCCX CXCVIIII 
CCCXVIIII 


CXCVII 


qui eum tradidit 


quod damnatus 


Luc Ioh 
CXCV CLXXVI 
CXCVI 

EEE 


Mt 267! nazareno corr. m. 2. | 267* nouisset corr. m. 2. |: 2075, gerbi corr. m, 2. | 271 iniecerunf] litt. ce 


erasae. | 27! seniores corr. m. 2. | 27! morti corr. m. 2. 


tol^ Sr. 


esset paenite 
tia ductus ret 
tulit trigenta 
argenteos prin 
cipibus sacerdo 
tum et seniorib: 
* dicens. 
peccaui tra 
dens sanguine iustü 
At illi dixerunt 
quid ad nos tu 
' uideris 
5 Et proiectis arge 
teis in templo 
recessit 
Et abiit et laqueo 
se suspendit 
6 principes aute 
sacerdotum ac 


ceptis argenteis 


Mat Mar 





dixerunt 
Non licet mitte 
re eos in corbo 
nan. quia prae 
tium sanguinis 
est 

7 Consilium aute 
inito emerunt 
ex illis aprum 
figuli in sepultu 
ra peregrinorü 

3 propter hoc uo 
catus est ager 
ille acheldemach 
hoc est ager 
sanguinis usqve 
in hodiernum 
diem 

9% Tunc impletum 


est. 


Luc Ioh 


Mt 279 corbanan corr. m. 2. 


Matth. 27, 3 — 15. (rehd.) 


quod dictum 
est per esaia 
prophetam di 
centem. ** 
s Et acceperunt 
s triginta arge 
$ teos praetiu ad 
$ praetiati quem 
5 adpraetiauerunt 
sa filiis isl. 10 et de 
5 derunt eos in 
5 agrum figuli. si 
5 cut constituit 
s mihi dns. 
CCCxXX !! Ihs autem stetit 
ante praeside 
et inter*rogauit 
eum praeses 
dicens. - 


Tu es rex iudaeoru 


Mat Mar 
"OCGXX II CC 
EEEXXT CC] 

EECEXXIELEEN 


dicit ei ihs. 


tu dicis. 


CCCXXI ?et cum accusare 


tur a principib: 
sacerdotum et 
senioribus. nihil 
respondit. 

13 Tunc dicit illi pila 
tus. non audis.qua 
ta aduersus te 
dicunttestimonia. 

!tet non respon 
dit ei. ad ullum 
uerbum. ita ut 
miraretur pre 


ses uehementer 


CCCXXI 5 Per diem autem 


solemnem co 
sueuerat prae 


ses. dimittere 


Luc Ioh 
CCCII CLXXXVII 
CCCVIIII CLXXXIII 


cccxxil !6 Habebat aute 


ae 


Math 27, 15° 97. (rehd.) 


populum unu uxoreius dicens 


uinctum. quem nihil tibi et ius 


uoluissent. to illi. 


tunc uinctum 

insignem. qui di uisum propter 
cebatur barabbas. eum. 

17 congregatis ergo CCCXXV ?? Principes aute 


sacerdotum. et 


multum enim pas 


sa sum hodie per 


at illi dixerunt 


barabban 


CCCXXVI ?? dicit illi pilatus 


quid igitur facia 


de ihu. qui dicitur 


xps. 
dicunt omnes. 
crucificatur 


?3 ait illis praeses. 


fol. 82. 


quoram populo 
dicens 

innocens ego su | 
a sanguine iusti 
huius uos uideri 


tis. 


25 Ft respondens 


uniuersus popu 


lus dixit. 


illis. dixit pilatus. 


E 


quem uultis di seniores persva quid enim male sanguis eius super 


mittam uobis. serunt populis fecit nos. et super fi 


barabban.anihm ut peZerent at illi magis cla lios nostros. 


qui dicitur xps barabban. mabantdicentes CCCxxvim 26 Tunc dimisit illis 


1$ sciebant enim ihm uero pe'de crucificatur barabban 


quod per inuidi rent. CCCXXVII ?* Uidens autem pi ihm autem tra 


am tradidis ?! Respondens au latus. quia nihil didit eis ut cru 


sent eum tem praeses proficeret. sed cifigeretur 


CCccXxillII?sedenti aute ait illis. magis tumultus cccxxvrinm?? Tunc milites prae 


illo. pro tribuna quem uultis de fieret. accepta sidis. suscipien 


li. misitad illum duobus dimitti aqua. lauit manus tes ihm in praetorio 


Mat Mar Luc Ioh Mat Mar Luc Ioh 
CCCXXII CCII CCCX  CLXXXIII CCCXXVI CCV CCCXI CLXXXVIIH 
.CCCXXIII. CCM I CLXXXIIII GOGXXVIISECGNVI CCCXIILH CXC 
CCCXXIIII CCCXXVIII  CCVII 
CCCXXVIIII 


Mt 2T!5 populo corr. m. 2. lit. m erasa | 2718 sciebant] lit. erasa | 2719 sedente corr. m. 2. | 27!? multa corr. m. 2. 
litt. um erasis | 2720 peterent] litt. fe in rasura scr. m. 1., antea perderent scripsisse videtur | 2722 illis corr.. m. 2m 


2723 mali corr. m. 2. lit. e erasa. 


fol 33. Matth. 27; 27.41. (Feli) 
congregauerunt et percutiebant quod est calua | Cccxxxvi?* Tunc crucifixi sunt 
ad eum. uniuer caput eius. riae locus cum eo duo latro 
sam. cohorte 3let postquam in CCCXXX ?! Et dederunt ei nes. unus a dex 
28 et exeuntes ett. luserunt ei. exue uinum bibere ci tris et unus 
chlamydem coc runt eum chla felle mixtum. a sinistris 
cineam circum mydem. et in Et cum gustasset CCCXxxviI ?? Praetereuntes 
dederunt ei. duerunt eum noluit bibere autem. blasphe 
29 et plectentes co uestimentis eius CCCxxxiim 35 Postquam aute mabant eum 
ronam de spi et duxerunt eü crucifixerunt mouentes capi 
nis. posuerunt ut crucifigerent eum. diuiserunt ta sua 4^? et dicentes 
super caput eius CCCXXXI ??Exeuntes aute sibi uestimenta Ua. qui destruit 
et arundinem inuenerunt ho eius. sortem mit templum. et in tri 
in dextra eius minem cyreneu tentes. 36 et sede duo illud aedificat 
et genuflexu ante nomine simone tes seruabant eu salua temet ipsu. 
eum inludebant hunc angariaue — CCCXXXV 37 et inposuerunt Si filius di es. des 
dicentes runt. ut tolleret super caput eius cende de cruce 
Abe rex iudaeorü crucem eus. causam ipsius | CCCXXXvriI *! similiter et prin 
ZXXX3?et expuentes in CCCXXXII 9? et uenerunt in scribtam. cipes sacerdotü 
faciem eius. acce locum quae dici Hic est ihs rex inludentes. cu 
perunt arundine tur golgotha. iudaeorum. scribis et seniorib: 
Mat Mar Luc Ioh Mat Mar Luc Ioh 
LECCXXX CCVIII GG ENOXGVI CCCXXX CCXI CCCXXI CCIII 
CCCXXXI CCVIIH CCCXVII CXCVII CCCXXXIIII CCXII CCCXXIIT CCI 
ZCCXXXII CCX CCCXXXV CCXIII CCCXXVIII CXVIII 
CCCXXXVI CCXIIII CCCXXII CXCVIII 
CCCXXXVII (P9 XI 
CCCXXXVIII CCXVII 


CCXVIII 


Mt 2728 exuentes corr. m. 2., lit. e (20) erasa. 


2732 eus] lit. / a corr. stylo indicata, ut eius legatur. 


, 


2733 quae] qui corr. m. 2. 


HET 


Matth. 27, 41 — 54. (rehd.) 


dicebaht 


horam nonam 


42 alios saluos fe CCCXLI ^9 Etcirca hora nona 


cit seipsum non 

potest saluum 

facere 

si rex isl est desce 

dat nunc de cru 

ce et credimus ei. 
43 si confidet in do 

liberet nunc eü 

si uult eum 

dixit enim quia 


di filius sum 


clamauit ihs uoce 
magna dicens. 
heli. heli.lema sa 


bacthani 


hoc est. ds ds meus 


ut quid me dere 


liquisti 


47 Quidam autem il 


CCCXLVI *? Ceteri uero di 


cebant 

Sinite 

an uideamus. si 

ueniat helias 

et liberet eum 
50 [hs autem iterü 

clamans uoce 

magna emisit 


spm. 


lic stantes et au CCCXLVII5! Et ecce uelu te 


dientes dicebant 


heliam uocat iste 


CCCXXXIII * Id ipsum autem CCCXLII43Et continuo unus 


et latrones qui 

fixi erant cum eo. 

inproperabant ei 
CCCXL 55A sexta aute hora 


tenebrae facte 


currens ex eis 


acceptam spongia 


impleuit aceto 
et inposuit harü 


dini et dabat ei 


sunt usque ad bibere. 
Mat Mar Luc Ioh 
CCCXXXIII. CCXVIII CCCXXV 
CCCXL CCXX CCCXXVI 
CCCXLI | CCXXI CCCXXVII 
CCCXLII CCXII 


Mt 2745 hora nona corr. m. 2. 


pli scissum est 


fol. 84. 


Et multa corpo 
ra scorum qui 
dormierant sur 
rexerunt 

53 Et exeuntes de 
monumentis 
post resurrec 
tionem eius. ue 
nerunt in scam 
ciuitatem et ap 
paruerunt 


multis. 


in duas partes cccxrvim5*Centurio aute 


a summo usque 
deorsum 
Et terra mota 
est. et petrae 
scissae sunt.52et 
monumenta 


aperta sunt 


Mat Mar 
CCCXLVII CCXXIII 
COCXEVILS COXXIHIH 
(GGCNXISVII 


et qui cum eo 
erant custodien 
tes ihm. uiso ter 
rae motu. et his 
quae fiebant 
timuerunt ual 


de dicentes. 


Luc Ioh 
CCCXVIII CCIHI 
CCCXVIII-  CCIIIH 
CCCXX 


fol. 85. 


uere filius di 
erat iste 
CCCXLVII 55 Erant autem ibi 
mulieres multe 
a longe quae se 


cutae erant ihm 


EC DU Lots. 


^ 


discipulus erat 
ihu. 58 hic accessit 
ad pilatum et pe 
tit corpus ihu 
Tunc pilatus iussit 


reddi corpus. 


a galilea minis CCCXLVIIII 5? Et accepto corpo 


trantes ei. 

56 [nter quas erat 
maria magdale 
ne et maria iacobi 
et ioseph mater 
et mater filioru 
zebedaei 

! CCCXLVIII ?? Cum sero autem 
factum esset 
uenit quidam 
diues homo ab ari 
mathia nomine 


ioseph qui et ipse 


Mat Mar 
CCCXLVII CCXXVI 
CCCXLVIII CCXXVII 
CCCXLVIIII CCXXVIII 
CCCL  CCXXVIII 


Mt 279? sacerdotum] add. m. 2. 


re ioseph. inuol 
uit illud in sindo 
ne munda. 99 et po 
suit illud. in mo 
numento suo no 
uo quod excide 
rat in petra 
Et aduoluit saxum 
magnum ad ostiu 
monumenti et 
abiit. 
CCCL 9! Erat autem maria 


magdalenae. et 


Luc Ioh 
CCCXXXI] CCVII 
CCCXXXIII  CCVIII 


: et farisei ad pilatü. 


2193 resurgü corr. m. 2. lit. f erasa. 


275% custodiri corr. m. 2. 


2754 nouissimus] add. m. 2. : error. 


Matth. 27, 54 — 28, ı. (rehd.) 


altera maria 
sedentes contra 
sepulchrum. 
62 Altera autem die 
quae est post 
parascheuen 
conuenerunt 
principes sacer 
dotum 6 dicentes 
domine recorda 
li sumus.quia se 
ductor ille dixit 
adhuc uiuens post dies 
tres resurgat 
64 [ube ergo custo 
dire sepulchrü 
usque in diem 
tertium ne for 
te ueniant disci 


puli eius et furentur 


Mat Mar 
CCCLH CCCXXI 


LXXIIII 1 
CCCLII 28 


eum e dicant 
plebi surrexit 
a mortuis et erit 
nouissimus pe 
ior priori 

65 Ait illis. pilatus 
habetis custodia 
ite custodite si 
cut scitis. 

66j]li autem abeun 
tes munierunt 
sepulchrum 
signantes lapi 

. demcum custodibs 

Uespere autem 

sabbati quae lu 

cescit in prima 

sabbati uenit 

maria magdale 


nae et altera 


Ioh 
CCVIIIT 


Luc 
CCCXXXVI 


USE. aee 


Matth. 28, ı — 13. (rehd.) 


maria. uidere se 
pulcrum. angelus. dixit 
?et ecce terrae mo mulieribus. 
tus factus est 
magnus. 
angelus autem ihm. qui cruc 
dni descendit 
de caelo. et ac ? non est hic. 
cedens reuol surrexit enim 
uit lapidem. et se sicut dixit 
lebat super eu 
3 Erat autem aspec 
tus eius sicut ful dns. 
gur. et uestime 
ta eius sicut nix 
CCCLIII * Prae timore aute quia surrexit. 
eius exterriti 
sunt custodes uos in galilae 


et facti sunt uel 


ut mortui. ecce dixi uobi 
Mat Mar Luc 
CCCLII CCXXXII | CCCXXXVII 


Mt 28! sepulchrum corr. m. 1. (?) 
288 erierunt] lit. i (10) erasa. 


28? ile corr. m. 2. (?) 


5 Respondens aute cccxirr et eixierunt cito 


Nolite timere uos. 


Scio enim. quod 


ifi 


xus est quaeritis 


Uenite uidete locu 


ubi positus erat 


? Et cito. euntes dici 


te discipulis eius. 


et 


ecce praecedit 


a. 


ibi eum uidebitis. 


S 


loh 


2810 erant] litt. er erasis corr. m. 1. eant: 


28!! nuntiauerunt corr. m. 2. 


CCCLV ? et ecce ihs occur 


fol. 86. 


ibi me uidebunt 
de monumento. !!que cum abissent 
cum timore et ecce quidam de 
gaudio magno custodibus. ue 
' currentes nun nerunt in ciui 
tiare discipulis tatem. et nun 
eius. tiuerunt prin 
cipibus sacer 
rit illis dicens dotum omnia 
habete. que facta fuerant 
ille autem acces — !?et congregati 
serunt. et tenu cum senioribus 
erunt pedes consilio accep 
eius. et adoraue to. paecuniam 
runt eum. copiosam de 
10 tunc ait illis ihs derunt militi 
nolite timere bus !? dicentes. 
ite nuntiate fra dicite. quia disci 
tribus meis. ut puli eius. nocte 


erant in galilaea uenerunt. et 

Mat Mar Luc 
CCCXIIH CCXXXIII. CCCXXXVIII 
COCDEY. 


Ioh 


fol. 87. 


furati sunt eü 
nobis dormien 
tibus. 

14 et si hoc auditü 
fuerit a praesi 
de. nos suade 
bimus ei. et secu 
ros uos faciemus 

15 At illi accepta 
pecunia fece 
runt sicut erant 

: docti. diuulga 
tum est uerbu 
istud apud iudae 
os usque odier 
num diem. 

16 Undecim aute 
discipuli abie 
runt in galilea 


ubi constituerat 


Mat Mar 


Mt 2815 docti] add. 


IR 


eis ihs. 

17 et uidentes eü 
adorauerunt. 
quidam autem 
dubitazerunt 

18 et accedens ihs 
locutus est eis 
dicens. 

data est mihi 
omnes potes 
tas in caelo et 
in terra. 

19 Euntes ergo do 
cete omnes 
gentes. bapti 
zantes eos in 
nomine patris 
et filii et sps sci 

20 docentes eos 


seruare 


Luc Ioh 


Matth. 28, 13 — 20. (rehd.) 


omnia quae 
cumque man 
daui uobis 
Et ecce ego uo 
biscum sum 
omnibus die 
bus usque 
ad consumma 
tionem saeculi 


Amen amen ame. 


M ow ww ww xwo 


EXPL? 


Marcus eua 
gelista di. et pe 
tri in baptismate 
filius. atque in 

5 diuino sermone 
discipulus 
sacerdotium 
in isl. agens se 
cundum carne 

10 Jeuita 

Conuersus ad 
fidem xri 
euangelium 
in italiam scripsit 

!5 Ostendens in eo 
quid et generi 
suo deberet 
et xro 

Nam initium 


20 principii in uoce 


propheticae 
exclamationis 
instituens 
ordinem leuitice 
25 Jectionis osten 
dit ut praedi 
cans praedes 
tinatum filiu 
zachariae in uo 
30 cem angeli et 
nuntiis emissu 
Non solum uerbu 
caro factum 


sed et corpus 


35 dni per uerbü 
diuinae uocis 
animatum initio 
euangelicae 
praedicationis 


40 ostenderet 


90 — 


Ut qui haec lege 
ret. sciret cui 
initium carnis 
in dno et in ihu 

45 aduenientis 
habitaculum 
caro deberet 
acnoscere 

Atque in se uerbu 

50 10cis quae in 
consequenti 
bus perdide 
rat inueniret 

Denique et per 

55 fecti euange 
lii opus intrans 
et a baptismo 
dni praedicare 
dm inchoans. 


99 non laborauit 


fol. 88. 


natiuitatem 
carnis. quam in 
prioribus didi 
cerat dicere 

65 sed totus in pri 
mis expositione 
deserti ieiuniüu 
numeri tempta 


tionem diaboli 


7? congregatione 


bestiarum et 
ministerium 
protulit ange 


lorum. 


75 Ut instituens nos 


ad intellegendü 
singula in breui 
conpingens. ne 
auctoritatem 


30 factori redimeret 


fol. 80. 
et perficiendi Nam alexandrie unum sunt ı Et erat iohannes 
operis plenitu episcopus fuit Qui autem incre baptizans ihm 
dinem non ne Cuius per singu mentum dat et uenit super 
garet la opus sciret ds est. ihm sps. et fuit 
5Denique ampu ?5 euangelii in se > 65 temptatus in de 
tasse sibi post dicta disponere serto 
fidem pollicen Et disciplina in II Postquam traditus 
di dicitur ut se legis agnos est iohannes 
sacerdotio 2 cere. et diuinä praedicauit ihs 
10 reprobus habe 30 jn carnem intel 70 et uocauit disci 
retur. legere natura pulos. et homi 
Sed tantum con Quae in nos primu nem ab spiritu 
sentiens fidei requiri. dehinc inmundo sana 
praedestinata inquisita uolu uit. 
15 potuit electio . 35 mus agnoscere  ' i 5Socrum petri 
ut nec sic in ope habentes mer a febribus libe 
re uerbi per cedem exortati rauit. et quae 
deret quod pri onis. rebant eum ut 
us meruerat Quoniam qui plan : saluaretur. 
20 in genere 30 tat et qui rigat inr? Rogauit ihm leprosus 


47. add. corr. vet. : » expl. Incipiunt « 
»» capitula. para.. « 


» rabolarüu... «« 


36. scripserat semet 


fol. 90. 
quidam et mun viii Et cum multos xii dormiens in na ut praedicarent 
dauit eum infirmos sana uicula ihs. fac et curarent 

v Et sanans paraly ret. apostolos ta est tempestas — xviii Herodes decol 
ticum dixit ei. nominatim et excitatus có lauit iohannem 
5 tolle grabattü ?5 vocat. 45 pescuit ea. 65 et ueniunt ad 
tuum x Omne regnum xir In regione gera ihm discipuli 
Et iacobus secu in se diuisum senorum ho et refecit eos. 
tus ihm et qui dixerit minem alegio — xvin de quinque pani 
VI Non est opus sanis uerbum in spu nem daemonio bus et duobus 
10 medicus et non 30 sco. non ei di 50 rum curauit 70 piscibus. in quin 
possunt filii mittetur xv Filiam principis que milia homi 
sponsi prae XI Et exiit qui se et mulierem num. 
sente sponso minat et dum a profluuio sa XX Ubi super fluctus 
ieiunare. seminat guinis sanauit maris ambula 
"vn 5Diseipuli uellent xii?5Homo misit se — 5 THE 75 uit et infirmos 
spicas. me; et cum Xvi Non est prophe sanauit. 

viii Hominem haben dormit. exiit ta acceptus in XXI Non lotis manib: 
tem manum semen. et fecit patria sua. manducare non 
aridam sana spicam etmi xvii Et misit ihs dis coinquinant 

20 uit ihs. #0 sit falcem 9? cipulos duodeci xx1180Non licet accipere 


, Sed semen corr. 


fol. 01. 


panem filiorü 
et mittere 
canibus. et 


mundauit puella 


xxii Hominem surdu 


et mutum cura 


uit ihs. 


xxım De septem pani 


bus in quattu 
!0 or milia homi 


num. 


XXV Cauete a ferme 


to pharisaeorü 
et caecus dicet 
15 uideo homines 


sicut arbores 


XXVI Quem me esse 


dicunt homi 
nes. et qui uult 


?0me sequi 


XxXVI In monte uisi 
sunt cum ihu 
moses et helias 

xxvın Puerum a daemo 

?5 nio mundauit 
ihs quem disci 
puli non potue 


runt. 


xxvii dicit iohannes 


39 uidimus quen 
dam eiciente 
et de manu et 

* 
pede et oculo 
eruendo 
xxx 35Non debere dimit 

ti uxorem et 
debere suscipi 


regnum di ut 


puer. 


XXXI ^^ Qui paecunias 


77. caucauete] litt. cau (10) elotae. 


93 — 


habent diffici 
le intrabunt 
in regnum 
caelorum 
xxxi Qui uoluerit 
inter uos pri 
mus esse 
XXXIII quendam caecu 
secus uiam cu 
50rauit ihs 
xxxiliI Sedente ihu 
super pullum 
turba clamabat 
osanna. 

XXXV 55 Cum maledice 
ret ihs arbore 
fici. et uenden 
tes de templo 
eiecit 


xxxv1 9? Baptismum iohan 


nis unde erat 
xxxvi De uinea et colo 
nis. qui occide 


runt herodem 


xxxvi 55 Reddite quae di 


sunt do. et quae 
caesaris sunt , 


caesari. 


xxxvii De septem fra 


7(tribus qui una 
uxorem habue 
runt et dilige 
re dm et proximü 

XL Et cum interro 

75 gasset de xro cu 
ius filius est 
dixit. caucauete 
a scribis. 

xLI Et laudauit dns 


80 uiduam qui misit 


quadrantem 
xLı Et cum diceret 
de lapidibus 
templi. designa 
5 uit nouissimu 


tempus 


xLın Et mulier quaeda 


cum perfunde 
ret ihm ungue 
10 tum. abiit iudas 
ut traderet eü 
et manducauit 
ihs cum discipu 
lis pascha. 
xLım 5dixit ihs hoc est 
corpus meum 
qui pro multis 
effundetur 
xLV Cum dixisset 


20 petro. ter me 


rOe: 


fol. 


negabis. ait. 
Orate ne ueniatis 


in temptationem 


xiv Cum duceretur ihs 


?5 ad caiapham quida 


sequebatur. amic 


tus sindonae. 


xL vri Post resurrectione 


apparuit ihs apos 
30 tolis. et dixit. qui 
crediderit. et bap 
tizatus fuerit 
saluabitur. 
Qui uero non cre 
35 diderit. damnabi 
tur. Et receptus 


est in caelum dns 


» Expliciunt capitula 


parabolarum 


10 feliciter :. 


92r. 
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CODEX REHDIGERANUS, fol. 92v, 


T: 


20 


25 


cap : CCXLVII : 


LORS Sd. 
fol. 92v. 


secunda dom. de auentü dni. euangeliü. secundum. mattheü. cap : CCLXV : Egressus 


dns ihs de templo ibat 
IN NOMINE. DNI : INCP : CAPITULARE : EUANGELII .'. 


M : dezembrio de auentum dni. prima domenica euangelium : sec : matthe : 
Cü uideretes abuminacionem. desolacionis .. Secunda dom 


euangelii secundum : ioh cap : xxxii Uenet dns in ciuitatem samaria que dicitur 


sichar -. Tercia dom euangeliü. sec : mattheum : cap Cir. Iuhannes c(um) audisset 
s" . 
in uincolis opera xpi 


^. Quarta dom euangelium sec. lucan : cap : VI .. Anno quin 


to decimo imperii. tiberii. cesaris .. Quinta dom euangelium sec. lucan : cap II : 
Mense sexto messus est angel(us) gabrihel .. In uigiliis natalem dni euangeliü 

sec mattheum : cap II] : Xpi generacio sic erat .. In natalem dni euangeliü 
sec lucan cap. 11 : Exi intedictum ad cesarem .. In nat efantorom euangeliu 


sec matthe : cap. VII : Apparuit angelus dni ioseph in somnis .. In natalem 


sci estefani euangelium. sec matthe. cap CCXL : Dicebat dns ihs ad 
turbas iudeorom ecce ego mitto ad uos prophetas .. In natalem sci ioh 
euangelium sec*ioh ad finem : Conuersus petrus uidit illum discipolum . 


In natalem sci iacobi euangelium sec matthe cap LXXVI .. Circumibat 


"dns ihs ciuitates omnes castellas .. M ianuario in ocfabas dni euangelium sec luca 


cap ını : Postquam consummati sunt dies octo -. Die domenico pos octabas dni 


euangelium sec ioh. cap. I : In principium erat uerbo .. In uigiliis theophaniae 
euangelium sec ioh cap XXIII .. Sic ds dilixit mondo .. In ipsa theophania 
euangelium sec matthe cap mr: Cum natus esset ihs in bletem iude .. dom 
post theophania euangelium sec ioh cap XVIII .. Nup'cie facte sunt in 

cana gallile .. secunda dom euangelium sec ioh cap xXxvIi .. Uenet dns 
ihs in canaan galile ubi fecit aqua uino .. Tercia dom euangelium sec luc 


cap ım : Cum factus esset dns ihs annorom duodicem .. 


Primus versus et quod excurrit ab eadem manu scriptus videtur, sed postea adiectus 


vegetiore atramenti colore. 


Matth 24! 


Matth 2415 


Ioh 45 
Matth 11? 
Luc 3! 


Luc 126 


Matth 118 
Luc 2! 

Matth 219 
Matth 2334 


loh 2129 
Matth 935 
Luc 2?! 


Ioh 1! 
loh 3!6 
Matth 2! 
loh 2! 
loh 446 
Ttc» 2 


Inter lin. 20 et 21 scripsit eadem manus, sed atramento pallidiore ad matodin.s. secd mat cap Xil 


1. 24. gallile] lit. / (10) elota. 


fol. 93r. 
Quarta dom euangelium sec ioh cap virt : Do nemo uidet umqua : Quinta dom Ioh 11!* 
euangelium sec ioh cap xvI : Stabat iuhannes et discipoli eius duo: M februario Ioh 13° 
prima domenica euangeliü sec ioh cap xxıı : Uenet dns ihs et discipoli eius in iudea Ioh 32: 
terra .. Secunda dom euangeliü sec lucan cap CLxxxi : Homo quidam fecet cenam Luc 14" 
5 magna : Tercia dom euangelium sec matthe cap CC : Dicebat dns ihs ad discipol(os) Matth % 
suus similem est regnum celorom homini patri familias ". Quarta dom euangelium sec 
matthe cap CLxxxvIIII : Simile est regnum celorom homini regi qui noluit racione Matth |® 
ponere .. M marcio in caput iei euangelium sec lucan cap CxC : Homo Luc 158 
quidam abuet duos filius in quinquagesima euangelium sec matthe cap xLIIII : Si dimi Matth 6 
10 seretes hominib(us) peccata eorom .. In quatragesima sec matthe cap xv : Ductus : Matth 4: 
est dns ihs in diserto .. In quatragesima sec lucan cap CLI : Nolite timere postillus grex Luc 12% 
In uigisima sec ioh cap LxxxvII : Ego sum lux mondi qui sequitur me non ambolant in tenebris : loh 812 
: Item sequenti dom sec ioh cap LxxxvI : Nh dns ihs uidet homine ceco ad natiuitatem : loh 9! 
: Dom ante simbolo sec ioh cap xcii : Erat homo quidam infermus nomine lazarus : in primo Ioh 11: 


15 scrudinio sec mathe cap xcii : Oblati sunt dno ihu paruolis: In sec scrudenio sec matthe cap Matth 1913 | 


CLXXVIII .. Adcesseront discipoli ad dno ihu dicentes .. In tercio scrudenio sec matthe cap CCII .. 


> Adcesset a dno ihu mater filiorom zebedei .. Item sec ferria ad matodinas sec ioh cap XXIII .'. 
» Erant homo ex phariseis nihodemus nomine .. Tercia firria sec matthe cap cc 3 Sinile 
est regnum celorom hominis patris familias qui exiit prima mane .. Quarta firria sec lucan 
20 cap CCxxxviI .. Ingressus dns ihs in templo cepet eicere .. Quita firria sec lucan cap CCXLI .. 
» Erant homo qui plantauet uinea .. Sexta firria sec lucan cap Lxxum .. Rogauit dno quidä 
phariseus .. Septima ferria sec lucan cap CCXLilII -. Et obseruantes insigier omnes dno 3 


s In simbolo sec matthe cap CCVI : Cum adpropinquaret dns ihs hierusolima .. Secunda terria 


sec ioh cap xcirII .. Conligeront pontifices et pharisei consilio .". In simbolo sup(er) oliuo sec ioh cap 


25 Cum ueneret dns ihs hierusolima .. Tercia ferria sec matthe cap CCLxxvIl : Nescites q(ui)a 


post biduum pasca fiit : Quarta ferria sec ioh cap xvi : Nunc enim anima mea turbata est 3 





Matth 20 
Ioh 3! 

Matth 20 
Luc 19° 
Luc 20* 
Luc 73€ 

Luc 20% 


Matth 21 


loh 114* 
Ioh 121° 


Matth 25 
Ioh 122° 


adlin. 1. in marg. evanidis litteris video fere scriptum fuisse /uli“ quod quid sibi velit nescio (Haase). 


lin. 2. vohannes corr. m. 1. 


lin. 15. Numerus cap. sec. matth. xcii partim (Ci) circulo circumdatus est. Correxit m. 1. (sed atramem 


nigro) CXCI , sed numerus antecedens x non deletus. 
lin. 26. Corruptus est numerus xvi, nimirum scriptum oportuit Cvıı (Haase). 


de x 


fol. 93v. 


Ad matodinas in cena dni sec ioh cap Cxv : Cum adciperet dns lenteum. In cena dni sec matth 


cap CCLxxviiI : Prima agimorom .. Sexta ferria sec matthe cap cccxvir .. Manet 
factum conciliü : In nocte magna sec matthe cap CCcCLII : Uespere sabati . M abrile 
In pasca*sec mattheum ad finem .. Undice discipoli abieront .. Secunda ferria sec ioh 
5 cap Ccvımı : Una sabati maria magdalene uenet mane cum adhuc tenebre esset. Tercia 
feria sec lucan cap Cccxxxvim : Ecce duo ex discipolis dni ibant in castello : Quarta feria 
sec lucan cap CCCxxxvI1 : Una sabati ualde deluculo ueneront ad monomento .'. Quinta 
firia sec ioh cap Ccxvımm .. Manefestauit se dns ihl ad mare tibiriates .. Sexta feria 
sec lucan cap CCCxL .. Stetit dns ihs in medio discipolorom suorom et dixet .. Sabato 
|ü post pasca dni sec marco cap CCxxxiiI : Surgens dns ihs apparuit mariae magdalene : 
In octabas pasce sec ioh cap CCxIII : Cum sero esset facto et ianue esset clause in 
: Prima domenica post octabas dni sec ioh cap xviii : Discendet dns cafarnaun 
ipse et mater eius .. Secunda dom sec ioh cap Lxxxvrii : Ego in hunc mundo ueni .. 
!5 In inuencione crocis sec matthe cap CLxx : Si quis uult post me uenire aneget semet 
ipso .. In mecio penticosten sec iob cap Lxxv : mediante die festo ascendet dns ihs : 


Tertia dom sec ioh cap CxxviI : Non turbetur cor uestro credites in do : M magio 





quarta dom sec iob cap cxLvii : Modicum eciam non uideuites me et iterum modic(um) 
uidebites me. 3 In ascensa dom sec lucan cap cccxLm : Hec sunt uerba que locutus sum ad 
0 uos : Quinta dom sec ioh cap CxLV : Cum ueneret paraclitus quem ego mitto ad uos : 
; In uigiliis penticosten sec ioh cap Lxxx13 In nouissimo die magno festiuitatis In penticosten 
sec ioh cap cxxviII : Si diligetes me mandada mea seruate : Prima domenica post penticos 
ten sec ioh cap cLım : Sublebatis oculis dns ihs in celo .. Secunda dom sec lucan cap CxCI: 
-5 Nemo potens duob(us) domenis seruire : M iunio sec ioh cap LxxxvItII : Preteriens dns ds 
95 uidit homine ceco ad natiuitatem 3 . Secunda dom sec matthe cap CLviII : Egressus 
dns ihs ibam in diserto loco 3 Tercia dom sec lucan : Similem est regnum celorom 
homines patris familias q(ui) siminauit bonum semen 3 Quarta dom ante natalem sci ioh sec 


lucan 3 cap. 1 .. In diebus erodis regis fuit sacerdus nomine iaharias : In uigiliis 





sci ioh sec matthe cap cii : Ioh cum adissent in uincolis opera xpi : 


ad lin. 8. ihl] lit. / erasa. 


Ioh 134 


Matth 2617, 271 


Matth 281 
Matth 2816 
Ioh 20! 
Luc 2413 
Luc 24! 
Ioh 21: 
Luc 2436 
Marc 16? 
loh 20!9 
Marc 16° 
[ones 
Ioh 939 
Matth 16?* 
Ioh 714 
Ioh 14! 
Ioh 1616 
Luc 2444 
Ioh: 1526 
Ioh 737 
Ioh 14!5 


Ioh 17! Luc 16!3 


loh 9! 
Matth 15?! 
Matth 13?* 


Luc 15 
Matth 112 


Marc cs 19. S (renid.) 


1 Initium euan 
gelii ihu xri 
fili di. 

2 Sicut scriptu 
est in esaia . 
propheta. 

Ecce mitto angelü 
meum ante 
faciem tuam 

qui praeparauit 
uiam tuam. 

ante te. 

II 3 Uox clamantis 
in deserto 
parate uiam 
dni. rectas 
facite semitas 
eius. 


ii ^ Fuit iohannes 


in deserto 
Mar I Mat III 
II VIII 
IH VIII 


baptizans et 
praedicans 
baptismum 
paenitentiae 
in remissione 


peccatorum 


[o 


Et egrediebatur 

ad illum omnis 
iudeae regio 

et hierosolymite 
uniuersi et 
baptizabantur 

ab illo in iordanne 
flumine. confi 
tentes pecca 

ta sua. 

6 Et erat iohannes 
uestitus pilis 
cameli. et zona 


pellicia. circa 


Luc LXV 
VII 


Ioh X 


lumbos eius 
Et lucustas et 
mel siluestre 
Iri edebat. 7 et 
praedicabat 
dicens. uenit 
fortior post me 
cuius non sum 
dignus procu 
bens soluere 
corrigiam. 
calciamentoru 
eius. 
$ Ego quidem. bap 
'tizo uos in aqua. 
ille uero bap 
tizauit uos 
in spu sco. 
v 9? Et factum est 


in diebus illis 


Mar III Mat XI 
V XIIII 


fol. 94. 


uenit ihs a naza 
reth galileae 
et baptizatus 
est in iordanne 

10 Ft statim ascen 
dens de aqua 
uidit apertos 
caelos. et spm 
tamquam colu 
bam descende 
tem. et manen 
tem in ipso. 

11 Et uox facta est 
de caelis dicens 
tu es filius meus 
dilectus in te 
conplacui 

1? Et statim spiritus 
expulit eum 


in desertum 


Luc X 
XIII 


Ioh XIII 
XV 


SECUNDUM MARCUM inscriptionem add. corr. vetus idem, qui in ev. Matthaei adpo- 


suit subscriptionem. 


Mc 1! xri] in lit. R lineola ultima sic erasa, ut nunc xpi legatur (cf. Marc. 116; Ioh. 11? al.) 


1* fuit] lit. f maior ceteris et colore rubro scripta. 


fol. 95. 


VI 33 Et erat in deserto 
quadraginta 
diebus et qua 
draginta nocti 
bus et tempta 
batur a satana 

VII Et erat cum bes 
teis. et angeli 
ministrabant 
illi 

viii 14 Postquam tradi 

tus est iohannes 
uenit ihs in ga 
lilea. praedi 

cans euangeliu 
regni di/5etdicens 
quoniam imple 
tum est tempus 
et adpropinqva 


uit regnum di 


Mar VI Mat XV 
VII XVII 
VI XVII 
VIUI XX 


paenitemini 
et credite in 
euangelio 

16 Et praeteriens 
secus mare 
galileae. uidit 
simonem et. 
andream fratre 
eius. mittentes 
retia in mare 
erant enim 
piscatores. 

17 Ft dixit eis ihs 
Uenite post me 
et faciam uos 
fieri piscatores 
hominum. 

18 Et protinus re 


lictis retibus 


Marc. 1, 13 — 25. (rehd.) 


19 Et progressus 


inde pusillum 
uidit iacobum 
zebedei. et iohan 
nem fratrem eius 
et ipsos in naui 
componentes 
retia. 20 et statim 


uocauit illos 


Et relicto patre 


suo zebedeo 
in naui cum 
mercenariis 


secuti sunt eu 


21 Et ingressi sunt 


capharnaum 


Et statim sabbatis 


ingressus synago 


gam docebat eos. 


suis.secuti sunt eu. ?? Et stupebant 


Luc Ioh 
XV] 


Mc 123 spiritu inmundü corr. m. 2. 


Mar XI 
XII 


Mat XIII 


124 nazarene corr. m. 2., litt. o et a (20) erasis. 


super doctrina 
eius. 

Erat enim docens 
eos. quasi potestate 
habens. et non 
sicut scribae 

23 Et erat in synagoga | 
eorum homo 
habens spiritu 
inmundo. et excla 
mauit 2* dicens. 

Quid nobis et tibi 
ihu nazorenae 
uenisti. perdere. 
nos. scio qui sis 
scs di 

?5 Et comminatus 

est ei ihs dicens 

obmutesce et 


exi de homine 


Luc Ioh 
XXIII 


— 100 — 


Mano 1,726. 5-58. (rehid.) 


26 Ft discerpens 
eum spiritus 
inmundus 
et exclamans 
uoce magna 
exiit ab eo 

?! Et mirati sunt 
omnes. ita ut 
conquirerent 
inter se dicentes. 
quidnam est hoc 
quae de doctri 
na haec noua. 
quia cum potes 
tate. et spiritib: 
inmundis impe 
rat. et oboedi 
unt ei. 

?8 Et processit ru 


mor eius statim 


Mar XV Mat LXXIII 


in omnem regio 
nem galileae 
29 Ft protinus egre 
diens de synagoga 
uenerunt in do 
mum simonis 
et andreae. cu 
iacobo et iohanne 
30 Decumbebat aute 
soerus simonis 
febricitans 

Et statim dicunt 
ei de illa. 

31 Et accedens eleua 
uit eam. 

Et adpraehensa 
manu eius conti 
nuo dimisit eam 
febris. et minis 


trabat eis 


Luc XXVI Ioh 


Mc 1?* quae de] vox de erasa. 


13* sciebant corr. m. 2. 


3? Uespere autem 
facto. cum oc 
cidisset sol 
adferebant 
ad eum omnes 
male habentes 
et daemonia 
habentes 

33 Ft erat omnis 
ciuitas congre 
gata ad ianua 

34 Ft curauit mul 
tos qui uexaban 
tur uariis lan 
goribus et 
daemonia mul 


ta eiciebat. 


XV Et non sinebat 


loqui ea. quo 


niam sciebat 


Mar XVI 
XVII 


Mat 


1?* xrm eodem modo corr. ut supra Marc. 1!. 


136 ei simon] eü simon corr. m. 2. 


fol. 96. 


eum xrm esse 
xvı 35 Et deluculo ual 

de surgens 

egressus est 

et abiit in deser 

tum locum 

ibique orabat. 

36 Et consecutus 
est ei simon 
et qui cum eo 
erant. 

37 Et cum inuenis 
sent ettm dixe 
runt ei. 
quia omnes 
quaerunt te. 

38 Ft ait illis 
eamus in proxi 
mos uicos et 
ciuitates. 


Luc CXXVII loh 
CXXVIII 


fol. 97. 


ut et ibi prae 
dicem. ad hoc 
enim ueni. 

39 Ft erat praedi 
cans in syna 
gogis eorum 
et in omni gali 
lea. et daemo 
nia eiciens 

xvi 4^? Et uenit ad eum 
leprosus depre 
cans eum et 
genu flexo 
dixit ei. 

Si uis potes me 
mundare 

41ihs autem mi 
sertus eius 
extendens 


manum: suam 


Mar. Mat 
XVIII XXIII 





et tangens eu 
ait illi 
Uolo mundare 
?? et cum dixisset 
statim disces 
sit ab eo lepra. 
et mundatus 
est. 
13 Et comminatus 
est ei statim 
et eiecit illum 
^4 Ft dicit ei. 
Uide nemini 
dixeris 
sed uade osten 
de te principi 
sacerdotum 


et offer pro e 


mundatione tua. 


quae praecepit 


Luc Ioh 


CXXXIII 


101 — 


Marco 38-2, 4; (rehd.) 


moyses in testi 
monium illis. 
xvi 45At ille egressus 
coepit praedi 
care et diffa 
mare sermo 
nem.ita ut iam 
non posset ma 
nifeste in ciui 
tatem intro 
ire. sed foris 
in desertis lo 
cis esse. et con 
ueniebant ad eü 
undique. 

xx 2! Et iterum intra 
uit capharnau 
post dies. et au 
ditum est quod 


in dome esset 


Mar Mat 
XVIII LXX 
XX 


Mc 24 grabattum] lit. £ (10) delevit m. 2.; item Marc. 2? !! 7. 


? et conuenerunt 
multi. ita ut non 
caperet. neque 
ad januam et 
loquebatur eis . 
uerbum. 

3 Et uenerunt offe 
rentes ad eum 
paralyticum 
qui a quattuor 
portabatur 

^ Et cum non pos 
sent offerre 
eum illi prae tur 
ba. nudauerunt 
tectum ubi erat 
ihs. et patefacie 
tes submiserunt 
grabattum in 


quo paralyticus 


Luc Ioh 
XXXVI XXXVII 


— 102 — 


Marc. 2, 4 — 15. (rehd.) 


iacebat 


5 Cum uidisset au 


tem ihs fidem 
illorum ait 
paralitico 
Fili. dimittuntur 
tibi peccata. 

6 Erant autem illic 
quidam de scri 
bis sedentes 
et cogitantes 
in cordibus 
suis. 

7 Quid hic sic loqui 
tur*blasphe 
mat 

Quis potest di 
mittere pecca 
ta nisi solus ds. 


8 quo statim cognito 


Mar Mat 


ihs spu suo quod 


sic cogitarent 


intra se dixit 
illis. 

Quid ista cogita 
tis in cordibus 
uestris. 

9 Quid est facilius 
dicere paraly 
tico. dimittu 
tur tibi peccata 
aut dicere sur 
ge tolle grabat 
tum tuum et 
ambula. 

10 Ut autem sciatis 
quia potestate 
habet filius ho 
minis in terra. di 


mittendi peccata 


Luc Ioh 


Mc 25 paralytico corr. m. 1. 


Ait paralytico 
11 tibi dico. surge 

tolle grabattu 
tuum et uade 
in domum tuam 

1? Et statim ille sur 
rexit. et subla 
to grabatto. abi 
it coram omnib: 
ita ut admirare 
tur omnes. 
et honorifica 
rent dm dicen 
tes. quia num 
quam sic uidi 


mus. 


xx1 !3 Et egressus est 


rursus ad mare 
omnesque tur 


bae ueniebant 


Mar XXI 
XXI 


Mat LXXI 


fol. 98. 


ad eum et doce 


bat eos. 


14 Et cum praeteri 
ret. uidit leui 
alphei. sedente 
ad teloneum 
et ait illi. 

Sequere me 
et surgens secu 


tus est eum. 


XVI !5 Ft factum est 


cum accumbe 
ret in domum 
illius. multi pu 
blicani et pecca 
tores simul dis 
cumbebant cü 
ihu et discipu 
lis eius. 


Erant enim multi 


Luc XXXVIII] Ioh 
XLI 


fol. 99. 


qui sequebantur 
eum 

16 Ft scribae et 
pharisei uiden 
tes. quia mandu 
caret cum pu 
blicanis et pec 
catoribus. di 
cebant discipu 
lis eius. 

Quare cum publi 
canis et peccato 
ribus. magister 
uester mandu 
cat et bibet. 

17 Hoc audito ihs 
ait illis. 
xxiII Non necesse ha 
bent sani me 


dicum sed qui 


Mat 
LXXIII 


Mar 
XXIII 


— 103 — 


male habent. 
Non enim ueni 
uocare iustos 
sed peccatores 
18 Et erant discipu 
li iohannis et 
phariseorum 
ieiunantes 
Et uenerunt 
et dicunt ei 
Quare discipuli 
iohannis et pha 
riseorum ieiu 
nant. tui aute 
discipuli non 
ieiunant. 
19 Et ait illis ihs 
Numquid possunt 
filii sponsi qua 


diu sponsus cum 


Luc Ioh 
XL 


Marc. 


illis est ieiu 
nare 

20 Ueniet dies cu 
auferetur ab 
eis sponsus. et 
tunc ieiunabunt 
in illa die 

?! Nemo plagulam 
panni rudis 
super conpre 
hendit in ues 
timentum uetus 
sin autem tollit 
ab eo multitu 
dinem noua 
plagula. et ma 
ior scissura fit. 

22 Et nemo mittit 
uinum nouellü 


in utres ueteres 


Mar Mat 
XXIIII CXIIILI 


2, 15 — 24; (rehid,) 


Alioquin. disrum 
pet uinum utres 
et uinum effun 
detur. et utres 
peribunt. 

Sed uinum nouu 
in utres nouos 


mitti debet. 


VIII 93 
Peu Et factum est 


iterum cum sab 

batis ambula 

ret per sata 

et discipuli 

eius coeperunt 

praegredi et 

uellere spicas 
24 Pharisaei 

autem dice 

bant ei. 


Ecce quid faciunt 


Luc Ioh 
XV 


= 14.2 


Marc. 2, 24 — 3, s. (rehd.) 


sabbatis quod 
non licet 

25 Ft ait illis. 
Numquam legis 
tis quid fecerit 
dauid quando ne 
cessitatem habu 
it. et esuriit ip 
se. et qui cum eo 
erant. ?6 quomodo 


introiit domum 


di sub abithar 
principe sacer 
dotum et panes 
propositionis 
manducauit. 
quos non licebat 
ei manducare 
nisi solis sacer 


dotibus et 


Mar XXV Mat CXVI 


edit ipse.et qui 
cum eo erant 

27 Et dicebat eis 
sabbatum prop 
ter hominem fac 
tum est. et non 
homo propter 
sabbatum 

28 |taque. dns est 
filius hominis 


etiam sabbati 


xxv 3! Et introiit iteru 


synagogam. et 
erat ibi homo 


habens manum 


aridam. ? et obser 


uabant eum. si 
sabbatis curaret 


ut accusarent eu 


3 Et ait homini habenti 


Luc XIII Ioh 


Mc 226 abiathar corr. m. 2. 


39 herodianis corr. m. 2. 


manum arida 
e x Surge in medio 
^ et dicit eis 
licet sabbatis 
bene facere 
an male. 


Animam saluam 


facere an perdere 


At illi tacebant 


5 et circumspici 


fol. 100. 


xxvI £Exeuntes autem 


statim pharisei 
cum herodiadis 
consilium facie 
bant aduersus 

eum. quomodo 


eum perderent. 


7 Et ihs cum discipu 


lis suis seces 


sit ad mare. 


ens eos cum ira XXVI Et multae turbae 


contristatus 
super caecitate 
cordis eorum 
dicit homini 
Extende manu 
tuam 
Et extendit. et 
restituta est 


manus illi. 


Mar XXVI Mat CXVII 


a galilea et iudea 


secutae sunt eu 


5 Et ab hyerosolymis 


et ab idumea 

et trans iordan 
nen. et qui circa 
tyrum et sido 
nem. multitudo 


magna audientes 


Luc Ioh XCIII 


— 105 — 
fol. 101. 


quae faciebat duodecim cum 


uenerunt ad eu illo. 


9 Ft dixit discipu Et ut mitteret 


lis suis ut in na eos praedicare 


uicula sibi deser 15 et dedit illis po 


uiret propter testatem cura 


turbam ne con di infirmitates 


primerent eu. et eiciendi dae 


X 
XXXI 


19 Multos enim sana monia 


bat. ita ut inru xxx !6 Et inposuit simoni 
erent in eum ut nomen petrus 
illum tangerent 17 et iacobü zebedei 


quodquod habe et iohannem 


20 Et ueniunt ad 


Marc. 3, 8 — 24. (rehd.) 


et mattheum uersus est 


et thomam. et — xxxii ? Et scribae qui ab 
iacobum alphei 


et thaddeum. 


hierosolymis 
descenderant. 
et simonem cha dicebant. 
naneum. !? et iuda. Quoniam beelze 
scarioth. qui et bul habet. et 
tradidit illum. quoniam in prin 
cipe daemonio 

domum. et co rum. eicit daemo 
uenit iterum nia. 


turba. ita ut no xxxi 233 Et conuocatis eis 


bant plagas. 


xxvIII !? Et ascendens in 


montem uoca 


uit ad se quos 


uoluit ipse et 


uenerunt ad eü 


14 Ft fecit ut essent 


Mar Mat 
XXVIII 


fratrem iacobi 
Et inposuit eis 
nomina boanar 
ges. quod est 


filii tonitrui. 


18 Et andream et phi 


lippum et bartho 
lomeu 


Luc Ioh 
XXVIII 


possent. neque 
panem mandu 
care. 

?1 Et cum audissent 
sui. exierunt 
tenere eum 

Dicebant enim 


quoniam in furo 


re 
Mar Mat 
XXXI CXXI 
XXXII CXXII 


in parabolis di 
. cebat illis. 
Quomodo potest 
satanas. sata 
eicere. 
24 Ft si regnum in 
se diuidatur. 


non potest stare 


Luc Ioh 
CXXVII 
CXXVIII 


Mc 3? in voce deseruiret inter litt. e et £ lit. z supra lineam stylo indicata videtur. 


310 guotquot corr. m. 2. 


3?! furore corr. m. 2. 


— 106 


Marc. 3, 24 — 4, 2. (rehd.) 


regnum illud. 


25 Et si domus super xxxii 25 Amen dico uobis 


semet ipsam 
dispertiatur 

et non poterit 
domus illa stare 

26 Et si satanas co 
surrexerit in 
semet ipsum. 
dispertitus est 
et non poterit 
stare. sed fine 
habet. 

27 Nemo potest 
uasa fortis in 
gressus in do 
mum diripere 
nisi prius forte 
adliget. et tunc 


domus eius 


Mar Mat 


XXXIII  CXXX 





diripiet. 


quoniam omnia 
dimittentur 
filiis hominum 
peccata et blas 
phemiae quib: 
blasphemaue 
rint. ?? qui aute 
blasphemaue 
rint in spu sco. 
non habet re 
missionem in 
aeternum. sed 
reus erit. aeter 
terni delicti. 

30 (Quoniam dicebant 
spiritum inmu 
dum habet 


31 Et ueniunt mater 


Luc Ioh 
LXXXI 


Mc 327 alliget et domü corr. m. 2. 


eius et fratres. 
et foris stantes. 
miserunt ad eü 
uocantes euim 
32 Et sedebat cir 
ca eum turba. 
et dicunt ei. 
Ecce mater tua 


et fratres tui 


foris quaerunt te. 


33 Et respondens 
ait. 

Quae est mater 
mea. et fratres 
mel. 

34 Ft circumspici 
ens eos. qui in 
circuitu eius 
sedebant ait. 


Ecce mater mea 


Mar Mat 
XXXVI | CXXXI 


fol. 102. 


et fratres mei 

35 qui enim fecerit 
uoluntatem di 
hic frater meus 
et soror mea et 


mater mea. 


XXXVI 4! Et iterum coepit 


docere ad mare 
et congrega 

ta est ad eum 
turba multa. 
Ita ut nauem 
ascendens se 
deret in mari. 
Et omnis turba 
circa mare su 
per terram erat 

? Et docebat illos 

in parabolis 


multa. 


Luc Ioh 
CLXXXVI 


fol. 103. 


Et dicebat illis 
in doctrina sua 

3 Audite. ecce exiit 
seminans ad se 
minandum. 

tet dum seminat. 
aliut cecidit cir 
ca uiam. et uene 
runt uolucres 
et comederunt 
illut. 

5 aliud uero cecidit 
super petrosa. 
ubi non habe 
bat terram 
multam. et sta 
tim exortum 
est. quoniam 
non habebat 


' altitudinem 


Mar Mat 





terrae. 

5 Et quando ex 
ortus est sol 
exaestuauit. 
et eo quod non 
habebat radice 
exaruit 

? et aliut cecidit 
in spinas. et as 
cenderunt 
spinae. et of 
focauerunt 
illud. et fructu 
non dedit. 

3 Et aliut cecidit 
in terram bona. 
et dabat fruc 
tum ascenden 
tem et crescete 


et adferebat. 


Luc Ioh 


107 — 


Marc. 


unum triginta. 
et unum sexagi 
ta. et unum 
centum. 

? Et dicebat. qui 
habet aures. 
audiendi audiat. 

10 et cum esset sin 
cularis. inter 
rogauerunt eti 
hi qui cum eo erant 
duodeci. quae 
est parabola ista. 

!! et dicebat eis. 
uobis datum est 
scire misteriu 
regni di. 

Illis autem qui 
foris sunt. in pa 


rabolis omnia 


Mar Mat 
XXXVII CXXXIII 


Mc 4^ aliud corr. m. 2., item 4578 | ///ud corr. eadem m. 


47 suffocauerunt corr. m. 2. 


419 duodect corr. m. 2. 


4,,2 35) (rehd.) 


fiunt 

1? ut uidentes ui 
deant. et non 
uideant. 

Et avdientes au 
diant. et non 
intellegant. 

Ne quando con 
uertantur et 
dimittantur 
eis peccata. 

13 et ait illis. 
nescitis parabo 
lam hanc. et quo 
modo omnes 
parabolas cog 


noscetis. 


xxxvi !^Qui seminat. uer 


büm seminat 


15 hi autem qui circa 


Luc Ioh 
CLXXVI CVIII 


— 108 — 


Marc. 4, 15 — 25. (rehd.) fol. 104. 


uiam sunt. ubi sunt. 20 Et hi sunt. qui aliquid abscon 


seminatur uer Deinde orta tri super terram ditum. no quod 


bum. et cum 
audierint. con 
festim uenit 
satanas. et aufe 
ret uerbum 
quod seminatu 
est. de corde 


eorum 


16 Ft hi sunt simi 


liter. qui super 
petrosa semi 
nantur. qui cu 
audierint uer 
bum. statim cu 
gaudio accipiunt 
illut. !? et non ha 
bent radicem 


in se. sed tempo 
rales 


Mar Mat 





bulatione et 
persecutione 
propter uerbu 
confestim scan 


dalizantur. 


18 Et alii sunt. qui 


in spinis semi 
nantur. 

Hi sunt qui uerbu 
audiunt. !? et eru 
nae saeculi et 
deceptio diuia 
rum. et circa reli 
qua concupiscen 
tiae introeun 
tes. suffocant 
uerbum. et sine 


fructu efficiuntur 


Luc Ioh 


Mc 416 illud corr. m. 2. 


419 diuitiarum corr. m. 1. (?) 


47? no quod] litt. zo a m. 1. erasae. 


423 Jitt. quinque erasae /n qua tuisse 


bonam semina 
ti sunt. qui au 
diunt uerbum 
et suscipiunt. 
et fructificant 
unum triginta. 
‘et unum sexagi 
ta. et unum cen 


tum. 


xxxvii 2! Et dicebat illis 


numquit uenit 
lucerna. ut sub 
modio ponatur 
aut sub lecto. 
nonne uf super 
candelabrum 
ponatur. 


XI ?? Non enim est 


non manifes 
tetur. 

Nec factum est 
occultum. sed 
ut in palam ue 
niat. 

. 23 Si quis habet au 
res. audiendi 
TIME 

XLI ?*]n qua mensura 

mensi fueritis. 
remitiebitur 
uobis. 

xLi1 Qui enim habet 

dabitur illi. 
et qui non habet. 
etiam quod ha 


bet. auferetur 


Mar Mat Luc Ioh 
XXXVIIHH XXXII LXXX 
XL CXII LVI 
XLI IE CLXXX 
XLII CCLXXI 


videntur. 


fol. 105. 


ab illo 


DCINS ; 
IER 6 Et dicebat. 


sic est regnü 
di. quemadmo 
dum si homo ia 
ciat. semente 

in terram. ? et 


dormiat. et ex 


urgat nocte 

ac die. et seme 
germinet et in 
crescat. dum 
nescit ille. 

28 Ultro enim ter 
ra fructificat 
Primum herba 
deinde spicam. 
deinde plenum 

. irumentum 


in spica. 


Mar 
XLIIT 
XLIHIT 


Mat 
CXXXVII 





— 100 — 


?? Et cum produxe 
rit fructus. 
statim mittit 
falcem quonia 
adest messis. 

39 et dicebat 
xLIIII cui adsimilabi 
mus regnum 
di. aut cui para 


bolae conpara 


uimus illut. 3! sicut 


granum sinapis. 


quod cum se 
minatum fue 


rit in terram. 


minus est omnib: 


seminibus. quae 


sunt in terra. 
32 et cum semina 


tum fuerit. 


Luc Ioh 


CLXVII 


Mc 49? i/Iud corr. m. 2. 


Marc. 4, 25 — 38. (rehd.) 


ascendit et fit xr vii 3 Et ait illis. 


maius omnibus 
oleribus. 

Et facit ramos 
magnos. ita ut 
possint sub um 
bra eius. aues 


caeli habitare 


XLV 33 Et talibus mul 
tis parabolis 
loquebatur eis 
uerbum prout 
poterant au 
dire 

34 Sine parabola 
autem non lo 
quebatur eis 

XLVI Seorsum aute 
discipulis dis 


serebat omnia 


Mar Mat 

XLV CLXXXVIIII 
XLVI LXVIIH 
XLVII 


432 magnos] scripserat magnus, quod deinde ipse correxit. 


transeamus.co 
tra. 

36 Ft dimittentes 
turbam. adsu 
munt eum. ita 
ut erant in naui 


Et aliae naues 


erant cum illo. 
37 Ft facta est pro 
cella magna 
uenti. et fluc 
tus mittebat 
in nauem. Ita. 
ut impleretur 
nauis. 
38 Ft erat ipse in 
puppi. super cer 
uical dormiens. 


Et excitant eum 


Luc Ioh 


— 110 — 


Marc. 4, 38 — 5, 10. (rehd.) 


et dicunt ei. 
Magister. non 
ad te pertinet 
quia perimus. 
39 et exurgens co 
minatus est 
uenito. et dixit 


mari 


tace obmutesce. 


et cessauit uen 
tus. et facta est 
tranquillitas 
magna. 

49 et ait illis. 
quid timidi es 
tis. necdum ha 
betis fidem. 

et timuerunt 
magno timore. 


et dicebant ad 


Mar Mat 





alterutrum. 
quisputas est 
iste. quia et ue 
tus. et mare 
oboediunt ei 
xum 5! Et uenerunt 
trans fretum 
maris. in regio 
ne gerasenorü 
? et exeunti ei de 
naui. statim 
occurrit ei de 
monumentis 
homo. in spira 
tu inmundo. 

3 qui domiciliü 
habebat in mo 
numentis. 

et neque catenis 


iam quisquam 


Luc Ioh 


Mc 43? uenito] lit. 7 erasa. 


eum ligare po 


terat 


+ Quoniam saepe 


conpedibus et 
catenis uinctus 
disrupisset ca 
tenas. et conpe 
des comminuis 
set. et nemo 
poterat eum 


domare. 


5 Et semper noc 


te ac die in mo 


numentis et 


" in montibus 


erat. et clamans 
et concidens 


se lapidibus 


6 Uidens autem 


ihm a longe 


Mar Mat 


fol. 106. 


cucurrit et ado 
rauit eum. 

? et clamans uoce 
magna dicit. 
quid mihi et tibi 
ihu fili di summi. 
adiuro te per dm 
ne me torqueas. 

3 dicebat enim illi 
exi. spiritus in 
munde ab homine. 

? et interroga 
bat eum. 
quod tibi nome 
est. 
et dicit ei. legzo 
mihi nomen 
est. quia multi 
sumus. 


1? et depraecabatur 


Luc Ioh 


fol. 107. 


eum multum 
ne se expelleret 
extra regione 

1! Erat autem ibi 
circa montem 


grex porcorum 


magnus pascens. 


1? et depraecaba 
tur eum spiri 
tus dicentes. 
mitte nos in por 
cos. ut in eos in 
troeamus. 

13 et concessit eis 
ihm statim 
et exeuntes spi 
ritus inmundi. 
introierunt 
in porcos. et 


magno impetu 


Mar Mat 





grex precipi 


tatus est in mare. 


erat autem. 
quasi duo milia. 
et suffocati sunt 
in mari. 

14^ qui autem pasce 
bant eos fugi 
erunt. 
Et nuntiauerunt 
in ciuitates et in 
agros. et egres 


si sunt uidere. 


111 — 


et sanae mentis 
et timuerunt 

16 Ft narrauerunt 
illis qui uiderant 
qualiter factu 
esset ei qui dae 
monium habue 
rat. et de por 
cis. 

17 Et rogare eum. 
coeperunt. ut 
discederet de 


finibus eorum. 


Marc. 5, 10 — 21. (rehd.) 


19 et non dimisit eu 
Sed ait illi. 
uade in domum 
tuam ad tuos. 
et adnuntia illis 
quanta tibi 
dns fecerit. et 
misertus sit tui. 

20 Ft abiit et coepit 
praedicari in de 
capoli. quanta 


sibi fecisset ihs 


et omnes mirabantur. 


quid esset factü. xr vim? Cumque ascende xLvrmm ?! Et cum transce 


15 et ueniunt ad ihm. 


et uident homi 
nem illum. qui 
a daemonio ue 
xabatur. seden 


tem uestitum 


Luc Ioh 


ret nauem. 
coepit illum de 
praecari qui 
daemonium 
uexatus fuerat. 


ut esset cum illo 


Mar Mat 
XLVII LXXII 
XLVIIII 


Me 512 mitte] scripserat mitti , deinde ipse corr. 


513 jhs corr. m. 2., lit. m erasa. 


520 praedicare corr. m. 2. 


disset ihs in naui 
rursus trans 
fretum. con 
uenit turba mul 
ta ad illum. et 


erat circa mare 


Luc Ioh 
LXXXIIII 
LXXXV 


Matcu5, 222834. 


22 et uenit quidam 
de archisynago 
gis nomine iai 
rus. 
et uidens eum 
Procidit ad pe 
des eius. ?3 et pre 
cabatur eum 
dicens. 

quia filia mea. 
in extremis est. 
ueni inpone ma 
nus super ea 
ut salua sit. 
et uiuat. ?* et 


*abiit cum illo. 


et sequebatur 
eum turba mul 
ta. et conprime 


bant //um 


Mar Mat 


Mc 5?* //Ium] scripsit in ras. m. 1. 


2112 — 


(rehd.) 


?5 Et mulier quae 
erat in proflu 
uio sanguinis 
annis duodeci 

26 et fuerat multa 
perpessa 
a compluribus 
medicis. et ero 
gauerat omnia 
sua nec quicqua 
profecerat 
sed magis 
deterius ha 
bebat 

27 Cum audisset 


de ihu. uenit in 


turba. retro 
et tetigit uesti 
mentum eius 


28 Dicebat enim 


Luc Ioh 


5?! dicis] add. m. 2. : quis. 


534 post vocem filia lit. £ erasa. 


quia si uel ues 
timentum 
eius tetigero 
salua ero 

29 Et confestim 
siccatus est 
fons sanguinis 
eius. et sensit 
corpore quod 
sanata esset 
a plaga. 

30 Ft statim ihs 
cognoscens 
in semet ipso 
'uirtutem quae 


exierat de eo 


conuersus ad 
turbam aiebat 
Quis tetigit ues 


timenta mea 


Mar Mat 


, fortasse vox eurn erasa. 


fol. 108. 


31 et dicebant ei. 
discipoli sui. 
Uides turbam 
conprimentem 
te. et dicis me 
tetigit. 

32 Ft circumspicie 
bat uidere eam. 
quae hoc fecerat. 

33 mulier autem 
timens et tre 
mens. sciens 
quod factum 
esset in se. ue 
nit et procidit 
ante eum. et 
dixit ei. omnem 
ueritatem. 

34 [lle autem dixit ei. 


filia."fides tua 


Luc Ioh 


fol. 109. 


te saluam fecit. 
uade in pace. 
et esto sana 
a plaga tua. 
35 Adhuc eo /oque 
te. ueniunt ab 
archisynagogo 


dicentes. 


quia filia tug mor 


tua est. quid ul 
tra uexas ma 
gistrum. 

36 [hs autem uerbo 
quod dicebatur 
audito. ait ar 
chisynagogo. 

Noli timere. 
tantummodo 
crede. 


37 Et non admisit 


Mar Mat 





Mc 535 scripserat aduc elo.., quod deinde ipse corr. : 


——113 — 


quemquam 
sequi se. nisi 
petrum et iaco 
bum et iohanne 
fratrem iacobi. 
38 Et ueniunt in do 
mum archi 
sinagogi. et 
uidit tumultu. 
et flentes et ie 
iulantes multü 
39 Et ingressus. 
ait eis. 

Quid turbamini 
et ploratis. 
puella non est 
esten sed 
dormit. 


40 Ft diridebant eu. 


ipse uero. eiectis 


Luc Ioh 


537 se] scripserat si. 


538 heiulaníes corr. m. 2. 


Marc. 5, 34 — 6, 2. (rehd.) 


omnibus. adsu 
mit patrem et 
matrem puel 

lae et qui secum 
erant. et ingre 
diuntur ubi 

erat puella ia 
cens. 

#1 Ft tenens ma 
num puellae 
ait illi. 

tabitha. cumi. 
quod est inter 


praetatum. pu 


ella. tibi dico surge. 


#2 Ft confestim 
surrexit puel 
la. et ambulabat. 
Erat autem an 


norum duodect 


Mar L Mat Cx 


Et obstupuerunt 
stupore maximo 
#3 Et praecepit 
illis uehemen 
er. uf nemo 
id sciret. 
et dixit dari illi 
manducare 

XVI 6! Et egressus in 
de abiit in patria 
suam. et seque 
bantur eum dis 
cipuli sui. 

? Et facto sabbato. 
coepit in synago 
ga docere. 

et multi audien 
tes. admirabantur 
in doctrinam 


eius dicentes. 


I Luc XVIII. Ioh XVIIII 


adhuc eo loquete, litt. el erasis. 


Mare» 0,12 — 13 


unde huic haec 
omnia. et quae 
est sapientia 
quae data est 
illi. et uirtutes 
tales quae per 
manus eius ef 
fiezuntur. 

3 Nonne iste est 
faber filius 
mariae. frater 
iacobi et ioseph 
et iudae et si 


monis. 
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. (rehd.) 


non est prophe 
ta sine hono 
re. nisi in pa 
tria sua. et 

in cognatione 
sua et in do 
mo sua. 

5 Et non poterat 
uirtutem ibi 
ullam facere 
nisi paucos in 
firmos inpo 
sitis manibus 


curauit 


Nonne et sorores 6 Et mirabatur propter 


eius hic nobiscu incredulitate eoru. 
sunt. SU Et circuibat cas 
Et scandaliza tella in circuitu 
bantur in illo. docens 


4 Et dicebat eis ihs quia Lim Et conuocauit 


Mar Mat Luc Ioh 
VI LXXVI LXVIIII 
LXXVII LXXXVII 





Mc 69 mirabantur corr. m. 2. 
6° zonam] lit. m delevit corrector. 


6019? quacumque corr. m. 2. 


duodecim. et 
coepit eos mit 
tere binos. et 
dabat eis potes 
tatem spirituu 


inmundorum. 


$ Et praecepit eis 


ne quid tolle 
rent in uia nisi 
uirgam tantum. 
non peram. non 
panem. neque 
in zonam aes. 

? sed calciatos 

' sandaliis. et 
ne induerentur. 


duabus tunicis. 


LI 10 Et dicebat eis. 


in quacumque 


fol. 110. 


domum illic mane 
te donec exeatis inde 
LV !! Et quicumque 
non receperint 
uos nec audie 
rint. exeuntes 
inde. excutite 
puluerem, de 
pedibus uestris 
in testimoniu 
illis. 
LVI 1? Et exeuntes. 
praedicauant. 
ut penitentia 
agerent. 
13 Et daemonia 
multa eiciebant. 
Et unguebant 


oleo multos 


introieritis infirmos et 
Mar Mat Luc Ioh 
LIIH LXXXIII LXXXVII 
LV LXXXV CXIIII 
LVI CLXXXI 


Top E11 


sanabant. 

tun 4 Et audiuit hero 
des rex. mani 
festum est eni 
factum est no Lvinr T 
men eius. et 
dicebat. 

Quia iohannes 
baptista resur 
rexit a mortuis. 
et propterea 
operantur. 
uirtutes in illo. 

15 Alii autem dice 
bant. quia he 
lias est. 
Alii uero dicebant 
quia profeta 
est. quasi unus 


ex prophetis. 
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LVIII !óquo audito herodesait 


quem ego decollaui 
iohannem hic mor 
tuis resurrexit. 
pse enim hero 
des misit ac te 
nuit iohannem. 

et uinxit eum 

in carcerem. 
propter hero 
diadem uxorem 
philippi fratris 

sui. quia duxerat 


eam. 


18 Dicebat enim io 


hannes herodi. 
non licet tibi 
habere uxore 


fratris tui. 


19 herodias aute 


Mar LVII Mat CXLIII Luc XC Ioh 
LVII CXLIIII XII 
LVII 
Mc 61^ manifestum est] vox est a m. 1. (?) deleta. 
616 hic a mortuis corr. m. 2. 
622 herodis] lit. s erasa. 


Marc. 6, 13 — 24. (rehd.) 


insidiabatur 
illi. et uolebat 
occidere eum. 
et non poterat. 

20 Herodes enim. 
metuebat ioha 
nem. sciens eum 
uirum iustum 
et scm. et custo 
diebat eum. 

Et audito eo. 
multa faciebat 

Et libenter eum 
audiebat. 

21 Et cum dies opor 
tunus acce 
disset hero 
dis natalis. sui 
caenam fecit 


principibus 


Mar Mat 


et tribunis. et 
primis galileae. 
22 Cumque introis 
set filia ipsius 
herodiadis. et 
saltasset. et pla 
cuisset herodis 
simulque rect 
bentibus. rex ait 
puellae. 
Pete a me quod 


uis. et dabo tibi. 


23 Et iurauit illi. 


quia quidquid 
petieris. dabo 
tibi. licet dimi 
dium regni mei. 
24 quae cum exisset. 
dixit matri suae. 


quid petam. 


Luc Ioh 


Marc. 6, 24 — 35. 


At illa dixit. 
caput iohannis 
baptistae. 

?5 Cumque intro 
isset cum festi 
nationem ad 
regem. petiuit 
dicens. 

Uolo ut protinus 
des mihi. in 
disco gaput io 
hannis bap 
tistae. 

26 Ft contristatus 
rex. propter 
iusiurandum. 
et propter simul 
recumbentes nolu 
it eam contristare 


?! sed miso specula 
tore 


Mar Mat 
LXI 





Mc 625 gaput] lineola in lit. & erasa 
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(rehd.) 


praecipit adferri 


caput eius in disco. 


28 Et decollauit eu 
in carcere et 
adtulit capud 
eius in disco. 

et dedit illut pu 
elle. et puella 
dedit matri suae 

29 Quo audito disci 
puli eius. uene 
runt et tule 
runt corpus 
eius. et posue 
runt illut in mo 


numento. 


LXI39 Ft conuenientes 


apostuli ad ihm. 
renuntiaue 


runt. illi omnia 


Luc Ioh 
CI 


628 illud corr. m. 2., item v. 29. 


639 apostoli corr. m. 1. 


631 ueniente| litt. en (20) erasae. 


- 635 multa corr. m. 2. 


quae egerant et 


docuerant. 


LxII 3! Et ait illis. 


ueniente seor 


sum in desertu 


fol. 112. 


pedestres de om 
nibus ciuitatibus 
concurrerunt illuc. 
et praeuenerunt 


eos. 


locum. et requi LvIIII?^ Et exiens uidit 


escite pusillum 
Erant enim qui ue 
niebant et redie 
bant multi. nec ma 
ducandi spatium 


habebant. 


LXIII?2 Et ascendentes 


in naui. abierunt 


multam turba 
ihs. ef misertus 
est super eos. 
quia erant sicut 
oues non habe 
tes pastorem. 
et coepit doce 


re illos multa. 


in desertum lo Lximmr35Et cum iam 


cum seorsum. 
33 Ft uiderunt eos 


abeuntes. et 


cognouerunt 

multi. et 

Mar Mat 

LXI  LXXVII 
LXII LXXVIII 
LXIIH 


, ut nunc legatur caput. 


hora multum 
fieret. 
accesserunt 


discipuli eius 


dicentes. 
Luc Ioh 
CCIiI XLVIII 


fol. 113. 


desertus est 

locus hic. et ia 
hora praeteri 

uit. 39 dimitte il 
los. ut euntes 

in proximas uil 
las et uicos. emant 
sibi cibos quos 


manducent 


37 Et respondens 


ait illis. 
Date eis uos man 
ducare 
Et dixerunt ei. 
euntes ema 
mus denariis 
duocentis pa 
nes. et dabimus 


eis manducare 


'38 Ft dicit eis. 


Mar Mat 


Mc 63? secum | dum] erasa lit. m corr. m. 1. 


quod panes ha 
betis. 

Dicunt ei. 
quinque panes 
et duos pisces. 

39 Ft praecipit il 
lis. ut accumbe 
re facerent 
omnes. secum 
dum contuber ' 
nia super uiri 
de faenum. 

49 Ft discuóuerunt 
in partes. per 
centenos et 
quinquagenos. 

^1 Et acceptis 
quinque panibus 
et duobus piscib: 


intuens in caelum 


Luc Ioh 


615 ad beths. corr. m. 2. 


117 — 


Marc. 6, 35 — 48. (rehd.) 


benedixit et 
fregit panes 
et dedit discipu 
lis suis ut pone 
rent ante eos. 
et duos pis 
ces diuisit 
omnibus. 

4? Et manducaue 
runt omnes 
et saturati sunt 


13 Et sustulerunt 


XX 


reliquias fragme a 


torum duodecim 
cophinos plenos. 
et de piscibus 

*! Frant autem qui 
manducaue 
runt quinque 


milia uirorum 


Mar Mat 
LXV CXLVIII 
LXVI | CXLVIIII 
LXVII CL 
secundum. 


LXV 55 Et statim coegit 


discipulos su 
OS ascendere 
nauem. et prae 
cederent eum 
trans fretum 

a bethsaidam. 
dum ipse dimit 


teret populum. 


LXVI 16 Et cum dimisisset 


eos. abiit in mon 


tem orare. 


"Et cum sero es 


set. erat nauis 
in medio mari. 
et ipse solus in 


in terra. 


18 Et uidens eos la 


borantes in re 


migando. erat. 


Luc Ioh 
XLVI LI 
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Marc. 6, 48 — 7, 2. (rehd.) 


enim uentus 
contrarius eis. 
et circa quarta 
uigilia noctis. 
uenit ad eos am 
bulans supra 
mare. et uole 
bat praeterire 


eos. 


49 At illi ut uiderunt 


eum ambulante 
super mare. 

et uolebat pre 
terire eos. 
putauerunt 


phantasma esse 


sunt 

et statim locu 
tus est cum eis 
et dixit illis. 
Confidete. ego 


sum. nolite timere 


LXVIII?!Et ascendit ad 


illos in naue et 
cessauit uentus. 
et plus magis in 


transe stupebant 


52 pon enim intel 


lexerant. 
de panibus. 
erat enim cor 


eorum obcecatü 


. Et exclamauerunt. LxviIm53et cum transfre 


50 omnes enim 
eum uiderunt 


et conturbati 


Mar Mat 
LXVIII CLII 
LXVIII CLIII 





tassent. perue 
nerunt in ter 


ram genessareth 


Luc Ioh 


XXXVI 


adplicauerunt 

54 Cumque egres 
si essent de na 
ui. continuo 
cognouerunt 
eum.55 et percurre 
tes uniuersa 
regionem illa 
coeperunt in 
grabattis eos 
qui male habe 
bant circum 
ferre. ubi au 
diebant eum 
etes 

56 Ft quocumque 
introibat in 
uicos uel in uil 
las aut in cibita 


tes. in plateis 


Mar Mat 
LXX 


XXI 
LXX 


fol. 114. 


ponebant infir 
mos. et deprae 
cabantur eum 
ut uel fimbria 
uestimenti eius 
tangerent. 

et quodquod 
tangebant eu 


salui fiebant. 


T!Et conueniunt ad eu 


pharisei et quida 
de scribis uenientes 
ab hierosolimis. 

2 et cum uidissent 
quosdam ex dis 
cipulis eius. com 
munibus mani 
bus. id est non 
lotis. mandu 


care panem. 


Luc Ioh 


Mc 64? verba illa ef uolebat preterire eos expunxit corr. | 65! naue corr. m. 2. | 653 genessareth] 


lit. s (10) delevit corr. | 653 adplic.] praem. m. 2. vocem ef | 655 grabattis corr. m. 1., post lit. £ 


alterum / supra lineam ponens. Deinde corrector primum £ rursus linea ducta delevit. 


tol 115. 


uituperauerunt. 

3 Pharisei autem 
et omnes iudaei 
nisi crebro labent 
manus. non man 
ducant tenentes 
traditionem se 
niorum. 

^ Et a foro cum 
uenerint, nisi 
baptizentur. 
non comedunt. 

et alia multa sunt. 

quae tradita 
sunt illis. ser 
uare baptisma 
ta calicum. et 
orceorum et 
aeramentoru. 


* et lectorum 


Mar Mat 
LXXI CLIIII 
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LXXI>SEt interrogant 
eum pharisei 
et scribae. 


quare discipuli 


fui non ambulant. 


iuxta traditio 
nem seniorum. 
Sed non lotis 
manibus man 
ducant panem. 
6at ille respon 
dens. dixit eis. 
Bene profeta 
uit isaias de uo 
bis hypogritis. 
sicut scriptum 
est. 
> Populus hic me 
> labiis honorat. 


> cor autem eoru. 


Luc Ioh 


s longe est a me 
"in uanum aute 
me colunt do 

centes doctri 
nas praecepta ho 
minum. 

Ss Relinquentes 
enim mandatu 
di. tenetis tradi 
tionem hominu. 

Baptismata ur 
ceorum et ca 
licum. et alia 
his similia faci 
tis multa. 

? et dicebat illis. 
bene inritum 
facitis praecep 
tum di. ut tra 


ditionem uestra. 


Mar Mat 


Mc 75 Aypogritis] lit. g sic erasa, ut nunc legatur Aypocritis. 


Marc. 7, 2, 13. (rehid;) 


seruetis. 
10 Moses enim dixit. 
honora patrem 
tuum et matre tua 
Et qui male dixe 
rit patri aut ma 
tri morte mori 
atur. 
11 Uos autem dici 
tis. si dixerit ho 
mo patri aut ma 
tri corbam quod 
est donum. 
quodcumque 

ex me prode erit 
tibi. !? et ultra no 
dimittitis eum 
quidquam face 

re patri suo aut ma 


tri. 13 rescindentes 


Luc Ioh 
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Marc. 7, 13 — 25. (rehd.) 


uerbum di. per 
traditionem 
uestram qua 
tradidistis. et 
similia huius mo 


di multa facitis. 


14 et aduocans ite 


rum turbam. 
dicebat illis. 

Audite me omnes 
et intellegite. 

15 nihil est extra 
hominem intro 
iens in eum quod 
possit eum coin 
quinare. sed quae 
de homine pro 
cedunt. illa sunt 
quae communi 


cant hominem 


Mar Mat 
LXXII CLVII 





Me 73 fradidistis] scripserat fraditis 


16 sj quis habet 


aures audien 


di audiat. 


LXXI ! Et cum intrasset 


in domum a tur 
ba. interrogabant 
eum discipuli eius 


parabolam. 


18 et ait illis. 


Sic et uos inpru 
dentes estis. 
non intellegi 
tis. quia omne 
extrinsecus 
introiens in 
hominem. non 
potest eum co 
municare. !? quia 
non introiit 


in cor eius. sed 


Luc Ioh 


in uentrem. et 


in secessum exit 


purgans omnes 


escas. 


20 Dicebat autem qm 


quae de homine exe 


unt. illa commu 
nicant homine. 
?1 Ab intus autem 
de corde homi 
num. cogitatio 
nes malae pro 
cedunt. 
adulteria. for 
riicationes. 
homicidia. fur _ 
ta. ?? auaritiae. 
dolus. nequiti 


ae. oculus ma 


lus. blasphemia. 


Mar Mat 
CLXVIIII 


LXXIII 


, Sed erasis litt. £/s correxit. 


fol. 116. 


Superbia stultitia 
23 Omnia haec ma 
la. ab intus pro 
cedunt et com 
municant ho 

minem. 

LxxIII ?*Ft inde surgens. 
abiit in fines ty 
rii et sidonis. 

Et ingressus do 
mum. nemine 
uoluit scire. et 
non potuit latere 

?5 mulier enim sta 
tim ut audiuit 
de eo. cuius ha 
bebat filia spiri 
tum inmundü. 
intrauit et pro 


cidit ad pedes eius. 


Luc Ioh 


Tel 117. 


26 erat autem mu 
lier gentilis 
sirophoenissa 
genere. et 
rogabat eum. 
ut daemonium 
eiceret de filia 
eius. 

?! qui dixit illi. 
sine. prius sa 
turari filios. 

Non est bonum 
sumere panem 
filiorum et 
mittere canib: 

?8 at illa respondit 
et dicit ei 
utique dne. 
nam et catelli 


sub mensa. 


Mar Mar 
LXXIIII 


— 2T — 


comedunt de 
micis puerorü. 

?9 Ft ait illi. 
propter hunc 
sermonem. uade 
exiit daemoniü 
de filia tua. 

30 Et cum abisset 
domum suam. 
inuenit puella 
iacentem supra 
lectum. et dae 


monium exisse. 


KXUM 3; ; A 
ms Et iterum exi 


ens de finibus 
tyri. uenit per 
sidonem ad ma 
re galileae inter 
medios fines 


decapoleos 


Luc Ioh 


Mc 726 syrophoenissa corr. m. 1. 


737 surdos corr. m. 1. 


Marc. 7, 26 — 8, 1. (rehd.) 


3? Et adducunt ei. 
surdum et mu 
tum. et deprae 
cantur eum. ut 
inponat illi ma 
num. 

33 Ft adpraehen 
dens eum de 
turba seorsu. 
misit digitos su 
os in auriculas 
et expuens te 
tigit linguam 


eius. ?* et suspici 


sunt aures eius. 
et solutum est 
uinculum lin 
guae eius. et lo 
quebatur recte. 

36 et praecepit eis 
ne cui dicerent 

LXXV quanto autem 

eis praecipiebat 
tanto magis plus. 
praedicabant 

37 et eo amplius 
admirabant di 


centes. 


ens in caelum in LXXVI Bene omnia facit. et 


gemuit. et ait illi. 


effetha. 


surdus facit audi 


re et mutos loqui 


quod est adape xxıu8!lin illis diebus ite 


rire 


35 et statim aperte 


Marc Mat 
LXXV CLX 
LXXVI 


rum cum turba 


multa esset. 


Lucas Iohan 


C 
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Marc. 8, 1 — 14. (rehd.) 


nec haberent 
quod manduca 
rent. conuocatis 
discipulis ait illis. 

? Misereor super 
turbas. quia ec 
ce iam triduo 
sustinent me. 
nec habent quod 
manducent. 

3 Ft si dimiserimus 
eos ieiunos in 
domum suam. 
deficienst. in uia. 

Quidam enim ex 
eis. de longe ue 
nerunt. e 


^ Et responde 


runt ei discipuli sui. 


Unde istos poterit. 


Mar Mat 





quis saturare pa 


nibus hic in solitudine. 


5 Et interrogauit 
eos. quod panes 
habetis. 

Qui dixerunt ei 
septem 

6 Et praecipit tur 
bae discumbere. 
super terram 

Et accipiens septe 
panes. gratias 
agens. fregit 
et dedit discipu 
lis suis ut adpo 
nerent. 

Et adposuerunt 
turbis. 

? Et habebant pis 


ciculos paucos 


Luc Ioh 


Mc 83 deficienst] lit. s erasa. 


83 uenerunt. e| lit. e elota. 


8° safur*ati] lit. / elota esse videtur.' 


Et ipsos bene 
dixit. et iussit 
adponi. 

8 Et manducauerunt 
et satur*ati sunt. 
et sustulerunt 
quod superaue 


rat de fragme 


tis septem sportas. 


? Erant autem 
qui manducaue 
runt. quasi quat 
tuor milia. et 
dimisit eos. 


xxv !? Et statim ascen 


fol. 118. 


pharisei. et coe 
perunt discep 
tare cum eo. 
quaerentes ab illo 
signum de caelo 


temptantes eu. 


LXxvIII!2et ingemescens 


spu ait. 

Quid generatio 
ista quaerit 
signum. 

amen dico uobis 
si dabitur gene 
rationi isti sig 


num. 


dens nauem Lxxvir!3Et dimittens 


cum discipulis 
suis. uenit in par 


tes dalmanutha. 


LXXVII !! Et exierunt 


Mar Mat 
LXXXVII CXLI 
LXXXVIII CXLII 
LXXXVIII CXLIIII 


eos ascendens 
iterum in naui 
abiit trans fre 


tum: 4 et obliti 


Ioh 
XXIIII 


Luc 
CXLIIII 


fol. 119. 


sunt sumere 
panes. 

. Et nisi unum pa 
nem. non ha 
bebant secum 
in naui. 

15 Et praecipiebat 
eis dicens. 

Uidete et cauete 
a fermento pha 
riseorum. et 
fermento he 
rodis. 

LXX 16Et cogitabant ad al 

terutrü dicentes 

Quia panes non 
habemus. 

17 quo cognito ihs 
ait illis. 


quid cogitatis 


Mat 
CLXV 


Mar 
LXX 





Mc 823 uiderit] litt. it erasis corr. m. 1. : uideret. 


z103 


Marc. 8, 14 — 26. (rehd.) 


quia panes non habetis ?? Quando et septe 


Nondum cognos 
citis nec intel 
legitis. adhuc 

caecatum habe 


tis cor uestri 


18 Oculos habentes 
non uidetis. et 
aures habentes 
non auditis. 

Nec recordami 
ni. !? quando quin 
que panes fregi 
in quinque milia 
hominum. 

Et quod cophinos 
fragmentorum 
plenos sustulistis. 
dicunt ei. 


duodecim. 


Luc Ioh 


panes in quattu 
or milia. quod 
sportas frag 
mentorum. 


tulistis. dicunt 


ei septem. 
?! Ft dicebat eis. 
quomodo non 


dum iztelligitis 


LXXXI ?? et ueniunt betha 


nia. et adducunt 
ei caecum. et ro 
gabant eum 
ut illum tange 
[eu 

?3 Et adpraehen 
dens manum 
caeci. eduxit eü 


extra uicum. 


Mar 
LXXXI 


Mat 


et expuens in 
oculos eius. in 
positis manibus 
suis. interroga 
uit eum si aliquid 
uiderit. 

22 Et aspiciens ait. 
uideo homines 
uelut arbores 
ambulantes 

?5 Deinde iterum 
inposuit manus 
super oculos 
eius. et coepit 
uidere. 

Et restitutus 
est ita ut uide 
ret clare omnia. 

26 Et misit illum in 


» domum sua dicens 


Luc Ioh 
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Marc. 8, 26 — 36. (rehd.) 


uade in domum 
tuam. et si in 
uico introieris 
nemini dixeris 
LXXXII 27 Et egressus est 


ihs. et discipuli 


eius in castella. 


caesareae phi 
lippi. et in uia 
interrogabat 
discipulos suos 
dicens eis. 
quem me dicunt 
esse homines. 
28 qui responde 

runt illi dicen 
tes. 

Iohannem bap 
tistam. alii helia 


alii uero. quasi 


Mar Mat 
LXXXII CLXVII 
LXXXIII. CLXVIII 


unum de prophetis. 
29 Tunc dicit illis. 


uos uero que 


resurgere. 3? et pa 
lam uerbum lo 


quebatur. 


me dicitis esse. L xxxiii Et adpraehen 


Respondens 
petrus. ait ei. 


tu es xps 


LxxxilI 30 Et cominatus 


est eis. ne cui di 
cerent de illo. - 
31 Et coepit docere 
illos. quniam 
oportet filiu 
hominis multa 
pati. et reproba 
ri a senioribus 
et ad sumis sa 
cerdotibus. et 
scribis. et occidi. 


et post tres dies. 


Luc Ioh 
XCVII LXXIIII 
XCV 


Mc 8?? cominatus] litt. inatus erasis corr. m. 1. 


8?! quniam] corr. m. 1. : goniam (sic!) 


8?! a sumis sac. corr. m. 2. 


835 animam. corr. m. 1. litteris minusculis. 


dens eum petrus. 


coepit increpare eu. 


33 qui conuersus. 
et uidens disci 
pulos suos. co 
minatus est. 
petro dicens. 

Uade retro me 
satana. quoni 
am non sapis 
quae di sunt. 
sed quae sunt 


hominum. 


LXXXV ?* et conuocata 


turba cum disci 


pulis suis. dixit eis. 


Mar Mat 
LXXXIII — CLXVIIII 
LXXXV CLXX 
: comminatus. 


fol. 120. 


Si quis uult post 
me uenire dene 
get semet ipsum. 
et tollat crucem 
suam et sequatur me 
35 (Qui enim uolue 
rit animam suam 
saluam facere 
perdet eam 
qui autem per 
diderit animam 
suam propter 
me et euangeli 
um saluam eam 
faciet. 
36 quid enim pro 
derit homini. 
si lucretur mü 
dum totum. et 


detrimentum 


Luc Ioh 
XCVI 


fol. 121. 


facit animae suae. 
37 aut quid dabit 

homo. commu 

nicationem pro 

anima sua. 
LXXXVI3?3Qui enim me con 

fessus fuerit 

et mea uerba. XXvi 

in generatione 

ista adulte 

ra et peccatri 

ce. et filius ho 

minis confite 

tur eum. cum 

uenerit in glo 

riam patris sui. 

cum angelis suis 
LXXXVII9! Et diccebat illis. 

amen dico uo 


bis. quia sunt. 


— 125 — 
Marc. 


quidam de hic qualia fullu su 


stantibus. qui per terram no. 
non gustabunt potest facere 
mortem. do candida. 
nec uideant reg * Et apparuit illis 
num di. ueniens 


in uirtute. et erant loque 
? Et post dies sex tes cum ihu. 
adsumit ihs. 5 Et respondens 
petrum et iaco petrus ait ihu. 
bum et iohanne Rabbi. bonum 
et ducit illos 
in montem et faciamus. tria 
excelsum seor tabernacula. 
sum solus. et tibi unum. et 
transfigura moysi unum. 
tus est coram ipsis et heliae unum. 
3 et uestimenta 
eius facta sunt 


candida uelut nix. timore exterriti. 


Mar Mat Luc Ioh Mar Mat 
LXXXVI  XCIIHI XCVII 
poSXoOV TIN GIEXXXII XCVIII 


Mc 837 communicationem) litt. 

838 suis] corr. m. 1. : scis. 
"92 solos corr. m. 2. 
9 fullo corr. m. 1. 


97 obumbrans corr. m. 2. 


nic erasis corr. m. 1. : commutationem. 


helias cum moyse 


est nobis hic esse 


6 Non enim sciebat qvid 


diceret. erant eni 


8, 36 — 9, 9. (rehd.) 


7 et facta est nubes 
obumbans eos. 

et uenit uox de 
nube dicens 

Hic est filius me 
us carissimus. 
audite illum. 

3 et statim circu 
Spicientes. ne 
minem amplius 
uiderunt. nisi 
ihm tantum. 

9 Et descenden 
tibus illis de 
monte. prae 
cepit illis. ne 
cui quae uidis 
sent narrarent. 
nisi cum filius 


hominis. a mortuis 


Luc Iohan 


Marc. 9, 9 — 20. (rehd.) 


resurrexit 
LXXXVIII! Et uerbum co 
tinuerunt apud 
se. conquiren 
tes. quid esset 
cum a mortuis 
resurrexerit. 
LxxxvilI !! Et interrogabant 
eum dicentes 
Quid ergo dicunt 


pharisei et scri 


bae. quia helia xxvii 4 Et ueniens ad dis 


oportet adue 
nire primum. 
1? qui respondens 
ait illis 
Helias cum ue 
nerit. primo 
restituet omnia. 


et quomodo 


Mar Mat 
LXXXVIII CLXXIII 
LXXXVIII 


— 126 — 


scriptum est uidens eum. 


in filium homi stupefactus est 
nis. ut multa et spauerunt. 
patiatur. et co Et accurrentes 
temnetur. salutabant eu. 
13 Sed dico uobis 16 et interroga 
quia helias. uenit. 
et fecerunt illi uos conquiritis 
quecumque uolu xxI !7 Et respondens 

erunt sicut scrip unus de turba 
tum est de eo. dixit. 


magister. adtu 


uit eos. quid inter 


cipulos suos. 
uidit turbam 


magnam circa 


li tilium meu 
ad te. habente 


spiritum mutu 


eos. et scribas 18 qui ubicumque 


conquirentes eum adpraehin 
cum illis. derit. elidet eu. 
15 et confestim et spumat. et 


omnis populus stridet dentib: 


Luc Ioh Mar Mat 
XXI CLXXIIII 


Mc 9? resurrexit] resurrexerit corr. m. 1. 


915 expauerunt corr. m. 2. 


918 adpraehenderit corr. m. 1. 


9?9 conturbauit corr. m. 1. (?), lit. r (10) erasa. 


fol. 122. 


et arescit. 
Et dixi discipulis 
tuis ut eicerent 
illum. et non 


potuerunt. 


19 qui respondens 


eis dicit. 

O generatio in 
credula. quam 
diu apud uos ero 
quamdiu uos patiar 
afferte illum 
ad me. 

20 et adtulerunt 
eum. 

Et cum uidisset 
illum. statim 
spiritus cortur 
bauit eum. et 


elisus in terra 


Luc Ioh 
XCVIII 


1010123: 


uolutabatur spu 
mans. ?! et inter 
rogauit patrem 
eius. quantum te 
poris est. ex quo 
hoc ei accedit. 
at ille ait. 

ab infantia. 

?? et frequenter 
eum. in ignem 
et in aquam mi 
sit ut eum per 
deret. 

sed si quid potes 
adiuba nos. mi 
sertus nostri 
23ihs autem ait illi. 
si potes credere 
omnia possibilia 


: sunt credenti. 


Mar Mat 





24 et continuo 
exclamans pa 
ter pueri cum 
lacrimis. aiebat 

Credo. adiuua 
incredulitate 
meam. 

?5 Et cum uideret 
ihs concurr& 
tem turbam. 
comminatus 
est spu. inmun 


do dicens illi. 


Surge et mute spus. 


ego tibi precipio. exi 


ab eo. et ne am 
plius. introeas 
in eum. 


26 et clamans. et 


multum discerpens 


Luc Ioh 


127 — 


Marc. 9, 20 — 33. (rehd.) 


eum. exiit ab eo. 
Et factum est si 
cut mortuus. ita 
ut multi dicerent 
quia mortuus est 
27 ihs autem tenens 
manum eius. 


eleuauit illum 


xcII 28 Et cum introis 


set in domum. 
discipuli eius se 
creto interro 
gabant eum 
Quare nos non po 
tuimus eicere eu. 
29 et dixit illis. 
hoc genus in nul 
lo potes exire 
nisi in oratione 


et ieiunio. 


Mar Mat 
XCII  CLXXVIII 
XCIII - 
XCIIII 


xc 3? et inde profecti 


praetergredie 
bantur galileam. 
nec uolebat que 
quam scire. 

3! docebat autem dis 
cipulos suos et di 
cebat illis. qnm fi- 
lius hominis trade 
tur in manus 
hominum. et 
occident eum. 
et occisus tertia 
die resurget. 

32 At illi ignorabant 
uerbum. et ti 
mebant eum 


interrogare. 


xcini 33 et uenerunt 


capharnaum. 
Luc Ioh 
CI 


Mc 9?5 surge] surde corr. m. 2. 
925 spus] litt. u et s ligatura coniunctae (ut saepe in fine lineae). 


926 facfus corr. m. 2. 


Marc. 9, 33 — 43. 


Qui cum domi es 
sent. interroga 
bat eos quid in 
uia tractabatis. 

34 At illi tacebant 

XCV Si quidem in uia 
inter se dispu 
tauerant. 
quis esset illo 
rum maior. 

35 Et respondens 
uocauit duode 
cim et ait illis. 

Si quis uult pri 
mum esse. erit 
omnium nouissimus 
et omniu 
minister. 

36 Et accipiens pue 


rum statuit eum 


Mar Mat 
XCV  CLXXXVII 
XCVI CLXXXVIII 
XCVII 


XXVIII 5. 
XCVII 


— 128 — 


(rehd.) 


in mediu eorum. 


quem cum con 


plexus esset ait illis. 


57 quisquis unum. 
ex huiusmodi 
pueris receperit 
in nomine meo 
me recipit. 

XCVI Et qui me susce 
perit. non me 
suscipit. sed eu 
qui me misit. 
Respondit illi io 
hannes dicens 
magister. uidi 
mus quendam 
in nomine tuo 
eicientem dae 
monia. qui non 


sequitur nos. 


Luc Ioh 
CH 

CXVI 
GI 


Me 935 primus corr. m. 2. 


939 medio corr. m 


le 


03? enm nemo] vox nemo erasa. 


et prohibuimus 


eum.3?ihs autem ait. 


fol. 124. 


perdet merce 


dem suam. 


nolite prohibe xcvi ^?Et quisquis scan 


re eum nemo 

Nemo est enim 
qui faciat uirtu 
tem in nomine 


meo. et possit 


cito loqui male ' 


de me. 


#0 qui enim non est 


aduersus uos. 


pro uobis est. 


XCVII *! quisquis enim 


potum dederit 
uobis calicem 
aquae in nomi 
ne meo quia xpi 
estis. amen dico 


uobis. quia non 


Mar Mat 
XCVII CLXXXVIIII 
XCVII  CLXXX 
@ C 


dalizauerit. 

unum ex his pusil 
lis credentib: 

in me. | 

bonum est ei 
magis si circü 
daretur mola 
asinaricia collo : 
eius. et in mare 


mitteretur. 


C 53 Ft si scandalizaue 


rit te manus tua. 
abscide illam.bonü 
est tibi de 

bilem in 

troire in uitam. 


quam duas manus 


Luc Ioh 
XLVII 


fol 125: 


habentem ire in ge 
hennam. in igne in 
. extinguibilem. 
^! ubi uermis eorü 
non moritur. et 
ignis non extingue 
retur. 
45 Ft si pes tuus. te sca 
dalizat. 
amputa illum. 
Bonum est tibi 
claudum intro 
ire in uitam. 
aeternam. qua 
duos pedes ha 
bentem. mitti 
in gehenzam 
ignis inextin 
cıguibilem. 46 ubi 


uermis eorum. 


Mar 
CI 


Mat 


EL 


non moritur. 


et ignis non extin 


quitur. #7 quod si oculus 


tuus scandali 
zat te. eice eum. 
Bonum est tibi 
caecum introi 
re in regnum 
di. quam duos 
oculos habente 
mitti in gehen 
nam ignis. 49 ubi 
uerznis eorum 
non moritur. 
et ignis non ex 
tinguitur. 

49 Omnis enim igne 
salietur. et 
omnis uictima 


sale salietur. 


Luc Ioh 


Marc. 9, 43 — 10, 6. (rehd.) 


cı1 59? Bonum est sal. 
quod si sal insul 
sum fuerit. in 
quo illut condi 
etis. 

habete in uobis 
salem. et pacem 


habete inter uos. 


XXX 


E 10! Et inde exur 


gens. uenit in 
fines iudaeae. 
ultra iordanne. 
Et conueniunt 
iterum turbae 
ad eum. et sicut 
consueuerat. iterü. 
docebat illos. 
? et accedentes 
pharisaei inter 


rogabant eum 


Si licet uiro uxo 
rem dimittere 
temtantes eu. 

3 at ille respondens 
dixit eis. 
quid uobis prae 
cepit moyses. 

^ qui dixerunt ei. 
moyses per 
misit libel 
lum repudii 
scribere et di 
mittere. 

5 Quibus respon 
dens ihs ait. 
ad duritiam cor 
dis uestri. scrib 
sit uobis prae 


ceptum istud. 


6 ab initio aute 





Mc 946 extinguitur corr. m. 2. 
048 scribere voluit ueri.., sed wermis 


950 ;//nf] sup. lit. £ scripsit m. 8. lit. 


Mar Mat Luc Ioh 
CII XXXI CLXXXV 
CHI CLXXXVIIII 
ipse corr. 


d (illud), lit. non deleta. 


— 130 — 


Marc. 10, 6 — 19, (rehd). 


crcaturae. mas 
culum et faemi 
nam fecit eos ds. 
? s Propter hoc reli 

S quet homo pa 

S trem suum et 

s matrem. et ad 

5 herebit ad uxo 

s rem suam. $ et 

S erunt duo in car 

5 ne una. 

Itaque. iam non 
sunt duo. sed una 


caro. 


illum. !! et dicit illis. !^ Quos cum uideret 
CV Quicumque dimi 


serit uxorem sua. 


et aliam duxerit. 
adulterium co 
mittit. super ea. 
1? Et si uxor dimise 
rit uirum suum 
et alii*nubserit. 
moechatur su 
per illum. 
Similiter et qui 
dimissam ducit 


moechatur. 


? Quod ergo ds iun CVvI!3Et offerebant 


xit. homo non 
separet. 

cii !9 Et in domo iterü 
discipuli eius. de 


eodem interroga 
uerunt. 


Mar Mat 
CHII CXCII 
CXCVI 


illi paruulos ut 
tageret eos. 

discipuli autem. 
comminabantur 


offerentibus. 
Luc Ioh 
CXLVI 
eXIVI 


Mc 1013 fangeret corr. m. 2. 


1015 paruulus corr. m. 1. 


1015 //ud corr. m. 2. 


fol. 126. 


esset in uia. pro 
ihs. indigne tu currens quida 
lit et ait illis. genu flexo ante 
Sinite paruulos eum. rogabat eu 
uenire ad me. et dicens. 
ne prohibueri Magister bonae. 
tis eos. talium quid faciam ut 
enim est regnü di. uitam aeterna 
15 Amen dico uobis. possideam. 
quisquis enim 18 [hs autem dixit 
non receperit ei. 

regnum di uel quid me dicis 
ut paruulos. non bonum. 
intrauit in illut. Nemo bonus nisi 
16 Et conplexans unus ds. 
eos. et inponens 19 Praecepta nosti. 
manus super ne adulteres. 
illos benedice ne occidas. ne 
bat eos. fureris. ne fal 


cvı "Et cum egressus sum testimoniü 


Mar 
(OE 


Mar 
CXCVI 


Luc Ioh 


CCXVIIII 


fol. 127. 


dixeris. ne frau 
dem feceris. 
honora patre 
tuum et matre 

20 Et ille respondens 
ait illi. 

Magister. haec 
omnia obserua 
ui in iuuentute 
mea. 

?! [hs aufem intui 
tus eum. dilexit 
eum. et dixit illi. 

unum tibi deest. 
uade a:cumque 
habes uende 
et da pauperi 
bus. et habe 
bis thensaurü 


in caelo. et ueni 


Mar Mat 
CVIIII CCV 


sequaere me. 

?? qui contristatus 
in uerbo. abiit 
merens. 

Erat enim habens 
possessessiones 
multas. 

23 Ft circumspici 
ens ihs. ait disci 
pulis suis. 

Quam difficile 
qui paecunias 
habent. in reg 
num di. introi 
bunt. 

24 Discipuli aute. 
obstupescebant 
in uerbis eius. 


at ihs rursus res 


pondens ait illis. 


Luc Ioh 
CCXX 


Mc 10?! thensaurü] lit. n delevit corr. 


1023 dismisimus] lit. s (10) erasa. 


131 — 


Marc. 10, 19 — 30. (rehd.) 


filioli. quam dit 
ficile est confi 
dentes in pae 
cuniis. in regni. 
di introire. 

?5 Facilius est came 
lum. per fora 
men acus tran 
sire. quam diui 
tem intrare reg 
num di. 

26 Qui magis admi 
rabantur dice 
tes ad semet ip 
Sos. et quis pote 
rit saluus fieri. 

27 Et intuens illos 
ihs ait. 
apud homines 


inpossibile est. 


Mar Mat 
CX CXCVIIII 


Sed non aput dm 


?8 et coepit petrus 


ei dicere. 
Nos dismisimus 
omnia. et secu 


ti sumus te. 


cx ?? Respondens ihs 


ait. 

Amen dico uobis 
nemo est qui 
relinquerit do 
mum. aut fra 
tres aut soro 
res. aut patre 
aut matrem 
aut filios. aut 
agros propter 
me. et propter 
euangelium. 


39 qui non accipiat 


Luc Ioh 
CCXXI 


— 132 — 


Marc. 10, 30 — 39. (rehd.) 


centies tantum. 
nunc in tempo 
re hoc. domus 
et fratres. et so 
rores. et patre 
et matrem. et 
filios et agros. 
cum persecutio 
nibus. et in sae 
culo futuro. ui 
tam aeternam 
accipiet. 

CXI ?! Multi autem 
erunt primi no 
uissimi. et nouis 

.simi primi. 
xxxiI 32 Erant autem 

in uia ascenden 

tes in hierosoly 


CXII mis. et praecedebat 


Mar Mat 
CXI — CXCVIIII 
CXII CC 


eos ihs. et stupe 
bant. et sequen 
tes timebant. 

Et adsumens ite 
rum duodecı. 
coepit illis dice 
re. quae essent 


ei euentura. 


33 Quia ecce ascen 


dimus hieroso 
lyma. et filius 
hominis tradetur 
principibus 
sacerdotum. et 
scribis et senio 
ribus. et damna 
bunt eum morte. 
et tradent eu 
gentibus. 34 et in 


ludent eum. et 

Luc Ioh 
CLXXIII 
CCXXI 


Mc 103? domos corr. m. 1. 


et conspuent eum. 


et flagellabunt 
eum. et interfi 
cient eum. et 
tertia die resur 
get. 
cxilI ?5Et accedunt ad 
eum iacobus et 
iohannes filii 
zebedei dicentes. 
Magister. uolo 
mus ut quodcü' 
que petierimus. 
facias nobis. 

36 At ille dixit eis. 
quid uultis ut fa 
ciam uobis 

37 et dixerunt ei. 
da nobis ut unus 


ad dexteram tua 


Mar 
CXII 


Mat 
CCII 


1057 fuam 30] scripserat £a. . , quod deinde ipse correxit. 


fol. 128. 


et alius ad sinis 
tram tuam sede 
amus in gloriam 
tuam. 

38 ihs autem ait eis. 
nescitis quid pe 
tatis. 

potestis bibere 
calicem quem 
ego bibo. aut bap 
tismum quem 
ego baptizor 
baptizari. 

39 At illi dixerunt ei 
possumus. 
ihs autem ait eis. 
calicem quidem. 
quem ego bibo. 
bibetis. 


et baptismum 


Luc Ioh 


fol. 129. 


quo ego baptizor 
baptizamini. 

40 Sedere autem 
ad dexteram 
meam uel sinis 
tram. non est 
meum dare uo 
bis. sed quibus 
paratum est. 

cxin?! Et audientes 
decem. coepe 
runt indignari. 
de iacobo et io 


hanne. 


42 [hs autem uocans 


eos. ait illis. 


Scitis quia hi qvi uide 


tur principari 


gentibus. domi 


nantur eis. 
Mar Mat 
CXIIII CCIII 
CXV CI 





— 133 — 


Et principes eo 


Marc. 10, 39 — 51. (rehd.) 


pro multis. 


SURSCXO TUI A Eu I 
rum. potestate xy; "Et ueniunt in hi 


habent ipsorü. 
#3 non ita est aute 
in uobis. 

Sed quicumque 
uoluerit fieri 
maior. erit ues 
ter minister. 

4 Et quicumque 
uoluerit in uobis 
primus esse. erit 


omnium seruus. 


CXV *5nam et filius ho 


minis. non uenit 
.ut ministraretur 
ei. sed ut minis 
traret. 


Et daret anima 


suam redemptione. 


Luc Ioh 
CCLXX XCI 


Mc 1047? nazarenus corr. m. 2. 


ericho. et pro 
ficiscente eo 
de hiericho cü 
discipulis suis 
et plurima mul 
titudine. ecce 
filius timei. 
bartimeus cae 
cus. sedebat iux 
ta uiam mendi 
cans. 

*7 qui cum audisset 
quia ihs nazore 
nus est. coepit 
clamare et dice 
re. 

Fili dad ihu. mise 


rere mei. 


Mar Mat 
CXVI 


18 Ft cominabantur 
ei ut taceret. 
at ille multo magis 
clamabat. 
Fili dad misere 
re mei. 
49 Ft stans ihs. prae 
cepit illum uoca 
LI. 
et uocant caecu 
dicentes ei. 
animequior. 
esto. surge uo 
cat te. 
50 qui proiecto ues 
timento suo. 
exiliens uenit 
ad eum. 
5! Ft respondens 


ihs dixit illi. 


Luc Ioh 


CONZEECERUN 


Quid uis tibi fa 
ciam. 
caecus autem 
dixit ei. 
Rabboni. ut ui 
deam. 
52 ihs autem ait illi. 
uade. fides tua 
te saluum fecit. 
et confestim 
uidit. et seque 
batur eum in 


uia. 


11! Et cum adpro 


pinquaret hie 
rosolymam. 
betphage et 
bethaniàe ad 


montem oliue 


— 134 — 


Marc. 10, 51 — 11, 9. (rehd.) 


ex discipulis su CXVım ! Et abeuntes. 


is. ? et ait illis. 
Ite in castellum 
quod est contra 
uos. et statim 
introeuntes 
illuc. inuenie 
tis pullum liga 
tum. super que 
nemo adhuc 
hominum se 
dit. soluite illu 


et adducite. 


3 Et si quis uobis 


dixerit. quid fa 
citis. dicite. quia 
dno necessari 
us est. et conti 


nuo dimittit 


inuenerunt 
pullum ligatu 
ante ianuam. 
foris in transi 
tum. et soluunt 


eum. 


5 Et quidam de il 


lic stantibus. 
dicebant illis. ' 
quid facitis sol 


uentes pullum. 


fol. 130. 


uestimenta sua 
et sedit super 
eum. 

8 Multi autem 
uestimenta sua 
strauerunt in 
uia. 

Alii autem froz 
des cedentes 
de arboribus 
sternebant 


in uia. 


$ qui dixerunteis. CXxVIım ? Et qui praeibant 


Sicut praece 
perat eis ihs. 
et dimiserunt 
eis. 

? Et duxerunt 


pullum ad ihm. 


et qui sequaban 
tur. clamabant 
dicentes. 
Osanna. bene 
dictus qui ue 


nit in nomine 


ti. mittit duos illum huc. Et inponunt ei. dni. 
Mar Mat Luc Ioh Marc Mat Luc Ioh 
CXVII GU CXXIU CXVIII |. CCVIII CCXXXIII 
CXVIII] | CCVIIII CCXXXIIIH 


Mc 11? sequebantur corr. m. 2. 


101.131. 


10 Benedictum 
quod uenit 
regnum patris 
nostri dad 
osanna in ex 
celsis. 

CXX !! Et introiuit hie 
rosolymam in 
templo. et cir 
cumspectis 
omnibus cum 
iam uespera 
esset hora. exiuit 
in bethaniam 
cum duode 
cim 

1? Et alia die cum 
exirent a betha 
nia. esuriit. 


13 Cumque uidisset 


Mar Mat 
CXX CCXVII 
CXXI CGXI 


— 135 — 


a longe ficum 
habentem folia. 
uenit, si quid 
forte inueniret 
in ea. 

Et cum uenisset 
ad eam. nihil in 
uenit praeter 
folia. 

Non enim erat 
tempus ficoru. 

14 Et respondens 
dixit ei. 

Iam non ampli 
us in aeternu 
quisquam. fruc 
tum ex te man 


ducet. 


CXXI Et audiebant 


discipuli eius. 


Luc Ioh 


CCXXXVIII XXI 


15 Et ueniunt hiero 


16 Et non sinebat ut 


Marc. 11, 10 — 19. (rehd.) 


S orationis uoca 


solymis s bitur omnibus 


Et cum introisset s gentibus. 


templum. coepit uos autem fecis 


eicere uenden tis eam. spelun 


tes et ementes cam latronü . 


in templum CXXII !3 Quo audito prin 


Et mensas num cipes sacerdotu. 


mulariorum. et et scribae. quae 


cathedras uen rebant quomo 


dentium colü do eum perde 


bas euertit. rent. 


Timebant enim 


quisquam. uas eum. quoniam 


transferret per uniuersa turba 


templum. !? et do admirabatur 


cebat dicens eis super doctrina 


Non scriptum eius. 


XO AS 


PU Et cum uespera 


s est. quia domus 


s mea. domus. facta esset. 
Mar Mat Luc Ioh 

CXXII CCXX CXXVIII LXXXV 

CXXIII 


Mc 1115 em. in templum] em. in templo corr. m. 2. 


1113 lineae tres in rasura scriptae sunt a m. 1. 


omisisse scriptor, nam in loco, ubi nunc [gxo]niam, vocem furba cognosco. 


Videtur primo lineam eum quoniam 


Y KT es 


Marc. 11, 19 — 32. (rehd.) 


egrediebatur 
de ciuitate. 
2 Et cum mane tra crediderit. quia 
sirent. uiderunt quodcumque di 
ficum aridam xerit fiat. fiet ei 
factam a radicib: CXXV ?* propterea dico 
?! Et recordatus uobis. omnia 
petrus dicit ei. quaecumque 
Rabbi. ecce ficus orantes petie 
cui maledixisti ritis. credite 
aruit. quia accipietis. 
cxxiiI ?? et respondens. 
ihs. ait illis. CXXVI ?5Et cum stibitis 
habete fiducia ad orandum. 
di. dimittite si quid 
?3 amen dico uobis habetis aduersus 
quia quicumque aliquem 
dixerit huic mo Ut pater uester 
ti tollere et mit qui in caelis est. 


tere in mare. et dimittat uobis 


Mar Mat Luc Ioh 
CXXII CCXXV CL 
CXXV CCXXVI 
CXXVI 


Mc 11?5 stabitis corr. m. 1. (?) 


113? fimebant corr. m. 2. 


et non aesitauerit 


et uenient uobis. 


peccata uestra. 


in corde suo. sed XXXVI»Et ueniunt rur 


sum hierosoly 
mam. et cum 
ambularet in 
templo. acce 
dunt ad eum su 
mi sacerdotes 
et scribae et se 
niores 28 et dicunt 
illi 
In qua potestate 
haec facis 
et quis tibi dedit 
hanc potestate. 
ut ista facias. 
29 ihs autem respo 
dens. ait illis. 
Interrogo uos 


et ego unum 


Mar Mat 
CXXVI  CCXVII 


fol. 132: 


uerbum et res 
pondite mihi. 

Et dicam uobis 
in qua potestate 
haec faciam. 

30 baptisma iohan 
nis de caelo 
erat. an ex homi 
nibus. respon 
dete mihi. 

31 At illi cogitabant 
secum dicentes. 

Si dixerimus de 
caelo. dicit. qua 
re ergo non cre 
didistis ei. 

3? Sed si dixerimus 
ex hominibus. 
timebunt populu. 


Omnes enim 


Luc Ioh 
CCLX 


fol. 


XXXVII 
CXXVIII 


133. 


habebant iohan 
nem. quia uere 


propheta esset 


33 Ft respondentes 


turrem. et 
Mar Mat 
CXXVII CCXVIIII 


dixerunt ad ihm. 
eue. 
respondens. 

ihs ait illis. 
neque ego dico 
uobis. in qua po 
testate haec 


faciam. 


rabolis loqui. 


uineam pastina 


'uit homo. et cir 


cumdedit sepe. 
et fodiit lacu. 


et aedificauit 





gr. 


locauit eam agri 
colis. et peregre 
profectus est. 

2 Et misit ad agri 
colas in tempo 
re seruum. ut ab 
agricolis accipe 
ret de fructu 
uineae. 

3 Qui adpraehensu 
eum. ceciderunt 


et remiserunt 


121et coepit illis in pa uacuum. 


^ Ft iterum misit 


ad illos alium ser 


uum. et illum in 
capite uulnera 
uerunt. et con 
tumelis adfe 


cerunt. 


Luc Ioh 


CCXLI 


Mc 12? colonos corr. m. 1. 


Marc. 11, 


5 et rursus et aliu 
misit. et illum 
occiderunt. 

Et plures alios mi 
sit. quosdam 
ceciderunt quos 
dam occiderunt. 

9 adhuc ergo unü 
habens filium 
carissimum. et 
illum misit ad eos 
nouissimum 
dicens. quia reue 
rebuntur filiu 


meum. 


7 Coloni autem di 


xerunt ad inuice 
hic est heres. ue 
nite occidamus 


eum. et nostra 


Mar Mat 


3212, 11..lrehd.) 


erit hereditas. 

8 et adpraehende 
tes eum occide 
runt. et eiecerunt 
extra uineam. 

? quid ergo faciet 
dns uineae. 
ueniet et perdet 
colonus. et dadif 
uineam aliis 

10 pec scripturam 
hanc legistis. la 

s pidem quem re 

s probauerunt 

5 aedificantes. 

S hic factus est in 

5 caput anguli. 

11s A dno factum est 

sistud. et est mirabi 


sle in oculis nostris 


Luc Ioh 


Marc. 12, 12 = 21. (rehid)) 


CXxVvIIII !? et quaerebant 
eum tenere et 
timuerunt tur 
bam. 

Cognouerunt 
enim. quoniam 
ad eos parabola 
hanc dixerit. 

Et relicto eo abi 
erunt. 

E 13 Et mittunt ad eu 
quosdam ex pha 
riseis et herodi 
anis. ut eum ca 
perent in uerbo. 

14 Qui uenientes 
dicunt ei. 

Magister. scimus 
quia uerax es. 


et non curas 


Mar Mat 
CXXVIIII CXX 
CXXX CCXXIII 
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quemquam. 
nec enim uides. 
in faciem homi 
num. sed in ue 
ritate uiam di 
doces. 

Licet dari tributu 


caesari$. an non 


15 qui sciens uersu 


tiam eorum. ait 


illis 


dicunt illi. 
caesaris 


17 respondens au 


tem ihs. dixit illis. 


Reddite igitur. 
quae sunt cae 
saris. caesari. 

Et quae sunt di 
do. 
et mirabantur 


super eum. 


quid me tempta xxxvi !5 Et uenerunt ad 


tis 
afferte mihi 
denarium. ut 


uideam. 


16 af ılli adtulerunt. 


et ait illis. 
cuius est imago 


haec. et inscriptio. 


Luc Ioh 
CCLXI LXXXVIII 
CCLXIII 


Mc 1218 /nferrogauerunt corr. m. vetus. 


eum sadducei. 
qui dicunt resur 
rectionem non 
esse. et inter 
rouerunt eu 
dicentes. 

19 Magister. moy 


ses nobis scribsit 


Mar Mat 


fol. 134. 


ut si cuius frater 
mortuus fuerit. 

et dimiserit uxore 
et filios. non re 
liquerit accipiat 
frater eius uxo 
rem ipsius. et re 
suscitet seme 


fratri suo. 


20 Septem ergo fra 


tres erant. et pri 
mus accipit uxo 
rem et mortuus 
est. non relicto 


semine. 


21 Ft secundus ac 


cepit eam et mor 
tuus est. et nec is 
te reliquid seme. 


Et tertius similiter 


Luc Ioh 


fol. 135. 


?? et acceperunt ea 
similiter septe 
et non relique 
runt semen. 
nouissima omniu 

defuncta est et 
mulier. 

23 In resurrectio 
ne ergo cum re 
surrexerint. 
cuius de his erit 
uxor. 

Septem enim 
habuerunt eam 
uxorem. 

. ?* et respondens As ait 
illis 

Non ideo erratis 
non scientes 


Scipturas neque 


Mar Mat 


uirtutem di. 


?5 Cum enim a mor 


tuis resurrexe 
rint. neque nu 
bent. neque nu 
bentur. sed sunt 
sicut angeli di 
in caelo. 

26 de mortuis aute 
quod resurgant. 
non legistis in 
libro moysi. su 
per rudrum. 
quomodo dixe 
rit illis ds inqviens. 
et ds isaac et ds 
iacob. 

?7 pon est ds mor 


tuoru sed uiuortii 


Luc Ioh 


Mc 1224 nonne ideo corr. m. 2. 


139 — 


Marc. 


uos ergo multu 
erratis. 

?8 Ft accessit unus 
de scribis. qui 
audierat illos 
conquirentes. 

Et uidens quia 
bene illis respo 
derit. interro 
gauit eum quod 
esset primu 
omnium man 
datum. 

29 [hs autem res 
pondit ei. 
quia primum 
omnium man 
datum est. 

Audi isl dns ds 


noster ds unus est. 


Mar 
CXXXI 


Mat 


12,22 = 32. (rehd.) 


30 et diligis dnm 
dm tuum ex toto 
corde tuo. et 
ex tota anima 
tua. et ex tota 
mente tua. et ex 
tota uirtute tua. 

hoc est primum 
mandatum. 
31 secundum aute 
simile illi 
diliges proximu 
tuum. tamquam 
te ipsum. 
maius horum ali 
ut "Echte 


non est. 


CXXXII 32 Et ait illi scriba. 


Bene magister. 


in ueritate dixisti. 


Luc loh 


— 140 — 


Marc. 12, 32 — 43. (rehd.) fol, 136.7, 
quia unus est. et Non es löge a reg est filius esius. prolixius iudiciü. 
non est alter. no di. Ft multa turba li xL1*! Et sedens ihs co 
praeter eum. CXXXVII Et nemo iam aude benter eum au tra gazofylaciu 

33 Et ut diligatur bat eum inter diuit. aspiciebat quomo 
ex toto corde. rogare. CXXXV 38et dicebat eis in do turba iactaret 
et ex toto intel a: 35 Et respondens ihs doctrina sua. aes. in gazofylaciu. 
lectu. et ex tota dicebat in tem cauete ab scribis. et multi diuites 
anima. et ex to plo docens. qui uolunt in sto iactabant multa. 
ta fortitudine Quomodo dicunt ' ]iis ambulare. 1? cum uenisset 
et diligere proxi scribae. xrm fi et salutare in autem una uidua 
mum. tamqua lium esse dad. foro.?? et in primis pauper. misit duo 
se ispsum. 36 [pse enim dad dicit cathetris sede minuta. quod 
maius est omnib: s in spu sco. dixit re in synagogis. est quatrans. 
holocaustoma s dns dno meo. sede CxxxvI Et primos discu 33 et conuocans 
tibus et sacrifi sa dextris meis bi in conuiuiis. discipulos suos 
ciis. s donec ponam inimi ^? qui deuorant do ait illis. 

34 Ihs autem uidens S cos tuos. scabil mos uiduarum amen dico uobis. 
quod sapienter s lJum pedum tuoru. sub obtentu pro quoniam uidua 
respondisset. 37 |pse ergo dad dicit lixae orationis. haec pauper. plus 
dixit illi. eum dnm. et unde hi accipient. omnibus misit 

Mar Mat Luc Ioh Mar Mat Luc Ioh 

CXXXVI CCXXVI CCXLIIHIT CXXXV | CCXXVIII CXXXVI 

CXXXIII | CCXXV CCXLV CXXXVI CXLVII 





Mc 1235 femplo docens] litt. po doc in rasura scr. m. 1. 
1235 xrm] lineola in lit. R sic erasa, ut nunc legatur xpz (cf. Marc. 1!). 
1237 esius] lit. s (10) erasa. 
1239 discübi corr. m. 2. 


12?? quadrans corr. m. 2. 


= iol 137. 


qui miserunt in 
cazofilacium. 

*i Omnes enim ex eo 
quod abundat 
illis. miserunt 


haec uero de pe 


— 141 — 


aediticationes. 


amen dico tibi 
quia non relin 
quetur lapis super 
lapidem. qui non 


destruatur. 


nuria sua omnia CXXXVII?Et cum sederet in 


quae habuit misit. 


totum uictum suu. 


XLII 


1 
ZXXXVI 13!Et cum egredere 


tur de templo 
ait illi unus ex dis 
cipulis suis. 

magister. aspice 
quales lapides. 
et quales struc 
turae templi. 

2 et respondens ihs 

ait illi. 


uides omnes has 





Mar Mat 
CXXXVI CCXLII 
CXXXVII CCXLIII 


montem oliuarü 
contra templu. 
interrogabant 
separatim. petrus 
et iacobus. et ioha 


nes et andreas 


* Dic nobis quando 


ista fient. et quod 
signum erit. qua 
do haec omnia in 


incipient consumari. 


5 et respondens 


Marc. 12, 43 — 13, i1. (rehd.) 


uidete ne quis 
uos seducat. 


6 Multi enim ueni 


per loca. et fames. 
initia dolorum 


sunt haec. 


ent in nomine cxxxwvrli ? Uidete autem uos 


meo dicentes. 


quia ego sum xps 


et multos sedu 
cent. 

7 Cum audietis au 
tem bella. et opi 
niones bellorü. 
ne timueritis. 

Oporter enim fie 
ri. sed nodum 
finis 

3 Exurget autem 
gens supra gen 
tem. et regnu 


super regnum. 


met ipsos. tra 
dent enim uos 
in conciliis et in 
synagogis uapu 
labitis. et ante 
praesides et re 
ges stabitis prop 
ter me in tes 


timonium illis. 


CXL(III) !0 et in omnes gen 


tes primum opor 
ter praedicari 


euangelium. 


CXLI !! Et cum duxerint 


uos tradentes. 





Mc 123 montern] lit. ult. m erasa. 


123 interrogabant] add. m. 2. : eii. 
127. audieritis corr. m. 2. 


121? oportet corr. m. 2. , 127 oporter non corr. 


ihscoepitdicereillis Et erunt terrae motus nolite cogitare 
Luc Ioh Mar Mat Luc Ioh 
CCXLVIII CXXXVIII | CCXLIII CCL CCXL 
CXL CCXLV CXLVIII 


CXLI CCLXXXVIII 


— 142 — 


Marc. 13, 11 — 23. (rehd.) fol. 138. 


qui autem susti 16 Et qui in agro erit. caro. 


quid loquamini. 


Sed quod datum nuerit in fine. non reuertetur Sed propter elec 


uobis fuerit in hic saluus erit. retro tollere ues tos quos elegit. 


illa hora id loqui. cxLtt Cum autem uide timentum sut breuiauit dies. 


mini. ritis abominatio cLımı !? Uae autem praegna CXLVIII ?! Et tunc si quis uo 


tibus. et lactantib: bis dixerit. ecce 


non enim estis 


uos loquentes. sed. 


sps scs. qui lo 


nem desolatio 
nis. quod dictü 
est a danis*elo 


propheta. stan 


in illis die.bus. 
CLV !3 Orate uero. ut hie 


me non fi*ant. 


hic est xps. ecce 
illic. ne credide 


ritis 


quitur in uobis 


1? Tradet autem tem ubi non de. cLvi 19 Erunt enim dies — cxL vri ?? Exurgent enim 


frater. fratre bet. qui legit in illi tribulationis pseudoxri et pseu 


in mortem. et tellegat. tales. quales no doprophetae. 


pater filium. CXLII tunc qui.in iudea fuerunt ab initio et dabunt signa 


et consurgent sunt. fugiant creaturae. qua et portenta ad 


filii in parentes. in montes. condidit ds usque seducendos. si 


et morte adfici 15 Ft qui super tec nunc neque fi potest fieri. etia 


ent eos. tum. ne descendant ent. electos. 


13 et eritis odio in domum. nec. CXLVH??Ft nisi breuiasset ?35u0s ergo uidete. 


omnibus. prop introeat ut tollat dns dies. non fu 


ecce praedixi uo 


ter nomen met. quid de domo sua issesalua omnis bis omnia. 
Mar Mat Luc Ioh Mar Mat Luc Ioh 
CXLI  XCCXLVII CCVIIH CLIIII CCXLVIITH CCLIII 
CXLII CCXLVIII CLV GIGE GI 
CxLVI — CCLI 
CxLVII  CCLI 
CxLVIII 
CxLVIITI 


Mc 13!! scripserat /oquentes | sed sps scs loqui | , erasa deinde linea sed sps scs loqui corr. ut 
supra | 1314 danihelo] danielo primo scripsisse videtur, deinde litt. e/ erasis corr. m. 1. | 1318 fi*ant] 


in loco, ubi nunc rasura, lit. e scripta erat | 1320 fu/ssesalua] corr. m. 2.: fuissetalua (sic). 


fol. 139. 


CL ?* Sed in illis diebus 
post tribulatio 

: nem illam. sol co 
tenebrabitur. 
et luna non da 
bit splendore 
suum. ?5 et stillae 
caeli erunt deci 
dentes. 

Et uirtutes quae 
sunt in caelis mo 
uebuntur. 

CLI?6et tunc uidebunt 
filium hominis. 
uenientem in 
nubibus cum 
uirtute multa 

et gloria. 

?! Et tunc mittit an 


gelos suos. et 


Mar Mat 
CL CCXLVIII 
CLI CCXLVIIII 


congregauit elec 
tos suos a quattu 
or uentis. a sum 


mo terrae. usque 


ad summum caeli. 


?8 a ficu autem disci 
te parabolam. 
Cum iam ramum 
eius tener fue 
rit. et nata fue 
rint folia. cocnos 
citis. quia in pro 
ximo sit aestas. 
29 sic et uos. cum ui 
deritis haec fieri. 


scitote quod in 


143 — 


Marc;;13, 24 — 14, (rehd.) 


transiet genera 
tio haec. donec 
omnia ista fiant 
31 Caelum et terra 
transibunt. uer 
ba autem mea 


non transibunt 


CL 3? De die autem illo 


uel hora. nemo 
scit. neque ange 
li in caelo. neq: 


filius nisi pater. 


cLın 33 Uidete. uigilate 


et orate. nesci 
tis enim quando 


tempus sit. 


proximo sit reg  CLIII34Sicut homo qui 


num di 
30 amen dico uobis 


quoniam non 


Luc Ioh 
CCLVII 
CCLVIII 


Mc 1328 ramus corr. m. 2. 


- 14! azyma corr. m. 1. 


peregre profec 
tus reliquit domu 


suam. et dedit. 


Mar Mat 

CLII CCLX 
CLIIH CCLXIII 
CLHII | CCLXVIII 
CLV CCLXIIII 
CLXI  CCLXXIII 


seruis suis potes 
tatem cuiusque 
operis. et iani 
tori praecipiat 


ut uigilet 


CLV 35 Uigilate ergo. ne 


scitis enim qan 
do diis domiisuemat 
Sero. an media 
nocte. an calli 
cantu. an mane. 
36 ne cum uenerit 

repente. inueni 
at uos dormien 
tes. 

37 Quod autem uo 
bis dico. omnib: 


dico uigilate. 


CLXI 14! erat autem pas 


cha et azima post 


Luc Ioh 


CCXXVIII 


CLVI 
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Marcel, Tee o Treho): 


biduum 
CLVII Et quaerebant 
summi sacerdo 
tes et scribae. 
quomodo eum 
dolo tenerent 
et occiderent. 
? dicebant enim 
non in die festo 
ne forte tumul 
tus fierent populi. 
CLVIII ? Et cum esset betha 
nia. in domo simo 
nis Zeprosi et recu 
beret. uenit muli 
er habens ala 
bastrum ungue 
ti nardi spicati 


praetiosi. 


Et fracto alasbastro. 


Mar Mat 
CLVII CCLXXV 
CLVIII CCLXXVI 


effudit super 
caput eius. 

^ Erant autem 
quidam indigne 
ferentes intra 
semet ipsos et 
dicentes. ut quid 
perditio ista fac 
ta est. 


5 Poterat enim 


unguentum istud 


uenundari plus 
quam trecentis 
denariis. et dari 


pauperibus. 


Et fremebant in ea 


6ihs autem dixit 


sinete eam. quid 


illi molesti estis. 


Bonum opus est operata 


Luc Ioh 
LXXIHII | 


XCul 


in me. 

? Semper enim pau 
peres habetis 
uobiscum. et cu 
uolueritis potes 
tis eis bene facere 
me autem non 


semper habetis. 


cLvIm $ Quod habuit hoc 


fecit. 

Praeuenit ungue 
re corpus meu 
in sepultura. 

? amen dico uobis. 
ubicumque prae 
dicatum fuerit 
euangelium istud 
in uniuersum mtu 
dum. et quod fe 


cit haec narrabitur 


Mar Mat 


CLVIIIH CCLXXVII 
CLX CCLXXVIII 


fol. 140. 


in memoriam 


eius. 


CLX !? et iudas scariothes. 


unus de duodeci. 
abiit ad sumos 
sacerdotes ut 
proderet eum illis. 

11 qui audientes 
gauisi sunt. et pro 
miserunt ei pe 
cuniam se daturos. 

Et quaerebat quo 

modo oportunae 
illum traderet 

1? et primo die azi 
morum quando 
pascha immola 
bant. dicunt ei 
discipuli. 


quos uis eamus et 


Luc Ioh 
CLXIII 
CLXIIII 


fol. 141. 


paremus tibi 

pascha 
13 Et mittit duo 

ex discipulis su 
is et dicit eis. 

Ite in ciuitate 
et occurrit uo 
bis homo lagoe 
nam aquae ba 


iulans. sequimi 


ni eum !4 in quocü 


que introierit 
docite domi 

no domus quia 
magister dicit 
ubi est refec 
tio mea ubi 
pascha cum 
discipulis meis 


'manducem 


Marcus Mathe 


CLXI CCLXXVIIII 





Mc 1413 ciuitate corr. 


XLIIII ;; 


— 145 — 


15 et ipse uobis de 
monstrauit. 
cenaculum grä 


de stratum. et 


illic parate nobis  CLxir!? At illi coeperunt 


16 et abierunt disci 


puli eius. et ue 
nerunt in ciuita 
tem. et inue 
nerunt sicut 
dixerat illis. et 
‚praeparauerunt 
pascha. 
Uespere autem 
facto. uenit cü 
duodecim. 18 et dis 
nen eis 
et manducantib: 
ait ihs 


amen dico uobis 


Luc Ioh 
CCXXI 


11202: 


1414 docite] dicite corr. m. 1. 


14?! uadit] add. m. 2. : sicut. 


CLXIH ?? Quibus ait. 


CLXII Uae autem homi 


Marc. 14, 12 — 24, (rehd.) 


quia unus ex uo bonum ei si non 


) bis me tradet esset natus ho 


qui manducat mo ille. 
mecum. CLXV 2? Et manducanti 
bus illis. accepit 

contristare et ihs panem. et be 
dicere ei sigil nedixit fregit 
latim. numquid et dedit eis. 
ego. et ait 
Sumite hoc est 
unus ex duodeci corpus meum 
qui intingit mecü CLxvi 23 et accepto calice 
in catino. gratias agens. 
21 Ft filius quide dedit eis et bibe 
hominis: uadit runt ex illo omnes 
scribtum est de eo 24 et ait illis. 

hic est sanguis 
ni illi. per quem meus noui testa 


filius hominis menti. qui pro 


traditur multis effunditur 
Mar Mat Luc Iohan 
CLXII CCLXXX  |CCLXVIIII CXIII 
CLXIII CCLXXV CCLXVII — CCLXVII 
CLXIIITI CCLXXXII CCLXVI 
CLXV CCLXXXIIII 
CLXVI CCLXXXV 


IO 


Er 
Marc. 14, 25 — 37. (rehd.) 


25 amen dico uobis resurrexero. negabo. 
quod iam non bi praecedam uos similiter aute 
bam de genera in gallileam. etomnesdicebant 
tione uitis. usq: yu 29 Petrus autem CLXxII 3? Et ueniunt in prae 
in diem illum. ait ei. dium cui nomen 
cum bibam z/lu Etsi omnes scan gethsemani 
nouum in regno di dalizati fuerint et ait discipulis 
CLXVII 26 et ymnum dice "sed non ego. suis. 
tes. exierunt in 30 et ait illi ihs. : Sedete hic donec 
montem oliuarü amen dico tibi. orem 
CLXVIII 27 Et ait eis ihs. quia in nocte hac CLXı 33 Et adsumit petrü 
omnes uos scan hodie. antequa et iacobum et 
dalum patiemi gallus bis uoce iohannem secü 
ni in me dederit. ter me et coepit paue 
quia scribtum es negaturus. | re et tedere 


est. percutiam CLXXI 3! at ille amplius lo — CL. xxii ?^ et ait illis. 


fol. 142. 


et uigilate 
CLXXV 35 et cum processis 
set paululum. 
procidit super 
terram. et ora 
bat. si fieri pos 
set transiret 
hab eo hora. 
36 et dixit. 
abba pater. 
omnia tibi pos 
sibilia sunt. trans 
fer calicem istu 
a me. 
CLXXVI Sed non quod 


ego uolo. sed 


pastorem. et quedafur. tristis est ani quod tu. 
dispargentur Etsi oportuerit ma mea. usque CLXXVI ?7 Et uenit et inue 
oues. me simul commo ad mortem. nit eos dor 
C]LXVII ?3sed postea cu ri tecum. non te » Sustinete hic et mientes. 
Mar Mat Luc Ioh Mar Mat Luc Ioh 
CLXVII CCLXXXII CCLXXV  CLII CLXXII CCXCI  CCLXXVIIHI  CVII 
CLXVIII  CCLXXXVII CXXVI CLXIII CCXCIH . CCLXXXI CLXI 
CLXVIIII. CCLXXXVIII CLXXIII CCXIHH . CCLXXXII CLXVII 
CLXX CCLXXXVIIII CLXXV TEXV 2 GGEXXOS 
CLXXI | CCLXXX CLXXVI CCXVI 
CLXXVII CCXVII 


Me 14?5 la] partim in rasura a m. 1. scriptum;'in loco, ubi nunc lit. 7, lit. z fuisse videtur. 


14?* hic et] vox ef erasa. 


fol. 143. 


et ait petro. 


simon dormus. 


— 147 — 


quid responde 


rent ei. 


' non potuisti una CLXxx *! Et uenit tertio 


hora. uigilare. 
38 uigilate et orate 
ut non intretis 
in temptionem 
CLXXVIII Sps quidem pro 
tus caro autem 
infirma. 
CLXXXI ?? Et iterum abiens. 
. orauit eundem 
sermonem. di 
cens. 

40 Et reuersus de 
nuo. inuenit 
eos dormientes. 

Erant enim ocu 


li eorum ingra 


uati. et ignorabant 


Mar Mat 
CLXXVIIII CCXCVII 
CLXXXI CCXCVDI 
CLXXXII CCXCVIIII 
LXXX GGG 


et ait illis. 
Dormite iam et 
requiescite. suf 


ficit. uenit hora 


et ecce filius ho 


minis traditur 
in manus pecca 


torum. 


^? Surgite eamus 


ecce qui me tra 


det. prope est 


CLXXXI £$ et adhuc eo loque 


te. uenit iudas 
scarioth unus 
ex duodecim. 
et cum illo tur 


ba multa. cum 


Luc Ioh 
CCLXXX LXX 
Ci 

CLVIII 


Marc. 14, 37 — 49. (rehd.) 


gladiis et lignis CLxxviII ^? Unus autem qvi 


a summis sacer 
dotibus missi 
Et.ab scribis et 
a senioribus. 
CLXXVII ^4 Dederat autem 


traditor eius 


signum eius dicens. 


dam de circum 
stantibus edu 
cens gladium 
percussit seruü 
summi sacerdo 
tis. et amputa 


uit illi auricula. 


quemcumque CLXXXIIM 4$ Et respondens 


osculatus fuero 
ipse est tenete 
eum. 

15 Et cum uenisset 
statim accedens 


ad eum ait. 


Rabbi et osculatus 


est eum 
16 At illi manus inici 


ecerunt in eum 


et tenuerunt eum 


Mar Mat 
CLXXXII CCCII 
CLXXXVII  CCCIII 


CLXXXIIIHI EEE 


ihs ait illis. 
Tamquam ad la 
tronem existis 
cum gladiis et 
lignis conprae 
hendere me 

^9 Cotidie eram 
apud uos in tem 
plum docens 


et non me te 


nuistis. 
Luc Ioh 
CCLXXXVII CLX 
CCL'VII] CLXX 
CCLXXXVIII 


Mc 1437 dormis corr. m. 1. | 1438 femptationem corr. m. 1. | 14*? /ngrauati] litt. in linea ducta delevit corr. | 


144 eius 20] lit. u erasa | 149 femplo corr. m. 2. 


Marc. 14, 49 — 62. (rehd.) 


CLXXXV 


LXVI 
CLXXXVI 


sed ut implean 
tur scribturae 
50 tunc discipuli eius 
relinquentes eu 
omnes fugerunt. 
5! Adulescens aute 
quidam seque 


batur eum amic 


— 148 — 


seniores 


CLxxxGI 5% Petrus autem a lo 


' 


testimonia non 


erant. 


ge secutus est eu CXC 57et quidam surge 


. usque in atrium 


summi sacerdotis. 
Et sedebat cum 
ministris. et cale 


faciebat se ad igne 


tus sindone su CLxxxviiH 5 Summi uero sa 


per nudo. et te 
nuerunt eum. 

52 at ille relicta sin 
done. nudus pro 


fugiit ab eis. 


CLxxxVII 53 Et adduxerunt 


ihm ad summü 
sacerdotem. 
Et conueniunt 
omnes sacerdo 


tes et scribae et 


Mar Mat 
CLXXXV (SV 
CLXXXVI CCCVI 
CLXXXVII CCCVII 
CLXXXVIII CCCVIII 
CLXXXVIIII 


Mc 


1458 aliud corr. m. 2. 


1499 dicenfs] lit. f erasa a m. 1. 


149! sumus corr. m. 2. 


149! fillius] lit. / (20) erasa. 


cerdotes et omne 
concilium. quae 
rebant aduer 

sum ihm testimo 
nium ut eum mor 
ti traderent 


nec inueniebant 


56 multi autem tes 


timonium falsu 


dicebant aduersü ei. 


et conuenientia. 


Luc Ioh 
(EX CLXII 
CCCV CLXIII 


tes. falsum tes 
timonium fere 
bant aduersus 
eum dicentes 

58 quoniam nos au 
diuimus eum di 
centes. ego dis 
soluam templu 
hoc manu factu 
et post triduu 
aliut non manu 
factum aedifi 


cabo. 


fol. 144. 


” 


sacerdos in me - 
dio. interroga 
uit ihm dicents. 
non respondis 
quicquam ad ea 
quae tibi obici 
untur ab his. 

61 ille autem tacebat 
et nihil respon 
dit. 

Rursum sumus 
sacerdos inter 
rogabat eum 

Et dicit ei. 
tu es xps. fillius. 


benedicti. 


59et non erat con cxcı 92 ihs autem dixit 


ueniens testi 
monium illoru. 


60 et exurgens sumus 


illi. 
ego sum. 


et uidebitis filiu 


— 149 
fol. 145. 


hominis. a dex quidam conspu 


tris sedentem. ere eum. et uela 


uirtutis. et ue re faciem eius. 


nientem cum et colafis eum 


nubibus caeli. caedere et dice 


Cxci 65 summus aute. re ei. 


sacerdos. scin prophetiza. 
. dens uestime et ministri ala 


ta sua ait. pis eum caede 


cxcii quid adhuc de bant 


siramus tes CXCV 96 Et cum esset petrus 


. tes. ^^ audistis blas in atrio deorsu. 


phemiam. uenit una ex an 


quid uobis uide cillis summi sa 


tur. cerdotes. 67 et cü 
qui omnes con uidisset petru 
demnauerunt calefacientem 
eum. reum esse se. aspiciens 
mortis. illum ait. 


excım 65Et coeperunt Et tu cum ihu 


Marcus Mat Luc Ioh 
CXCII CCCXI CCXCVIH — CLXXII 
CXCIII GET CCXCVIII — CLXXVII 
CXCIIII CCCXIHI — CCXCI 
CXCV 





Mc 1453 desiramus] litt. si erasis corr. m. 1. desi | 
1466 sacerdotis corr. m. 2. 


1467 nazareno corr. m. 2. 


Marc. 14, 


nazoreno eras 
98 At ille necauit 
dicens 
neque scio neqve 


noui quid dicis 


CXCVI Et exiuit foras 


ante atrium 
et gallus cantauit 
69 Rursus autem cü 
uidisset illum 
ancilla. coepit 
dicere circum 
stantibus quia 
hic ex illis est 
70 At ille iterum 
negauit 


Et post pusillü 


\ 


02 015, (rehdi) 


Uere ex illis es 
nam et galileus es 
7?! [lle autem coepit 
anathematiza 
re et iurare 
quia nescio ho 
minem istum . 
quem dicitis 
72 Ft statim iterum 


gallus cantauit 


CXCVII Et recordatus 


est petrus uer 
bum quod dixe 
rat ei ihs prius 
quam gallus can 
tauit ter me 


negabis. 


rursus qui adsta cxcvilr Et coepit flere 


bant dicebant 


petro 
Mar Mat 
CXCVI CCCXV 
CXCVII CCCXVI 
CXCVIII CCCXVII 
deramus. 


15! et confestim 


mane consilium 


Luc Ioh 
CCXCII CLXXV 
CCXCIII 
BWEOXV 


— 150 
Marc. 15, 1 — 15. (rehd.) 


facientes sum eum dicens. 


mi sacerdotes non respondis 
cum senioribus quicquam. uides 
et scribis. et uni in quantis te 


uerso concilio. accusant. 
CXCVIIII uincientes ihm 5ihs autem ampli 
duxerunt. et tra us nihil respon 
diderunt pilato dit. ita ut mirare 
CC ? Et interrogauit tur pilatus. 
eum pilitus. cci 6 Per diem autem 
tu es rex iudaeoru. festum dimitte 
at ille respon re illis. solebat 
dens. ait illi. unum ex uinctis 
tu dicis. quemcumque 
CCI ? Et accusabant petissent. 

eum summi sa CcCIII ? Erant autem qui 
cerdotes in dicebatur ba 
multis. rabbas. qui cum 


^ pilatus aute seditiosis erat 


rorsum interrogauit. uinctus. 
Mar Mat Luc Ioh 
CXCVIN CCCXVIII CCC CLXXVII 
(X CCCXX CCCII CLXXVIII 
CCI CCCXX] CCCVIII]I  CLXXX 
CCII CCCXXII CLXXXIII 
CCII CCCXXIII 


Mc 15? pilatus corr. m. 1. 
157 erant| lit. zn erasa. 
1511 dimitteret corr. m. 2. 


151277007 COIT m. 2; 


et qui in seditione 


fol. 146. 


dimittere eis. 


fecerat homicidiu ccv !? Pilatus autem. 


3 Et cum ascendis 
set turba coePit 
rogare sicut se 
per faciebat illis 

9 pilatus autem 
respondit eis et 
dixit. 

Uultis autem di 
mittam uobis 
regem iudaeorü 

10 Sciebat enim quod. 
per inuidiam. 
tradidissent eu 


summi sacerdotes. 


ccım !! Pontifices aute 


concitauerunt 
turbam. ut ma 


gis barabban 


Mar Mat 
CCHI CCCXXXV 
CCVI | CCCXXVI 


CCCXXVII CCCXIIII 


iterum respon 
dens ait illis. 
Quid ergo uultis 
faciam regem 
iudaeorum. 
13 at illi iterum cla 
mauerunt. 
Crucifige eum. 
14 Pilatus uero di 
cebat eis. 
Quid enim mali 
fecit. 
at illi magis cla 
mabant. cruci 


fige eum. 


CCVI !5 Pilatus autem 


uolens populo 


satisfacere. 


Luc Ioh 
CCCI CLXXXIIIT 
CCCXI CLXXXVII 
CLXXXVI 


fol.- 147. 


dimisit illis ba 


rabban. 


— 151 — 
Marc. 15, 15 — 29. (rehd.) 


arundine. et con CCXX 2? et perducunt il scribtus rex iu 


spuebant eum. lum in golgotha daeorum 


Et tradidit ihm et ponentes ge 


flagellis caesü 

ut crucifigeretur Ccvir ?? Et postquam in 
CcviIr !6 Milites autem luserunt ei. exu 
duxerunt eum erunt illum 
in atrio praeto purpuram et 
rii. et conuocant induerunt eum 
totam cohorte uestimentis suis 
17 Et induunt eu Et ducunt illum 
purpuram. et 
inponunt ei plec ccviir?! Et angariauerunt 
tentes spineam praetereunte 
coronam.1? et coe 


perunt salutare cyreneum ueni 


eum. habe rex. entem de uilla 
iudaeorunt. patrem alexan 


19 et percutiebant dri et rufi. ut 


' caput eius. tolleretur cruce. 
eius 
Mar Mat Luc Ioh 
CCVII CCCXXVIIII CCCXV CLXXXV 
ECVHI |CCCXXX CLXXXVII 
CCCXXXI 


CCVIIH 


Mc 1513 iudaeorü corr. m. 2. , litt. z£ deletis. 


15?* quis quid corr. m. 2. 1 


nua adoorabant eü 


ut crucifigerent eu. 


quempiam simone. 


locum. quod est 
interpraetatü 
caluarie locus 

Ccxi ?3 Et dabant ei bi 
bere myrratü 
uinum et non 
accepit 

CCXII ?* Et crucifigentes 


eum. diuiserunt 


mittentes sor 


tem super eis 


ccxilr ?5 Erat autem ora 
tertia. et cruci 
fixerunt eum 

ccx111?°Et erat titulus 


causae eius in 


Mar Mat 
CCXX CCCXXXII 
CCXI CCCXXXIII 
CCXII CCCXXXIIH 
CCXIII  CCCXXXV 
CCXIII | CCCXXXVI 
CCXVI 

CCXVII 

CCXVIII 


quisquis tolleret. 


CcxvI ?7 Et cum eo crueifi 
gunt duo latrones 
unum a dextris 
et alium a sinis 


tris eius. 


ccxvri ?3 Et adimpleta est 


scriptura quae 
dicit. et cum ini 


quis deputatus est. 


uestimenta eius Ccxvir1r ? Et praetereuntes 


blasphemabant 
eum. mouentes 
ne sua et 
dicentes. 
Ua qui destruit 
templum et in 


tribus diebus 


aedificat 
Luc Ioh 
CCCXVIII CXCVIII 
CCEXXI CCII 
CCCXXIII (GI 
CXCVIIH 
CXCVIII 


— 152 — 


Marc. 15, 30 — 42. (rehd.) 


30 saluum fac te i 
ipsum. descen 
dens de cruce. 

cc 3! Similiter et sum 


mi sacerdotes. 


sexta. tenebre 
factae sunt per 
totam terram 

usque ad hora 


nona. 


ludentes ad alte CCxx1 34 Et hora nona excla 


rutrum cum 
scribis dicebant. 
Alios saluos fecit. 
se ipsum non po 
test saluum fa 
cere. 3? xrs rex isl 
descendat nunc 
de cruce. ut uide 
amus et cre 
damus ei. 
CCXXVIIII et qui cum eo cru 
cifi.xi-erant con 
uiciebantur ei. 


CCXI 33 Et facta hora 


Mar Mat 
(9(5 CCCXXXVII 
CCVIIII. CCCXXXVIII 
CCXI CCCXL 
CCXXI CCCXLI 
CCXXI CCCXLII 


Mc 1530 fe i] lit. 7 erasa. 


mauit ihs uoce 


magna dicens. 


unus et implens 
spungiam aceto 
circumponensq: 
calamo potum 
dabat ei dicens 
Sinite uideamus 


si ueniat helias 


ad deponendum eü 


heloi.heloi.lae ccxxvi 37 Ihs autem emissa 


ma sabacthani. 
quod est inter 
praetatum. ds 
meus. ds meus. 
ut quid me dere 
liquisti. 

35 et quidam de cir 
cumstantibus 
audientes dicebat. 


ecce heliam uocat 


CCXXII 36 currens autem 


Luc Ioh 
CCCXXII 
CCCXXV 
CCCXXVII 
CCXXII 


uoce magna ex 


pirauit 


CCXXII38 Et uelum templi 


scissum est in duo 
a sursum usque 
deorsum 

39 Uidens autem ce 
turio qui ex ad 
uerso stabat 
quia sic clamans 


expirasset. ait 


Mar Mat 
CCXXVI  CCCXLIIH 
CCXXII  CCCXLVI 
CCXXII]I  CCCXLVII 


153? xrs] lineola in lit. R sic erasa, ut nunc legatur xps (ci. Mc 1! al). 


1532 conuiciabantur corr. m. 2. 


15*! hierosolyma corr. m. 1. 


fol. 148. 


uere homo hic 
filius di erat 
10 Frant autem et 
mulieres de lo 
ge aspicientes 
inter quas erant 
et maria magdale 
nae. et maria ia 
cobi minoris 
et ioseph mater 
et salome 
^! Et cum esset in ga 
lilaea. sequeban 
tur eum et mi 
nistrabant ei 
Et aliae multae 
quae simul cum 
eo ascenderant 


hierosolima 


CCXXII 4? Et cum iam sero 


Luc Ioh 
CCCXXVII CCIIII 
CCCXXX CCCXXX 

COGWVI 


fol. 149. 


esset factum 
quia erat paras 
ceue quod est an 
te sabbatum 
53 uenit ioseph ab 
arimathia nobilis 
decurio. qui et 
ipse erat expec 
tans regnum di 
Et constanter 
introiuit ad pi 
latum. et petit 
corpus ihu. 
^: Pilatus autem 
mirabatur si 
iam obisset 
et arcessito cen 
turioni. inter 
rogauit eum si 


iam mortuus esset 


Mar Mat 
CCXXVIII 
CCXXVIIII CCCL 


CCCXLVIIIH 


— 153 — 


55Et cum cognouis 
set a centurione 
donauit corpus 


ioseph. 


CCXXVII *6TIoseph autem mer 


catus sindonem 
et deponens eü 
inuoluit sindone 
et posuit eum in 
monumento 
quod erat excisü 
in petra. 

Et aduoluit lapide. 
ad osteum monu 


menti. 


CCXXVIIII 4^? Maria autem 


magdalenae et 
maria ioseph 
aspiciebant ubi 


. poneretur. 


Luc Ioh 
CCCXXXIII CCVIII 


Mc 15#: centurione corr. m. 2. 


CCXXXI 


Marc. 15, 42 — 16, 6. (rehd.) 


CCXXX 16! Et cum transis 


set sabbatum 
maria magdale 
nae. et maria 
iacobi et salome 
emerunt aro 
mata. ut uenie 
tes unguerent eu 
XLV 2 Et nalde mane 
una sabbatoru 
uenit ad monu 
mentum orto 
iam sole 
3 Et dicebant ad in 
uicem. 

Quis reuoluit no 
bis lapidem ab 
ostio monumen 
ti. ^ Et respicien 


tes uident reuolu 


tum 
Mar Mat 
CCXXX CCCLII 
CCXXXI  CCCLIII 
CCXXXII 


16? ueniunt corr. m. 1. (ut vid.) litteris minusculis et atramento. 


164 uiderunt corr. ead. m., ut supra 16?, litt. min. 


165 candidam. et] vox et erasa. 


lapidem 
Erat quippe mag 
nus ualde 
5 Et introeuntes 

in monumentü 
uiderunt iuue 
nem sedente 

in dextris 206 
pertum stola 
candidam. et 


et obstipuerunt 


CCXXXII 9 Qui dicit illis 


nolite expaues 
cere 

ihm quaeritis 
nazarenum 
crucifixum 
surrexit. non 
est hic 


Ecce locus ubi eü 


Luc Ioh 
CCCXXXV CCXVIIII 
CCCXXXVI 
CCCXXXVII 


SN [54 ts 


Marc. 16, 6 — 19. (rehd.) fol. 150. 
posuerunt de qua eiecerat 14 Nouissimae recu condemnabitur. 
7 Sed ite dicite dis septem demonia bentibus illis un 17 Signa autem. eos 
cipulis eius et pe !? At illa uidens nun decim. apparuit qui crediderint 
tro quia precedit tiauit his qui cu et exproprauit haec sequentur. 
uos in galilaea ea fuerant luge incredulitate in nomine meo. 
ibi eum uidebitis tibus et flentib: illorum et duri Daemonia eicient. 
sicut dixit uobis — !! Et illi audientes tiam cordis. linguis loquen 
CCLxxxii 3 At ille exeuntes quia uiueret et Quia his qui uide tur nouis- 
fugerunt de mo quia uisus esset rant eum resurre 18 Serpentes tollent 
numento abeanoncrediderunt xisse non crediderant. Et si mortiferu 
inuaserat enim 12 Post haec autem: 15 et dixit eis. quid biberint. 
eas tremor et duobus ex eis euntes in mundü non eis nocebit. 
pauor. et nemi ambulantibus : os uniuersum Super aegrotos 
ni quicquam di tensus est in alia praedicate eua manus inponent 
xerunt. effigie euntib: '  gelium omn crea et bene habebunt 
Timebant enim in uilla. turae. 19 Et dns quidem 
? surgens mane 13 Et illi euntes nun 16 qui crediderit et postquam locutus 
prima sabbati tiauerunt cete baptizatus fuerit est eis adsumptus 
apparuit primo ris. nec illis cre saluus erit. est in caelum. et 
maria magdalenae diderunt quiuerononcrediderit. ^ sedit ad dextris di. 
Mar Mat Luc Ioh Mar Mat Luc Ioh 


CCLXXXIII CCCLII | CCCXXXVI 


Mc 163 Z7/le corr., nescio qua manu. 
109 maria magdalenae| corr. m. 2. : mariae agdalenae (sic!). 
161! nouissimae] lit. a erasa. 


16!5 omni corr. m. 2. 


Excidit folium unum [cont. Mc 162%, Explicit, secundam partem calendarii, ut videtur]. 


fol, 151. 


Lucas syrus. an 
thiocensis 
arte me 
dicus discipulus. 
5 apostolorum 
postea paulum 
secutus usque 
ad confessione 
eius. seruiens 
19 dno. sine crimi 
ne. nam neque 
. uxorem umquä 
habens. neque 
filios. septua 
!5 ginta et quattuor 
annorum obiit 
in bethaniam. 
plenus spu sco. 
Qui cum iam. 


‚20 scripta essent. 


' euangelia. per 
mattheum in 
quid in iudaea. 

per marcum 

?5 autem in italia 
Sco inscicante 
spu. in achaiae 
partibus scripsit. 
hoc euangelium 

39 Significans etia 
ipse in principio. 
ante alia esse 
descripta. 

Cui etiam extra 

35 ea quae ordo. 
euangelicae 
dispositionis. 
exposcit. ea 
maxime neces 


40 sitas laboris fuit. 


26. insticante corr. m. 2. (?) 


50. regis] legis corr. m. 2. 


67. conplecta] lit. c (20) elota. 


68. litt. s et e (supr. lin. scripta) erasae. 


155 — 


Ut primum gre 
eis fidelibus 
omni propheta 
tionem in car 

55 nem uenturi 
ta humanitas. 
ne iudaicis fabu 
lis. adtenti. in 

50 solo regis desi 
derio teneren 
tur. Ne uel. he 
reticis fabulis. 
et stultis. solli 

55 citationibus se 
ducti. excede 
rent a ueritate. 

Dehine ut in prin 
cipio euangelii. 


60 johannis natiui 


tate praesump 
ta. cui euangeliü 
scriberet. et in 
quo electus scri 
65 beret indicauit. 
Contestans in se 
conplecta esse. 
quae*essent. 
ab aliis inchoata. 
70 Cui ideo post 
baptismum filii 
di. a. perfectione 
generationis 
in xpo implete 
75 repetende. 
a principio natiui 
tatis. humane 
potestas per 
missa est. 


89 Ut requirentibus 


demonstraret. 
in quo adpraehe 
dens erat natha 
tilium. introi 
5 ture. currentis 
in dm. generatio 
nis admisso. indis 
parabilis di pre 
dicans in hominib: 
10 xpm suum. per 
fecti opus hominis 
redire in se. per 
filium faceret. 
qui per dad. patre 
15 yenientibus. iter 
praebebant in xpo. 
Cui lucae. non inme 
rito. etiam scri 
bendorum apos 


20 tolicorum actui. 





potestas in moes 
terio datur. 
ut do. in dm pleno. 
et filio proditionis 
?5 extincto. orati 
one ab apostolis 
facta. sorte dni. 
electionis nume 
rus compleretur 
30 Sicque paulus con 
summatione apos 
tolicis actibus da 
ret. quem diu. co 
tra stimulos re 
35 calcitrantem dns 
elegisset. 
Quod legentibus 
ac requirentib: 
dm. etsi per si 


40 gula expediri a nobis 


utile fuerit. sci 
ens tamen quod 
operantem agri 
colam. oporteat. 
45 de fructibus suis 
edere. 
Uitauimus publi 
cam curiositate. 
ne non tam. uo 
50 Jentibus dm ui 
deremur. quam 
fastidientib: 


prodidisse: 


AAAAAAAA N IL NT IL ox 


-. EXPL. PROLOGUS. 


o oU ES yr BESTEHENS 


fol» 152: 


1 Zacharias angelo 
non credens. 
ommutuit. 
ac posteaquam 

65 elisabeth pepe 
rit. locutus est 
zacharias et pro 
phetauit. 

- Natiuitas ihu. 

70 ab angelis pasto 
ribus indicatur 
quique die octauo 
circumciditur. 

ıı Symeon iustus 

75 xrm paruulum 
benedicit. 
ihs annorum 
duodecim in 
templo cum 


80 doctoribus legis 


55. Voces Expl. prologus scr. m. 1. rubro. Sequuntur duae lineae erasae, quarum scriptura 


item rubra fuit; ex verbis textus nihil cognosco, nisi litt... /are... in medio lineae secundae, sed 


lectio incerta manet | 58. Voces incipiunt capitula parabolarum addidit corr. vetus idem , qui fol. 80v 


add. : expl. incipiunt capitula. pararabolarü. Addiderat m. 2. : » incipiunt capitula parabola (?)... b.. 


quae voces a correctore alio erasae sunt | 65. scripserat elisabi... 


JM 


, Sed ipse statim correxit. 


fol. 153. 


disputat. 


III Anno quinto decimo 


tiberii. caesaris. 


iohannes xpm bap 


>tizat. quem exis 
timauant filiü 
ioseph. qui fuit fi 
lius heli. 

rm Ihs temptatus 

10a diabulo. uicit. re 
uersus in galilea 
et ingresus naza 
reth. in sinagoga 
esa/arm legit 

15 de qua eiectus ho 
minem a daemo 
niae. sabbatis libe 
rauit. Et multos 


alios curauit. 


: 2? de naui adloquitur 





— 157 — 


de qua pisces mul 
multos capi facit 
et petrum iohan 
nem iacobum 
?5 elegit. leprosü 
mundat et in de 
serto orat. 
v Paralyticum di 
missum per tec 
30 tum curat. leui 
publicanum seqvi 
iubet. et pharise 


is dicit. non esse 


opus sani medicus. 


35 discipuli spicas 
uellunt. manum 
aridam habente 
sabbatis curat. 
aposto 


40 Jos elegit. et 


turbis. beatitu in itenere seqven 


dinem aliorum. tibus se. uiris ac 
et aliorum infe mulieribus. pa 
licitatem. cum rabolam semina 
4^5 parabolis prae 65 tis, dicit. nauicans 
dicat. tempestatem 
Vi Centurionis. sedat. de lucer 
puerum curat. na super candela 
uiduae filium brum. de eis qui 
50 mortuum sus 70 uerbum di faciunt. 
citat. ihs de io de legione daemo 
hannem testimo niorum in porcos. 
nium dicit. cum de profluuio mu 
similitudinem lieris. . 
5 puerorum in fo vir 75 De filia principis 
ro sedentium. cui nomen erat 


mulier peccatrix iahyrus resus 


lacrimas citata. 
pedes ihu viii Mittens discipu 
69 Jauat. 89]os praedicare 


14. esaiam legit] partim in rasura scr. m. 1. In loco, ubi nunc mie, scriptum erat /eeif. 


17. liberauit] erasis litt. uz£ corr. m. 1. : Ziberat. 


19. curauit] eodem modo correctum 


21. litt. mul erasae. 


: curat. 


vii Mittens discipu 
los praedicare 
da? eis omnem po 
testatem. quib: 
5reuersis quing: 
panibus et duob: 
piscibus quinque 
milia uirorum sa 
tiat. a petro xps 
10 declaratur. 
vı In monte xrs trans 
figuratur. puerü 
lunaticum liberat. 
et humilitatem 
15 docet. ac non esse 
prohibendum. 
qui in nomine suo 
irhutem faciat 
dicit. a ssamarita 


20 nis non recipitur. 





— 158 — 


qui se uolenti. 
similitudine 
aratoris. retro 


respicientis interponit 


x?5Septuaginta ele 


git. quos mittit 
ad praedicandum. 
a legis perito tep 
tatus dat parabo 
39]am. a latronibus 
uulnerati quem 
samaritanus mi 
sericordia com 
motus colligit. 

35 apud martham ma 
riae partem con 
laudat. 

XI Orationem docet. 
cum parabola in 


40 portunae panis. 


19. ssamaritanis] lit. s (10) erasa. 


a uicino postu 
lantis. daemo 
nem eiciens. in 
principe daemo 

45 niorü*id facere 
dicitur. et dat 
signum ionae. 
lauandum poti 
us quod intus est. 

59 elemosynas pro 
nuntiat. 

xit Phariseis mo 

net cauendum 
ac non timen 

55 dum eum. qui cor 
pus occidunt pe 
tenti respondit. 
se non esse diui 
sorem heredita 


60 tis. cum simili 


69. figulneae] in lit. g virgula sic erasa, ut nunc legatur ficu/nea. 


78. designat] scripserat di... 


, Sed statim corr. 


fol. 154. 


tudine diuitis cui 
multa bona nata 
fuerant. dicens 
petro. felicem 
65 esse dispensatore. 
xiii De exemplo gali 
leorum occisorü 
monet agenda. 
parabolam figul 
70 neae infructuosae 
subiungens. quae 
superuacuae ter 
ram detineret. 
mulier decem et 
75 octo annis curba. 
erigit. 
Herodem uulpem 
designat. 
xii Sabbatis hydropicu 


80 curat. hortatur in 


— 150 — 


fol. 155. 


uitatorem paupe de dispensatore 


res pascere. cum prodigo qui sapi 
| parabola excusan enter fecit. 

tium a cena. omn& xviDe diuite et lazaro. 
5 adfectionem. ?5 et quod seruitiü 
propter se. odien deuitum sit. exhi 
dam dicit. cum pa bendum. decem 
rabolam turrem leprosi mundantur. 
aedificare uolen Intra nos esse reg 
10 tis et regis. 3? num di. similitu 
xv Sal fatuum non esse do uiduae rogantis. 
deueret. simili et iudicis iniqui. 
tudinem pastoris. et duorum in tem 
unam ouem perdi plo orantium. 
15 requirentis. et mu 35 difficile diuite 
lieris dragmam introire in regnü di. 
inuenientis. 
et hominis quiduob: tura sibi indicaret. 
filiis suis substan caecum mendican 


20 tiam diuisit. 10 tem curauit. zaccheü 


45 et hierusalem fle 


cultores uineae 


conlaudat et dece suo praedicat. 

narum similitudi xvin Iudas tradendi 
nem ponit. super dnm tempus ponit. 
pullum asinae sedit. ihs sacramentü 
65 passionis et cali 
uit. interrogatus cis ostendit. acci 
in qua potestate dit discipulis. ut 
haec faceret. uendito emant 


interrogat et ipse gladium. 


50 cum similitudine xx 7? Iudas tradidit 


eius. cuius filiü. dnm. passio ihu 
et sepultura. 


occiderunt. et resurrectio eius. 


xvii Temptatus de tri 


55 buto respondit. 


uiduam laudat. - EXPLICIT. 


xvii Cum discipulis adue quae duo minuta. 


in zonarium misit. 


et de fine seculi 


$9 atque aduentu 


Buck, 3 3-33: (reha) 


Quoniam qui 
dem. multi 
conati sunt 
ordinare 
narratione 
rerum. quae 
in nobis com 
pletae sunt. 

? sicut tradiderunt 
nobis. qui ab ini 
tio ipsi uide 
runt. et ministri 
fuerunt uerbi 

3 placuit et mihi 
adsecuto a prin 
cipio. omnibus 
diligenter. 
ex ordine. tibi 
scribere optime 


theophile. 


Luc Mat 





^ ut cognoscas 
eorum uerborü 
de quibus erudi 
tus es ueritate. 

5 Fuit in diebus 

. herodis regis 
iudaeae. sacer 
dos quidam no 
mine zacharias. 
de uico abiam 

et uxor illi de fi 
liabus aaron. 
et nomen ei 
elisabeth. 

6 erant autem 
iusti ambo 
ante dm 
intendentes in 
omnibus manda 


tis. et iustificatonib: 


Mar Ioh 


160 — 


di sine quaerella. 


? et non erat ei 
filius. 
eo quod esset 
elisabeth stere 
lis. et ambo pro 
cesserant in 
diebus suis. 

8 Factum est aute 
cum sacerdo 
tio fungeretur 
zacharias. in 
ordinem uicis 
suae ante dnm 
dm. 9 secundum 
consuetudinem 
sacerdotii. sor 
tem exiit ut in 
censum pone 


ret. 


Luc Mat 


fol. 156. 


et ingresus in 
templum dni. 

10 et omnis mul 
titudo. orabat. 
ora incensi. 

11 aparuit autem 
illi angelus dni. 
stans a dextris 
altaris incensi. 

12 et uidens zacharias 
angelum. tur 
batus est. et ti 
mor caecidit su 
per illum. 

13 et ait ad illum an 
gelus dni dicens. 
ne timeas za 
charias. 
quonias ecce 


obsecratio tua 


Mar Ioh 


Supra textum posuit corrector (idem qui et fol. 80v subscriptionem addidit) inscriptionem : 


» IN EUANGELIUM » SECUNDUM »« LUCAM « 
Lc 15 uice abia corr. m. 2., lit. m erasa | 19 incedentes corr. m. 2., litt. £ et n erasis | 19 zustifica- 
tionib: corr. m. 2. | 17 ei] eis corr. m. 2. | 1? sortern] lit. rm linea ducta delevit corr. | 119 ora] praemittit 


m. 2. vocem foris , sed in rasura scripta est vox | 1!! apparuit corr. m. 1. (?) | 113 zacharias] 


lit. s linea ducta deleta | 113 guoniäs] lit. s erasa. 





c Bin ZEER 





fol. 157. 


exaudita est. 
Et uxor tua. eli 
Sabeth. pariet tibi 
filium et uoca 
bis nomen eius 
iohannem. 

14 Et erit gaudium 
tibi et exulta 
tio. et multi in 
natiuitate eius 
gaudebunt. 

15 Erit enim mag 
nus coram dno 
et uinum et si 
cera non bibet. 

Et spu sco reple 
bitur. adhuc in 
utero matris 
suae. 


16 Et multos filioru 


Luc Mat 





ihl. conuertet 
ad dnm dm ipso 
rum. 

17 Et ipse praece 
det ante illum. 
in spu et uirtu 
te heliae. 
ut conuertat 
corda patrum 
ad filios. et in 
credibiles ad 
prudentiam 
iustorum. pa 
rare dum plebe 
perfectam 


II !8 Et dixit zacha 


rias ad angelum. 


unde hoc sciam. 
ego enim sum 


senex. et uxor 


Mar loh 


Lc 115 sicera@ corr. m. 2. 


117 dnm] dno corr. m. 2. 


12? fempluo (sic!) corr. m. 2. 


161 — 


mea processit 
in diebus suis. 

19 Et respondens 
dixit angelus 
ego sum gabri 
hel. qui adsto 
ante dnm. 

et missus sum 
ad te loqui. et 
haec tibi euan 
gelizare. 

20 Ft ecce eris ta 
cens. et non 
poteris loqui. 
usque in eum 
diem. quo haec 
fiant. 
propter hoc 
quod non cre 


didisti uerbis 


Luc Mat 


Luc. 


17133 125-23. (rehid.) 


meis quae im 
plebuntur in te 
pore suo 
?1 Et erat plebs. 
expectans za 
chariam. 
et mirabantur 
quod ipse tarda 
ret in templo. 
22 egressus aute 
non poterat 
loqui ad illos. 
et cognouerunt 
quod uisionem 
uidisset in te 
plum. 
et ipse erat ad 
nuens illis. et 
permansit mutus 


23 et factum est 


Mar Ioh 


II 


Luc), 2355 34. 


ut impletum 
est dies officii 
eius. abiit in do 
mum suam. 

24 Post hos autem 
dies. concoepit 
elisabeth uxor 
eius. et occulta 
bat se mensi 
bus quinque 
dicens. 

?5 Quid mihi sic 
fecit dns in 
diebus quibus 
respexit. 

Auferre obpro 
brium meum 
inter homi 
nes. 


26 eodem autem 


Luc Mat 





Lc 123 impletum] litt. um erasis corr. m. 2. 


est | 12° vocibus eodem et fempore erasis corr. m. 2. 


(rehd.) 


tempore. mis 
sus est angelus 
gabrihel a dno 
in ciuitate ga 
lileae cui no 
men nazareth. 
27 ad uirginem. 
desponsata 
uiro. 
cui nomen erat 
ioseph. 
de domo dad. 
et nomen uirgi 
nis maria. 

28 Ft ingressus ad 
illam angelus. 
benedixit et eua 
gelizauit eam. 

Et dixit illi. 
habe gratia plena 


Mar Ioh 


1625 


dns tecum. 
Benedicta tu 
inter mulieres. 
29 [psa autem ut 
uidit eum. 
mota est introi 
tum. 
Et erat cogi 
tans. 
Quod sic bene 
dixisset eam. 
30 et ait angelus 
dni. 
Ne timeas maria. 
'inuenisti enim 
gratiam apud 
dm. 
31 et ecce concipi 
es in utero. et 


paries filium 


Luc Mat 


fol. 158. 


et uocabis nome 
eius ihm 

32 hic erit magnus 
et filius * altissi 
mi uocabitur. 

Et dabit illi dns 
ds. sedem dad. 
patris eius. 

33 et regnauit in do 
mo iacob. et in 
aeternum. et 
regni eius non 
erit finis. 

34 dixit autem 
maria ad an 
gelum 

Quomodo fiet 
istut. quonia 
uirum. non 


cognoui. 


Mar Ioh 


: | sunt, eadem m. erasit in linea sequ. vocem 


: in mense autem | sexto. Praeterea in fine 


rasurae ab eodem correctore supra lineam addita est lit. & (i. e. kaput lectionis) | 129 dno] lit. n 


26 $e. I ro . 
erasa | 1?° ciuitate corr. m. 2., eadem m. corr. 1?? desponsata | 1?3 vox eam linea ducta a corr. 


deleta | 1?? in introitum corr. m. 1., m. posterior delevit lit. m | 132 post v. filius lit. e (a m. 1.) 


erasa | 1?? ef in] v. ef erasa, vocem in m. 1. postea addidisse videtur. 


fol. 159. 


35 et respondens 


angelus dixit illi. 


Sps scs superue 
niet in te. et 
uirtus altissimi 
obumbrauit 
tibi. 
ideoque et quod 
nascetur. scs 
uocabitur filius 
di. 

36 Ft ecce elisa 
beth cognata 
tua. et ipsa 
concepit. fi 
lium in senec 
ta sua. 

et hic mensis est 
sextus illi. quae 


uocatur ster;zis 


Luc Mat 


e—1695 — 


37 quia non est 
inpossibile do 
omne uerbum 

38 dixit autem 
maria. 

ecce ancella dni 
contingat mi 
hi. secundum 
uerbum tuum 
et discessit ab 
illa angelus. 

39 exurgens aute 
maria in diebus 
illis. abiit in mota 
na cuni festi 
natione in ci 
uitate iudaeae. 

40 et intrauit in 
domum zacha 


riae. 


Mar Ioh 


et salutauit 
elisabeth. 

41 et factum est 
ut audiuit sa 
lutationem 
mariae elisa 
beth. exulta 
uit infans in 
utero eius. 
et repleta est 
spu sco elisa 
beth. 

42 et exclamauit 
uoce magna 
dicens. 
benedicta tu. 
inter mulieres 
et benedic 
tus frutus 


uentris tui. 


Luc Mat 


Luc. 1, 35 — 46. (rehd.) 


#3 et unde hoc mi 
hi. ut ueniat er 
mater dni mei 
ad me. 

^! ecce enim ut fac 
ta est uox salu 
tationis tuae 
in auribus me 
is. 

exultauit in 
gaudio infans 
in utero meo 

45 et beata quia cre 
didisti. .qnm perfici 
untur ea. quae 
dicta sunt tibi 
a dno. 

16 et ait elisabeth 
magnificat anima 


mea dno. 


Mar Ioh 


Lc 135 scs] scm corr. m. 2. | 1?6 sferilis] litt. ilis a m. 1. in rasura scriptae sunt | 139 /udaeae] 


litt. ae (20) erasae | 1%? fructus corr. m. 2. 


quod deinde ipse corr. | 1*5 perficientur corr. m. 2. 








143 ueniat er] litt. er erasae | 1** uox] scripserat wos , 


146 elisabeth] vocem, cum frustra eradere 


tentasset, linea ducta delevit corr., deinde m. 2. scripsit supra lineam maria. | 1*9 dno] corr., 


m. 2. dnm. 


— 164 — 


Lue c1, 47° 02. (rehd.) 


47 et exultauit sps 
meus in dno salu 
tari meo. 48 quia 
respexit humi 
litatem. ancille 
suae. 

Ecce enim ex hoc 
beatam me di 
cent omnes ge 
tes. 4? quia fecit 
mihi magna qui 
potens est et 
scm nomen eius 

50 et misericordia 
eius in progenie 
et progeniem. 
timentibus eum 

5! fecit potenti 
am in brachio 


Suo 


Luc Mat 





Lc 147 dno] lit, n 


dispersit superbos 
mente cordis 
ipsorum. 

5? Deposuit poten 
tes de sede. et 
exal/auit hu 
miles. 

53 Esurientes imple 
uit bonis et di 
uites dimisit 
inanes. 


54 Suscepit israhel 


puerum suum 
memorare 
misericordiae 

55 Sicut locutus est 
ad patres nostros. 
abraham et 
semini eius 


in saecula 


Mar Ioh 


linea ducta deleta. 


156 domi sua corr. m. 2. 


56 Mansit autem 
maria cum illa 
mensibus trib: 
et reuersa est 
in domo sua. 

57 Elisabeth au 
tem impletum 
est tempus pa 
riendi et pepe 
rit filium 

58 Et audierunt 
uicini et cogna 
ti eius. 
quia magnifica 
uit dns mise 
ricordiam 
suam cum illa 
et congratula 
bantur ei 


59 Et factum est 


Luc Mat 


fol. 160. 


in die octauo 
ut uenirent 

et circumcide 
rent puerum 

et uocauerunt 
eum in nomine 
patris eius 


zachariam 


60 Et respondens 


mater eius dixit. 
non sed uoca 


bitur 


iohannes 


61 Ft dixerunt 


ad illam 

nemo est in 
cognatione tua 
qui uocetur 


hoc nomine 


62 Adnuebant 


Mar Ioh 


fol 161 


autem patre 
eius. quem uel 
let uocari eum 
$3 et accepit pugil 
lare et scribsit 
dicens 
Iohannes est 
nomen eius 
Et mirati sunt 
omnes 
64 Apertum est au 
. tem os eius et 
loquebatur 
benedicens 
dm. 

65 Et factus est ti 
mor super 
omnes uicinos 
eorum. et super 


omni montana. 


Luc Mat 





— 165.— 


iudaeae. diuul 
gabatur. haec 
omnia uerba. 
$6 Et posuerunt 
omnes qui audi 
erant in cor 
de suo dicen 
tes. quid utiq: 
erit puer iste. 
Etenim manus 
dni cum illo. 
67 et zacharias. 
pater eius im 
pletus est spu 
sco. et prophe 
tauit dicens. 
65 Benedictus ds 
isl. quia uisi 
tauit et fecit 


redemptione 


Mar Ioh 


plebi suae. 

$9 et erit cornum 
salutis nobis. 
in domo dad 
pueri sui. 7? sicut 
locutus est per 
OS scorum pro 
phetarum suo 
rum qui ab initio 
sunt. 

71 et liberauit nos 
de inimicis nos 
tris. et de ma 
nus omnium 
qui nos oderunt. 

72 ad faciendam mi 
sericordiam cii 
patribus nos 
tris. et memora 


re testamenti 


Luc Mat 


Lc 19? patri corr. m. 2.; eadem m. corr. 163 pugillare. 


165 diuulgabantur corr. m. 2. 


166 dni] add. m. 2. vocem erat. 


199 erexit cornu corr. m. 2. 


< 1?! manus] lit. s linea ducta delevit m. 2. 


Lucy 1,627 76. (mehid)) 


sei sui. 73 jusiuran 
dum quod iura 
uit ad abraham 
patrem nostrü 
daturum se no 
bis. ”* ut sine timore 
de manu inimi 
corum nostro 

rum liberati. 
Seruiamus il 

li 75 in scitate 

et iustitia 

coram ipso. 
omnibus dieb: 


nostris. 


76 Ft tu puer. pro 


pheta altissimi 
uocaueris. prae 
ibis enim ante 


faciem dni. 


Mar Ioh 


Fuel. 16: — 2. 8: 


parare uias 
eius. 

77 ad dandam sci 
entiam salutis 
pleui eius in remis 
sionem pecca 
torum eorum 

78 per uiscera mi 
sericordiae di 
nostri. in quibus 
uisitauit nos 
oriens ex ato. 

79 Inluminare his 
qui in tenebris 
et umbra mor 
Lis sedent. ad di 
rigendos pedes 
nostros in uia 
pacis. 


80 puer autem 


Luc Mat 


(rehd.) 


crescebat. 
et conforta 
batur. in spu. 
et erat in de 
sertis. 
usque in diem 
ostensionis suae 
ad ihl. 
2!Factum est au 
tem in diebus 
illis exiit edic 
tum a cesare 
augusto. ut 
profiteretur 
uniuersus orbis 
terrae. 
2 Haec professio 
prima fuit fac 
ta praeside sy 


riae cyrino 


Mar Ioh 


1004 r 


3et ibant omnes 
ut profitere 
tur in suam 
ciuitatem sin 


guli 


I 


p ^ Asendit autem 


et ioseph. de ci 
uitate galilaeze 
nazarer um 
in iudeam in ciui 
tatem dad * * * 
quae*uocatur 
bethel. eo quod 
esset de domo 
et patria 
dauid. 

5 Ut profitere 
tur cum maria 
uxore sua des 


ponsata cum 


Luc Mat 


fol. 162. 


esset in utero 
habens. 
6factum est au 
tem cum essent 
ibi. 
impleti sunt 
dies ut pareret 

7 et peperit filiu- 
primogenitu. 
et pannis eum 
inuoluit et po 
suit in praese 
pio. quia non 
erat locus in 
diuersorio. 

8 Pastores aute 
erant in illa 
regione uigila 
tes et custodi 


entes uigilias 


Mar Ioh 


Lc 177 scribere voluit dandum, sed ipse in scribendo corr. | 178 alfo corr. m. 1. | 17? cum linea 


omissa scripsisset his ef umbra mortis sedent. ad dirigendos pedes, animadverso errore tres lineas 


erasit et iterum scripsit m. 1. 


| 2? a praeside corr. m. 2. | 2* librarius omisit lineam iz iudeam, 


79 1 H n a . 
ut supra 17? , quare tres lineas erasit et iterum scr., vocem bethel sub litteris quae uo certe 


cognosco | 2* bethel] bethle corr. m. 2. ‚lit. / erasa. 


102.103. 


noctis supra 
gregem suum 
9Et ecce angelus 
dni stetit iux 
ta illos. Et cla 
ritas circum 
fulsit illos 
et timuerunt 
timore magno 
10 Et dixit illis 
angelus 
nolite time 
re. ecce eni 
euangelizo 
uobis gaudi 
um magnum 
quod erit om 
ni plebi. !! quia 
natus est uobis 


"liodie saluator 


Luc |. Mat 


ENGL AS 


qui est xrs dns 
in ciuitate da 
uid. 

1? Et huius hoc erit 
uobis signum 
inuenietis in 
fantem pan 
nis inuolutü 
et positum el 
positum in pre 
sepio. !? Et subito 
facta est cum 
angelo multi 
tudo exercitus 


caelestis landan 


tium dm et dicentiü 


4 Gloria in excel 
sis do et in ter 
ra pax homini 


bus bonae 


Mar loh 


Lc 215 bethel] bethle corr. m. 2. 


uoluntatis. 


15 Et factum est 


ut discessit ab 
illis angelus 
in caelum 
pastores loqve 
bantur ad inui 


cem et dixerunt 


Transeamus us 


que bethel et 
uideamus hoc 
uerbum quod 
factum est 
quod dns osten 


dit nobis. 


16 et uenerunt 


festinantes. 
et inuenerunt 
mariam et 


ioseph. 


Luc Mat 


Luc. 2,8 —— 29. (relid)) 


et infantem po 
situm in prae 
sepio 

17 Et cognouerunt 
de uerbo quod 
dictum est illis 
de puero hoc 

18 Et omnes qui 
audierant mi 
rati sunt. de his 
quae dicta erant 
a pastoribus 
ad ipsos. 

1? maria autem con 

seruabat om 
nia uerba haec. 
conferens in cor 
de suo. ?? et reuer 
Si sunt pastores 


magnificantes dm 


Mar Ioh 
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Büc. 2,20 >33. (rehd.) fol. 164. 
et laudantes tulerunt illu iste iustus et ti ipse accepit eum 
dnm in omnib: in israhelem ut moratus expec A in manus 
quae audierant eum statuerent tans consolatio Et benedixit dm et 
sicut dicta sunt dno ?3 sicut scrib nem isl. dixit. 2°? Nunc dimit 
ad illos. tum est in le Et sps scs erat cü te seruum tuum 

?! Et postquam s» ge dni. quia omne ipso. 26 Responsü dne secundum uer 
consummati s masculum adape autem accepe bum tuum in pace. 
sunt dies octo ut sriens uuluam scm rat a spu sco non 39 quoniam uiderunt 
circumcideretur s dno uocabitur. uisurum se oculi mei saluta 
uocatum est no 24 et ut darent hos mortem nisi pri re tuum 3! quod 
men eius ihu qvod « tiam secundum us uideret xpm dni parasti ante 
uocatum est ab s quod dictum est — ?7 Et uenit in spu faciem omnium 
angelo priusqua s in lege dni in templum populorum 
in utero conci $ par turturum et cum induce 3? ]umen ad reue 
peretur. s aut duos pullos “rent ihm pue lationem 

22 et postquam S columbarum rum parentes gentium 
completi sunt II 25 Et ecce homo eius ut facerent et gloriam ple 
dies purgatio erat in him cui secundum con bis tuae isl 
nis eius secun nomen erat suetudinem 33 Et erat ioseph 
dum legem moysi symeon. et homo legis pro eo. ?3 et et mater eius 

Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 


Lc 2?! ihu] corr. m. 2.: ihs, lit. u erasa. 


2?2 israhelem] corr. m. 2.: hierusalem, litt. israhe erasis. 


fol. 165. 


mirantes super 
his. quae dice 
bantur de illo 
34 et benedixit il 
los simeon. et 
dixit ad maria. 
matrem eius 
Ecce positus est 
hic in ruinam. 
et in resurrec 
tionem isl. et in 
signum quod con 
tradicetur ei 
35 Et tuam ipsius 
animam per 
transiet gladi 
us. et reuelen 
tur multorum 
cordium cogi 


. tationes. 


Luc Mat 
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36 Et erat anna pro 


phetissa. filia 
fanuel de tri 

bu aser. 

haec processe 

rat in diebus mul 
tis. et uixerat annos 


cum uiro suo septe 


37 et haec uidua 


a uirginitate sua 
annorum octo 


ginta quattuor. 


quae non disce 


debat de tem 
plo. ieiuniis et 
obsecrationib: 
seruiens nocte 
ac die. 38 et haec 
ipsa hora stans 


confitebatur dno 


Mar Ioh 


Lc 23% symeon corr. m. 1. 


Et loquebatur 
de illo omnibus 
qui expectabant 
redemptione 
him. 

39 Et ut perfece 
runt omnia 
secundum le 
gem dni reuer 
si sunt in galile 
am in ciuitate 
suam nazareth 

#0 Puer autem 
crescebat et co 
fortabatur 
et implebatur 
sapientia et 
gratia di erat 
cum illo 


41 Ft ibant ioseph 


Luc Mat 


235 scribere voluit gludius, sed in scribendo corr. 


235 nf reuel. corr. m. 2. 


242 diei corr. m: 2. 


222,733. 44. (rebdi) 


et maria per om 
nes annos 
him in die so 


lemni paschae 


42 Ft facti sunt illi 


anni duodecim 
Et cum ascendis 
set hierosolima 
secundum con 
suetudinem die 
festi. #3 consumma 
tis diebus cum 
redirent et 
remansiset 
puer ihs hiero 
solymam et 
non cognouit 
mater eius ne 


que ioseph. 


44 Existimantes 


Mat Ioh 
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Inc 224 23,8 A (Tefid) fol. 166. 
illum secum. 47 stupebant aute uerbum. quod herode amtem 
esse in comitatu omnes qui eum audie — locutus est ad : et fratres eius 
uenerunt iter bant super pru illos. pilato tetrar 
diei. et require detiam et 51 Ft uenit naza cha. ituraee et 
bant illum inter responsis reth. et erat ' traconitidis 
cognatos. et notos eius. 4? et uiso subditus illis. regionis. et ly 

4^5 et non inueniebant. illo expauerunt. Et mater eius sania abyllianae 
et regressi sunt Et dixit mater conseruabat tetrarcha. 
in hierusalem. eius ad illum. omnia uerba. ?sub principibus 
requirentes fili quid fecisti haec in codrde sacerdotum. 
eum. nobis sic dolen suo. 5? et ihs pro anna et caipha. 

46 Ft factum est tes. et tristes ficiebat aetate factum est uer 
post triduum. querebamus te et sapientia et bum di super 
inuenerunt #9 et ait ad illos. gratia apud dm iohannen. fi 
illum in templu quid est. quod “et homines. lium zachariae 
sedentem in quaerebatis me 8 3lanno autem in deserto. 
medio doctorü nescitis. quia quinto decimo im VII 3et uenit in omne 
audientes illos in patris mei perii tiberi cesaris regionem ior 
et interrogan oportet me esse procurante pon danis. predicans baptis 
tem. 50 et ipsi non intellexe tio pilato iudaeze mum penitentia 

runt 
Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
VI VI IH I 
VII VIII X 





Lc 245 audiente corr. m. 2. | 249 in his qua patris mei sunt corr. m. 2. | 25! codrde] lit. d 
(10) erasa | 3! fiberi corr. m. 1., tiberii m. 2. | 3! amtem] corr. m. 1. : autem | 3! iudaea tetarcha 


aute gallileae herode. philippo autem fratre eius tetrarcha. ituraee corr. m. 2., voc. et (10) ac pilato 


erasis. 


101. 1067. 


^sicut scribtü 
est in libro ser 
monum esaiae 
prophetae 
s Uox clamantis 
sin deserto pa 
» rate uiam dni 
S rectas facite 
5 semitas eius. 
s 5omnis uallis 
Ss implebitur. et om 
S nis collis humilia 
5 bitur. et erunt : 
5 praua in directi 
set aspera in ui 
S as planas. 
$ 6Et uidebit omnis 
$ caro salutare di. 
viii ? Dicebat. ergo ad 


turbas. quae 


Luc Mat 
VIII X 
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exiebant ut 
babtizarentur 
coram ipso. 
generatio uipe 
rarum. quis os 
tendit uobis 
fugere ab ira 
uentura. 
3facite ergo fruc 


tos dignos pae 


nitentiae. et ne coe 


peritis dicere patre. 


habemus abraha 
dico enim uobis. 
quoniam potens 
est ds. de his la 
pidibus. suscita 
re filios abraae 
9?jam enim securis 


ad radicem arboru 


Mar : Ioh 


posita est. 


omnis igitur 


arbor. non ficiens 


fructum bonü 


excidetur. et in 


ignem mittetur. 


viii !0 Et interrogaue 


runt illum et 
dixerunt. 

quid faciemus 

I! respondens 
autem dicebat 
illis. 

qui habet duas 
tunicas det 
non habenti 
et qui habet es 
cas similiter 
faciat. 


1? Uenerunt aute 


Luc Mat 
VIII 


Luc. 3,4 — 14, (rehd) 


et puplicani ut 
babtizaretur. 
Et dixerunt ad 
illum 

Magister quid 
faciemus 

13 at ille dixit eis 
nihil amplius 
exegatis. quam 
quod constitu 
tum est uobis 

14 [nterrogaue 

runt autem 
eum et milites 
donde 

quid faciemus 
et nos. 

et ait illis. 
nemine concu 


tiatis. neque 


Mat Ioh 


Lc 35 directa corr. m. 2. | 37 dicebat] scripserat dicebar, sed statim corr. m. 1. | 37 coram] 


ab corr. m. 2. | 3% abrahae corr. m. 2. | 3? faciens corr. m. 2. | 3? babtizarentur corr. m. vet. 
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Luc. 3, 14 — 26. (rehd.) 


calumnia faci 
atis. sed conten 
ti estote stipen 
diis uestri"s. 

15 Existimante au 
tem populo et 
cogitantibus 
omnibus in cor 
dibus suis. de 
iohanne. forte 
ipse esset xps. 

16 Respondens. 
dicit omnibus. 

X ego quidem. aqua 
uobis babtizo. 
in paenitentia 

qui autem uenit 
fortior me est. 


cuius non sum 


dignus calciamenta. 


Luc Mat 
X XI 
XI XII 


XII CXLVIII 





Lc 314 calumnid corr. m. 2. | 31 ucstri*s| lit. s elota | 316 nobis] litt. di delevit m. 2. 


portare. 


ipse uos babtizat 


in spu sco et igni. 
x1 !7 habens uentilabru. 


in manu sua. et pur 


gauit harena sua. 
et congregauit 
triticum in hor 
reum suum. 
paleas autem 
conburet igni. 
inextinguibili. 
18 multa quidem 
et .*. alia cohor 
tans euangeli 
zabat populu 
xii 1? herodes aute 
tetrarcha. cii 


corriperetur 


Mar Ioh 
II 
LVIIII 


ab illo de herodiadae 


uxore fratris 


sui. et de mnibus ma 


fol. 168. 


filius meus es tu. 


ego hodie genui te. 


lis quae faciebat xir 3 Et ipse ihs erat 


20 adiecit hoc supra 
omnia. et inclu 
sit iohannen. 
in carcere. 

2! Factum est au 
tem cum babti 
zatus essset omnis 
populus. et ihu 
baptizato et 
orante aper 
tum est caelu. 

22 et descendit 
Sps scs corpora 
li specie sicut 
columba in ipsu 
Et ecce uox de 


caelis facta est 


Luc Mat 
XIII I 


incipiens fere 
annorum trigin 
ta. quod puta 
batur esse fili 
us ioseph. - 


qui fuit. heli 


24 qui fuit. matthiae 


qui fuit. leuui 
qui fuit. melchi 
qui fuit. iannae 


qui fuit. ioseph 


. ?5 qui fuit. nauum 


qui fuit. salim 


qui fuit nance 


?6 qui fuit. mathatize 


qui fuit semei. 


qui fuit oseae 


Mar Ioh 
V 


317 harea corr. m. 2. | 3!* e£*.alia] lit. s videtur elota | 318 populo corr. m. 2. | 319 tetrarcha] 
lit. 7 (10) delevit m. 2. | 319 herodiadae] lit.'a (20) erasa | 319 omnibus corr. m. 1. (?) | 3?! essset] 
lit. s (3o) erasa | 32? quod putab.] qui putab. corr. m. 2. | 3? leuui| lit. z (10) delevit corr. | 
3% ioseph] qui fuit matthie qui fuit amos add. m. 2. | 325 salim| corr. m. 2. : hesli, litt. sa et 


im erasis | 32 nance| nagge corr. m. 2., quae et addidit qui fuit maat | 32° mathathie corr. 


26 = * . . S 
m. 2. | 326 semet] lineola sup. lit. / a corr. erasa | 326 oseae] corr. m. 2. : iosechae 


fol. 169. 


qui fuit. iudae 
?! qui fuit iohanne 
| qui fuit resae 
qui fuit. salathiel 
qui fuit. neri 
28 qui fuit melchi 
qui fuit. addi 
qui fuit. **chose 
qui fuit. helmada 
qui fuit. er. 
?9 qui fuit. hiesu 
| qui fuit. elieser 
qui fuit. orim 
qui fuit. matthat 
qui fuit. leuui 
30 qui fuit. symeon 
qui fuit. iudae 
qui fuit. ioseph 
qui fuit. ionae 


qui fuit. eliacht 


31 qui fuit. ena. 


Luc Mat 
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qui fuit. matthata 
qui fuit nathan 
qui fuit dad 

3? qui fuit iessae 
qui fuit. obeth. 
qui fuit boos 
qui fuit. salmon 


qui fuit. naasson 


33 qui fuit. aminadab. 


qui fuit. aram 
qui fuit. esrom 
qui fuit fares 

qui fuit. iudae 
34 qui fuit. iacob. 
isaac 


* abraha. 


qui fuit. 
qui fuit. 
qui fuit. tharae 
qui fuit. Hachor 
35 qui fuit. seruc 
qui fuit. ragau 


qui fuit. falec 


Mar Ion 


qui fuit. 
qui fuit. 
36 qui fuit. 
qui fuit. 
qui fuit. 
qui fuit. 
qui fuit. 
37 qui fuit 
qui fuit. 
qui fuit. 
qui fuit. 
qui fuit. 
38 qui fuit. 
qui fuit. 
qui fuit. 
qui fuit. 


"osse 


Iu 


aber. 
salae 
cainan 
arfaxat 
sem. 
noae. 


lamech 


mathusale. 


enoc 
iaret 

maleel 
cainan 


enos 


xv 4! ihs autem plenus 


regres 


sus ab iordanne 


et agebantur in 


spu in desertü 


Luc 
XV 
XVI 


Mat 
XV 
XVI 


9, 26 — 4, 9 (5). (rehd.) 


?diebus quatra 
ginta. et et temp 
tabatur a diabolo. 

XVI et nihil mandu 
cauit diebus illis. 
et consumma 
tis illis. esuriit. 
3dixit autem illi 
diabolus. 

si filius di es. dic 
lapidi huic ut fiat 
panis. 

^et respondit ad 
illum ihs et dixit 
scriptum est 

$ quia non in pa 

5 ne solo uiuet. 

s homo. sed in om 

» ni uerbo di. 

9 et duxit illu. in 


hierusalem 


Mar Ioh 


VI 


Lc 327 iohanne] iohanna corr. m. 2. | resaé corr. m. 2., quae et addidit qui fuit zorobababel 


(sic!) | 373 rasura ante v. chose videtur esse de m. 1. | 329 eliezer corr. m. 2. | 329 zorim corr. m. 2. | 


329 leuni]| lit. u (10) del. corr. | 3?? eliachi] add. m. 2. : qui fuit melea | 3?! ena] corr. m. 2. 


menna | 


332 booz corr. m. 2. | 334 abrahä] scribere voluit habraham, ut videtur, sed ipse, ante- 


quam lit. 3 perfecta esset, erasit | 335 falec] videtur fuisse palec | 339 sem] lineola sup. lit. e erasa | 


337 malaleel corr. m. 2. | 338 de..] del corr. m. 2. | 4! agebantur] lit. n erasa | 4? quadraginta 


corr. m. 2. | 4? ef ef] vox ef (10) erasa | 4* uiuit corr. m. 2. 
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Luc. 4, 9 (5) — 19. (rehd.) 


et statuit eum diabolus in ex satana. 


super pinna tepli. celsum monte scribtum est 


et dixit illi. nimis. et osten s dNm dm tuum. 


Si filius di es mit dit illi omnia regna s adorabis et illi 


te te hinc. orbis terrae [et] S soli seruies. 


10 scribtum est momento temporis 13 Et consummata 


S enim quod an 6 et ait illi diabolus. omni tempta 


S gelis suis man tibi dabo potesta tione. diabolus 


s dauit de te. !! ut tem hanc. uniuer ' recessit ab illo us 


Ss super manus sam et gloriam que ad tempus. 


S tollant te. ne illorum quia mi XVII !4 et regressus est 


s forte offendas hi tradita sunt ihs in galileam. 


sad lapidem pede et cui uolo do illa. et fama exiit per 


s tuum. 7 tu ergo. si proci uniuersam regio 


1? Ft respondens dens adoraue nem de illo. 


dixit illis ihs ris me. erunt 15 et ipse docebat 


scriptum est non tua omnia. in synagogis. 


s temptabis dnm 8 et respondens et mabnificaba 


s dm tuum. dixit ihs. tur ab omnib: 


5 Et duxit illum Uade retro me 


Luc Mat Mar Ioh Luc Mat 
XVII XXIII 
XVIII 


Lc 47? illis] lit. s erasa. 
45 post v. Zerrae rasura duarum litt. 
misit m. 2. vocem in. 
46 illa| scribere voluit ///u, sed statim corr. 


418 vox ef a corr. deleta. 


xvilr !6 Et uenit nazareth. 


XXIIH 


fol. 170. 


ubi erat nutri 
tus. et intrauit 
secundum. con 
suetudinem 
suam die sabbati 
in synagogam et 
surrexit legere. 

7 Et traditus est ei 
liber esaiae pro 
phetae. 

Et ut reuoluit li 
brum inuenit locu 


ubi scribtum erat.: 


s J5sps dni super me 


S et propter quod 
S unxit me. euan 
5 gelizare paupe 
S ribus. 
S misit me !? praedi 


care remissione 


Mar Ioh 
XLVI 


, quas certe non cognosco; voci momento prae- 


tel 


5 captiuis. et caecis 


s uisum. dimitte 

sre confractos 

Sin requiem. prae 

sdicare annum dni 

5 acceptum et di 

sem retributionis 
20 Et cum plicuisset 
librum reddi 
dit ministro 
et sedit. 

Et omnium in sy 
nagoga oculi 
erant inten 
dentes in eum 

?! Coepit autem di 
cere ad illos 
quia hodie imple 
ta est haec scrip 


tura in auribus 


Luc Mat 
XVII CXLVI 
XX 
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Lues Ho 2o trelid) 


uestris. à XXI 24 Ait autem ihs 
xviii ?? Et omnes testimo amen dico uobis 

nium illi redde quod nemo pro 

bant. et miraban pheta acceptus 

tur in uerbis gra est in patriam sua 


tiae quae proce XXI In ueritate dico 


debant de ore ipsius uobis quod mul 
XX Et dicebant tae uiduae fue 
nonne hic filius runt in diebus 
est ioseph heliae quando 
23 Et ait illis clusum est caelü 
utique diceba annis trib: et 
tis mihi hanc si mensib: sex cü 
militudinem facta est famis 
Medice cura te in omni terra. 
ipsum ?o Ft ad nullum illarü 
Quanta audiui missus est helias 
mus facta caphar nisi sarepta si 
naum. fac et hic doniae ad mulie 
in patria tua rem uiduam 
Mar Ioh Luc Mat 
Li XXXV XXI CXLII 
XXII 


Lc 423 dicebatis] litt. ba erasae. 


426 nullam corr. m. 2. 


426 in sarepta corr. m. 2. 


426 uiduam] supra lit. m punctum posuit corr. 


?! Et multi leprosi 


erant in ihl 

sub eliseo pro 
pheta. et nemo 
eorum munda 
tus est. nisi ne 


man syrus. 


?8 Ft repleti sunt 


omnes in syna 
goga ira. haec 
audientes. ?? et 
surrexerunt et 
eiecerunt illum 
extra ciuitatem 

et eduxerunt illu 
usq:ad superciliü 
montis.super que 
ciuitas ipsorü 
erat aedificata 


ut precipitarent 


Mar Ioh 
LI XXXV 


Luc. 4, 29 — 41. (rehd.) 


eum. 
30 |pse autem tran 
siit per medio 
eorum et ibat 

xxIlI ?! et descendit in 
capharnaum 
in ciuitate gali 
laeae. ibique do 
cebat illos sab 
batis. 

xxiii 32 et stupebant in 
doctrinam eius 
quia in potesta 
tem erat sermo 
eius 

xxv 33 Et in synagoga 
erat homo. ha 
bens daemoni 
um inmundu. 


et exclamauit 


Luc Mat 
XXIII XII 
XXIII LXI 
XXV 
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uoce magna 3*dicens 


quid nobis et 
tibi ihu nazo 
rene. 
uenisti perde 
re nos. 

Scio te qui sis. 
tu es scs di 

35 et increpauit 
illum ihs dicens 
ommutesce et 


exi ab illo. 


ad inuicem di 
centes. 

Quod est uerbü 
quod in potesta 
te et uirtute im 
perat inmundis 
spiritibus et 


exeunt 


37 Ft diuulgabatur 


fama de illo in 
omnem regi 


oneri 


et cum proiecis xxv1?3Surgens aute 


set illum dae 
monium exiit 
hab eo. nihilque 
illum nocuit 

36 et factum est pa 
uor in omnib: 


et conloquebantur 


Mar Ioh 
XIII 
XIIII 


de synagoga in 
trauit in domu 
simonis & an 
dreae 


Socrus autem 


fol. 172. 


Et rogauerunt 
illum pro ea 

39 Ft stans super ea 
imperabit febri 
et remisit illa 

et continuo sur 
gens ministra 
bat illis. 

49 Cum sol autem 
occidisset om 
nes qui habebant 
infirmos uariis 
langvoribus 
ducebant illos 
ad eum. 

At ille singulis 
manus inponens 


curabat eos 


simonis teneba xxvii ^! Exiebant autem 


tur magnis febrib: 


Luc Mat 


XXVI LXVII 
XXVII XVI 


et daemonia 


Mar Ioh 
XVI 


30 ect t2 4D e . . H H 
Lc 430 medii corr. m. 2. | 43! ciuitate corr. m. 2. | 432 doctrinam] lit. m del. corr. , item in voce 


34 1 
potestatem | 4°* nazarene corr. m. 2. | 435 obmutesce corr. m. 2. | 436 factum] lit. m erasa corr. 


m. 1. : factus. | 43? remisit] dimisit corr. m. 2. 


Iol 73. 


a multis claman 
tes et dicentes. 
tu es filius di. 
Et increpans 
non sinebat ea 
loqui. quia scie 
bant xrm ipsü 


esse. 
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ciuitatibus. opor 


tet me euange 


lizare. regnum di 
quia ideo missus 
sum. 

** Ft erat praedi 
cans in synago 


gis galilaeae. 


xxvi #Factaautemdie xxvum5!Factum est aute 


egressus ibat in 
desertum locu. 
Et turbae requi 
rebant eum. et 
uenerunt usq: 
ipsum. et deti 
nebant illum. 
ne ab ipsis disce 
deret. 
. 8 Quibus ille ait. 


quia et aliis. 


Luc Mat 
XXVIII XVII 
XXVIII 


cum turbae in 
ruerent in eum 
ut audirent uer 
bum di. et ipse 
stabat secus stag 
num. genessa 
tet. ? uidit duas 
naues stare se 
cus stagnum : 


Piscatores aute 


descenderant 
Mar Ioh 
CCXVIN 


Luc; 4:41 — 5527 «(rehd) 


et leuabant 


retia. 


3 Ascendens aute 
in unam nauem 
quae erat si 
monis rogauit 
ut inducerent 
aliquantulu 
a terra 

Et sedens doce 
bat de nauicu 
la turbas. 

XXX *Ut cessauit aute 
loqui dixit ad 
dem 
du ** in altum 
et laxate retia 
uestram in cap 
turam 


5Ft respondens 


Luc Mat 


XXX 


simon dixit illi 


praeceptor 


per totam noc 
tem laborantes 
nihil caepimus 
Sed in uerbo tuo 
laxabo retiam 
$Et cum hoc fecis 
sent. concluse 
runt piscium 
multitudine 
copiosam 
Rumpebantur 
autem retia 
ipsorum 
"Et adnuerunt 
sociis qui 
erant in alia 
naue ut ue 


nirent. et 


Mar Ioh 


CCXXII 


Lc 4*1 elamantia et dicentia corr. m. 2., litt. es (bis) erasis | 4*! xrm] in lit. R lineola sic 


erasa, ut nunc legatur xpm | 4*? usq: ad ipsum corr. m. 2. | 5? inducerent| lit. n (20) erasa | 


5 du**] post litt. du rasura unius vel duarum litt., in qua scr. m. 2. (?) lit. c | 5? retia uestram) 


lineola sup. lit. a et lit. m erasa | 59 multitudine corr. m. 2. 
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Puceb 717 lrehd.) 


adiuuarent eos 

Et uenerunt et 
impleuerunt 
ambas nauiculas 
ita ut mergeren 
tur. 

XXXI ? Quod cum uide 
ret simon petrus 
procidit ad ge 
nua ihu dicens 

Exi a me dne quia 
homo peccator 
sum 

? Stupor enim 
habebat illü 
et omnes qui 
erant in captu 
ra piscium qua 
caeperant 


10 Similiter aute 


Luc Mat 

XXXI XXI 

XXXII  LXIII 
XXXIII 


iacob: et iohannes 
dixerunt. fili 
zebedei qui erant 
sicii simonis. 
XXXII Et ait ad simone 
ihs 
Noli timere 
ex hoc iam eris 
homines uiuifi 
cans 
11! Et subductis ad 
terram nauicu 
lis relictis om 
nibus secuti 


sunt illum. 


xxxii 12 Et factum est cu 


esset in una ci 
uitatium et 
ecce uir plenus 


lepra. et ipse 


Mar 
X 
XVIII 


Ioh 


10 D í * n 
Lc 5!? socii corr. m. 2. ‚lit. erasa. 


51? cinitatium] lit. i (30) erasa. 


516 desertü corr. m. 2. 


procedens in 


faciem rogauit * 


eum dicens 
dne si uis potes 
me mundare 

13 Ft extendens 
manum tetigit 
illum dicens. 

' uolo. mundare 
et confestim 
lepra eius dis 
cessit ab illo 

14 Et ipse prece 
pit illi ut nemi 
ni diceret 
sed uade oste 
de te sacerdoti 
et offeres pro 
mundatione tua 


sicut praecepit 


LOW We: 


moyses in testi 
monium uobis 
xxxii !5 Perambulabat 
autem magis de 
illo sermo et 
conueniebant 
turbae multae. 
ut audirent et 
curabantur 
ab infirmitati 
bus suis. 

XXXV !6[pse autem sece 
debat in deserto 
et orabat 

XXXVI !7 Et factum est 
in una dierum et 
ipse sedebat do 
cens. 
et erant phari 


saei dicentes et 


Luc Mat Mar Ioh 
XXXHH — XXIII XXXVII XLVI 
XXXV CXLVIIII LXVI 
XXXVI]I  CLIII LXVIII 


517 dicentes] sedentes corr. m. 2. , litt. dic erasis. 


tol.* 175. 


legis doctores 
qui uenerant 

ex omni castello 
galileae. et iu 
deae et hieru 
salem et uirtus 
erat dni ad sa 


nandum eos. 


XXXI !3 Et ecce uiri por 


tantes in lecto 
hominem qui 
erat paralyticus 
et quaerebant 
eum inferre 
et ponere an 
te eum 

19 Ft non inuenien 
tes qua parte 


eum inferrent 





prae turba 
Luc Mat 
XXXI LXX 
Less] 


525 fulit corr. m. 1. 
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ascenderunt 
supra tectum 
et per tegulas 
submiserunt illü 
cum lecto in me 
dium ante ihm 
20 quorum fide 
ut uidit dixit 
homini 
remissa sunt 
peccata tua 
?! et coeperunt 
cogitare scri 
bae et phari 
saei in cordi 
bus suis di 
centes 
Quis est qui lo 


quitur blas 


phemias 
Mar Ioh 
XX XXXVIII 


Quis est hic qui corr. m. 2. 


Luc. 


quis potest di 

mittere peccata 

nisi solus ds. 
22 Ut cognouit ihs 

cogitationes 

eorum dixit 

ad illos. 

Quid cogitatis 
nequam in cor 
dibus uestris 

?3 quid est facilius 
dicere dimissa 
sunt tibi pecca 
ta tua. aut dice 
re surge et 
ambula 

?4 Ut sciatis quia fi 
lius hominis 
potestatem ha 


bet in terra 


Luc Mat 


5,37 £26 (rehid.) 


dimittere 

peccata. 

ait paralytico 
tibi dico surge 

tolle lectum tuu 

et uade in do 

mum tuam. 

?5 Et confestim 
surgens cora 
illis tolit in qvo 
iacebat et abiit 
in domum suam 
magnificans dm 

26 Ft stupor adpre 
hendit omnes 
et magnifica 
bant dm 

Et repleti sunt 
timore dicentes 


quia uidimus 


Mar Ioh 


Inc oa rehtl) 


xxxvi mirabilia hodie 
?! Et post haec exi 
it et uidit publi 
canum nomine 
leui. sedentem 
ad theloneum 
et ait illi 
sequere. me 
28 et relictis omni 
bus surgens se 
cutus est eum. 
xxxviii 29 Et fecit illi co 
uiuium magnu 
leui in domum 
suam. 
Et erat multa 
turba publicano 
rum et alioru 


.qui.cum illis erant 


discumbentes 
Luc Mat 
XXXVIII LXXI 
XXXVIIII LXXII 
XVI LXXIII 
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30et murmuraue 


runt pharisaei 
et scribae dicen 
tes ad discipu 
los eius. 

quare cum publi 
canis et pecca 
toribus mandu 


cat et bibet 


xv 3! Et respondens 


ihs dixit 

non desiderant 
qui sani sunt me 
dicum sed qui 


male habent. 


32 Non ueni uocare 


iostos sed pec 
catores in pae 


nitentiam 


33 At flli dixerunt 


Mar Ioh 


XXII 
XXIII 


ad eum 
Quare discipuli 
iohannis ieiu 
nant frequen 
ter et pharise 
orum et obse 
crationes faci 
unt. tui autem. 


edunt et bibunt 


34 Quibus ipse ait 


numquid potes 
tis filios spon 

si dum illis est 
sponsus facere 


ieiunare 


35 Ueniet autem 


dies. cum aufe 
retur ab illis spo 
sus. et tunc ieiu 


nabunt illis dieb: 


Luc Mat 


fol. 176. 


36 Dixit autem et 
similitudine 
ad illos 
quia nemo commis 
suram a uesti 
mento nouo 
inmittit in ues 
timentum uetus 
Alioquin et nouu 
rumpit et uete 
ri non conuenit 
commissuram 
a nouo 
37 Et nemo mittit 
uinum nouum 
in utres ueteres 
Alioquin rumpit 
uinum nouum 
utres 


et ipsut effunditur 


Mar Ioh 


3s sies : : a : = 
Lc 5% domum. suam] lit. m (bis) erasa | 532 iustos corr. m. 1. | 534 litt. s dum erasis corr. 


m. 1. : sponsi | dum cu illis | 5% in. illis dieb: corr. m. 2. | 536 commissuram] lit. m in fine vocis 


del. m. 2. | 527 ipsud corr, m. 2. 


toi 1TT. 


et utres peribunt 
38 sed uinum nouü 
in utres nouos 
mittunt et utri 
q: conseruantur. 
XLI 6! Factum est aute 
in sabbatum cü 
transiret per 
seminata. uelle 
bant discipuli 
eius spicas et ma 
ducabant con 
frigantes ma 
nibus 
? Aliqui autem pha 
risaeorum dice 
bant illis. 
Quid facitis 


. sabbatis quod 


non licet. 
Luc Mat 
XLI CXIIII 
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3et respondens 
dixit illis ihs 
Nec hoc legistis 
quid fecit dad 
cum esuriit ipse 
et qui cum illo 
erant. * quomodo 
intrauit in domu 
di. et panes pro 
positiones sup 
sit et mandu 
cauit. et dedit 
his qui cum ipso 
erant. quos non 
licebat ei man 
ducare nisi solis 
sacerdotibus. 
5Et dicebat illis 
quia dns est filius 


hominis etia sabba 


tis. 


Mar 
XXIIII 


Ioh 


Lc 6! sabbato corr. m. 2. 


6* propositionis corr. m. 2. 


69 manus] add. m. 2. : eius. 


Luc. 


xLII 6Factum est aute 


in alio sabbato 
ut intraret in 
sinagogam et 
doceret. et erat 
ibi homo et ma 
nus dextera 
erat arida. 
"Obseruabant 
autem scribe 
et pharisei si sab 
bato curaret 
ut inuenirent 
quomodo accu 
sarent eum. 
Sipse uero scie 
bat cogitatio 
nes eorum 
Et ait homini qvi 


habebat mani 


Mat 
CXVI 


Luc 
XLII 


5753122765 10. (relid.) 


aridam 

Surge et sta in me 
dium 

Et surgens stetit 
9ait autem ad illos 
ihs. 

Interrogo uos 
silicet si licet 
sabbato bene 
facere an male 
facere 

animam saluam 
facere an perdere 

10 Ft circumspectis 
illis omnibus 
in ira. dixit ho 
mini. 

Extende manu 
tuam 


Et extendit et 


Mar 
XXV 


loh 


69 s*ilicef] in rasura scr. m. 2. lit. c (scilicet); quid antea frerit, nescio. 
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Tusco uo «522: frehd) 


restituta est 
manus eius 
!1 [psi autem reple 
ti sunt iniquita 
tem. et conloqve 
bantur ad inui 
cem quid fa 
cerent de ihu 
xLuI 1? Factum est aute 
in illis diebus 
exiit in monte 
orare. et erat 
pernoctans in 
oratione di 
xLı 3 Et dies factus 
est uocauit ad 
se discipulos 


suos. et elegit 


apostolos no 

minauit | 

14 Simonem quem 
cognominauit 
petrum et andre 
am fratrem 

eius. 

Iohannen et iaco 
bum et phillippu 
et bartholomeu 

15 et mattheum 
et thoman et 
iacobum alphei 
et simonem qui 
uocatur zelotes 
16 et iudam iacobi 
et iudam scarioth 


qui fuit proditor. 


duodecim ex ip xLv !7 Et discendit cum 


sis quos et 


Luc Mat 
XLII CXLVIIII 
XLIII | CLXXX 
XLV CXXIII 


illis et stetit in 


Mar Ioh 
LXVI XLVI 
XXX 
XXVII 


Lc 61! iniquitatem] lit. m delevit corr. 


6!7 videtur primo omissis vocibus ef maritima scripsisse hierusalem 


loco pede plano 
et turba discipv 
lorum eius. et 
multitudo co 
piosa nimis. ab 
omni iudea et 
hierusalem. et 
tran fretü et maritima. 
et tyri et sidonis 
18 qui uenerunt 
ut audirent eu 
et sanarentur 
a langoribus 
suis. et qui uexa 
bantur ab spiri 
tibus inmundis 
curabantur 
omnes 


19 Et turbae 


quaerebant 

Luc Mat 

XLVI XXV 
XLVII XXVI 
XLVIII XXX 


fol. 178. 


eum tangere 
quia uirtus de 
illo exiebat et 
sanabat eos- 
xLv120Et ipse eleuatis 

oculis in discipu 
los suos dicebat 
Beati paupe 

res quia uestrü 


est regnum di 


XLvII 2! Beati qui esuri 


unt et sitiunt 
iustiam quia 
saturabuntur 
Beati qui modo 
fletis quia ri 


debitis 


xLviit 2? Beati eritis cu 


uos oderint 


homines et cu 


Mar Ioh 


et trans fretum et 


tyri et sidonis, nam voces ef post 


hierusalem et ante fyri postea a m. 1. additae sunt. 


6?! iustitiam corr. m. 1. (?) 


fol. 179. 


separabunt uos 
et cum eicient et 
exprobabunt 
nomen uestrü. 
tamquam. ma 
lum. propter fi 
lium hominis. 
?3 gaudete in illa. 
die et exultate 
ecce enim mer 
ces uestra mul 
ta in caelo. 
Secundum haec 
faciebant pro 
phetis patres 
eorum. 
24 nerumtamen 
uae uobis diui 


tibus. habetis 


' consolationem 
Luc Mat 
L XC 
LI 
XLII 
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uestram 
L ?5 uae uobis qui 
saturati estis 
quia esurzetis. 
uae uobis qui ri 
detis nunc. quia 
lugebitis et fle 
bitis. 


LI 29 Uae cum benedi 


xerint uos omnes 


homines. secun 
dum haec facie 
bant prrophetis 


patres eorum 


XL ?? Sed uobis dico qui 


auditis. diligite 
inimicos uestros 
bene facite his 
qui uos oderunt. 


?8 Benedicite. 


Mar Ioh 


Luc. 6, 22 — 34. (rehd.) 


maledicentes 
"os 
Orate pro calü 


niantibus uos 


LIII 29 Et qui te percutit 
in maxillam. prae 


be ei et alteram. 


Et ei qui auferet 
tibi tunicam. 
etiam palleum 
noli prohibere. 

30 Omni petenti te 
| tribue. 

Et qui auferet 
quae tua sunt. 
noli prohibere 

LVII ?! et prout uultis 
ut faciant uobis 
homines. facite 


illis similiter. 


Luc Mat 
LIII XXXV 
LIII LVII 
LV XLI 


Lc 625 ridetis] voluit scribere ridi... , sed ipse corr. 


LV 32et si diligitis eos 


qui uos diligunt. 
quae uobis gratia 
nam et peccato 
res. diligentes 
se diligunt. 

33 et si bene feceri 
tis. his qui uobis 
bene faciunt 
quae uobis est 
gratia. 

cum et peccato 
res. hoc faciant 

3 et si mutuum 
dederitis his. 

a quibus spera 
tis recipere 
quae gratia est 
uobis. 


nam et peccatores 


Mar Ioh 


626 prrophetis] lit. r (10) erasa. Vocem linea ducta et punctis superpositis deinde del. corr. 


628 orate] lit. 


a (20) erasa. 


Lttc.-60, 34 = 44. 


peccatoribus 
fenerant. ut re 
cipiant. 

35 uerumtamen. 
amate inimicos 
uestros. et bene 
facite. et mutu 
um date. nihil 
desperantes. 
et erit. merces 
uestra multa 
in caelo. et eritis 


filii altissimi. qvia 


ipse benignus est. 


super ingratos 
et malos. 

36 estote misericor 
des. sicut et pa 


ter uester mise 


ricors est. 
Luc Mat 
LVI ik 
LVII CLVI 





(rehd.) 


LVI 3’ nolite iudicare. 
et de uobis non 
iudicabitur 

nolite condem 
nare. et non co 
demnamini. 

38 date. et dabitur 
uobis. mensura 
bonam. confer 
sam. commota 
supereffluente 
dabunt in sinu 
uestrum 

Eadem mensura 
qua mensi fue 
ritis. remitie 


tur uobis. 


LVII 3? dicebat autem illis 


et similitudine. 


numquid potest. 


Mar 
XLI 


Ioh 


Lc 637 condemnabimini corr. m. 2. 


639 nonne ambo corr. m. 2. 


6*? cum antea correxisset eeicia elota lit. e , Sine. eiciä corr. m. 2. 


6*? hypocritae] lit. e erasa. 


184 — 


caecus caecum 
ducere. non am « 
bo in foueam ca 
dunt. 
4 non est discipulus 
LVII super magistrü 
profectus aute 
omnis erit. si sit 
sicut et magis 


ter eius. 


fol. 180. 


et ecce in oculo 
tuo. trabis sub 
iacet 
hypocritae. eice 
primum trabe 
de oculo tuo. et 
tunc perspicies 
ut educas festu 
cam de oculo 


fratris tui. 


LVIIH *! quid autem uides Lx 4 non enim est ar 


festucam in oculo 
fratris tui. trabe 
autem. quae in 
oculo tuo est non 
consideras 

#2 aut quomodo po 
tes dicere fratri 


tuo. sin. eicia fes 


tucam de oculo tuo 


Luc Mat 
LVIII XC 
LVIIII LI 
Lx LVIU 


bor bona. quae 
facit fructos 
malos. 

Neque arbor ma 
la. faciens fruc 
tum bonü. 

4 Unaquaeque ar 
bor. ex fructu 


suo. cognoscitur 


Mar 
CXVIII 


Ioh 
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- fol. 181. Luc6,)44 — T,:6. (rehd.) 
LXI non enim legunt et audit sermo est aedificanti 3 Cum audisset de 
de spinis ficos nes meos et fa domum suam su ihu. misit senio 
neque de rubo cit eos. ostenda pra terram sine res iudaeorum 
uindemiant uobis cui similis fundamento. rogans eum ut 
uuas. est. alisit. flufen do ueniret et libe 
LxII ^5 Bonus enim ho Lx1 4$ Similis est aedi mui illi. et conti raret seruum 
mo de bono the : ficanti domu nuo concidit. et eius. 
sauro cordis sui qui fodit in altü facta est ruina ^ At illi uenerunt 
profert bonü. et posuit funda ^. ^ domusillius magna. et rogabant ihm 
Item malus de mentum supra Lv 7!Etfactum est cu sollicite dicentes 
malo profert petram. inun implesset omnia quia dignus est ut 
mala. dantia. autem uerba in aures illi hoc prestes | 
Ex abundantia facta. inlisit plebis intrauit 5 DiZigzt enim gen 
enim cordis os domui lli flume. capharnaum. tem nostram. 
eius loquitur et non potuit ? Centurionis au et synagogam 
LxIII 46 Quid autem uo eam mouere. tem cuiusda ipse aedificauit 
catis me dne Fundata eni seruus male nobis. 
dne. et non fa erat super petra habens. erat mo 6jbat autem cum 
citis que dico. ^9 Nam qui audit et riturus.qvi.illierat. ^ illis ihs. 
- ! Omnis qui uenit non facit similis praetiosus Et cum iam non 
Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Marc Ioh 
LXI LIII CXIII LV LXIII XXXVII 


LXII CXXV 
LXII LVIII 
LXHIH LXI 


Lc 648 inundatione corr. m. 2., litt. fia erasis. 
613 illi corr. m. vet. 
649 allisit corr. m. 2. 


75 diligit] scripserat digif , sed animadverso errore erasit litt. o7£ et corr. 


user 72 (Telido) 


longe esset a do 
mo. misit ad illu 
centurio amicos 


dicens ei 


dne noli te uexare 


non enim dignus 
sum. ut sub tec 
to meo intres 
7 Sed tantum dic 
uerbum. et sana 
bitur puer meus 
? nam et ego ho 
mo sum sub po 
testate consti 
tutus habens 
sub me milites. 
et dico. huic. uade. 
et uadit. 


et alio ueni. et 


uenit. 

Luc Mat 
LXVI LXVI 
LXVII 
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et seruo meo dico 
fac hoc. et facit 


? quo audito ihus 


miratus est. 


et conuersus se 


quentibus se tur 
bis dixit. 

amen dico uobis 
in nullo tantam . 


fidem inueni in isl. 


LXVI !9 Et reuersi domü 


qui miserant. 
inuenerunt ser 


uum sanum 


LXVII !! Et factum est de 


inceps. ibat in ci 
uitatem quae 
uocatur caphar 
naum. et ibat cu 


illo discipuli eius 


Mar Ioh 


et turba copiosa 


12 Ft factum et. ut 


adpropiauit por 
tae ciuitatis. et 
ecce defereba 
tur defunctus 
filius unicus ma 
tris suae. 

Et haec uidua erat 
et turba multa 
cum illa. 

13 Quam cum uidis 
set dns miseri 
cordia motus 

' dixit illi. 
noli flere. 

14 Et accessit et te 


tigit loculum 


fol. 182. 


Et ait ihs 
adulescens. tibi 
dico surge 

15 et resedit qui erat 
mortuus et coe 
pit loqui. 

et dedit illum ma 
tri suae. 

16 Accepit autem 
omnes timor 
et manificabant 
dm dicentes 
quoniam pro 
pheta magnus 
surrexit in isl. 
et quia uisitauit 
dns plebem suä 


in bono. 


Hiautem qui por Lxvi'7 Et exiit hic sermo 


tabant steterunt 


Luc Mat 
LXVII 


Lc 79. uexari corr. m. 2. 


7° ihus] lit. u erasa (non a m. 1., ut videtur). 


in uniuersa iudea 


Mar Ioh 


T! capharnaum] litt. caphar et u erasae, in loco, ubi lit. z, scr. m. 2. lit. / (naim), eadem 


m. corr. ibant. 
712 factum. est corr. m. 1. 
716 magnificabant corr. m. 2. 


717 uniuersa iudeü corr. m. 2. 


— 187 — 
fol. 183. lac 1917. 29) (rehd.) 


et omni conti 


ni regione 


LxvillI 13 et nuntiazerunt 


iohanni discipu 

li eius. 

et conuocauit 

duos de discipu: 

lis suís iohannes 
19 et misit ad ihm 

dicens 

Tu es qui uenturus 

es. an alium ex 


pectamus. 


?! [n ipsa hora cura 


bat multos a la 
guoribus et pla 
gis et spiritib: 
inmundis..et 
caecis multis 


donauit uisum 


?? et respondens 
dixit illis. 

Ite nuntiate ioha 
ni quae uidistis 
et audistis 

Caeci uident. clau 
di ambulant. le 
prosi mundan 
tur. mortui re 
surgunt. paupe 
res euangelizan 
tur. 

23 Et beatus est. qui 
cumque. non 
fuerit scandali 
zatus in me. | 

24 Et cum discessis 
sent nuntii. 


iohannis coepit 


ad turbas. 
Quid existis in de 
serto uidere. 
harundinem a ue 
to moueri. 
25 Sed quid existis 
uidere. 
hominem molli 
bus uestitum 
Ecce qui in ueste 
praetiosa sunt 
in domibus reg 
num sunt 
26 Sed quid existis 
uidere. 
prophetam 
utique dico uobis. 
etiamplius qua 


prophetam. 


dicere deiohanne Lxx ??hic est de quo 


scriptum est 
Ecce mitto ange 
lum meum ante 
faciem tuam 
qui praeparauit 


uiam tuam. 


LXXI ?3 Dico autem uobis 


quia maior inter 
natos mulieru 
iohanne babtista 
nemo est. 
Nam qui minor 
est in regno di 


maior est illo. 


Lxxir 29 Et omnis populus au 


diens et publicani 
iustificauerunt dm. 
babtizati baptis 


mum iohannis. 


Luc M[at Mar Ioh — — Eue Mat Ma]r Ioh 
LXVIII CI[I LXX CCIII 
LXXI CCM 
LXXII 


Lc 717 omné confine regione corr. m. 2. 
713 scripserat nuntiat.., sed statim corr. 
725 regnum) litt. gn erasis corr. m. 2. re | gum. 


725 etiamplius corr. m. 1. (c. a c d r Evulg), deinde lit. / (20) rursus erasa. 


Luc: 7,:30. = 41. (rehd,) 


30 pharisaei aute 
et legis periti. 
consilium di sprae 
uerunt in se quia 
non sunt babti 
zati. 

Lxxill ?! Cui ergo similes 
dicam homines 
huius generatio 
nis. et cui similes 
sunt. 

3? Similes sunt pue 
ris sedentibus 
ad inuicem dicen 
tes. 

Catauimus uo 


bis tibiis. et non 


-— 188 — 


33 uenit autem. 
iohannem baptis 
ta. neque mandu 
cans. neque 
bibens. et dicitis 
daemonium habet 

34 Uenit filius homi 
nis manducans 
et bibens. et dici 
tis. ecce homo de 
uorator. et uini 
potator. amicus 
publicanorum 
et peccatorum 

35 et iustificata est 
sapientia ab homi | 


nibus filiis suis 


saltastis. lame LxxiiJr 36 Rogauit aute 


tauimus et non 


plorastis. 
Luc Mat 
LXXIII CVII 
LXXIIHI | CCLXX[VI 


illum quidam pha 


risaeus. ut mandu 


caret 
Mar Ioh 
CLVIII XXVIII 


cum illo. 
Et ingressus in 
domum phari 


saei discubuit 


37 et ecce mulier 


quae erat in ciui 
tate peccatrix 
ut cognobit quod 
recubuit in domo 
pharisaei. attu 


lit alabastrum 


ungenti 38 et stans 


retro secus pe 
des eius. lacrimis 
rigabat pedes 
eius. et capillis 
capitis suis. 
tergebat 
Et osculabatur 


et unguebat 


Luc Mat 


{ol 184 


unguento 

39 uidens autem pha 
risaeus qui uoca 
uerat eum ait 
intra se dicens 

hic si esset pro 
pheta. sciret 
qualis mulier quae 
tangit eum quia 


peccatrix est 


49 Et respondens 


ihs dixit ad illu. 
Simon habeo ali 

quid tibi dicere 
Et ille ait. 


magister dic 


^! Duo debitores 


erant. cuidam 
feneratori 


Unus debebat 


Mar Ioh 


Lc 7?? ef ad inuicem dicentibus corr. m. 2., vocis dicentes lit. e (20) erasa. 


133 lohannes corr. m. 2. 


135 hominibus] lit. A expuncta. tribus punctis. (..) superpositis et lit. / (10) erasa (a. m. 1., 


ut videtur). 


fol. 185. 


denarios. quin 
gentos. et alius 
quinquaginta. 
1? Non habentibus 
illis unde red 
derent dona 
uit utrisque 
quis ergo plus eu 
diligit. 
33 Respondens 
simon dixit 
aestimo. his cui 
plus donauit 
at ille dixit ei 
recte iudicasti 
44 et conuersus ad 
muliere. dixit 
simoni. 
Intraui in domü 


tuam. aquam 


Luc Mat 


—.189. — 


pedibus meis. 
non dedisti. 
haec autem mu 
lier. lacrimis ri 
gauit pedes me 
os. et a capillis su 
is tersit. 
45 Osculum mihi non 
dedisti 
haec autem ex quo 
intraui. non ces 
sauit osculando 
pedes meos. 
46 oleo non unxisti 
pedes meos 
haec autem. un 
guento unxit. 
47 propter quod 
dico tibi. remis 


sa sunt illi multa 


Mar Ioh 


Lc 755 a capillis] lit. a erasa. 


159 muliere corr. m. 2. 


Luexouar ees" (tehd.) 


quoniam dile LXXV S!Et factum est 


xit multum 

cui autem minzs 
dimittitur. mi 
nus diligit. 

48 ait illi ihs. 
remissa sunt ti 
bi pecccata tua 

*9 Ft coeperunt qvi 
simul discumbe 
bant. dicere in 
tra se 

quis est hic. qui 
etiam peccata 
dimittit. 

50 dixit etiam ad 
muliere 

Fides tua te sal 
uam fecit. uade 


in pacem. 


Luc Mat 
LXXV 


deinceps. et 
ipse iter facie 
bat per ciuitates 
et castella. prae 
dicans et euange 
lizans regnu 
di. et duodecim 
cum illo. 

2et mulieres quae 
erant curate 
a spiritibus. 
maria quae uo 
catur magdale 
nae. de qua dae 
monia septem 
exierant 

3et iohanna uxor 
cydiae procura 


toris. herodis 


Mar Ioh 


Luc-8,s = 14. (rehd.) 


et susanna. et 

aliae multae. 
quae et ministra 

bant illi de facul 


tatibus suis. 


LXXVI * Cum ergo turba 


conuenisset. 

et de ciuitatibus 
aduenerint 
dixit simitudi 
nem talem ad 
illos. 

5 Et exiit qui semi 
nat. seminare 
agrum suum. 

Et dum seminat 
aliut cecidit se 
cus uiam. et con 


culcatus est et 


— 190 — 


comederunt. 

6 Et aliut cecidit 
super petram. 
et natum aruit. 
quia non habe 
bat umorem 

? et aliut cecidit 
inter spinas. 
est simul exorta 
spinae suffoca 
uerunt illut 

8 Et aliut cecidit 
in terram bona 


et exortum fecit 


fructum centuplu Lxxvii !! Est autem haec 


haec dicens clama 
bat. qui habet au 
res audiendi. 


audiat. 


eum discipuli 


dicentes. 


quae esset haec 


parabola. 


1? quibus ipse dixit 
uobis datum est 
cognoscere mrys 


terium regni di. 


LXXVI Ceteris autem 


in parabolis. 


Ut uidentes no. 


uideant. et au 
dientes non 


audiant. 


parabola. 
Semen. est uer 


bum di. 


fol. 186. 


qui audiunt 
uenit autem dia 
bolus. et tollit 
de corde illorü 
uerbum. ne 
credentes salui 
fiant. 

13 Nam qui supra 
petram. qui cu 
audierint. cii 
gaudio accipi 
unt uerbum. 

Et hi radices 
non habent. 
quia ad tempus 
credunt. 

Et in tempore 
temptationis 


recedunt. 


1? qui autem secus 


uolucres illut ? interrogauerunt uiam sunt.hi sunt !4^ Quod autem 


Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
DOES GOTT XXXVI LXXVI CXXXlIII XXXVIH  CVIII 
LXXVII CXXXV — XXXVII 
CE E 


Lc 85 ef exiif| voce ef erasa corr. m. 1. ecce exiit | 85973 aliud corr. m. 2., item illud 857 | 
87 est] lit. s erasa | 8° habet] scr. in rasura m. 1., omissa voce habet scripserat qui aures, quod 


statim correxit | 8? discipuli] add. m. rec. eius | 813 hi] hii corr. m. 2. | 81? ad tempus] vocem ad 


del. corr. 


1014187. ^ 


in spinas cecidit 
hi sunt qui audi 
unt et a sollici 
tudinibus sae 
culi. et diuitia 
rum uoluntas 
uitae huius. eü 
tes simul suffo 
cantur. et non 
adferunt fruc 
tum. 

15 Quod autem in 
terram bonam 
hi sunt qui in cor 
de bono audien 
tes. uerbum re 
tinent. et fruc 
tum adferunt - 

per patientiam 


LXXvTım !ó Nemo autem 


Luc Mat 
LXXVIIII XXXII 
LXXX XCIII 
LXXXI CXXIII 


— 101 — 


lucernam acce 
sam operit uaso 
aut subtus lec 
tum ponit 


Sed super cande 


Luc; 8; 44 — 23. (rehd.) 


Qui autem non 
habet etiam quod 
putat se tene 
re auferetur 


ab illo. 


labrum ut in LxxxiI !? Uenerunt aute 


trantes lumen 


uideant. 


LXXX 17 Non enim est oc 


cultum quod 
non manifes 
tetur. 

Nec absconsum 
nisi ut cognos 
catur et in pala 


ueniat 


LXXXI !? Uidete quomodo 


auditis 
qui enim habet 


dabitur illi 


Mar Ioh 
XXXVII 
XC 


ad illum mater 
et fratres eius 
et non poterant. 
adire ad eum 
prae turba. 

20 Nuntiatum aute 
est illi. quia ma 
ter tua et fratres 
tui stant foris 
uolentes te ui 
dere. 

?! Qui respondens 
dixit ad eos 


haec est mater 


Luc Mat 
LXXXII CXXX 
LXXXIII LXVIII 


Lc 814 uoluntas] lit. s erasa corr. m. 2. : uoluptatib: 


mea et fratres 
mei hi sunt qui 
audiunt uerbu. 


di et faciunt. 


LXXXIII 22 Factum est aute 


in una dierum 
et ipse ascendit 
in nauiculam 
et discipuli eius 
Et ait ad illos 
transfretemus 
transtagnum 
et leuauerunt 
23 nauigantibus 
autem illis ob 
dormiit. 
Et descendit pro 
cella uenti et 
conplebatur fluc 


tibus nauicula 


Mar Ioh 
XXXV 
XLVII 


— 192 — 


luca oso (red) 


et periclitabantur. 
?4 Accedentes aute 

suscitauerunt 

eum dicen 

tes 

Praeceptor pe 

rimus. 

At ille surgens 
increpauit uen 
tum et tempes 
tatibus aquae 
et cessauit et 
facta est tran 
quillitas 

?5 Dixit autem illis 
ubi est fides 
uestra 

Et timentes mira 
ti sunt ad inui 


cem dicentes 


Luc Mat 


Quis est hic quod 
uentus imperat 
et mari et oboe 
diunt ei 
26 Fnauigauerunt 
autem ad regio 
nem geraseno 
rum quae est 
trans contra 
galileam 
27 Et cum egressus 
esset occurrit 
illi uir quidam 
qui habebat dae 
monium iam tem 
poribus multis 
et uestimentum 
non induebatur 
neque in domo 


manebat. sed in 


Mar loh 


monumentis 


?3 His uidit ihm pro « 


cidit ad illum 
et exclamans 
uoce magna 
dixit 
Quid mihi et tibi 
est ihu. fili altis 
simi 
Obsecro te ne me 


torqueas. 


29 Praecipiebat eni 


spui inmundo 


ut exiret ab ho 


mine 


Multis enim tem 
poribus disrupe 
rat illum. 

Nam uinctus cate 


nis et compedibus 


Luc Mat 


Lc 8?* uentum] litt. um erasis corr. m. 2.: uento. 


8?5 menfis corr. m. 2. 


3?6 vox frans a corr. linea ducta deleta. 


828 his uf uidit corr. m. vet. vel m. 1. 


331 qbyssü corr. m. 1. 


fol. 188. 


custodiebatur 
Et ruptis uinculis 
agebatur a dae 
monio in loca 
deserta 
30 Interrogauit au 
tem illum ihs. 
Quod tibi nomen 
est 
At ille dixit 
legio. quia mul 
ti sumus 
31 Uenerunt daemo 
nia multa 
et rogabant illu 
ne imperaret 
illis ut in abissü 
irent. 
3? Frant autem ibi 


grex porcorum 


Mar Ioh 


fol. 189. 


multorum pas 
centium 
Daemonia autem 
rogauerunt illu 
ut in illis irent 
et permisit illis 
33 Exierunt ergo 
daemonia ab ho 
mine et intra 
uerunt in por 
cos 
Et inpetu abiit 
grex per prae 
ceps in stagnü 
et suffocati sunt 
3: Quod ut factü 
uiderunt nun 
tiauerunt in 
ciuitatem et 


'in uillas. 


Luc Mat 


— 103 — 


35 Exierunt autem 
uidere quod fac 
tum est et uene 
runt et inuene 
runt ihm et homi 
nem sedentem 
a quo daemonia 
exierant uestitü 
ac sana mentem 
ad pedes eius et 
timuerunt 

36 Nuntiauerunt 
autem illis qui 
uiderant quomo 
do sanus factus 
est a legione. 37 et 
rogauerunt illü 
omnis multitudo 
regionis gerase 


norum ut discede 
ret 


Mar Ioh 


Lc 835 menter] lit. m (20) a corr. del. 


Luc 


ab ipsis quia ti 
more magno 


tenebantur 


LXXXIIII [pse autem asce 


dit et reuer 
sus est 

38 Ft rogabat illü 
uir a quo daemo 
nia exierant. ut 
cum ipso esset 
dimisit autem 
illum dicens. 

39 redi domum. et 
narra quanta 


tibi fecit ds 


Et abiit per uniuer 


sam ciuitatem 
praedicans quan 


ta ihs fecit illi 


LXXX *0Factum est aute 


Luc Mat 
LXXXIIH — XLVIII 
LXXXV LXXIIII 


119,132: $— 22:3 (Telidb) 


cum redisset ihs 
excepit illum 
turba. 
Erant enim omnes 
expectantes 
eum. 
^! Et ecce uenit uir 
cui nomen iairus 
et ipse princeps 
synagogae erat 
et cecidit ad pe 
des ihu rogans 
eum ut intra 
ret in domum 
42 quia filias uni 
ca erat illi fere 
annorum duode 
cim et haec mo 
riebatur 


Et contigit du 


Mar Ioh 
XLVIIII 


84? filias] lit. s a m. 1. iam expuncta, a corr. iterum linea ducta deleta est. 


— 104 — 


Ic. 8, 42° 52 (rehd.) 


iret a turbis sic 
comprimebatur 
ut suffocarent 
eum 

43 Ft mulier quae 
dam quae erat 
in fluxu sangui 
nis ab annis duodeci 
quae in medicos 
erogauerat 
omnem substa 
tiam suam nec 
ab ullo potuit 
curari. 4! accessit 
retro. et tetigit 
uestimentum 
eius. 
Et confestim ste 
tim fluxus san 


guinis eius 


Luc Mat 


45 Et ait ihs 
quis est qui me 
tetigit. 
Negantibus aute 
omnibus dixit 
petrus et qui 
cum eo erant. 
Praeceptor tur 
bae te compri 
munt tam mag 
nae et dicis quis 
me tetigit. 
46 Et dixit ihs 
tetigit me aligis 
Nam et ego cogno 
ui uirtutem de 
me exisse. 
^7 Uidens autem mu 
lier quia non la 


tuit illum. uenit 


Mar Ioh 


Lc 85* sfefif corr. m. 2. 


845 filia. fides] litt. lia fi erasae. 


849 ad] lit. d erasa. 


8*? synagoge corr. m. post. 


tremens et pro 
cidit ante pedes 
illius 
Et ob quam cau 
sam tetigisset 
eum indicauit 
coram omni 
populo. 
Et:quemadmo 
dum confesti 
sanata est 
48 At ipse dixit illi 
filia. filia. fi 
des tua te salua 
fecit. uade in pace 
#9 at eo loquente 
uenit ad princi 
pe synagoge di 
cens ei 


Quia mortua est 


Luc Mat 


fol. 190. 


filia tua noli 
uexare illum 

59 ihs autem audi 
to hoc uerbo 
ait patri puelle 

Noli timere. cre 
de tantum et 
salua erit. - 

51 Et cum uenisset 
domum non 
permisit secu 
intrare quem 
quam. nisi petru 
et iohannem et 
iacobum et pa 
trem.et matre 
puellae 

52 Flebant autem 
omnes et plan 


gebant illam 


Mar Ioh 
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fol. 191. 
at ille dixit Quibus precepit 
nolite flere ne alicui dicerent 
Non est enim mor quod factum est 


tua sed dormit. Lxxxvi9! Conuocatis aute 


1er 852229 28%. (rehd.) 


neque peram circuibant per 
neque calciamen ciuitates et castel 
tam. neque pane la euangelizantes 
neque pecunia et curantes ubique. 


53 et deridebant duodecim disci neque duas tuni. XC? Audiuit aute 
eum. scientes pulis suis. dedit cas habeatis herodes te 
quod mortua illis uirtutem ^ Et in quacumque trarcha. omnia 
est et potestatem domum intraue quae erant facta 

54 |pse autem te super omnia ritis ibi manete et mirabatur 
nens manum daemonia et ut et [ne] proficis Eo quod dicere 
eius clamauit languorem cimini tur a quibusda 
eam dicens curarent. LVIII 5 Et quicumque quia iohannis 
puella surge ? Et misit illos pre non receperit resurrexit 

55 et conuertit spm dicare regnum uos exeuntes a mortuis. 
eius. et surrexit. di. et sanare in ciuitate illa. etia 33 quibusdam ue 
continuo firmos. puluerem uestrü ro quod helias 

Et iussit illi dari Lxxxvit 3 Et ait ad illos. de pedibus excu adparuit 
manducare nihil tuleritis tite in testimoni Ab aliis autem 

56 Ft stupuerunt in uia. um supra illos quod propheta 
parentes eius " neque uirgam LXXXVIIII5 Egressi autem unus de antiquis 

Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 

LXVI LXXVIHI — XXVIIII LVIII LV LII 

LXVII LXXXVI LIH LXXXVIIII LVI LIII 

XC CXLIII LV 


Lc 93 calciamentam] lit. m (29) del. m. 2. 
.9* quácumque corr. m. 2. 


«94 ef [ne] ] post vocem ef litt. 2 vel 3 erasae, 


93 apparuit corr. m. 2. 


in rasura scr. m. 1.: inde. 


— 196 — 


buc 9, s — 17. (rehd.) 


surrexit. et excepit illos 


9 Ait auté herodes et loquebatur 


iohannen. ego illis de regno di. 


decollaui. Et eos qui cura 


hic quis est de qvo indigebant sa 


audio talia nabat. 


Et quaerebat xcui ? Dies autem iam 


illum uidere coeperat decli 


XCI !0 Et reuersi apos nare 
toli narraue Et accesserunt 


runt illi quaecu duodecim disci 


que fecerunt puli eius. et dixe 
xLII Et adsumptis illis runt illi 
secessit seorsu Dimitte turba 
in locum deser ut eant circa cas 
tum quod est tella et uillas 
betsaida et inuenient es 
1! Quod cum cogno 

uissent turbe quia hic in loco 


secute sunt illu deserto sumus. 


Luc Mat Mar Ioh 
CXI CXLVI LXI XLV 
XLII | CXLVI LXIIIH XLVIII 
XCIII 





Lc 912 £urbàü corr. m. 2. 


cas et inuent. escas 


13 Ait autem ad illos 

ihs 

Date illis"mandu 
care uos 

At illi dixerunt 
non sunt nobis 
plus quam quinq: 
panes et duos 
pisces 

Nisi nos eamus 

et emamus in om 
nem hanc tur 


bam escas. 


4 Erant enim fere 


uiri quinq: milia 
Ait autem ad dis 
cipulos 
Facite illos discu 
bere per conuiuia 


quinquagenos 


Luc Mat 


91? erasis voc. inuenient escas corr. m. 1.: reficiant se. 


91? inuent| inuenient corr. m. 1. 


913 duos] lit. s a corr. deleta. 


fol. 192. 


15 Et ita fecerunt. 
et discubuerunt 
omnes 

16 Acceptis autem 
quinque panibus 
respexit in celu 

Et duobus piscib: 
benedixit super 
illos et fregit et 
distribuit disci 
pulis suis ut po 
nerent ante 
turbam. 

17 Et manducauerunt 
et saturati sunt 

Et sublatum est 
quod superfuit 
illis fragmen 
torum cophi 


ni duodecim 


Mar Ioh 


fol. 193. 


xai !5 Et factum est 
cum solus esset 
orans. erant au 
tem cum illo et 
discipuli 
Et interrogauit 
illos dicens. 
Quem me dicunt 
esse turbae. 
19 At illi responde 
runt et dixerunt 
Iohannem baptista 
Alii autem heliam 
alii autem quia 
ex antiquis pro 
phetis unus 
surrexit. 
20 Dixit autem illis 
uos uero que 


me esse dicitis 


Luc Mat 
XCHII CLXVI 
XCV CLXVIIII 
XVI CLXX 
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XCV Respondens simo 


petrus dixit ad dnm 
tu es xrs filius 
di uiui, 
?! At ille increpans 
illos precepit 
ne cui haec di 
cerent 
?? Dicens quod opor 
tet filium homi 
nis multa pati. 
Et reprobari a pri 
cipibus sacerdotü 
et senioribus et 
scribis et occidi 
Et post tres 
dies resurge 


re 


xCvI 23 Dicebat autem 


ad omnes. 


Mar 
LXXXIII 
LXX **II 

LXXXV 


Luc 


Si quis uult post 
me uenire abne 
get se ipsum et 
sequatur me 

?: Qui enim uolue 


rit animam sua 


sr as. (reich) 


me et meos huzc 
filius hominis 
erubescit cum 
uenerit in maies 
tate sua et patris 


et scrm angelorü 


saluam facere xcvi?" Dico autem uobis, 


perdet illam 
Nam qui perdide 
rit propter me 
animam suam 
saluam faciet 
illam 
?5 Quid enim prode 

est homini. si lu 
cretur uniuer 
sum mundum 
se autem perdat 


et animam suam 


xcvi 26 Nam qui erubuerit 


Luc Mat 
XCVIH . XCIIII 
XCVIIHI LXXII 


uere sunt aliqui 
hic stantes qui 
non gustabunt 
mortem donec 
uideant regnü di. 

?8 Factum est aute 
post haec uerba 
fere post dies sex 
adsumpsit petrü 
et iohannem et 
iacobum et ascen 
dit in montem 


ut oraret 


Mar 
LXXXIII 
LXXXVII 


Ioh 


Lc 924 Lineae septem inde a litteris zit usque ad uniuersum in rasura scriptae sunt a m. 1., 


omissis enim antea vocibus propter me et animadverso postea errore, maluit 


librarius tot lineas delere et iterum scribere quam duas voces omissas vel in 


margine vel inter lineas adicere: (Haase) 


926 hunc] antea huic videtur fuisse. 


— 108 — 


Luc. 9,29 — 40. (rehd.) 


29 Et dum orat fac 
ta est. species 
aspectus eius 
uelut sol. 

Et uestimenta 
eius candida. 
uelut nix. 

30 Et ecce duo ui 
ri loqueban 
tur cum illo 

Erant autem 
moyses et helias 

31 uisi in maiestate 
Et dicebant exces 
sum eius que 
completurus 
erat in hierusale 
32 Petrus uero et 
qui cum illo erant 


grauati somno 


Luc Mat 





et euigilantes 
uiderunt maies 
tatem eius. et 
duos uiros. qui lo 
quebantur. 

cum illo. 

33 Ft factum est cum 
descederent. ab 
illo. ait petrus. 

Praeceptor. bonu 
est nobis. hic esse 
Faciamus hic. tria 
tabernacula. 

unum tibi et unum 
moysi et unum 
heliae 

nesciens quid 
diceret 

32 Haec autem illo 


loquente facta 


Mar Ioh 


Lc 937 monte] lineola supra lit. e erasa. 


est nubs et obu 
brauit eos. et ti 
muerunt 
Et intrantibus 
illis in nubem 
35 uox facta est 
de nube 
Hic est filius me 
us electus ipsu 
audite 
36 Et dum fit uox 
inuentus est 
ihs solus 
Et ipsi tacuerunt 
) et nemini nihil 


dixerunt in illis 


diebus ex his quae 


uiderant 


37 Factum est aute 


xr]vi per die discendentib: 


Luc Mat 
XLVIIHI | CLXXXIIII 


93? eum (1°)] lineola lit. E sic erasa, ut nunc legatur cum. 


fol. 194. 


illis de monte 

occurrit illi tur 

ba multa. 38 et ecce 

uir de turba ex 

clamauit dicens 
Magister obse 


cro te respice 


in filium meum 


quia unicus est 
mihi. 3? et ecce spi 
ritus adpraehe 

det illum subito 

et elidit et dissi 
pat eum spumat 

et uix discedit 


dilanians eum. 


10 Ft rogaui discipu 


los tuos. ut eice 
rent illum et 


non potuerunt 


Mar Ioh 
XCI 


fol. 195. 


*! Respondens 
autem ihs dixit. 
O generatio in 


fidelis et per 


uersa. usque qvo 


ero aput uos. et 
patiar uos. 
Adduc hoc filiu 
tuum. 

42 et cum accessit 
elisit illum dae 
monium. et dis 
sipauit. 

et increpauit 
spiritum inmü 
dum. et sanauit 
puerum eius. 
et reddidit illu 
patri suo. 


C 43 Stupebant aute 


Luc Mat 
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omnes in magni CII 46 Intrauit aute 


tudinem di. et 
in mirabilib: 
quae faciebat. 
et dixit ihs. ad 
discipulos suos. 
^4 Ponite uos in 
auribus uestriis 
sermones hos 
nam filius ho 
minis. tradetur 
in manus. ho 
minum. 
45 At illi ignorabant 
uerbum istud 
et erat uelatu 
ante ipsos. ut 
non sentirent 


et timebant inter 


rogare de hoc uerbo. 


Mar Ioh 


LXXXII 


Lc 9^! hoc] Auc corr. m. 1., ut videtur. 


Luc..9, 41 — 50. (rehd.) 


cogitatio in eis 

quis eorum ma 
ior esset. 

^! at ihs uidens cogi 
tationes eoru. 
adpraehendens 
puerum. statuit 
secus se. 48 et ait 
quicumque me re 
ceperit. non me 
recipit sed eu 
qui me misit. 

et qui recipit pue 
rum talem in no 
mine meo. me 
recipit. 

nam qui minor 
est inter omnes 


uos. hic maior est. 


Luc Mat 
CH  CLXXVIII 
CI CXCVII 


cii #9 Respondens au 


tem iohannes dixit. 
praeceptor. wi 
dimus quenda 
in nomine tuo 
eicientem. daemo 
nia. et prohibe 
bamus eum quia | 
non sequitur 
uobiscum 

50 et ait ad illum ihs 


Sinite eum. et no 





lite prohibere 
qui enim non est | 
aduersum uos. 

pro uobis est 

nemo est enim 
qui non faciat 

uirtutem in no 


mine meo. 


Mar Ioh 


XCV 
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Luc? 0,51 — 10, 2. (rehd.) 


cimi ?! Factum est aute 
dum conpleretur 
dies-adsumptio 
nis eius. et ipse 
faciem suam fir 
mauit. ut iret hie 
rusalem. 52 et mi 
sit nuntius ante 
conspectum sut 


Et euntes intra 


iacobus et iohan 
nes dixerunt 
Dne. uis dicimus 
ut ignis discen 
dat super illos 
de caelo. 

55 et conuersus in 
crepauit illos 

56 et abierunt in ali 


ut castellum 


uerunt in ciuita CV 57 Factum est aute 


tem samaritano 
rum quasi para 
turi illi. 

53 etnon reciperant 
illum. quoniam 
facies eius erat 

euntis hierusale 


5* cum uidissent au 


tem discipuli eius: 


Luc Mat 
CIIII LXVIII 
CV 


euntibus illi in 
uia. dixit quida 
ad illum. 

Sequar te. quocu 
que ieris 

58 Et ait illi ihs 

uulpes foueas ha 
bent. et uolucres 


caeli nidos ubi reqvi 


escant. 


Mar Ioh 


Lc 956 aliud corr. m. 2. 


957 li] illis corr. m. 2. 


99? apufus] lit. u (10) erasa. 


10! omne corr. m. 2. 


filius hominis 
non habet. 

59 Et ait ad alteru 
sequere me 
ille autem dixit 


dne. permitte 


fol. 196. 


his qui domum 


sunt. 


62 ait ad illum ihs 


nemo respiciens 
manum aratro * 


aputus est regno di. 


mihi primum ire cvıı 10! Designauit aute 


sepelire patre 
meum. 
60 Dixitque ei ihs 
sequere me. 
et sine mortui. 
sepeliant mor 


tuos suos. 


dns. postea et ali 
os septuaginta duo 
et misit illos binos 
ante faciem sua 

in omne locum 

et ciuitatem. 


quo erat uenturus 


"Tu autem uade ad — CXI 2et dicebat illis 


nuntia regnü di. 
61 et ait alter. 
Sequar te dne. 


Sed primum per 


mitte mihi renuntiare 


Luc Mat 
CVIl LXXVIII 
CXI 


messis quidem 
copiosa. opera 
rii autem pauci 
Rogate ergo dnm 


messis. ut mittat 


Mar Ioh 


— 201 — 
fol. 197. le} 410,9 — 14: (rehd.) 


operarios in mes super ea. qui in illa sunt 1? Dico enim uobis 


sem suam. 
cvi Ite ecce mitto 


uos sicut oues 


in medio luporü. 


CX ! Nolite portare 
sacculum. neque 
peram. neque 
calciamenta. 
et neminem per 
uiam salutaue 
ritis. 

CXI 5In quacumque 
autem domum 
primum intra 
ueritis. dicite 
pax huic domui 

6 et si ibi fuerit fi 
lius pacis requi 


escit pax uestra 


Luc Mat 
CVIIII LXXXVI 
CX LXXXII 
CXI LXXXIIII 
CXII LXXXIII 
CXII 





Si autem. supra 


uos reuertetur 


CXII 7 In eadem autem 


et dicite. quia ad 
propiauitnuos 


regnum di 


domo manete cximi!?In quacumque 


edentes et bibe 
tes. quae adpo 
nuntur uobis. 
Dignum est eni 
operios merce 
dem suam. 
cxi Nolite transire 
de domo in domu 
8 et in quacumque 
ciuitatem intra 
ueritis. et accepe 
rint uos. man 
ducate que ante 
uos ponuntur 


9 Et curate infirmos 


[Mar] Ioh 


autem ciuitate 


sodomi et gormor 
ris. toleradili 

us erit in die iudi 
cii. quam illi ciui 


tati 


intraueritis et CXV !3 Uae tibi corazai 


non receperint 
uos. exeuntes 
in plateis eius 
dicite. !! etiam pul 
uerem qui adhe 
sit nobis dicita 
fe*uestra in 
pedibus excus 
simus in uos. 
Tamen hoc scito 
te quoniam ad 
propinquauit 


in uos regnu. di. 


Luc M[at 
CXIIH LX[...] 
CXV C[VIII 


et betsaida 

quia si in tyro 
et sidone. factae 
fuissent uirtu 
tes. quae in uo 
bis factae sunt. 
olim in cinere et 
cilicio. seden 

tes paenite 


rentur. 


14 Uerumtamen 


tyro et sidoni 


tolerabilius erit 


Mar . Ioh 


. Lc 105 quacumque corr. m. 2. | 109 sin aufer corr. m. 2. | 107 dignum) lit. m erasa corr. m. 1. (?) 


dignus | 107 operius corr. 


corr. m. 1. | 1012 sodomis corr. m. 2. | 101290 


minuscula. 


r] 


m. 1. (?) | 10? quacumque corr. m. 2., item 101° | 10!! de ciuitate uestra. 


rmorris] lit. r (10) erasa | 10? Zolerabilius] lit. b est 


Luc. 10,°14 — 24. (rehd.) 


quam uobis. 

15 et tu capharnau 
quid usque ad 
caelum exalta 
ta es. usque ad 
infernum de 
mergeris. 

16 qui uos audit 
cxvil me audit. 
et qui uos sper 
nunt. me sper 
nunt 
qui autem me au 
dit. audit eu 
qui me misit 
cxi !? Reuersi sunt au 
tem septuaginta 
duo cum gaudio 
dicentes 
dne etiam 
Luc Mat 


CXVIII XCVIII 
CXVIII 


— 202 — 


fol. 108. 
daemonia sub gaudete aute cxvHui Omnia mihi tra 
dita sunt nobis quod nomina : dita sunt a patre 
in nomine tuo. uestra. scribta et nemo scit. qvis 

18 Et ait illis. sunt in caelo est filius. nisi 
Uidebam satana. cxvinm?! In ipsa hora exul pater. 
sicut fulgur de tauit in spu sco. neque patre 
caelo cadente. et dixit. quis cognoscit. 
19 Ft ecce dedi uobis Confiteor tibi nisi filius. et 
potestatem su . pater dne cae cui uoluerit 
pra serpentes li et terrae. quod filius reuelare 
et scorpiones abscondisti haec CXX ?? et reuersus ad 
calcandi. et nihil a sapientibus discipulos su 
uos nocebit. et prudentib: OS dixit. 
Et omnem uirtu et reuelasti illa beati oculi quae 
tem inimici paruulis. uident. quae ui 
20 uerumtamen Ita pater. quia sic detis. 
in hoc nolite gau bona uoluntas ?* dico enim uobis 
dere. quia spiri fuit ante te. quod multi pro 
tus uobis sub 22 Et conuersus ad phetae uolue 
iecti sunt. discipulos dixit. runt uidere 
Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
XCVI XXX | CXVIII CX CXLVIII 
CXVIII CXI 
CXX 


Lc 102! spu $có] lineolam puncta coniungentem adicere oblitus est librarius, ut videtur; nam si 


vocem expungere voluisset, aliam iormam puncti adhibuisset. 


10°? filius et] vocem et litt. aliquantulo minoribus postea addidit m. 1. 


fol. 199. 


quae uos uidis 
tis et non uide 
runt. 
CXXI 3 et haec eo dicen 

te. ecce quidam 

legis peritus 
surrexit temp 
tans illum et di 
cens. 

magister. quid 
faciendo uitam 
aeternam pos 
sidebo. 

26 At ille dixit ad eu. 
in lege quid scrip 
tum est. 

Quomodo legis 
27 jlle respondens 
dixit 


Diliges dnm dm 


Luc Mat 
CCXXI CXCIII 
CCXXII 


„203 — 


Luc. 10, 24 — 36. (rehd.) 


tuum. in toto in hiericho. et 


corde tuo. et in incidit in latrones 
tota. anima tua. qui etiam. despo 
et in tota uirtute liauerunt illu. 

tua. et plagis inposi 
et proximum tu tis abierunt. se 
um. sicut te ipsu miuiuo relicto. 
?3 dixitque illi ihs 31 Sacerdos uero 


recte respon quidam. desce 


disti debat eadem uia. 


Hoc fac et uiues. et uiso illo prae 


cxxii 2?]lle autem uolezs teriit. 


iustificare se ip 32? Similiter et leuita. 


sum dixit ad ihm. cum esset secus 
Et quis est me locum et uider 
üs proximus ret eum pertra 
30 Suscipiens aute siit. 

ihs dixit 33 Samaritanus qvi 


Homo quidam dam iter faciens 


descendebat a**** uenit secus eu 


Mar Ioh Luc Mat 
CVII 


et uidens miseri 
cordia motus est 
34 et alligauit uul 
nera eius. 
et infundens oleu 
et uinum. et in 
ponens illum in 
iumentum suu 
duxit in stabulu 
et cura eius egit 
35 et altera die pro 
tulit duos dena 
rios. et dedit sta 
bulario. et ait 
curam illi.us habe 
et quodcumque 
super:eregaueris 
ego reuertens. 
reddam tibi. 


36 quis horum triu 


Mar Ioh 


Lc 1039 suspiciens corr. m. 2. | 103? post descendebat a rasura 3 vel 4 litt., in qua scripsit m. 2. 


b hierusalé ; videtur m. 1. scripsisse ad (?) him , 


cognosco | 1 


corr. m. 2. | 1035 supererogaueris corr. m. 1. 


nam lineam, quae dicitur contractionis, adhuc 


032 wider | ret] lit. r (10) erasa | 10°* et infundens] vox et a corr. deleta | 10°* curä 
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Luc. 10, 36 — 11, 6. (rehd.) 


uidetur proximus 
fuisse illi. qui inci 


dit in latrones 


37 at ille dixit. 


3 


8 


qui fecit miseri 


cordiam in illo. e£* 


ait illi ihs. uade et tu 


fac similiter 
Factum est aute 
dum irent. et ipse 
intrauit in quod 
dam castellü. 

et mulier quaeda. 
martha nomine 
et 3? maria. quae 
etiam sedens 
secus pedes dni 
dni. 

audebat uerbü 


illius. 


40 martha autem 


satagebat. circa 
plurimum minis 


terium. 


Quae stetit et ait 


dne. non est cura| 
tibi quod soror 
mea. reliquerit 
me. solam minis 


Lane 


dic ergo illi. ut me 


adiuuet. 


11 et respondens 


dixit illi dns. 


martha. martha 


?? mariam optima 


partem elegit 
quae non.aufe 


retur illi. 


esset in quoda 
locum orans. et 
ut cessauit. dixit 
unus ex discipu 
lis eius ad eum 
dne. doce nos 
orare sicut do 
cuit iohannes 
discipulos suos 
2et ait illis. 
cum oratis. dicite 
Pater noster 
qui es in caelis 


scificetur nome 


tuum. ueniat reg 


num tuum. 
fiat uoluntas tua 
in caelo et in ter 


ra. 


fol. 200. 


cotidianum da 
nobis hodie. * et 
dimitte nobis 
peccata nostra. 
sicut et nos di 
mittimus debi 


toribus nostris. 


et ne inducas nos 


in temptatione 
sed libera nos 


a malo. 


CXXIII 5 Et ait ad illos. 


quis uestrum 
habet amicum 
et ibit ad illu. 
media nocte 


et dicet illi 


amice commoda 


mihi tres panes 


111Et factum est c[um 3panem nostrü 6 quoniam amicus 


Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
CXXIII 





Lc 1038 post vocem nomine add. m. 2. : excepit | illi in domu sua et huic erat. soror nomine, 
deinde corrector vocem ef ante maria erasit | 103? pedes dni] vox dni erasa | 1039 audiebat corr. 
m. 2. | 1049 religuerit] sup. lit. 7 (10) rasura (reliquerit?) | 105? mariam] lit. m (20) erasa | 11! mar- 
gine resecto vocis cum. perierunt duae litterae; quare et 104? lectio cura incerta est, sed non 


videtur scriptum fuisse curae | 11* femptatione corr. m. 2. 


$015201. 


meus uenit de 
uia ad me. et non 
habeo. quod po 
nam ante illu. 

Tet ille de intus 


respondit et 


205. — 


amicus eius est 
propter impro 
bitatem eius. 
surget et dabit 
illi quantos de 


siderat. 


dicit. CXXV ?et ego uobis dico 


Noli mihi moles 
tus esset. iam 
osteum clausu 
est. et pueri in 
cubile mecum 
sunt. non pos 
sum surgere 
et dare tibi 

Set ille. si perseue 
rauerit pulsans 
dico uobis. et si 
non dabat illi 


surgens eo quod 


petite. et dabi 
tur uobis. 

Quaerite. et in 
uenietis 
Pulsate et ape 
rietur uobis. 

10Omnis enim. qui 

petit. accipit. 
et qui querit 
inuenit. - 

et pulsante ape 


rietur. 


ex uobis petet 
filius piscem. nü 
quid pro piscem 
serpentem da 


bit illi. 


1? aut si petierit ouu. 


numquid scor 
pionem porri 
git ei. 

13 Sj ergo uos cum 
sitis mali. nostis 
bona dare filiis 
uestris. quanto 
magis perter 


uester caelestis 


dabit bonum datu 


Luc 11,:6 —17. (rehd.) 


et cum eiecisset 
mutum daemoni 
um. locutus 
est mutus. 

et omnes turbae 
stupebant 

CXCVI 15 quidam autem 

ex pharisaeis di 
xerunt. 

in beelzebul prin 
cipe daemonio 
rum. eicit dae 
monia 

cxxvir !5 et alii temptantes 

signum de caelo 


quaerebant ab eo 


petentibus se xxvii !? Ipse autem ut ui 


CXxvI 2 Et erat dum eicit 


daemonium. et 


illut fuit mutu 


dit cogitationes 


eorum. dixit. 


113 quo autem patre. 


Omne regnum 


Luc Mat Mar loh Luc Mat Mar Ioh 
CXXV CXXVI CXVIII XXXII 
LIII CXXVI CXXI XXXIII 
CXXVII CXXVII 
EVER 


Lc 117 essef] lit. £ delevit m. 2. | 1119 pulsanti corr. m. 2. | 11! patre] lineola sup. lit. e 
erasa | 11!! piscem 20] lit. m del. m. 2. | 11!3 perter] litt. er (10) erasis corr. m. 1. pater | 


1114 iecit corr. m. 1. (?) atramento, non minio. 


000 


Euer Tom or (tehd.) 


in se ipsum diui ideo ipsi iudices 


sum desolabitur erunt uestri. 
et domus supra 20 Sed si in digito di 
domum. non sta ego eicio dae 
bit. sed uel cadet monia. profec 
18 sj et satanas. sa to peruenit in 
tan eicit. in uos regnum di 
se ipsum diuisus ?1 Ft cum fortis ar 
est quomodo matus custodit 
stabit regnu atrium suum. 

ipsius. in pace sunt. ea 
quia dicitis. quo quae possidet 
niam in belzebul 22 si autem fortior 
principem dae illo superueni 
moniorum eicio ens. uicerit eu. 
daemonia. uniuersa arma 
19 Quod si ego in eius auferet in 
belzebul eicio quibus confide 


fili uestri in quo bat. et spolia eius 


23 qui non est mecu 
aduersus me est 
Et qui non colligit 


mecum. spargit. 


CXXX #Et cum inmundus 


spiritus exierit 
de homine. per 
ambulat. per lo 
* ca. quae non 
habent aquam 


queres requi 


fol. 202. 


mundatam at 
que exornata 
?6 Ft tunc uadit. et 
adsumit secum 
septem spiritus 
nequiores se. 
et ingressus in 
habitat. et fit 
huiusmodi ho 
minis uita. mul 


tum peius priori 


em. et non in. CXXx1 ?? Factum est aute 


uenies* 

Tunc dicit. reuer 
tar in domum 
meam unde 


exiui 


?5 et cum uenerit 


inuenit eam ua 


cum haec diceret. 
et extolles uo 
cem quaedam 
mulier dixit illi. 
Beatus uenter. 

qui t portauit. 


et ubera quae 


eicient. distribuit cantem. scopis suxisti. 

Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
CXXX CXXVIIII 
CXXXI 


G 


Le 11!? vocem uel linea ducta delevit corr. , litt. e£ post cad et litt. si ante ef a m. 1. postea 
additae. 
118 satan| satanä corr. m. vet. 
117? ercient] eiciunt corr. m. 2. 


11?" fe portauit corr. m. 2. (?) — Post hunc versum excidit in codice unum folium, quod 


fuit sequentis fasciculi (H) primum. 


fol. 203. 


recubuit 

38 phariseus aute 
coepit intra se 
reputans dicere 
quare non primü 
baptizatus est 
priusquam man 


ducaret 


39 Ftaitdnsadillü | CXXXVI 1? Sed uae uobis pha 


nunc uos phari 
saei. prius quod 
de foris est cali 
cis et catini mun 
datis. quod aute 
intus est uestru 
plenum est ra 
pina et iniqui 
tate 
40 Stulti nonne 


qui fecit quod 


Luc Mat 
CXXXVI CCXXXIIH 
CXXXVII CCXXXVIII 


— 201 — 


de foris est etia 


id quod intus 


est fecit 
41 Tamen quod su 


perest date ele 


mosynam et 


Luc 


primas cathe 
dras in synago 
gis. et salutatio 
nes in foro. et 
primos discubi 


tos in conuiuiis 


ecceomniamü CXXXVIII ^^ Uae uobis quia 


da sunt uobis 


risaeis qui deci 
matis mentam 
et rutam et omne 


holus. et praete 


monumenta 
estis quae non 
parent et ho 
mines ambula 
tes supra illa 


nesciunt. 


ritis iudicium | cxxxvim 45 Respondens au 


et caritatem di 


Haec oportuit fa 


cere. et illa non 


omittere. 


CXXXVII #3 Uae uobis pharise 


is. quia diligitis 


Mar Ioh 
CXXXV 


tem quidam ex 
legis peritis 

ait illi 
Magister haec 


dicens etiam 


nobis contumelia 


Luc Mat 
CXXXVII CCXXXVI 
CXXXVIIII CCXXXVII 
CXL CCXXVIII 


«lj cner«red.) 


facis 

46 At ipse ait 
et uobis legis 
peritis. 

CXL Uae qui oneratis 
homines onerib: 
quae portari 
non possunt 

Et ipsi uno digito 
uestro non tan 
gitis sarcinas 
ipsas. 

^7 Uae uobis qui ae 
dificatis monu 
menta prophe 
tarum. et.orna 
tis sepulchra 
iustorum 

Patres autem 


uestri occiderunt 


Mar Ioh 
I 
I 
I 
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Exc; 119477122, (rehid.) 


illos 
4^8 profecto testi 
ficamini consen 
tire operibus 
patrum uestro 
rum 
Quoniam quidem 
ipsi eos occide 
runt 
Uos autem super 
aedificatis 
CXLI 4? Propterea et sapi 
entia di dixit 
mittam illis pro 
phetas et apos 
tolos et ex illis 
occident et per 
sequentur 59 ut 
requiratur san 


' guis omnium 


profetarum 

qui effusus est 

a constitutione 
mundi usque ad 
generationem 
istam 5! a sanguine 


zachariae 


qui periit inter 


altarem et aede 
Ita dico uobis re 
quiretur ab hac 


generatione 


cxLII ?? Uae uobis legis 


peritis. quia ab 
stulistis claue 
scientiae et ipsi 
non introistis et 
eos qui intrabant 


prohibuistis 


diceret coram 
omni plebe..coe 
perunt pharisei 
et legis periti 
grauiter ferre 
et committere 
cum illo 

de multis 5* quae 
rentes occansio 
nem aliquam 
inuenire quo 
modo accusa 


rent eum 


12! Multis autem 


turbis circustan 
tibus. ita ut se 
inuicem conculca 
rent. coepit dice 


re ad discipulos 


CXL111 5? Cum haec ad illos CxLım primü adtendite 


fol. 204. 


a fermento pha 
riseorum quae 


est hypocrisis 


CXLV ? Nihil autem oper 


tum estquod non 
reueletur 

neque abscon 
ditum quod 
non sciatur. 

3 quoniam quae 
in tenebris di 
xistis. in luce 
dicentur. 

Et quod in aure 
locuti estis in 
celariis praedi 
catur. supra 
tecta. et in pla 
teis. 


* Dico autem uobis 


Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
CXLI CCXL CXLIHI | CLXVIII CLXIII 
CXLII CCXXXII CXLV CXCIII 
CXLIII CCXLIII 


Lc 123 cellariis corr. m. 2. 


fol. 205. 


amicis meis. ne 


terreamini ab 


his qui occidunt 


corpus. Et post 
haec non habet 
Amplius quod 
faciant 

5 Ostendam aute 
uobis quem ti 
meatis 
Timete magis 
eum qui post 
quam occidit 
habet potesta 
tem mittere 


in gehennam. 


Dico uobis hunc 


timete 


6 Nonne quinque 


passeres duob: 


Luc Mat 
CXLVI  XCIIII 
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Euc;- 12; 4 — 15» (fehd). 


assibus ueniunt me coram homi 


Et unus ex illis nibus. denega 
non cadit in ter bitur. et ipse co 


ra. sine uolunta ram angelis di. 


1? Sps enim scs doce 
bit uos in ipsa 
hora quae opor 


teat dicere 


te patris uestri cxLvir!?Etomnisquidi —CXLVIII I3Et ait quidam de 


? Sed capilli capitis cit uerbum in fi 


uestri. omnes lium hominis 
numerati sunt. remittetur ei. 
Nolite timere Qui autem blas 
multis passeri phemauerit in 
bus plures estis spu sco non re 
$ Dico uobis. omnis mittetur ei 

quicumque con CXLVIII !! Cum autem indu 
fessus fuerit me cent uos in syna 
coram hominib: gogis et magistra 
et filius hominis tus et potestates 
confitebitur nolite sollicite 


illum coram esse qualiter res 


angelis di. pondeatis uel qvid 
CXLVI ? Qui autem negaue loquamini. 
rit. 
Mar Ioh Luc Mat 
LXXXVI CXLVII CXXII 
CXLVII CXXXVIII 
CXLVIIH 


Lc 1211 sollicite] lit. ult. erasa corr. m. 1. : sollieiki. 


1213 hereditatem mecü] vox mecü elota. 


4 


turba 
Magister. dic fra 
tri meo. ut diui 
dat mecum here 
ditatem mecn. 

14 At ille dixit ei 
homo quis me 
constituit iudi 
cem aut diuiso 
rem super uos 

15 Et dixit ad illos 
uidete et cauete 
ab omni auaritia 
quia non in abun 


dantia cuiusqua 


Mar Ioh 
XXXIIII 
XLI 


14 


luca qom 


uita eius est ex 
his quae possidet 
16 Dixit autem simi 
litudinem ad illos 
dicens. 
Hominis cuiusda 
diuitis uberes 
fructus posses 
sio adtulit. !7 et co 
gitauit intra se 
dicens. 
Quid faciam quod 
non habeo quo 
congregem iruc 
tos meos 
18 et dixit 
hoc faciam 
destruam hor 
rea. et maiora fa 


ciam. et in illo 


Luc Mat 


CI XLVIII 


— 210 


(rehd.) 


congregabo omnia 
quae nata sunt mihi 

19 Et dicam animae 
meae. habes mul 
ta bona in annos 
multos 
aepulare 

?0 Dixit autem illi ds 
stulte hac nocte 
animam tuam 
repetunt a te 
quae ergo prae 
parasti cuius 
erunt. 

?1 Sic est qui sibi the 
saurizat. et non 
est in dm diues 

c1 ? Dixitque ad dis 
cipulos suos. 


Ideo dico uobis 


Mar Ioh 


nolite solliciti 
esse animae. 

Quid manducetis 
neque corpore 
quid uestiamini 

?3 Nonne anima 
plus est qua 
esca. 

Et corpus qua 
uestimentu 

24 Considerate 

uolatilia caeli 
quia non semi 
nant neque 
metunt 

quibus non est 
cellarium neq: 
horreum et ds 
pascit illas. 


Nonne uos magis 


Luc Mat 


fol. 206. 


plures estis 


auibus. 


25 Quis autem ues 


trum cogitando 
potest adicere 
ad staturam sua 


cubitum 


?6 Ft de ceteris quid 


solliciti estis 


27 Considerate lilia 


quomodo cres 
cunt 

non laborant 
neque neunt 
neque texuit 
dico uobis quoni 
am nec salomon 
in omnia gloria 
sua. sic uestie 


batur sicut 


Mar Ioh 


Lc 12?" omissa voce aufem videtur primo scripsisse dixit illi ds, deinde vocibus illi ds erasis 


corr. ut supra. 


1225/0] elitesrdelsmy?: 


1227 fexunt corr. m. 2. (?) 


fol. 207. 


unum ex istis 
?8 Sj autem faenu 


' quod hodie in 


agrum est. et cras 


in clibanum mit 


titur. ds sic uestit 


quanto magis 


modice fidei 


29 Ft uos nolite qvae 


rere quid mandu 


cetis. aut quid 
bibatis. 
Nolite solliciti 


esse 


30 haec enim gentes 


inquirunt 

Scit enim pater 
uester quonia 
his indigetis 


3! nerumtamen 
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quaerite regnü 
di. et haec omnia 
prestabuntur 
uobis. 

CLI 3? Nolite timere 
pusillus grex 
quia conplacuit 
patro uestro da 
ri uobis regnü 

cLII 33 Uendite quae pos 
detis. et date 
elemosynam 

CLIII Facite uobis sac 
culos. qui non 
ueterescunt 
thensaurum no 
deficientem 
in caelis. quo fur 


non adpropiauit 


neq: tinea corrüpit 


Luc Mat Mar Ioh 
CLI CXLIIII 

CLII CXLVI 

CLIII 

Lc 1228 magis] add. m. 2. : uos. 


123? patri uestro dare corr. m. 2. 


1233 possedetis corr. m. 2. 


1234 fhensaurus fuus corr. m. 2. 


Luc 


31 Nam ubi fuerit 
thensaurum tuti 


ibi erit et cor tuu 


CLIIII 35 Sint autem lumbi 


uestri precincti 
et lucernae ar 
dentes 

36 Et uos similes ho 
minibus expec 
tantes dnm suü 
quando reuerta 
tur a nuptiis. 

Ut cum uenerit et 

pulsauerint 
confestim ape : 


riant ei 


CLV 37 Beati serui illi 


12,27 39. (réhd:) 


Amen uobis dico 
quod praecinget 
se et iubebit illos 
discumbere et 
transiet et minis 
trauit illis. 

38 Ft si uenerit uesper 
tina uigilia 
et ita inuenerit 
beati sunt. quia 
iubebit illos dis 
cumbere. et tra 
siet et ministra 
uit illis. 

Et si secunda et si 
tertia beati 


sunt. 


quos cum uenerit CLvi??Illud autem scito 


dns inuenerit 


uigilantes 


Luc Mat 
CLII CLXVII 
CLIN 


te quia si sciret 


pater familias | 


Mar Ioh 


CLV 


— 212 — 


Luc^d2 39-51 -(rehd) 


qua hora fur ue suam ut det illis 


nit. uigilaret utiq: in tempore triti 
et non sineret ci mensuram 
perfodire domu 43 Beatus ille seruus 
suam quem cum uene 

40 Et uos estote pa rit dns inueniet 
rati quia qua ho ita facientem 
ra non putatis 44 Uere dico uobis 
filius hominis 
uenturus est quae possidet 
CLVII 41 Ait autem petrus constituet illu 
dne ad nos dicis hanc cLvir 45 Quod si dixerit 
similitudinem seruus ille in cor 
an et ad omnes de suo dicens 
42 Ft dixit dns Moratur dns me 
quis est fidelis us uenire et coe 
dispensator et perit percute 
prudens quem re pueros et an 
constituit dns cillas. et edere 


supra familiam et bibere et inebri 


ari 
Luc Mat Mar Ioh 
CLVII CCLX 
CLVIII CCLXVII 





Lc 123? perfodiri corr. m. 2. 


1246 diuidet eum corr. m. 1., ut videtur. 


16 Ueniet dns serui 


illius in die qua 
non sperat et ho 
ra qua nescit 

et diuidit cum 
partemque eius 
cum infidelibus 


ponit. 


quia super omnia cLvrnr ^?Ille autem seruus 


qui cognouit 
uoluntatem 
dni sui et non 
paruerit secun 
dum uoluntate 
eius uapulauit 


multas. 


48 (Jui autem non 


cognouit et fe 
cit digna uapu 


lauit paucas 


Luc Mat 


CLVIII — XCV 


EIERN 


fol. 208. 


Omni autem cui 
multum datum 
est multum 
quaerunt ab eo 

Et cui plus digni 
tatis adscribi 
tur plus de illo 
exigetur serui 
tutis 

CLX ^? Nescitis quia igne 
ueni mittere 

in terram 

Et quid uolo nisi 
adcendatur 

50 Baptismum ha 
beo baptizari 

Et quomodo 
turbor usque 
dum perficiatur 


51! Putatis quod pace 


Mar Ioh 


46.51 .. . * * E: * 
12 In tota hac folii huius pagina versa cum passim animadverterem scripturae deletae vestigia, 


diligentius quaerens quid id rei esset, intellexi utramque paginae columnam ab initio ad finem 


esse palimpsestam, denique quae paulo clarius pellucent rimatus inveni antea per errorem 


totam paginam versam folii 207 servatis lineis eisdem scriptam iterum fuisse, cui deinde 


diligenter deletae idem librarius novam scripturam imposuit. (Haase) 


fol. 209. 


ueni mittere 
in terram 
Non dico uobis 
sed separatio 
nem 
5? Frunt enim ex hoc 
quinque in do 


mo. una diuisit 


tres in duo. et duo 


in tres 5? diuidun 
tur. 
pater in filium 
et filius in patre 
suum diuidetur 
mater in filia et 
filia in matrem 
Socrus in nurum 


et nurus in socrü 


219. — 


et ad turbas 
Cum uideretis nu 


be ab orientem 


ad occasum. stati. 


dicitis nimbus 
uenit 
Et ita fit sic 
55 Et eum uideritis 
austrum flante 
dicitis quod aestu 
uenit. et ita fit 
56 Hypocrite facie 
caeli et terrae 
nostis probare 
Signa autem tem 
porum non po 
testis probare 


57 Quid autem et 


Luce 1251 


CLXII 58 Dum enim uadis 


cum aduersario 
tuo in uia ad ma 
gistratum da 
operam libera 

ri ab illo. 

Ne forte condem 
net te apud iu 
dicem 

Et iudex tradat 
te exactori 

Et exactor mittat 
te in carcerem 

5? Dico tibi non exi 
es inde donec 
etiam nouissimu 
quadrantem red 


das. 


— 13, 4. (rehd.) 


tempore nunti 
antes illi de ga 
lilea. quorum 
sanguinem 
pilatus miscuit 
cum sacrificiis 
eorum 
? Et respondens 
dixit illis 
Putatis quod hi 
galilei prae omnib: 
galileis fuerunt 
peccatores quia 
talia passi sunt 
? Non dico uobis 
nisi paenitentia 
egeritis simili 


ter peribitis 


suam auobisipsisnoniu cLxı 13! Uenerunt aute * sicut illi decem 


CLXI ** Dicebat autem dicatis qod iustu est quidam ipso in et octo. supra 


Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
CLXI CLXII CLXII XXXVI 
CLXIIH 
H 


Lc 1252 díuisif] punctum infr. lit. 7 posuit m. 1., ut videtur; deinde corrector iterum litteram linea 
delevit | 125* orientem] lit. m del. m. 2. | 125° aestus corr. m. 2., ut vid. | 13? Ai] A corr. m. 2. | 
13? supra lineam quintam huius versus rasura; videtur esse opus correctoris, qui correcturam 


aliquam priorem delevit | 13? zodis] add. m. 2. : sed. 


Vae 19 205 Tir (relrd)s 


quos cecidit 
turris in siloa. 
et occidit eos 
putatis quia et 
ipsi. debitores 
fuerunt. prae 
ter omnes ho 
mines habitan 
tes in hierusale 
5 mon dico ttobis 
si penitentiam non 
egeritis. simi 
liter peribitis 
eLxı 9 Dicebat aute 
hanc similitu 
dinem. 
Arborem fici ha 


buit quidam pla 


tatam in uinea sua. 


et ueniens fructu 


Luc Mat 


CLXIII 


— 214 — 


quaerit illa. 

et non inueniens. 

? Dixit ad culto 
rem uineae. 
Ecce anni tres 
sunt. ex quo ue 
nio querens 
fructum. in fi 
culneam hanc 
et non inuenio. 

Succide ergo illa. 
ut quid etiam 
terram euacuat| 

8At ille respondens 
dixit illi. 

dne remitte illà 
et hoc anno. us 
quedum fodia 
circa illam. et mit| 


tam cophinum 


Mar Ioh 


stercoris. 9? et si 
quidem fecerit 
fructum. sin au 
tem in futuro 
succides eam. 

10 Erat autem do 
cens in sinago 
ga eorum sab 
batis. 

11 Et ecce mulier 
quae habebat spi 
ritum infirmita 
tis. annis decem 
et nouem. et erat 

- inclinata. nec 
omnino poterat. 


susum respiere 


1? Quam cum uideret. 


ihs. uocauit ad 


se et ait illi. 


Mat 
CXVI 


Luc 
CXV 


fol. 210. 


Mulier dimissa 
es. ab infirmita 
te tua. 

13 Ft inposuit illi 
manus et confes 
tim erecta est 
et magnifica 
bat dm. 

cxv !# Respondens au 

tem archisynago 
gus indignans. 
quod sabbato 
curaret ihs. di 
cebat turbae. 

Sex dies sunt in 
quibus oportet 
operari. in his 
ergo. uenite et 
curate. et non 


in die sabbati. 


Mar Ioh 


Lc 135 vox si ante penitentiam a m. 1. postea addita | 139 quaerit] lit. £ erasa corr. m. 2.: 


: 10 ; u, : 
quaerens in | 13!? synagoga corr. m. 1. | 13!! ef nouem. et e in rasura scripsit m. 1. , quid 


aniea scriptum fuerit, cognoscere non possum | 13!! sursum corr. m. 2. 


fol. 211. 


15 Respondit aute 
ad illum dns. et 
dixit. 
hypocrita. unus 


quisque uestrü 
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aduersarii eius 

et omnis populus 
gaudebat in prae 

claris. quae uide 


rant fieri ab ipso. 


sabbato non sol cLxvı !8 Dicebat ergo. 


uet bouem suu aut 
asino a praese 
pio. et ducit 

ad aquam. 

16 Hanc autem filia 
abrahae. quam 
alligauerat sa 
tanas annis dece 
et octo. non opor 
tuit solui. a uin 
culo isto die sab 
bati. 

17 Et cum haec dice 


ret. erubescebant 


puc Mat 


CLVI CXXXVI 
CLXVII 





cui simile est 
regnum di 
Et cui simile illut 
existimabo 

19 Simile est grano 
sinapis. quod ac 
ceptum homo 
misit in hortu 
suum. 

Creuit et facta 
est arbor. ita ut 
uolucres caeli 
requiescant 


in ramis eius 


Mar Ioh 
XLIIII 


69137 15 9-26. (rehd) 


CLXVIII 20 et iterum dixit 


cui similem esti 
mabo regnum di 
21 Simile est ferme 
to. quod acceptü 
mulier. absco 
dit in farinam 
donec fermen 


tatum est totu. 


cLxvin ?? Et ibat per ciuita 


tes et castella do 
cens. et iter fa 
ciens in hierusale 
CLXX 3 et ait illi quidam 

dne pauci sunt 
qui salui fiunt 

ipse autem dixit 
ad illos. 

24 contendite intra 


re. per angustu. 


Luc Mat 
CLXVII | CXXXVIII 
CLXVINI CLXXVI 
CLXX (EIS) 
CLXXI LX 


Lc 13!5 asznü corr. m. 2. 


. 13? osteum corr. m. 1. (?) 


4 


oteum. 

quia dico uobis. 
multi quaerent 
intrare. et non 


poterint. 


CLXXI 3 Cum autem intra 


uerit pater fa 
milias. et cluse 
rit osteum. et 
incipietis foris 
stare. et pulsa 
re osteum dice 
tes 
Dne. aperi nobis. 
et respondens 
dicet. nescio 
uos unde estis 
?6 tunc incipietis 
dicere. 


manducauimus 


Mar loh 


— 2107 — 


15o913 1569 214,2. (relid) fol. 212: 


et bibimus cora di uos autem ecce eicio dae suos sub alis suis 


te. et in plateis expelli toras. monia. et sani et noluistis 


nostris docuisti 29 et uenient ab o tates perficio 35 Ecce relinquetur 





27 et dicet uobis riente. et ab aqvi hodie et cras et uobis domus 


nescio unde lo. et austro sequenti die uestra deserta 


estis. in regnum di crucifigor dico*uobis non 


discedite a me. crLxxim3?Et ecce sunt. nouis 33jte. quia non ca uidebitis me. 


: 
; 


omnes opera simi. primi. et sunt pit propheta donec ueniat. 


rii iniquitatis primi qui erunt perire extra cum dicetis: bene 


d m um LI 


in gehennam nouissimi hierusalem. dictus qui uenit 

ignis. CLXXIIII 3! Ipsa die accese CLXX ?* Hierusalem. hie in nomine dni 

RE ; III 
28 jbi erit fletus ocu runt quidam pha rusalem. quae TES 141 Et factum est ut 1 


lorum. et stri 
dor dentium 
CLXXII cum autem ui 


deritis abraha 


et isaac et iacob. 


et omnes pro 
phetas. intro 


euntes in regno 


Luc Mat 
CLXXII LXII 
CLXXIII CXCVIIII 
CLXXIH1 





risaeorum dice 
tes illi. 

exi et uade hinc 
quia herodes 
uulte occide 


re. 


32 Ft ait illis. ite 


dicite uulpi illi. 


Mar Ioh 
XII 


occidis prophe 
tas. et lapidas eos 
qui ad te mittu 
tur. 

saepe uolui con 
gregare filios tu 
tuos. quemadmo 


dum gallina pullos 


Luc Mat 
CLXXV CCXLI 
CLXXVI 


intraret in domu 
cuidam. prin 
cipis pharisae 
orum sabbato 
manducare pa 
nem. et ipsi ob 


seruabant et. 


mar Ioh 


ye 


Re 


PONERET 


3 


? Et ecce homo hydropicus 


— 


5 


Lc 13?6 plateis] scribere voluit plu..., sed statim corr. | 1328 regnü corr. m. 2. | 1329 agvilone corr. m. 2. | 


133! uult fe corr. m. 2. | 1332 in fine vers. add. m. 2. 


: uerü tamen | oportit me odie et cras et sequenti 


ambulare | 1333 vox ife erasa | 133* hierusalem] scripserat hieruso.., sed in scribendo corr. | 133: filios tu] litt. fu 


elotae | 13?* noluistis| lit. s (20) a corr. deleta | 1335 dico*uobis] voluit scribere dico bobis. 


fol. 213. 


erat autem illu 
CLXXVII 3 et respondens. 
dixit ihs. ad legis 
peritos. et phari 
saeos dicens. 
Si licet sabbato 
curare. 
* At illi Zacuerunt 
Ipse uero adprae 
hensum eum sa 
nauit ac dimisit 
: illum 
5 Ft dixit ad illos 
cuius uestrum 
asinus ac bos in 
puteum cadens. 
et non continuo 
extrahit illu 
die sabbati 


"set non poterat 


Luc Mat 
CLXXVH CXVI 
CLXXVII 
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ad haec respondere 


crLxxvim? Dicebat autem ad 


inuitatos para 
bolam intendens 
quomodo primos 
accubitos eligerant 
dicens ad illos 

8 cum inuitatus. 

quis fuerit ad nub 
tias. non discu 
bat in primo loco 


ne forte honora 


tior te sit uocatus. CLXXVIII!!quia omnis qui se 


? et ueniat qui te 
et illum uocauit 
et dicat tibi. 
ad huic locum no 
uissimum loci 
tenere. et incipi 


es cum robore 


mar Ioh 


Luc. 14, 2 — 14. (rehd.) 


10Sed cum uocatus 
fueris. uade recu 
be. in nouissimo 
loco. 

Ut cum uenerit 
qui te inuitauit 
dicat. 
amice ascende 
superius 
tunc erit tibi glo 
ria. coram discu 


bentibus. 


exaltat humilia 
bitur. 
et qui se humiliat 


exaltabitur 


CLXXX !? dicebat autem 


et inuitatori. 


cum facis prandiu 


Luc Mat 


CLXXVIIII. CLXXXI 
CLXXX 


aut caenam. no 
li uocare amicos 
tuos. neque fra 
tres tuos. neq: 
cognatos tuos. 
neque uicinos 
neque magnos. 
ne forte et ipsi 
te reinuitent 

et erit tibi retri 


butio 


13 Sed cum facis co 


uiuium. uoca pau 
peres. debiles 
clodos. caecos. 

14 et beatus eris. 
qui non habent 
unde retri 
buere tibi. 


Retribuetur aute. 


Mar Ioh 


Lc 142 autem] litt. u et m erasis corr. m. 1.: ante | 14° poterant corr. m. 2. | 14? ad] lit. a erasa corr. 


m. 2.: da | 149 huic locum] add. m. 2.: et func | 14? fenere. et] vox et a m. 2. del. | 14? rubore corr. m. 1. | 


1414 quia non corr. m. 2. 


— 218 — 


Euc 14914 — 265 (rehid) 


tibi. in ressurrec 
tione iustoru 
15 Haec cum uidis 
sent quidam de 
simul discum 
bentibus dixe 
runt illi. 
Beatus qui man 
ducauit panem 
in regno di. 
16 At ipse dixit ei. 
Beati qui audi 
. unt uerbum di 
et faciunt. 
CLXXXI Homo quidam 
fecit caenam 
magnam et uoca 
uit multos 
17 Et misit seruü 


suum hora caene 


Luc Mat 
CLXXXI CCXXI 


ut diceret inuita 
tis. uenite iam 
paratum est. 

18 Ft coeperunt om 
nes simul ex 
cusare. 

primus dixit. uil 
lam emi. et neces 
se. habeo exire 
et uidere illam 
Rogo te. habe me 
excusatum. 

19 et alter dixit. 
iuga boum emi 
quinque. et eo 
prouare. non 
possum. 

20 et alius dixit. 
uxorem duxi et 


ideo uenire non 


Mar Ioh 


Lc 14!? prouare] add. m. 2. : illa. 


14?? locutus] litt. fu erasae. 


possum. 
21 Et reuersus seruus 
nuntiauit haec 
domino suo. 
Tunc iratus pater 
familias dixit 
seruo suo. 
Exi cito in plateis 
et uicis ciuitatis 


et pauperes ac 


fol. 214. 


ut intrent. et 
impleatur do 
mus mea 

?! dico enim uobis 

quod nemo uiro 

rum illorum. qvi 
uocati sunt. et 
non uenerunt 
gustabunt caena 


mearn 


debiles. et caecos: CLXxxım Ibant autem cu 


ac clodos. intro 
duc huc. 
22 Ft ait seruus. 
— Factum est dne 
sicut imperasti. 
Et adhuc locutus 
est. ?? et ait dns seruo 
exi in uias. et circa 


sepes. et compelle 


Luc Mat 
CLXXXII XCVI 


illo turbae. et co 
uersus. dixitadillos 
?6 Sj quis uenit ad me 
et non odit. patre 
suum. aut 
matrem. aut 
uxorem. aut fi 
lios. aut tratres 


aut sorores 


Mar Ioh 


2 | art 
fol. 215. 


vr 4 


Adhuc etiam ani et non potuerit 


mam suam non explicare. omnes 
» potest meus qui uiderunt 
discipulus esse dicent. ?? hic homo 
?! et qui non tollit coepit aedifica 
crucem suam re. et non potu 
et uenit post me it consummare. 
non potes esse — ?! Aut quis rex itu 
discipulus meus rus committere 
'CLXXXIII 28Quis ex uobis uo bellum aduersus 
les aedificare alium regem 
' turrem. non non prius sedens 
prius sedens gogitauit. si po 
conputauit test cum dece 
sumptus. qui millibus obuiare 
necessarii sunt *Et qui cum uiginti 
si habet ad con millibus uenit 
summandum aduersum se 

?9? ge postea qua po 32 Alioquin adhuc 


suerunt fundametu. illo loge agente 


Jue Mat Mar Ioh Luc 
CLXXXIII CLXXXIII 
CLXXXV 
CLXXXVI 
CLXXXVII 





Luc 14,95. — 15. 4: "(rehd.) 


tit. Pacem rogans 
CLXXXVIII 33Si ergo ex uobis 
qui non renun 
tiauit omnibus 
quae possidet 
non potest. esse 
discipulus eius 
CLXXXV ?! Bonum est sal 
quod si sal quoqs 
euanuerit. in 
quo condietur 
35 peque in terra 
neque in stercus 
utile est. nisi ut 
proiciatur. foras 
et conculce 
tur ab hominib: 
qui habet aures 


audiendi audiat 


Mat 
XCVI 
XXXI 
LXXII 
CLXXXI1I 


legationem mit CLXxxvr15! Erant autem con 


gregati publica 
ni et peccatores 
ut audirent illu. 
?et murmurabant. 
pharisaei et scri 
bae. quod hic sic 
peccatores reci 
peret. et mandu 


caret cum illis. 


CLXXXVII ? Et ait ad illos simi 


litudinem hanc 
dicens. 

4 quis ex uobis ho 
mo. qui habet 
centum oues 
et si errauerit 
una ex illis. 

nonne dimittit 


nonaginta 


Mar Ioh 
CV 
XXII 


Lc 1429 posuerunt] lit. u (20) sic erasa, ut nunc legatur 7; item lit. n erasa (posuerit) | 1429 uiderunt] lit. u 


(20) sic erasa, ut nunc legatur 7 (uiderint) | 143! gogitauit] in lit. g (10) linolea sic erasa, ut nunc legatur c 


(cogitauit) | 14?! et] lit. £ sic erasa, ut nunc legatur i (ei) | 143! millibus (20)] lit. / (10) erasa | 143? /onge videtur 


correxisse m. 1. | 1433 sic ergo corr. m. 2. | 14? eius] litt. ei erasis corr. m. 2.: meus | 1435 foras] lit a erasa 


'corr. m. 1.: foris | 15! ef] scripserat it. ' 


— 220 — 
Luc. 15, 4 — 14 (rehid.) foli .216. 


nouem in mon ita gaudium inueniat. Pater. da mihi 
tibus. et ibit ad erit in caelo. 9Et cum inuene : portionem sub 
illam quae er super unum rit. conuocat stantiae. quae 
rauit. donec in peccatorem amicas et uici me contigit. 
ueniet eam. paenitentiam nas dicens. et diuisit illis 
5et cum inuenie agentem. qua congratulami substantiam. 
rit eam. inpo super nonaginta ni mihi. quod in 13 non post multos 
nit in umeros nouem iustis ueni drazmam autem dies. con 
Suos qui non indigent. * quam perdedera. gregatis omnib: 
$et ueniens do paenitentiam CLxxxvili !9Ita dico uobis aduliscentior 
mum. conuo CLXXXVIII 5 aut quae mulier gaudium erit filius peregre 
cat amicos et habens decem coram angelis di. profectus est 
uicinos. dicens dragmas. et si super unum pec in regionem. 
illis. perdiderit una catorem. pae longuinquam 
Congratulami nonne accen nitentiam agen et ibi dissipauit. 
ni mecum. quia det lucernam. tem. substantiam 
inuenta est et scopis mun CXC !! Ait autem. suam. uiuendo 
ouis mea quae dauit ddomum. homo quidam habu luxoriosae. 
perierat et quaerit dili it duos filios. !?et 14 Ft postquam sua om 
"dico uobis. quod genter. donec dixit illi aduliscetior nia consumpsit 
Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar loh 
CLXXXVIII CXXXVIII | CLXXXIII 
CXC 





Lc 15* inueniat corr. m. 2. 
155 inuenierit| lit. 7 (20) erasa. 
15° ddomum] lit. d (1°) elota. 
1513 vox autem a corr. deleta. 


1513 luxoriosae| lit. a erasa. 


1019217. 


facta est famis 
per regionem 
illam. coepit et 
ipse egere. 

15 Et abiit et iuncxit 
se. uni cuidam 
primorum regio 
nis illius. 

Et his misit illu 
in uilla sua ut 
pasceret porcos. 

16 et cupiebat im 
plerere uentre 
suum de siquis 
quas manduca 
bant porci. et 
nemo illi dabat 

17 In se autem re 
uersus dixit 


quanti mercennarii 


Luc Mat 





= 21 


patris mei abu 
dant panibus. 
ego autem hic 
fame pereo. 

18 Surgam itaque 
et ibo ad patre 
meum. et dica 
illi. 

Pater peccaui 
in caelum et co 
ram te. 

19 Jam non sum dig 
nus uocari fili 
us tuus. 

Fac me sicut unu 
de mercennariis 
tuis. 

20 Ft surgens. iuit 
ad patrem suu. 


cum autem longe 


Mar Ioh 


Lc 15!5 his] lit. 4 erasa. 


1515 uillà sud corr. m. 2. 


Lucas, 14 3-25. (rehid.) 


esset. uidit illt 
pater ipsius. et 
misericordia 
motus est. 

Et adcurres 
cecidit supra 
collum eius. et 
osculatus est eu. 

?1 dixitque ei filius 

Pater. peccaui 
in caelum et in 
te. iam non su 
dignus uocari 
filius tuus 

22 Dixit autem pater 
ad seruos suos 

Cito proferte sto 
lam illam prima 
et induite illu 


et date anulu 


Luc Mat 


1523 scripserat manducet, sed statim corr. 


in manu eius 
et calciamenta 
in pedibus eius. 

23 Ft adducite illu 
uitulum sagina 
tum et occidite 
et manducerzus 
et epulemur 

24 quia hic filius meus 
mortuus erat. et 
reuixit. perierat. 
et inuentus est 

Et coeperunt 
epulari. 

25 Erat autem fili 
us eius maior 
in agro. 

et cum uenit. et 
adpropiauit do 


mui audiuit 


Mar Ioh 


Eue. 15425 716, 


symphoniam et 
corum 

26 Ft uocauit unum 
de seruis. et inter 
rogauit quae 
essent haec. 

27 Et dixit illi 

Frater tuus uenit 
et occidit pater 
tuus uitulum 
illum saginatum 
quia saluum illü 
recepit. 

23 Indignatus est 
autem et nolu 
it introire 

Pater uero illius 
egressus coepit 
rogare illum 


29 At ille respondens 


Luc Mat 





2 


5. (rehd.) 


dixit patri suo 
Ecce quot annis 
seruio tibi et nu 
quam mandatum 
tuum praeterii 
Et numquam dedis 
ti mihi hedum 
ut cum amicis 
meis epularer. 
30 Sed postquam fili 
us tuus hic qui de 
uorauit substa 
tiam suam cum 
meretricibus 
uenit et occidisti 
ei uitulum sagi 
natum 
31 At ipse dixit ei 
fili tu mecum fu. 


isti et es. et omnia 


Mar Ioh 


Lc 153? genit et] vox et a corr. deleta. 


2 


16? guod] quid corr. m. 2. 


16? muilicaere| lit. e (10) elota. 


16* uiicationem)| lit. m del. m. 2. 


mea tua sunt 
32 Epulare autem 
et gaudere te 
oportet quod 
frater tuus mor 
tuus fuerat et 
reuixit. perierat 
et inuentus est 


16! Dicebat autem 


ad discipulos suos 


Homo quida erat 


diues qui habe 


bat uilicum et 


hic diffamatus erat 


apud illum quasi 
dissipasset om 
nia ipsius 

? Uocauit illum 


et ait illi 


Quod hoc audio de te 


Luc Mat 


fol. 218. 


redde ratione 
uilicationis tuae 
Iam enim non po 


teris uilicaere 


3 Ait autem uilicus 


intra se 

Quid faciam quia 
dns meus aufert 
a me uilicatione 
Fodere non ualeo 
mendicare eru 


besco 


* Cogitaui quid facia 


ut cum amotus 
fuero a uilicati 
onem. recipiant 


me in domos suas 


5 Conuocatis itaque 


singulis debito 


ribus dni sui 


Mar Ioh 


101 210. 


dicebat primo 
quantum debes 
dno meo 
9 Centum 
cad's olei. 
Dixitque illi 
Accipe chirogra 
fum tuum. et sede 
cito scribe quin 
quaginta 
"Deinde alio dixit 
quantu debes cen 
tum choros tritici 
ait et illi 
accipe chirocra 
fü tuum et 
scribe octoginta 
sEt laudauit dns uili 
cum iniquitatis 


quod prodenter fe 
cit 


Luc Mat 





Lc 165 meo] add. m. 2. : .. 


de I 


Dixit autem ad quod uerum est 


discipulos suos 
Fili huius saecu 


li prudentiores les non fuistis 


sunt super fili quod meum est 
os lucis in hac 


generatione CXCI !? Nemo seruus po 
9 Et ego uobis dico test duobus do 
facite uobis ami minis seruire 
cos de mammona Aut enim unum 
iniquitatis odiet. aut alterü 
Ut cum defecerint diligit. 
recipiant uos in ae 
terna tabernacula et alterum con 
10 Qui fidelis est in temnit 
minimo [*****] Non potestis do 
[iniquus est] seruire et mam 
11 $i ergo in iniquo monae 
mammona fideles cxcı !* Audiebant aute 


non fuistis haec omnia qui 
* 


Mar Ioh Luc Mat 
CXCI XLVII 
CXCII CV 
CXVI 


quis uobis credet 


1? Ft si in alieno fide 


quis dabit uobis 


. Aut uni adherebit 


Luc. 16, 5 — 16. (rehd.) 


erant auari pha 
risaei et deride 


bant illum 


15 et ait illis 


Uos estis qi 
iustificatis 
uos coram hominib: 
Ds autem nouit 
corda uestra 
quia quod in homi 
nibus altum est 
abominatio est 


ante dm 


CXCVI !6 Lex et prophetae 


usq: ad iohanne 
ex quo regnü 

di euangelizatur 
Et qui iniuriam 
faciunt diripiunt 


illut. 


Mar loh 


at ille dixit | 169 cad*s| in rasura scr. m. 2. lit. o, scripserat m. 1. 


fortasse cadis, sed certi aliquid cognosci non potest | 167 debes] add. m. 2. : -. qui ait | 169 pru- 


denter corr. m. 1. | 16° defecerint] litt. nf erasis corr. m. 2.: defeceritis | 161? linea secunda et tertia 


huius versus erasae, ex verbis prioris scripturae cognosco vocem minimo, lineae secundae verba 


iniquus est manent incerta, in rasura scr. m. 2. : 


minimo | et in maiore fidelis est, | Et qui in modico 


iniquus est. | et in maiore inicus est; | 1601! mammonc corr. m. 2. | 1613 auf 20] ef corr. m. 2. | 


1613 contemnet corr. m. 1. (?) | 1616 illud corr. m. 2. 


Encore oq Crede) 


excımm ! Facilius est enim 
caelum et terra 
praeterire qua 
de lege unum api 
cem cadere 
cxcv !5 Omnis qui dimit 
tit uxorem et 
aliam ducit moe 
chatur 
et qui dimissam 
a uiro duct 
moechatur 
cxcvi1 !? Homo autem erat 
quidam diues 
et induebatur 
purpuram et bys 
sum et epulaba 
tur cotidie spledide 
20 Ft erat quidam 


pauper nomine 


Luc Mat 
CXCIII XXXIII 
CXCV EXE 

CXVI 





— 224 


lazarus qui iace 
bat ad ianuam 
eius ulceribus 


plenus 


?! Cupiens saturari 


ex his quae cadebant 


de mensa diuitis 


et nemo illi dabat 


Sed et canes uenie 


bant et lingebant 


ulcera eius. 


22 Factum est autem 


ut moreretur 
lazarus egenus. 
portabatur ab 
angelis in sinu 


abrahae 


Mortuus est aute 


et diues. et sepul 


tus est ?3 in inferno 


Mar 
CV 


Ioh 


Eleuans autem 
oculos suos cum 
esset in torme 
tis. uidet abraha 
a longe et lazaru 
in sinum eius 

24 Ft ipse clamans 
dixit. 

: pater abraham 
miserere mei 

et mitte lazaru 
ut intinguat ex 
tremam partem 
digiti sui in aqua 
et refrigeret lin 
gua mea quia cru 
cior in hac flamma 

?5 Et dixit illi abraha 
fili recordare 


quia recepisti . 


Luc Mat 


fol. 


220. 


bona in uita tua 


et lazarus simi 


liter mala. 


Nunc autem hic 


consolatur 


tu uero crucia 


ris 29 et in his omnib: 


inter nos et uos 


chaos magnus fir 


matus est 


Et hi qui ueniunt 


hoc transire 
non possunt 


ad uos. 


Neque inde hoc 


transmeare 
27 Et ait 


rogo pater ut 


mittas in domu 


patris mei 


Mar 


loh 


Lc 16!5 Tres ultimas huius versiculi lineas cum omisisset librarius et iam tres vel quattuor lineas. 
versus sequentis scripsisset, errore animadverso has erasit et illas in locum suum restituit. (Haase) | 
161? voces homo autem erat quidam diues in rasura scriptae sunt a m. 1. | 1619 purpuram et byssum] lit. 
m a corr. deleta | 16°? ef portaretur corr. m. 2., litt. ba erasis | 16?* lingua mea corr. m. 2. | 162% magnü 


! Fr, . 
corr. m. 2., firmatus non correctum | 16?6 hoc (bis)] Auc corr. m. 2. | 1629 possint corr. m. 2. 


iol 221. 


? Habeo enim quinq: 
fratres ut testi 
ficetur illis. ne 
et ipsi ueniant 
in hunc locum 
tormentorum. 

29 Ft ait illi abraham 
habent moysen 
et prophetas 
audiant illos 

30 at ille dixit 
non pater abraha 
Sed si quis ex mor 
tuis resurrexe 
rit persuade 
bit eos. 

31 Ait autem illi 
Si moysen et pro 
phetas non audi 


"unt neque 


Luc Mat 


— 225. — 


si quis ex mortuis 

ad illos ierint 

credent ei 
17! Et ait ad discipu 
los suos 

Inpossibile est 
non uenire 
scandala. 

Uae autem homi 
ni illi per que 
scandalum uenit 

? Utilius est illi ut 
non nasceretur 
aut lapis molaris 
inponatur circa 
collum eius et pro 
iciatur in mare 
qua ut scandali 
zet unum de pus 


illis istis 


Mar Ioh 


Lc 179 transsplantare] lit. s (1o) elota. 


[:116.716; 


Cxcviir 3 Adtendite uobis 
| si peccauerit fra 
ter tuus incre 
pa illum 
Et si paenitentia 
habuerit dicens 
peccaui dimit 
te illi 
CXCVIIII * Et si septies pec 
cauerit in te in 
die et septies 
conuersus fuerit 
ad te dicens 
paenitet*me 
dimitte illi 
CC 5 Et dixerunt 
illi apostoli 


adauge nobis 


fidem. 6 et dixit ihs 


Amen dico uobis 


Luc Mat 


CXCVIII 


28.17, 8. (rehd) 


si habueritis fide 
sicut granum si 
napis. dicitis hu 
ic arbori eradi 
care et transs 
plantare et uti 
que oboediet 
uobis. 

CCI 7 Quis autem ues 
trum habens 
seruum arante 
aut oues pascen 
tem qui regres 
sus de agro 
non dicit illi tran 
si recumbe. 

8 Sed dicet para 
quod cenem 

Et praecinge te et 


ministra mihi 


Mar Ioh 


CLXXXIII 


CXCVIIII CLXXVII 


CC 


GGI CCI 


CLXXV 


— 220 — 


Ec Sr 22 rend.) 


donec manducem 
et bibam 
Et post haec tu 
manducabis et 
bibis 

? Numquid gratia 
habet seruo quod 
fecit quae sibi 
imperauerat 
non puto 

10 Sic et uos cum 
feceritis quae 
mando uobis 
dicitis. 
Serui inutiles 
sumus quod 
debueramus fa 
cere fecimus 

!! Et factum est 


dum uadit in 


Luc Mat 


hierusalem tran 
sibat per medium 
samariam et gali 
laeam et hieri 
cho 
1? Et ingressus est 
in quoddam cas 
tellum 
Et ecce decem 
uiri leprosi ste 
terunt a longe 
13 et leuauerunt 
uocem dicentes 
ihs praeceptor 
miserere nobis 
14 quos ut uidit dixit. 
Ite ostendite uos. 
sacerdotibus 
Et factum est dum 


uadunt mundati sunt 


Mar Ioh 


Lc 17!! mediam corr. m. 2. 


15 Unus autem de 


illis ut uidit quia . 


mundatus est 
regressus est 
cum magna uoce 
magnificans dm 

16 Ft cecidit ante 
pedes eius gra 
tias agens. 

Et hic erat sama 


ritanus 


17 Respondens aute 


ihs dicens 
Nonne hi decem 
mundati sunt 
nouem ubi sunt 
18 ex illis non est 
qui rediret in 
uentus et grati 


as ageret do | 


Luc Mat 
Gen CCLV 
CCIII 


tol 222. 


nisi hic alienigina 
19 Ft ait illi 
Surge uade quia 
fides tua te sal 
uum fecit. 
ccı ? [Interrogatus 
J autem a phari 
saeis quando ueni 
at regnum di. 
ait illis 
Regnum di non ue 
nit cum obserua 
tione 
21 Neque dicunt ecce 
hic aut illic 
cci Ecce enim regnum 
di. intra uos est 
22 et ait ad discipu 
los suos 


Uenient dies 


Mar Ioh 


fol. 223. 


— 221 — 


Ut desederetis ccV1126Et sicut factum 


uidere unum 
diem fili homi 
nis et non uide 
bitis 

23 Et dicent ecce 
hic aut illic no 
lite ire neque 


sectemini 


?! Nam sicut fulgor 


coruscans de 
sub caelo 
Ita erit filius ho 
minis in aduen 
tu suo 

CCVI ?5 Primum autem 
oportet illum 
multa pati et - 
reprobari a ge 


neratione hac 


Luc Mat 
CCV CCLVI 
CCVI CCLXVIII 
CCVII CGIXE 


est in diebus 
noé ita erit in 
diebus fili ho 
minis 

?! Edebant et bibe 
bant uxores 
ducebant 


nubebant usque 


in die qua intra 


uit noe in arca et 


uenit diluuium 


et perdidit omnes 


?8 Similiter sic fac 
tum est in die 
bus loth 

aedificabant 
29 qua die autem 
exiit loth sodo 
mis pluit ds 
Mar 
LXXXIII 


Ioh 


Luc. 


ignem e caelo 
et omnes per 
didit. 

30 Secundum haec 
erit in die fili 
hominis qua 


reuelabitur 


Cccvirir 3! [n illa hora qui 


fuerit in tecto 
et uasa eius in 
domo. ne disce 
dat tollere illa. 
Et qui in agro si 
militer non re 
deat retro 
ccx ?? Memor.es- estote 
uxoris .loth 
CCXI 3? Quicumque aute 
quaesierit anima 


suam saluam 


ee Mat 
CCVIII | CCXLVIII 
GGXEEGCGXOVII 
CCXI CCXLVIIII 
CCXII CCXLVIII 
CCXIII 


17, 222372 (rehd) 


facere per 
det illam 

Nam qui perdide 
rit eam propter 


me inueniet eam 


CCXII?4 Dico uobis in illa 


nocte erunt 
duo in lecto uno | 
unus adsumetur 
et unus relin 
quetur. 
35 duo in agro. unus 
accipietur et 
unus relinquetur 
37 Et respondentes 
dixerunt illi 
ccxi Ubi fient ista dne 
quibus ipse dixit 
Ubicumque fue 


rit corpus illuc 


Mar 
CXLIII 


Ioh 
CII 


Lc 1722 desideretis corr. m. 1. | 1727 die corr. m. 2. | 17?? noe corr. m. 1. (?) | 1728 Zoth] add. 


m. 2. : edebant et bibebant | emebant et uindebant. plantabant. | VI?? ds] lit. s erasa corr. m. 1. : dns. 
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Luosi 237 = 18, 125 (rehid) 


congregabuntur 


aquilae 


ccxini 18! Dicebat etiam pa 


rabolam ad 
illos. 
quoniam sem 
per orare et 
non deficere 
? dicens 
Iudex quidam 
erat in quadam 
ciuitatem qui dm 
non timebat 
et hominem no 
reuerebatur 
3 Uidua autem qua 
dam erat in ciui 
tate. et coepit ad 
illum dicere 


Uindica me de 


Luc Mat 


CCXIII 


Lc 18! quoniam) scripserat qui... 


aduersario meo 
* Et nolebat per 
multum tempus 
Post haec di 
cit intra se 
Si dm non timeo 
nec hominem re 
uereor. > tamen 
quia molesta est 
mihi haec uidua 
uindicabo illam 


ne usque quaque 


ueniens inuidiam 


mihi faciat. 


- 6 Ait autem dns 


audite quid iudex 
iniquitatis dicit 

7 Ds autem non. faciet 
uindictam elec 


torum suoru 


Mar Ioh 


182 ciuitatem| lit. m del. m. 2. 


18? quadam| quedam corr. m. 2. 


18? quosdam. corr. m. 1. 


clamantium die 
ac nocte patie 
tiam habens 

in illis. 

s dico uobis faciet 
cito uindictam 
illorum 

tamen filius ho 
minis ueniens 
numquid inue 
niet fidem in 


terram 


? Dixit autem ad 
quoddam qui si 
bi confidebant 
tamquam iusti 
essent et sper 


nebant ceteros 


similitudinem 
istam 
Luc Mat 


, Sed statim corr. 


fol. 224. 


1? Duo homines as 
cenderunt in tem 
plum ut orarent 
unus publicanus 
et alter phariseus 

1! Sfans itaque phari 
seus sic orabat 

Ds gratias ago tibi 
quia non sum sicut 
ceteri homines 
raptores iniusti 


adulteri uelut etia 


sicut hie publi 
canus 
1? Jeiuno bis in sab 
bato decimas 
do omnium quae 
possideo 
13 Et publicanus 


a longe stans 


Mar Ioh 


fol. 225. 


nolebat nec ocu 
los leuare sed 
percutiebat pec 
pectus suum 
* * dicens 
dne ds propitiari 
mihi peccatori 
14 Dico itaque uobis 
quia discendit 
hic publicanus 
iustificatum in 
domum suam 
magis quam ille 
' pharisaeus 
CCXV Quia Bis qui 
se exaltat humi 


liabitur. Et qui 


se humiliat exaltabitur 


/CCXVI 15 Adpherebant au 


d ad illum in 


Luc [Mat] 
CCXV 
CCXVI 
CCXVII 


Lc 1813 post percutiebat litt. pec erasae a m. 1., 


2 220 —- 


phantes ut eos 
tangeret 
Quod cum uide 
runt discipuli 
increpabant illos 
16 Ihs autem conuo 

cans illos dixit 
Sinite pueros ue 
nire ad me et noli 
te eos prohibere 
talium inquid 


Est regnum di 


CCXVII !7 Amen dico uobis 


quicumque non 
acciperit regnu 
di sicut puer 
iste non intrauit 
in illud. 

18 [nterrogauit au 


tem eum quida di 
cens 


[Mar] Ioh 


item linea sequens; 


Luc. 18,43 — 24.(rehd.) 


Magister bone 
quid faciendo 
uitam aeterna 
possidebo 


19 Dixit autem ihs 


quid me dicis bonu 


nemo bonus 
nisi unus ds 
20 Mandata nosti 
non occides 
non adulteriu 
admittes. non 
furtum facies 
non falsum tes 
timonium dices 
honora patre 
tuum et matre 
?1 et ait illi 
Haec omnia custo 


diui a iuuentute 


Luc M[at 
CCXVIIIL- Cxv[ 
COXX cxc[ 


ccxvirm 22 Quo audito ihs ait 


adhuc unum tibi 
deest. 

Omnia quaecum 
que habes uinde 
et da pauperibus. 

et habebis thes 
aurum in caelo 


et ueni sequere me 


ccxx 23 His ille auditis con 


tristatus est 
quia diues erat 
multum. 

?! Uidens autem illu 
tristem factum 
dixit ihs 

Quam difficile 
qui pecunias ha 
bent intrabunt 


in regnum di 


M]ar Ioh 
]viu 
hm 


primo videtur scripsisse : per- 


cutiebat pec | fus et (vel af) pectus su | um dicens | 18? propitiare corr. m. 2. | 18!5 adpherebant | litt. ph 


sic erasae, ut nunc legatur adferebant | 18!5 inphantes| lit. h erasa corr. m. 2. : infantes | 1815 uiderent corr. 


m. 2. | 1823 diues erat in rasura scripsit m. 1., quid antea fuerit, certe non cognosco (fuit forsitan * oneste* 


sed lit. prima, quae est erasa, non fuit //). 


Ducwissoo 45 (tea) 


26 et dixerunt au 
dientes. 
et quis potest 
saluüs fieri 

27 et ait illis ihs. 
quae inpossibi 
lia sunt apud ho 
mines. possibi 


lia sunt apud dm 


— 230 — 


aut fratres aut 


uxorem. aut filios 


propter regnu 


occident illü 


et post tres dies 


resurget. 


di. 30 nisi ut recipi ccxxiIr ?* et ipsi nihil horu 


at septies tantu 


in hoc tempore 


intellexerunt 


quod dicebatur 


et in saeculo ue ccxxilll 35 Factum est aute 


turo. uitam aeter 


nam possidebit. 


?3 Aitautem petrus CCXXII ?! Adsumpsit aute 


ecce nos relictis 
omnibus nostris 
secuti sumus te. 
quid ergo erit 
nobis 

CCXXI ?? Quibus ipse dixit. 
Amen dico uobis 
nemo est qui re 
liquid domum. 


aut parentes. 


Luc Mat 
CCXXI CXCVII 
CCXXII @@] 


ihs duodecim et 
ait illis 

ecce ascendimus 
hierosolyma. 

et consumabü 
tur omnia. quae 
scripta sunt per 


prophetas. de 


tilio hominis. ?? Tra 


ditur. 33 et flagellatu 


Mar Ioh 
CX 
CXII 


cum adpropin 
quaret hiericho 
et quidam cecus. 
sedens secus uia 
am mendicabat. 

36 Et cum audisset 
turbam praete 
reuntem inter - 
rogabat. quid il 
lut esset. 

37 Dixerunt aute 
illi. 


quia ihs nazorenus 


Luc Mat 
CCXXIII  CCV 
CCXXIIII 


fol. 220. 


est transiit 


38 et clamauit dicens 


| ihs fili dad. mise 
rere mihi 

39 Ft qui "er 
increpabant eu 
ut taceret 
Ipse uero multo 
magis clamabat 
Fili dad misere 
re mihi 


10 Stans autem ihs 


iussit illum adduci 


Et cum adpropi 


asset interroga 


bat illum *! dicens 


Quid tibi uis facia 
at ille dixit 
Ut uideam dne 


42 Ft respondens 


"Mar loh 
CXVI 


Lc 183! hierosolyma] scripserat hierolyma, deinde litt. /yma erasis corr. m. 1. Praeterea corr. m. 2. : 


hierosolymä | 1835 uia] lit. @ elota | 1836 illud corr. m. 2. | 1837 fransiüt] litt. it elotis corr. m. 1.: fransiens | 


1838 ihs] lit. s erasa corr. m. 2. : ihu. 


5919227; 


dixit illi ihs. 
Respice. fides 
tua te saluum fecit 
#3 Ft confestim ui 
dit. et sequeba 
tur illum magni 
ficans dm. 
Et omnis plebs 
ut uidit. dedit 
laaudem do. 
CCXCV 19! Et ingressus per 
ambulabat hiericho 
?Et ecce uir nomi 
ne zaccheus. 
et hic erat prin 
ceps puplicano 
rum. et diues. 
3et quaerebat 
uidere ihm. et 


non poterat 


Tue Mat 


CCXXV 


7231 


prae turba 
quia statura 
pusillus erat. 
*et praecurrens 
ascendit in ar 
borem sicomo 
rum. ut uideret 
illum. quia per 
illam partem 
erat transiturus 
5et factum est du 
transiret ihs 
uidit illum susi 
aspiciens. et di 
xit ad eum. 
Zaccheae festi 
nans descende 
quia hodie in do 
mo tua. oportet 


me manere. 


Mar Ioh 


lLucwi8222 5 TO vie Wrelrd:;) 


9Et excepit domui huic fac 


illum gaudens fes ta est. quoniam 
tinanter. iste filiussitabraae 
"et cum uiderent ccxvr !? Uenit enim filius 
murmuraue hominis quae*re 
runt. quod ad re. et saluu face 
hominem pecca re quod perierat 

torem deuertit CCXXVII !! haec illis audien 
3Stans autem tibus. adiciens 
zaccheus dixit dixit similitudine 
ad dnm. eo quod esset pro 
ecce dimidium pe hierusalem 
bonorum do pau et quia existima 
peribus. rent. quod cu 
et si quid alicui festim regnu 
fraudem abstuli. di manifestare 
reddo quadruplü. tur. 


?ait autem ihs 12 Dixit ergo 


ad illos . ccxxvui Homo quidam 
quod hodie salus erat diues 
Luc Mat Mar Ioh 
CCXXVI CLVII CLVII 
CCXXVI CLVIIII 
CCXXVIII 


Lc 1843 /aaudem] lit. a (20) erasa | 19* sycomorum corr. m. 1. | 195 sursä corr. m. 2. | 195 zaccheae| 


lit. a (20) erasa | 193 bonorum| add. m. 2. : meorum | 103 fraudem| lit. m del. m. 2. | 191° saluü corr. 


m. 2. | 19!! cofestim corr. m. 1. 


— 232 — 


Luc-;090, 32 — 26. (rebd) fol. 228. 


u 


Is abiit in regione regno. et iussit 20dne. ecce mna tua ad mensam. et 


longe. accipe uocare seruos quam habui re ego ueniens. cü 


re. regnum. 
et reuerti. 
ccxxvirl !3 Et uocauit dece 


seruos. et dedit 


quibus dedit pe 
cuniam. ut sciret 
quantum quisq : 


negotiatus esset. 


posita in sudario. 
?! quia timui te. 
eo quod homo 


austeris es. tol 


usuris utique 


exegissem illa 


?4 Et adstantib: 


dixit. 


illis decem mnas  !6 Uenit autem pri lis quod non se auferte ab illo 


et ait ad illos mus dicens. minasti. talentum. et da 


negotiamini dne. mna tua ad 22 et dixit ei. te illi qui decem 


dum uenio quisiuit decem ex ore tuo te iu mnas habet. 


mnas. !7 et dico. o infidelis ?5 et dixerunt ei. 


Ait ille. 


14 Cines autem ode 


rant illum. serue. dne. habet dece 


et miserunt euge serue bone Sciebas quod ego mnas. 


legationem post quia in modico austerus sum. CCXXX ?9 Dico autem uobis 


fidelis fuisti. . omni habenti 


dabitur , 


illum dicentes tollo quod non 


nolumus hunc erit potestate posui. et meto 


regnare supra habens. supra quod non semi Ab eo autem qui 


nos. decem ciuitates naui. non habet. et 


15 et factum est ut 18 et alter uenit ?3 quare non dedis quod habet mo 


Rediret. accepto dicens ti pecuniam mea dicum. auferetur 
Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
CCXXVIII CCLXX CCXXX  CCLXXI CCLXII 





Lc 1914 Primas lineas duas cum omisisset librarius, tres sequentes iam scriptas rursus delevit, ut 
illas suo loco reponeret. (Haase) | 1917 er;/] eris corr. m. 2. | 1918 dicens] add. m. 2. : dne mna tua fecit | 
quing: mnas; et huic ait. et tu esto supra | quinq: ciuitates; | et alter uenit dicens; | 19?9 repositä corr. 


m. 2. | 19?! eo quod] videtur scripsisse primo equod | 1924 voce falentum erasa corr. m. 2. : mnam. 


fol. 229. 


ab eo. 

SCXXXI ?! Uerumtamen 
inimicos meos 
illos qui nolue 
runt me regna 


re super se. ad 


—— A99 


Ite in castellü 


quod contra est 


in quo introeun 


tes. inuenietis 
pullum asinae 


alligatum.in quo 


Ener 19,356. — 41. (relid.) 


illis. dixerunt et iam ad discen 


domini eius ad sum montis oli 


illos. ueti. et coepe 
Quid soluitis pul runt omnes 
lum. turbae gauden 


34 at illi dixerunt tes. laudare dm. 


ducite hoc. et nemo sedit. dns operam eius 33 Benedictus rex 
interficite an soluite illum. et desiderat. Pax in caelo. et 
te me. adducite. 35 et duxerunt il gloria in excelso. 


28 et his dictis. abiit 31! et si quis uos in lum ad ihm. | ccxxxvr ?? Et quidam pha 


ascendens hiero terrogauerit et iactauerunt risaeorum di 


solimam. dicetis. uestimenta sua xerunt ad illum 


29 Et factum est quia dns opera supra pullum. Magister. incre 


cum adpropias eius desiderat et inposuerunt pa illos. 


set betthage  CCxxxv 3? Abierunt autem ihm 40 et ait illis 


et betthaniae. qui missi erant. 36 Eunte autem il si tacuerint. la 


ad montem qui et inuenerunt lum. substerne 


pides clamabunt. 


dicitur oliueti sicut dixit ihs bant uestimen — CCxxx *let ut adpropia 


misit duos disci stantem ta sua in uia. uit. uidens ciui 


pulos 30 dicens 33 Ft soluentibus  ccxxxilI1 37 Et cum adpropiaret tatem. fleuit 


Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
CCXXI CCLXXII CXIIII CCXXXIHII — CCVIIH CXVIII 
CCxXXV CCVIIII CCXXXV CCXVI 
CCXXXI 


Lc 1927 hoc] huc corr. m. 2. | 1928 hierosolymam corr. m. 1. | 19?? bet*hage] post litt. bet duae litt. erasae, 
quarum ultima fuit 4 , de prima certi aliquid non cognosco (betehage?); corr. m. 2. : bethfage | 1999 illum] illo 


corr. m. 2. | 1033 corr. m. 2. : ben. qui uenit rex in nomine dni pax. 


Luc. 19, 41 — 20, 5. (rehd.) 


super illam 4? dicens. 


quia si cognouis 
ses tu. et quida 


in hac die tua. 


— 234 — 


in te. quia non 
cognoueris te 
pus uisitationis 


tuae 


quae ad pacem ccxxxviir 45 Et ingressus in te 


tibi essent. quae 
abscondita sunt 
ab oculis tuis. 

43 quia uenient di 
es in te. et cir 
cumdabunt te 
inimici tui ual 
lo. et circuibunt 
te undiquae. ** et 
ad terram pro 
sternent te. et 
filios. qui in te 
sunt. 


CCXXXVI Et non relin 


plum. coepit eice 
re uendentes. 

et mensas num 
mulariorum 
effudit. et cathe 
dras. uendentiu 
columbas ^49 dicens 


illis. 


cotidiae in tem 
plo. 

Principes aute 
sacerdotum et 
scribae. et pha 
risaeei quaerebant 
illum perdere. 

48 et non inueniebant 
bant. quid face 
rent illi. 

Omnis enim po 
pulus. suspensus 


erat audiens illu 


Scribtum est. erit CCXL 20!et factum est in 


domus mea do 
mus orationis. 
Uos autem fecis 
tis illam. spelun 


cam latronum 


quent lapidem CCxxxvirI ^?et erat docens 


una dierum. do 
cente illo populo 
in templo. et eua 
gelizante. con 
uenerunt prin 


cipes sacerdotu 


Luc Mat Mar Ioh Luc Mat 
CCXXXVI CCXLII CXXXVII XXI CCXL CCXVII 
CCXXXVIII CCXI CXXI LXXXV 
CCXXXVIIII CCXXII CXXII 





Lc 1942 ef quida] litt. £ et a erasae; corr. m. 2. : equide. 
10*7 cotidiae] lit. a a corr. expuncta. 
1947 pharisaeei] litt. ei elotis corr. m. 1. : pharisaei. 
1043 inueniebant] litt. bant erasae. 


20? al[u]diunt] litt. zd erasae. 


fol. 230. 


et scribae cum 
senioribus. ? et 
a[u]diunt dicentes 
ad illum 
Dic nobis. in qua 
potestate haec 
facis. aut quis 
est. qui dedit tibi 
hanc potestate. 
3 Respondens au 
tem ihs. dixit 
ad illos. 
Interrogabo uos 
et ego. unum 
uerbum. respo 
dite mihi. 
* babtismum iohanis 
de caelo erat. an 
ex hominibus. 


5at illi cogitabant 


Mar Ioh 
CXXVII 


1015231. 


inter se dicentes 


xu Le ps 


haec facio 


Si dixeremus de CCXLI ? Coepit autem di 


caelo dicet nobis 
quare non. 
creditis. 

9 Ft si dixerimus 
ex hominibus 
timemus popu 
lum. Et pleps 
uniuersa. lapida 
uit nos. 

Certi sunt enim 
iohannem pro 
phetam fuisse. 

7Et respondentes 
dixerunt se nes 
cire unde. 

* Ft ait illis ihs. 
Neque ego dico 


in qua potestate 


Luc Mat 
CCXLI CCXVIIII 


cere ad plebem 
hanc parabolam 
Uineam plantauit 
homo et locauit 
eam colonis. et 
peregre profec 

tus est. tempori 
bus multis. 

10 Ft misit in tempore 
fructuum ad 
cultores uineae 
seruum suum. 
ut de fructum 
uineae darent illi 

Ad illi caesum il 
lum dimiserunt 
inanem. 


11 Ft addidit alteru 


Mar Ioh 


mittere seruu 

illi autem e£ hunc 
quoque caesum 
et sine fructu 
dimiserunt inane 

1? Et addidit tertiu 
mittere. et illu 
uulneratum eie 
cerunt. 

13 Dixit autem dns 
uineae. 

Quid faciam. 
Mittam filium 
meum. forsitan 
hunc uerebuntur 

14 Quem cum uidis 
sent coloni. cogi 
tauerunt inter 
se dicentes. 


Hic est heres 


Luc Mat 


Luc. 20, 5 — 17. (rehd.) 


occidamus illum 
et nostra erit 
haereditas. 

15 Et eiectum illum 
extra uineam 
occiderunt 

Quid ergo faciet 
illis dns uineae. 

16 LJeniet. et per 
det colonos illos 

Et dauit uineam. 
aliis. qui reddent 
ei fructum in 
tempore suo. 

Quo audito. dixe 
runt illi. 

Absit 

7 [lle autem aspici 
ens eos. ait illis. 


Quid est ergo. 


Mar Ioh 


Lc 205 crededistis corr. m. 2. | 207 unde] add. m. 2. : esset | 20$ dico] add. corr. vet. uob, sed 


stilo tantum indicavit vocem | 20!9 fructum] lit. m erasa | 201! e hunc| omissa lit. 7 videtur primo 


scripsisse ehunc, deinde animadvertens errorem erasit vocem hunc et corr. | 20!! fructu] lineola 


sup. lit. 4 erasa. 


4 


— 236 — 


Lüc.-20,17- —- 21: (pehd:) 


hoc quod scrib 


tum est. lapide 


quem reproba 


uerunt aedifi 


cantes. hic fac 


tus est in caput 


anguli. 


18 Omnis qui caecide 


rit supra illum 


lapidem. con 


quassabitur. ' 


Supra quidem cae 


ciderit autem 
conminuetur. 


ccxri 1? Et quaerebant 


principes sacer 


dotum et scri 


bae. mittere 


in illum manus 


ipsa hora. et 


Luc Mat 
CCXLII CCXX 
CCXLIII CCXXIII 


CCXLIN 20 Et cum recessis 


timuerunt po et non accipis 


pulum personam. sed 
Cognouerunt. in ueritatem ui 
autem. quod ad am di doces. 
ipsos dixit. simi ^ ?? Licet nobis. dari 
litudinem ista. tributum Cae 
sari. aut non. 
sent submise ?3 Considerans au 
runt. qui se ius tem ihs nequi 
tos esse simularent. tiam illorum 
Ut adpraehende dixit ad eos. 
rent sermones Quid me temp 
eius. et tradent tatis. hypocritae 
rent illum potes — ?* Ostendite mihi 
tatem praesidis. denarium. Cu 
et magistratui. ius habet imagi 


21 Ft interrogaue nem. et inscrip 


runt illu dicentes tionem. 
Magister. scimus Respondentes 
quia recte dicis dixerunt. 
Mar Ioh Luc Mat 
CXXVIII] | CLXXXVIII 
CXXX 


fol. 232. 


caesaris. 

25 Ft ait illis. 
Reddite quae 
caesari sunt cae 
sari. 

Et quae di sunt do. 

26 et non potuerunt 
uerbum eius 
reprehende 
re coram 
plebe. 

Sed mirati in res 
ponso eius 
tacuerunt. 

27 Accesserunt au 
tem quidam sad 
duceorum qui 
negant esse re 
surrectionem 


Et interrogaue 
runt 


Mar Ioh 


Lc 2013 quidem] litt. id erasae a m. 1.; caeciderit videtur primo cc | ciderit tuisse. 


2018 comminuetur corr. m. 2. 


2020 fradent] litt. nf a m. 1. erasae. 


2020 potestatem] litt. em erasis corr. m. 2. : potestati. 


20?! ueritatem] lit. m del. m. 2. 


20?5 caesaris sunt corr. m. 2. 


101-233; 


illum ?3 dicentes 
Magister moyses 
scribsit nobis 

si frater alicu 
ius mortuus fu 
erit habens uxo 
rem. et huic sine 
filiis fuerit. 

ut accipiat eam 
frater eius. et 
suscitet seme 
fratris sui. 

29 Septem ergo fra 
tres erant apud 
nos. 

et primus acce 
pit uxorem 
et mortuus est 
sine filio 


30 et sequens accepit 


Luc Mat 


— fi eec 


illam et ille mor 


tuus est sine filio 


31 et tertius accepit 


illam. similiter 
et omnes septe 
et non relique 


runt filios. 


32 nouissimae aute 


mortua est et mulier 


33 jn resurrectione 


cuius eorum erit 
uxor. 
nam omnes eam 


habuerunt uxore 


34 Ft ait illis ihs 


Fili huius saeculi. 
generant. et ge 
nerantur. 35 ad hi 
qui digni habentur 


Saeculi illius et 


Luc; 20,27 — 43. (rehd.) 


resurrectione 39 Respondentes 


ex mortuis. neq: autem quidam scri 
nubunt. ne barum dixerunt 
qve ducunt uxo Magister. bene 
res. 36 neque enim dixisti. 
morientur ecXLim 49 Et amplius non 
Nam sunt similes sunt ausi eum. 


angelis di. quia quidquam inter 


resurrectionis rogare. 
filii sunt. CCXLV *?! Dixit autem ad illos 
37 Quoniam uere sur ihs. 


gunt mortui. Quomodo dicunt 


moyses ostendit xrm. filium dad 
Sicut dixit. uidi in esse. 
rubo. dm abrahä 42 [pse enim dad dixit 
et dm isaac. et dm, in libro psalmo 
iacob. rum. 
38 Ds ergo mortuorü s Dixit dns dno meo 
non est sed uiuorü 5 sede a dextris 


Omnes enim uiuunt ei. s meis. ^? donec pona. 


Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
CCXLHH  CCXXVI CXXXIII 
CCXLV CCXXV CXXXIII 
IE 


Lc 2028 Auic] lit. u, cum frustra eradere coepisset, linea ducta et puncto superposito delevit m. 2. 


2032 nouissimae] lit. a del. m. 2. 


2035 ad hi] at hii corr. m. 2., lit. d erasa. 


Lu990;:43 — 215 


s inimicos tuos 
5 sub pedibus tuis 
^! dad enim in spu 
dnm illum uocat 
quomodo filius 
eius est. 
C]cxLvi 15 Audiente aute 
omni populo di 
xit ad discipulos 
16 Adtendite a scri 
bis. qui uolunt 
ambulare in sto 
lis. et amant salu 
' tationes in foro. 


Et primas cathe 


dras in synagogis. 


et primos dis 
cubitos. in con 
uiziis. 


c]cxr.vn *7Qui fingentes. 


Luc Mat 
CCXLVI CCXXXVIIII 
CXLVII CCXXXVI 


— 238 — 


(rehd.) 


longam oratio 
nem. deuorant 
panes uiduarum 
Hic accipient dam 
nationem. maiore. 


21! Respiciens aute 


miserunt in dona di 
Haec autem ex eo. 
quod deest illi. 
omnem tuictü 
suum. quem ha 


buit misit. 


uidit. eos qui mit CCXLviII 5 Et quibusdam 


tebant munera 
sua in gazofila 
cio diuites. 

2Et uidet quenda 
uiduam pauper 
culam. mittenté- 
aera minuta duo. 

3Et uere dico uobis. 
uidua haec pau 
percula plus qva 
omnes misit. 

^Nam omnes hi. ex 


abundanti sibi. 


Mar 
CXXXV 


Ioh 


dicentibus de te 
plo. quod lapidi 
bus bonis. et do 
nis ornatum .es 
set 

6Nonne uidetis 
haec. uenient dies 
in quibus non re 
linguetur lapis 
supra lapidem in 
parietem. qui no 


destruatur 


CCXLVIIII ? Interrogauerunt 


Luc Mat 
CCXLVIII CCXLII 
CCXLVIIII CCXLIII 


Lc 2047 hie] hü corr. m. 2. | 21! gazofilaciü corr. m. 2. | 213 et| add. m. 2. 


fol. 234. 


illum dicentes. 
praeceptor. qua 
do haec fient. et 
quod signum ad 
uentus tui. 

5 Uidete ergo ne 
seducamini 
multi enim ueni 
eni in nomine 
meo dicentes. 

quod ego sum xps 

et tempus adpropiaui 
nolite ire post 

illos. 

?Cum autem audi 
eritis ploelia et 
seditiones. no 
lite terreri 

Oportet haec fieri 


primum. sed non 


Mar 
CXXXVII 
CXXXVIII 


Ioh 


: dixit | 215 essef| add 


m. 2. : dixit | 21° relinquetur corr. m. 2. | 217 Zui] add. m. 2. : qui dixit | 219 ploelia] corr. m. 2. : proelia 


lit. / (10) erasa. 


tol. 235: 


statim finis. 
!? nam surgit gens 

contra gente. 
et regnum aduer 
sus regnum. !! et 
terre motus. 
magni erunt per 
loca. et pestile 
tia. et fames erunt 
terrores quae de 
caelo. et signa 
magna erunt et 
tempestates 

CCL !? Sed ante haec 
omnia. inicient 
in uos manus su 
as. et perseque 
tes uos. tradent 
uos in synagogis 


et custodiis 


Luc Mat 
(CIL CCXLIIII 
GI CCXLVII 


ducentes ad reges 
et ad praesides 
propter nomen 
meum. 

13 Contingent eni 
haec in testimo 
nium uobis 

CCLI !* Ponite ergo in 
cordibus uestris 


non premedita 


230 — 
Luc. 


et amicis. et mor 
ti adficient uos. 
I7 et eritis odio prop 
ter nomen met 
13 et capillus de ca 
piti uestro non 
peribit. 
19 Et in uestra patie 
tia. adquiretis ani 


mas uestras. 


21,9 — 24. (rehd.) 


Et qui in medio 
eius discedat 

Et qui in regione 
nibus. non in 
trent in eam 

?? quia uenit tem 

pus desolandi 
eius. ut implean 
tur omnia quae 


scribta sunt. 


ri. uemadmodü ccLir 2° Cum autem uide ccLir ?3 Uae his qui in ute 


respondeatis 


15 Ego enim dabo uo 


bis. os et sapientia 


cui non poterunt 
resistere aduer 
sarii uestri 

16 trademini aute 


a parentibus et 


ritis circumda 

ri. ab exercitu hie 
rusalem. tunc 
scitote. quia ad 
propiauit deso 
latio eius. 

CeLı ?! Tunc qui in iudaea 


sunt fugiant in 


fratribus eta cogna montibus. 
tis 
Mar Ioh Luc Mat 
CXXXVIIII CXLVI CCLII CCXLVIII 
I CXXXVIII COPI GGNI VIDI 
CCLIII 


ro habent. et 
quae ubera dant 
in illis diebus. 
Fri enim praes 
sura super terra 
et ira populo huic 
24 et cadent in ore 

gladii. et capti 


ui ducentur 


Mar 
CXLIII 
CXLIIII 


Ioh 


Lc 21!!.quae] lit. a erasa (ferroresque) | 217? capite corr. m. 2. | 21?! fugiant] antea fuit fueiant, sed 


in sc 


ipse córr. 


ribendo corr. | 21?! discedant corr. m. 2. | 21?! regione] litt. ne erasae | 21?! eam] scripserat L.. , sed 


Lue; 21 24 = 36. (rehd.) 


in omnibus gen 
tibus. 
Et hierusalem 


calcauitur. a na 


21240 298 


uniuerso orbi. 
nam uirtutes in 
caelo mobebun 


tur. 


tionibus.dozec ccLvr?? Tunc uidebunt 


impleantur £e 
pora gentium 
CCLVII ?5 Et erunt signa 
in sole et luna 
et sfillis. et in 
terris. praessu 
ra gentium. 
prae confusione 
sonibus maris. 
et fluctuum ?9 ares 
centibus homi 
nibus prae ti 
more et expecta 


tibus quae su 


peruenient 
Luc Mat 
CCLVII .CCLVIII 


CCLVIII. CCLVIII 





filium hominis 
uenientem in nu 


bibus caeli. cum 


potestate et maies 


tate magna. 


28 His autem incipie 


tibus fieri res 
pirabitis. 


Et eleuabitis ca 


pita uestra qnm ' 


adpropiauit re 


demptio uestra 


29 Et dixit illis simi 


litudinem 


Uidete figulnea 


Mar 
(EG TS 
CCLI 


Ioh 


et omnes arbores 

39? cum produ 
cunt. iam ex se. 
fructum. scitis 
quoniam prope 
est aestas. 

31 [ta et cum uide 
ritis haec fieri. 

‘ scitote quonia 
prope est regnu 
di. 

32 Amen dico uobis 
quia non praete 
ribit generatio 
ni haec. donec 
haec omnia fiant 

33 Caelum et terra 
transibunt. uer 
ba autem mea 


non transient 


Luc 
CCLVIIII 


Mat 


fol. 236. 


CCLVIIII 32 Adtendite uobis 
ne forte grauen 
tur. corda uestra 
in crapula et ebrie 
tate. et cogita 
tionibus saeculari 
bus. et superue 
niat in uos. 

Repentina dies 
illa. 55 tamquam 
laqueus super 

uenient in omnes 
qui sedent su 
per faciem omnis 
terrae. 

36 Uigilate itaque 
omni tempore 
orantes ut digni 
habeamini effu 


gere ista omnia 


Mar Ioh 


Lc 2175 sfellis corr. m. 1. | 2125 sonibus| lit. b partim erasa corr. m. 2. : sonitus | 2126 expectätibus] 


lineola supra lit. a et litt. dus erasis corr. m. 2. : expecta tione | 21?9 superuenient] lit. n (20) dels 


21?' func] praem. m. 2.: e£ | 2129 figulneam] in lit. g lineola sic erasa, ut nunc ficulneä legatur | 


21?? generationi] litt. ni del. m. 2. | 21?5 /agueus] add. m. 2. : enim | 2135 superuenient] lit. n (20) del. m.2. 


rogas 


fol: 237. Luc*215*36 922,713: (relig) 
quae futura sunt. principes sacer 6 Et quaerebat opor uobis homo. an 
et stabitis. ante dotum et scribae. ^ ^ tunitatem. ut phoram aquae 
ante filium homi quomodo ihm traderet illü portans. sequi 
nis. ?? erat aute in interficerent sine turba eis mini eum in do 
terdie docens timebant enim 7? Uenit aute dies mum in qua intrat 
in templo. populum ne la pascae. in qua 11 Et dicetis patri 
Noctibus uero pidarentur. Necesse erat in familiae 
exiens. auoca CCLXII ? Intrauit aute molari pascha Dicit tibi magister. 
batur in mon stanas in iuda Set misit petrü ubi est locus 
tibus oliueti. qui cognomina et iohannem ubi pascha cum 
38 Ft omnis populus tur scariotha. dicens. discipulis meis 
magnificabat CCLXII unus de duodecim Euntes parate manducem. 
ad eum in te ^et locutus est nobis pascha ut 1? et ille uobis os 
plo audire cum Saint: manducemus tendet. et in 
eum. sacerdotum et 9at illi dixerunt ehe 
ccLx22! Adpropiauit au scribis. quemad ubi uis paremus. magnum stra 
tem dies azimo modum illum 10 Et dixit ad illos tum parate. 
rum festus qui traderet. ecce introeun 13 Euntes autem 
dicitur pascha 5Et facti sunt pae tibus. uobis in ci inuenerunt 
GELXI ? Et quaerebant cuniam illi dari. uitatem. occurret sicut dixit illis 
Luc Mat Mar Ioh Luc Mat Mar Ioh 
CCLX CCLXXIIIH CLVI XX 
CCLXI CCXX CXXVIIH — LXXIIII 
CCLXII | CCLXXVIIII CLX CXII 
CCLXIII 


Lc 2137 interdie] litt. inter erasis corr. m. 2. : dieb: | 219? auocabatur] litt. a (19) et o erasis corr. 
m. 2. : aacabatur | 2138 magnificabat] litt..g et fi erasae (manicabat) | 22! adpropiauit] sup. litt. ia 
corrector litt. zga stylo indicavit (adpropinquauit) | 223 satanas corr. m. vet. | 225 facti] corr. m. 2. : 


pacti | 225 dare corr. m. 2. | 2210 amphoram corr. m. 2. 


— 242 — 


Luc.«22; 13 — 28.- (rehd.) 


et parauerunt 
pascha. 

14 Et cum facta es 
set hora discubuit 
et apostoli cu illo 

CCLXIIII !5et ait illis. 
desiderio desi 
daraui. hoc pas 
cha manducare 
uobiscum. ante 


quam patiar 


diuidete inter uos 
18 dico uobis. quod 


non bibam de ge 


tamen. uae illi 
homini. per 


quem tratitur 


neratione uitis. CCLxviI ?3 Et ipsi conquire 


donec regnü 
di ueniat. 

19 et accepto pane 
grratias egit et 
fregit et dedit 
illis dicens. hoc 


est corpus meu 


CCLXV !6dico enim uobis CCLXVII 2! Uerumtamen 


ex hoc non màn 
manducabo illut 
donec impleatur 
in regno di. 

CCLXVII !7 et accepto cali 
ce. gratias egit 
et dixit. 


accipite hoc. et 


Luc Mat 
CCLXII]I  CCLXXXV 
CCLXV CCLXXXVI 
CCLXVI — CCLXXXI 
CCLXVIII 





Lc 2216 lud corr. m. 2. 


22?! juxta vocem mecä lit. e (cf. est) stylo'indicata. 


ecce manus tra 
dentis me. mecu 
in mensam. 

?? et quidem filius 
hominis. Secum 
dum quod prae 
scribtum est de 


eo uadit. uerü 


Mar Ioh 
CXLVI 
CXLVI 
CXLVI 


2222 secundum corr. m. 1., lit. m (10) erasa. 


2222 traditur corr. m. 1. 


bant inter se 


quis esset hoc 


fol. 238. 


sed qui maior 


est in uobis. fi 


at sicut minor 


Et qui primus 


est. fiat sicut 


minister. 


facturus. CCLXXI ?7 Quis enim ma 


CCLXX ?* Facta est aute 
contentio in 
ter eos. quis eo 
rum. uideretur 
esse maior 

?5. Dixit autem 
eis ihs 
Reges gentium 
dominantur 
eorum. et benig 
ni uocantur 


26 [Jos autem 


non sic 
Luc Mat 
CCXLVIII | CCLXXX 
CCLXX Cell 
CCLXXI 


22?5 benigni] supra lit. e stylo indicantur litt. fi (cf. benefici ). 


ior est. qui re 


cumbit. aut qui 


ministrat 


In gentibus qui 


dem qui recumbit 


In uobis autem 


non sic. sed qui 


ministrat. 


Ego autem in me 


dio uestrum 


sum. sicut mi 


nistrans 


28 Jos autem estis 


Mar 
CLXII 
CXIIII 


Ioh 
CXCVII 
CCLXXXVIIII 


fol. 239. 


qui permansis 

tis mecum in te 

tationibus meis 
?9 et eo quidem 


dispono uobis 


— 243-— 


ut] uos uentilet 


sicut triticum 


Luc. '22, 28 — 39, (rehd.) 


tu me abneg[es 


ter nosse. 


3? Ego autem rogaui CCLXXVI?5 Et dixit eis. 


pro te ne deficiat 


fides tua 


sicut disposuit CCLxxr1III Et tu aliquando con 


mihi pater meus 
regnum 
3? ut edatis et bi 
batis super me 
sam meam in reg 
|! CCLXXII no. et sedeatis 


super duodeci 


uersus. confirma 
fratres tuos 
et orate 
ne intretis in 
temptatione 

33 dixit autem ei 


petrus. 


sedes iudican ccL.xximi Dne tecum paratus 


tes duodecim 
tribus isl. 
/CLXXIII ?! Ait autem dns 
petro 
Simon ecce sata 


' nas expetiuit 


Luc Mat 
JCCLXXIHI CXCVII 
CCLXXII | CCEXXXVIIT 
CCLXXIIH 
CCLXXV 


Lc 22?? eo] ego corr. m. 2. 


sum et in carce 

re et in morte ire 
34 Ft ille dixit 

dico tibi petre 

non cantauit hodie 


gallus denec 


Mar Ioh 
CLXX | CCXXVIIH 
CXXVI 


223? femptatione corr. m. 2. 


quando misi uos 
sine sacculo et pe 
ra. et sine calcia 
mentis. numquid 
aliquid defuit uo 
bis. ad illi dixe 


runt nihil. 


qnm adhuc. hoc 
quod scribtü. 
est. oportet 
inpleri in me 
quod et cum in 
iustis deputa 
tus est 

Et de me quae 
scribta sunt 


finem habent. 


36 dixit ergo iterü. CCLXXVII 38at ille dixit ei. 


nunc qui habet 
sacculum. tol 
lat similiter et 


peram. 


dne. ecce gladii 
duo hic 
.et ille respondens 


dixit ei. sufficit. 


etqui non habet ccLxxvım 23? Et egressus ibat 


uendat tunica 
suam. et emat 


gladium. 


CCLXXVII 37 dico enim uobis 


Luc Mat 
CCLXXXVI CCXCI 
CCLXXXVII 
CCLXXXVIII 
CCLXXXVIIII 


secundum con 
suetudinem sua 
in montem oliueti 


Secuti sunt aute 


Mar Ioh 
CCXVI CLVI 
CCLXXII 


2234 corrector voluit vocem me inter voces fer et nosse ponere, sed stylo tantum adumbravit. 


Luc. 22,39 — 54. (rehd.) 


illum. et discipu 
li eius. 


CCLXXX ^" Et cum peruenis 


set ad locum dixit. 


Orate. ne intre 
tis in temptatio 
nem. | 

CCLXXXI *! et ipse recessit 


ab eis. quantu 


21-7944 


caelo conforti 


ansteum. 


44 et factum est cu 


in agona esset 


ecce iudas scarioth 
antecedebat tur 
ba. et adpropians 


osculatus est ihm 


prolixius orabat cc. xxxii 5$ Dixit autem iudas 


et factum est su 


dor eius. sicut gut 


osculo tradidisti 


filium hominis. 


tae sanguinis.de CCLXXxxviI ^? Quod cum uiderent 


currentes in terra 


iactus lapidis. CCLxxxiIII #et cum surrexis 


et positis genib: 
orabat 4? dicens 
CCLXXXII Pater si fieri po 

test. transeat 

a me calix iste 

Uerumtamen 

non quod ego uo 

lo. sed quod tu. 
CCLXXXIII #apparuit aute 


illi angelus de 


Luc Mat 
CCLXXX CCXCVI 
CCLXXXI CCXCVII 
CCLXXXII CCXCV 
CCLXXXIHI | CCXCVI 
CCLXXXIIII 


set ab oratione 
et uenisset. inue 
nit illos dormie 
tes prae tristi 
tia. 49 et ait illis 
Quid dormitis. 
surgite et orate 
ne intretis in te 
ptationem 


47 adhuc eo loquente 


Mar Ioh 
CLVII 

CLXXV 
CLXXVI 
CLXXVII 


discipuli dixerunt. 
percutiemus in 
gladio. 

50 Ft unus ex his. am 
putauit auricula 
dextram seruu 
sacerdotis. 

5! ait ihs. sine. 
sic implebuntur 


scribturae. 


CCLXXXVIM 5? Et dixit ad turbas 


quasi ad latrone 


Luc Mat 
CCLXXXIII (961 
CCLXXXVII CCCII 


CCLXXXVIIII CCCHII 


fol. 240. 


existis. cum gla 
dibus et fustib: 
conprehendere me. 
53 cottidie uobiscu 
eram in templo 
et non tenuistis me. 
Sed haec est ho 
ra uestra et po 
testatem tene 
brarum. et 
extendens ma 
num suam. tetigit 
auriculam eius 
dextram cui fue 
rat amputatu. 
et reintegrata 


est auricula eius 


CCXC5*et conprehen 


sum illum duxe 


runt in domum 


Mar Ioh 
CLXXXI] CXL 
CLXXXII CLXX 
CLXXXIIII 


Lc 2253 confortiansteum| lit. £ (20) erasa. Corrector voluit confortans, quare litt. fi delevit et litterae aq litte 


ram £ praemisit, sed correctura stylo tantum indicata est | 224^* agonia corr. m. 2. | 224” furbü corr. m. 2. 


22:8 qufem| add. corr. vet. : 


m. 2. | 2253 amputatu] lit. z erasa corr. m. 2. 


: amputata. 


ihs | 2252 gladibus] lit. b plane et lit. u partim erasa (gladiis) | 2253 potestas con 


tele 241: 


prineipis sacer 
dotum. 

'CXxcI Petrus uero a lo 
ge. sequebatur 
illum. 

55 Accenso autem ig 
ni in medio atrio 
et circumseden 
tibus. sedebat 
et petrus in me 
dio eorum. 
56 quem ut uidit. an 
cella sedente 
ad lumen. intu 
ens illum dixit. 
Et hic de eis est 
et cum ipso erat 


semper. 


57 at ille negauit dicens. 


mulier.non noui illü CCxcur9! Et. conuersus dns 


Luc Mat 
CCXCI CCCXIIH 
CCXCH CCCXV 
BEXelle cecexvi 


Lc 229? nosse] add. ın 


E Ss 


Luc. 22, 54 — 68. (rehd.) 


CCXCII 53Et iterum post respexit petru 


pusillum. uidens et rememoratus 
eum. alius dixit. est petrus uer 
homo. et tu cum bum dni. sicut di 
illo eras semper. xit illi priusqua 
qui respondit. gallus cantet. ter 
non sum ego. me negabis ho 
59 Et interuallo fac die nosse 
to horae unius. cexcım 9 Et uiri qui tene 
alius contendens bant illum. inlu 
dixit. debant eum. 
Uere et hic cum et ligauerunt eu 
illo erat. nam et et percutiebant 
galilaeus est. eum. 
60 Ft ait petrus. 64 et interrogabant 
homo nescio. eum dicentes 
quid dicas prophetiza no 
Et continuo illo loqve bis XPE. quis est 
te gallus cantauit. qui te percussit 


65 et alia multa. 


Mar Ioh Luc Mat 
CXCV  CLXVIII CCXCIII CCXII 
CXCVI CLXXV GCXGVUO TL GGCXVII 
CXCVII GOXGVI 


. 2. : Et egressus foras pe | trus fleuit amare. 


blasphemantes 


dicebant ad eum 


CCXCV 96 Et ut factus est 


dies. conuenit 
presbiterium 
plebis. et princi 
pes sacerdotum 
et scribae. et du 
xerunt illum in 
concilium suum 
Et interrogabant 
eum 97 dicentes 


Si tu es XPS dic nobis 


CCXCVI Et ait illis. 


| Si uobis dixero 
non creditis mihi 

68 et si interroga 
uero. non respo 
detis mihi. neqs 


dimittetis me 


Mar Ioh 
C]XCIIII CLXXII 
C]XCVIIT 

M 


— 246 — 


Luc, 22,69 — 23. 02 (rehd.) 


CCXCVII 69 Ex hoc autem 
erit filius homi 
nis. sedens ad dex 
tris uirtutis 
ccxcvri 79 Et dixerunt omnes 
tu ergo es filius di 
Ait autem illis 
uos dicitis quod 
ego sum 
ccxcvi 71 At illi dixerunt 
quid adhuc desi 
deramus testi 
monium 
Audiuimus eni 
de ore ipsius 
CCC 23! Exsurgens aute 
omnis multitu 
do illorum duxe 


runt eum ad pi 


latum. 
Luc Mat 
CCXCVII CCCX 
CCXCVIII CCCXII 


CCXCVIIII CCCXVIII 
ECEIESEI CCCXX 
CCCII. CCCIII 





CCCI ? Coeperunt aute 
adcusare illu 
dicentes. 

Hunc inuenimus 


subuertentem 


pilatus ad prin 

cipes sacerdo 

tum et turbas. 
Nihil inuenio cau 


sa in hoc homine 


plebem nostram — CCCV 5 At illi inualesce 


et soluentem le 
gem nostram 

et prophetas 
Et prohibente 
tributa dari cesari 
et dicente se 
iudaeorum 

cccir? Pilatus autem 

audiens interroga 
uit illum dicens 
tu es rex iudeorü 
at ille respondens ait 


ccant Tu dicis. 4 ait aute 


Mar Ioh 
CXCI LXVIII 
CXCIII LXXVI 
CXCVIIII LXXVII 

GG CXC 


bant dicentes 
commiouet popu 
lum per uniuer 
sam iudeam inci 
piens a galilea 
usque hoc. 

6 pilatus audiens 
galilaeam inter 
rogauit si a ga 
lilea esset 

? Et ut cognouit 
quod de hero 
dis potestate 


est misit illum 


Luc Mat 
CCCIIH 


fol. 242 (249). 


ad herodem qui 
erat hierosolyma 
illis diebus 

3 Herodes autem 
uiso ihu gauisus 
ualde. erat enim 
cupiens illum 
uidere. iam ex mul 
to tempore. eo qvod 
audiret multa 
de illo et spera 
bat aliquod sig 
num fieri de eo 
uel uidere 

? Interrogabat 
autem illum 
multis sermo 
nibus 

At ipse nihil 


illi respon 


Mar Ioh 


Ante hoc fol. 242 in cod. male posita sunt septem folia, quae in eo nunc prima de evangelio lohannis 


supersunt; ea ego infra in suum locum restitui. (Haase) 


Lc 23? accusare corr. m. 2. | 23? dicente corr. m. 2. 1232 


23* cause corr. m. 2. | 235 huc 


COLA MS 2 


xrm] lit. R sic erasa, ut nunc legatur xps | 


min 


fol. 243 (250). Luc. 23, 9 — 23. (rehd.) 
debat conuocatis prin egisse illum in carcerem 
10 Stabant etiam cipibus sacerdo cccvrir !6 Emendatum er cccxr ?? Iterum autem 
principes sacer tum et magis go illum dimitta pilatus locutus 
dotum et scribe tratibus plebis 17 Necesse autem ad illos uolens 
constanter accu 14 dixit ad illos. habebat dimitte dimittere ihm 
santes eum Optulistis mihi re eis per die ?! At illis uae clama 
CCCVI !! Spreuit autem hunc hominem festum unum bant dicentes 
illum herodis quasi auerten quemeumg: uolu erucifige eum 
cum exercituo tem populum isset populus — cccxii ?? Ille autem tertio 
suo et inlusit. et ecce ego cora CCV !5 Exclamauit aute dixit ad illos 
Indutum illum uobis interrogans simul uniuersa quid enim male 
uestem aliam nullam causam turba dicens fecit iste 
remisit ad pilatu inuenio in homi Tuile nunc et di Nullam enim cau 
1? Tunc amici facti nem ex his qui mitte nobis sam mortis in 
sunt herodes bus eum barabban uenio in illum 
et pilatus ipsa die CCCVIII Accusatis. !? sed 19 qui erat propter Caesum ergo illu 
nam antea ini neque herodes. seditionem qua dimittam. 
mici fuerant Nam remisi ad illu dam factam in ci ?3 Necesse aute 
ad inuicem et ecce nihil dignu uitatem et homi illum habebat 
ccevu 13 Pilatus autem mortem inuenit cidium missus — cccxim Quia illis uocib: 
Luc Mat Mar Ioh Iiue Mat Mar loh 
CCCVI CLXXXII CCCVIIH. CCCXXII CCH CLXXXVI 
ECM CCCV CCCXXV | CCCXVII CLXXXVIII 
CCCVIII CCOXI T CCOXXVI CLXXX [... 
CCCXII 


Lc 23!! exercituo] lit. o erasa | 2311 mestem aliam] lit. m utroque loco erasa corr. m. 2. : ueste alua, 


deinde m. post. corr. alba, sed correctura stylo tantum adumbrata | 2314 hominem 2°] lit. m del. m. 2. | 


2315 remisi] add. m. 2. : uos | 2315 mortem] lit. m del. m. 2. | 2315 fulle nunc] folle hunc corr. m. 2. | 23?! illi 


succlamabant corr. m. 2. (?), litt. a et e erasis | 237? mali corr. m. 2. | 23? illis] lit. s del. m. 2. 


— 248 — 


Luc023,.23 — 34^ (rehd,) 


magnis postula 


bant ut crucifi 


et portans cruce 


ducebatur 


geretur. et inua CCCXv ?*Et cum duceretur 


lescebant uo 
ces eorum. 
eccxım ?4 Et pilatus adiu 
dicauit fieri 
petitionem ip 
sorum. 
?5 Dimisit autem 
illis eum qui prop 
ter homicidiu 
et siditionem 
missus fuerat 
in carcerem 
ihm ergo tradi 
dit uoluntati 
eorum. 
Susceperunt 


ergo ihm et 


Luc Mat 
CCCXIIII CCCxXIIII 
CCCXV CCCXXXI 
CCCXVI 


simonem quen 
dam cyrenen 
sem. ueniente 
de uilla adprae 
henderunt 

et inposuerunt 
illi cruce porta 


re post ihm. 


CCCXVI ?? Sequebatur etia 


illum multitu 
do populi et mu 
lierum quae pla 
gebant et lame 
tabant 

23 Conuersus aute 
ad illas dixit ihs 
Filiae istrahelite 


Mar loh 
CCVI CXCVI 
CCVIIII  CXXVII 


Nolite flere me 


Sed ipsas uos. fle 


te et filios uestros 


29 quoniam uenient 
dies in quibus 
dicent. beatae 
sterilis quae no 
pepererunt 
et ubera quae 
non nutrierunt 

59 tunc incipient 
dicere monti 
bus cadete su 
per nos. 

et collibus operi 
te nos 

31 quia si in umido 
ligno. haec fece 
runt. in arido. 


quid facient. 


fol. 244 (251). 


Ccccxvir ?? Ducebantur au 
tem. et alii duo 
latrones cum eo 
ioathas et mag 
gatras ut cruci 
figerentur. 

cccxvim 33 Et postquam ue 
nerunt in locum 
quae uocatur 
caluariae. ubi 
eum crucifixe 
runt. 

cccxvin Et latrones. unü 
in dextram. et 
alius in sinistra 

CCCXX 3% IHs autem dicebat 
Pater dimitte 
illis ignorant eni 
quid faciant 


CCCXXI Diuidentes etia 


Luc Mat Mar Ioh 
GGG XVITSEG GG XX CCXV CXCVIII 
CCCXVIIH  CCCXXXII CCX CXCVII 
CCCXVIII CCCIIII CCXVI CXeVIM 
CCCXX CCXII CC 


CCCXXI 


Lc 2325 seditionem corr. m. 1. | 2325 ihm et] vox et erasa | 2326 cruce corr. m. 2. | 23?! humido corr. eaden 


m., ut Mt 175 (adhuc) | 2333 quae] qui corr. m. 2. | 2333 ubi] lit. u sic erasa , ut nunc legatur ibi | 2333 alius 


alii corr. m. 2. 


SED 


fol. 245 (252). 


uestimentaeius CCCXXIIII?3 Erat autem super 


mittebant sortes , Scribtio scribta 


35 Et stabat popu super illum. litte 
lus expectans ris grecis et la 
SCCXXI(I) Et deridebant illü tinis et hebreis 
principes sacer Hic est ihs rex 
dotum iudaeorum 


Alios saluos fecit. CCCXXV 39 Unus etiam de 


nunc se ipsum pendentibus 
saluum faciat blasphemabant 
si est hic xrs filius illum. 


di electus. Qui destruebas 


cxx1I(1) 36 Deludebant aute templum et in : 
illum et milites tribus diebus 


accedentes acede reaedificabas illü 


tes. et acetum saluum te fac nunc 


offerebant illi et descende de 
37 dicentes tu es cruce 


rex iudaeorum | CCCXXVI 4? Respondens aute 


Luc. 23, 34 — 41. (rehd.) 


illum dicens 


Nec times dm qvod 


in eadem damnatio 


nem es. 


#1 Et nos quidem ius 


sexta et tene 
brae factae sunt 
in uniuersam ter 
ram. usque ho 


ram nonam 


te digna factis CCCxxvirI ®5Et obscuratus 


nostris recipi 
mus. 


Hic uero nihil 


est sol. et uelü 
templiscissum est 


medium. 


mali fecit. Ccccxxxvilri *eEtexclamauituoce 


32. Et dicebat ad ihm 
dne. memor esto 
mei cum ueneris 
in regnum tuum 

13 Ft dixit illi ihs 
amen dico tibi 
hodie mecum 
eris in paradisu 


patris 


magna ihs 
pater in manus 
tuas commendo 
spm meum 

Et hoc dicens 


omisit spm 


cccxxx ^! Uidens autem 


Centurio et qui 


cum eo erant 


libera te alter increpabat Cccxxvil ** Et erat fere hora quod fiebat 
Luc Mat Mar loh Luc Mat Mar loha. 
CCCXXH — CCCXXXIII CCXCII CCCXXVH — CCCXL CCXXIII  CCIIIH 
SOCXXIIIA^ GCCXLIT CCXXII CCCXXVIH | CCCXLIIIT CCXXIIH 
CCCXXIIII  CCCXXXV CCXIIT CCCXXVIII CCCXLIII CCXLVI 
CCCXXV | CCCXXXVIIII CCXVIIITI CCCXXX CCCXLVI 
CCCXXVI 


Lc 2335 x/5] lit. R sic erasa, ut nunc xps legatur | 2339 vox acedetes a correctore linea ducta deleta et expuncta est | 
37 dicenfes] add. m. 2. : si | 23?? blasphemabant| lit. n erasa | 23*9 scripserat dam | nem, nam litt. zatio postea a 


1. additae sunt; corr. m. 2. : damnatione | 239? paradiso corr. m. 2., lineola sup. lit. z erasa | 2346 emisit corr. m. 2., 


0 partim erasa. 


— 250 — 


Luc. 23, 47 — 24, 6. (rehd.) 


magnificabant 
dm dicentes ue 
re hic homo ius 


tus erat. 


CCCXXXI'8Et omnis turba 


qui simul aderant 
ad spectaculum 
istum qui uide 
bant quae fie 
bant percutien 
tes pectora sua 
reuerteban 

tur 


19 Stabant autem 


CCCXXXN 5? Et uir nomine 


ioseph qui erat 


decurio bonus 


erat quisqua 
55 jbi sepelierunt 


corpus ihu 


et iustus.51 hicno CCCXXXV59Et reuertentes 


consenserat 
concilio et actib: 
eorum 

ab arimathia ciui 
tate iudeae qui 
expectabat 


regnum di 


52 Hic accessit ad pi 


latum et petit 


corpus ihu 


omnes noti eius CCCXXXIII9? Et depositum in 


a longe. et mulie 
res quae secute 
erant illum a ga 


lileae haec ui 


dentes 
Luc Mat 
CCCXXXI CCCXLVIIH 
CCCXXXII  CCCXLVIIH 
CCCXXXIII 


CCCXXVII 


uoluit in sindone 
et posuit eum 
in monumento 
exciso. in quo 


nondum positus 


Mar Ioh 
GOXXWIDEESEG GI 


CCVII 


parauerunt aro 

mata et ungenta 
Et sabbato quide 
quieuerunt secu 


dum mandatum 


CCCXXXVI24! Una autem sabba 


fol. 246 (253). 


non inuenerunt 
corpus 
4 Et factum est 

dum mente 
consternatae 
sunt de isto 

Et ecce duo uiri 
sceterunt se 
cus illas in ues 


te fulgentes 


ti. uenerunt. CCCXXXVIP Cum timerent 


ualde tempori 

ad monumentu 
portantes quae 
parauerunt. 

? Et inuenerunt 
lapidem reuo 
lutum ad monu 
mentum 


3 Ingressae aute 


Luc Mat 
CCCXXXV 


CCCXXXVII 


EECRMI 
CCCXXXVI CCCXXXI 


autem et decli 
narent uultu 
in terram. dixe 
runt ad illas ' 
Quid quaeritis 

uiuentes cum 
mortuis 

6 Rememoramini.' 


qualiter 


Mar Ioh 
CCCXXXII 
CCCXXXIII 


Lc 2349 galileae] lit. e (20) erasa | 2350 ef ecce uir corr. m. 2., ut videtur | 2355 ihu] add. m. 2. ante lineam 


Et reuertentes signum hp et post vocem ihu haec verba: ef dies erat parasceues. | et sabbatü inluciscebat; | Subsecuta 


aute mulieres quae cu ipso uenerant de galilea. | uiderunt monumen | tu et queadmodurm | positum erat | corpus eius. ha 


24? ad] lit. d del. m.2. | 24? monumentum) lit. m (30) del. m.2., lit. u non corr. | 24* sceterunt] lit. c elota corr. m.1.: 


steterunt | 24* fulgenti corr. m. 2. | 245 uiuente corr. m. vet. (vel m. 1.) 


fol. 247 (254). 


locutus est uobis 


cum adhuc gali 


laeam esset ? dicens 


quia oportet fi 
lium homin/s 
tradi in manus 
hominum et cru 
cifigi. et die ter 
tia resurgere 
3 Et rememoratae 
sunt uerborum 
horum 
Cccxxxvili ? Et regressae 
nuntiauerunt 
haec omnia illis 
undecim. et ce 
teris omnibus 
CCCXXXVIII !? Erat autem 
mariae magda 


lenae et iohanna 


Luc Mar 
CCCXXXVIII CCCXXXIII 
CCCXXXVIIII 





— 251 — 


et maria iacobi 

et ceterae qui cü 

ipsis fuerant 

!! Et apostolis uisü 
est pro delerame 
tis uerba ista et 
non credebant 
illis. 

13 Et ecce duo ex illis 
ibant in ipsa die 
in castellum quod 
aberat spatio 
stadiorum sexa 
ginta ab hierusale 
nomine ammaus 

14 et ipsi fabantur de 

| his omnibus quae 
accederant 

15 Et factu est 


dum fabulaba 
tur 


Mar 
CCXXXIII! 


Luc. 24, 6 — 21. (rehd.) 


Et ipse ihs super 


uenit et ibat 


cum illis 


16 Oculi autem illo 


rum teneban 
tur ne eum agnos 


cerent 


17 Et ait ad illos 


Qui sunt hii ser 
mones quos con 
fertis ad inuice 


et tristes estis. 


18 Et respondens 


unus ex ipsis cui 
nomen erat cle 
opas dixit ei. tu 
solus peregrinus 
es in hierusale 
non cognouis 


ti. quae facta 
sunt 


Luc Mat 


in illa his diebus 


1? quibus ille dixit 


quae. 
dixerunt ei 
de ihu nazoreo 
qui fuit propheta 
potens in opere 
et sermone 
coram do et 
omni plebe 

20 quomodo tradi . 
derunt prin 
cipes sacerdo 
tum in damnatio 
nem mortis. et 
cruci eum fixe 
runt. 

?! nos autem spe 
rabimus quia ipse 


est salus isl. 


Mar Ioh 


Lc 2410 mariae] lit. e erasa | 24!? fuerant] in margine videtur corrector quasdam voces 


scripsisse, quoe NE a m. post. erasae sunt. | 2413 emmaus corr. m. 2. | 2414 fabulabantur 


voluit m. 2. (fa. i ud | 2417 fristes] lit. e partim erasa corr. m. 1.: fristis | 2419 nazareno corr. 


m. 2. | 2420 fradiderunt] add. m. 2. : eit 


x o EC 


Luc 24,21 = 3, (rehd) 


Et nunc tertia 
dies est hodie 
quod haec omnia 

22 mulieres quaeda 
ex nostris ter 
ruerunt nos 
quae ante luce 
fuerunt ad mo 
nüimentum 

?3 Et non inuento 
corpore eius 
uenerunt dicen 
tes. se etiam ui 
sionem angelo 
rum uidisse 

Qui dicunt eum 
uiuere 

24 Et abierunt quida 
ex nostris ad 


monumentu 


Luc Mat 


et ita inuenerunt 
sicut mulieres 
dixerunt 
Ipsum uero non 
uiderunt. 
25 Et ipse dixit ad illos 
O stulti et tardi 
corde credendum 
in omnibus 
quae locuti sunt 
prophetae ?9 non 
ne haec oportu 
it pati xrm et ita 
intrare in glo 
riam suam 
?! Et incipiens a moyse 
et omnibus pro 
phetis interpre 
tans illis in omni 


bus scribturis 


Mar loh 


quae de ipso erant 
2: Et adpropiaue 
runt castellü 
quo ibant. 
Et ipse dixit se 
longius ire 
29 Et coegerunt illu 
dicentes 
"Mane nobiscum 
quoniam ad ues 
perum declina 
uit dies et intra 
uit cum illis. 
30 Et factum est du 
' recumbit cum 
illis accepit pane 
et benedixit et 
fregit et porri 
gebat illis illis 


31 Et aperti sunt 


Luc Mat 


fol. 248 (255). 


oculi eorum et 
cognouerunt 
eum in fractio 
nem panis. 

Et uisus factus 
est illis 

32 Et dixerunt ad in 

uicem 

Nonne cor nostru 
erat optusum 
in nobis in uia 

Cum aperiret 
nobis scribtu 
ras. ?3 et surrexe 
runt ipsa hora 

Et regressi sunt 
in hierusalem 
Et inuenerunt 
congregatos un 


decim et eos 


Mar Ioh 


Lc 2421 omnia] add. m. 2. : facta sunt sed et | 24?? luce corr. m. 2. | 24?5 corde] add. m. 2.: ad | 


| 2426 yrm] lit. R sic erasa. , ut nunc legatur xpm | 2427 moyse] lineola sup. lit. e erasa | 243? vox 


illis (30) erasa | 243! fractionem] lit. m del. m. 2. | 243! uisus] inuisus corr. m. 2. 


fol. 249 (256). 


qui cum illis erant 
34 dicentes quod 


surrexit dns 


Et uisus est a simone 


35 et ipse narrabant 
quae gesta erant 
in uia. et quomo 
do cognouerunt 
eum in fractio 
nem panis. 

CCCXL 3° Dum autem haec 
locuntur et ipse 
stetit in medio 
eorum. 

37 Et conturbati 
et territi sunt 
existimantes 
se spm sp uidere 
38 dixit autem 


ad illos 


Luc Mat 
CCCXL 
CCCXLI 


Lc 2435 ipsi corr. m. 2. | 24?5 fractionem] lit. m del. m. 2. | 2437 ]itt. 


lit. e linea ducta deleta corr. m. Er 


— 253 


Quid turbati estis 


et quare cogita 


tiones ascendunt 


in corde uestro 


39 Ujdete ecce ma 


Lu6# 24,33 — 49: (rebd.) 


partem pisci 
assi et fauum 


mellis. 


13 Et manducauit 


coram ipsis 


nus measetpe CCCXLII ^^ Et dixit ad eos 


des meos quia 


ego sum 


Ipse palpate et 


uidete. quia sps 
carnem et ossa 
non habet sicut 


me uidetis habere 


CCCXLI 4! Adhuc autem illis 


non credentibus 
et mirantibus 
pre gaudio dixit 
habetis aliquid 


hic manducare. 


42 At illi optulerunt ei. 


Mar Ioh 


2446 xrm] lit. R sic erasa, ut nunc legatur xpm. 


haec sunt uerba 
quae locutus su 
ad uos. cum ad 
huc essem uo 
biscum. quonia 
necesse est sup 
pleri omnia quae 
scripta sunt* 

in lege moysei 
et prophetis. et 


psalmis de me 


45 Tunc aperuit illis 


sensum ut intel 


legerent ea quae 


Luc Mat 
CCXLII 


scripta sunt 


16 Et dixit eis 


quoniam sic 
scriptum. est 
xrm pati. et 
resurgere 


a mortuis 


+7 Et praedicare 


in nomine ejus 
paenitentiam 

et remissione 
peccatorum 

in omnibus gen 
tibus. incipiens 


ab hierosolyma 


48 Jos autem estis 


testes horum 


^9 Et ego mitto pro 


missionem patris 


mei in uos 


Mar loh 


sp elotae | 243° zpse] 


ipsi | 24*? piscis corr. m. 2. | 24** moysei] lit. e erasa | 


ray 


Luc. 24, 49 — 53. (rehd.) 


Uos autem sede 
te in ciuitate 
quoadusque 
induamini uir 
tutem ab alto 

50 Eduxit autem 
eos foras in 
bethaniam. et 
eleuatis mani 
bus suis be 
nedixit eos 

51 Et factum est 
dum benedicit 
eos discessit 
ab eis. 

5? Ft ipsi regres 
si sunt in hie 
rusalem cü 
gaudio magno 


53 Ff erant in 


templo sem 
per laudantes 


dm. Amen. 


1ml $55558 (m1 S595$ 


EXPLI.EUAN 
GELIUM 
SECUN 


dum 


LU 
CA 
$ 


Lc 245! eis] add. m. 2. : ef ferebatur in cel; 


fol. 250 (257). 


24°? scripserat libr. primo gaudio mag | no..., deinde litt.:zo elotis corr. ut supra. 


Pagina versa huius folii tota vacat scriptura nisi quod m. rec. sec. xv. in marg. superiore 


quasi inscriptionem posuit loh'es Euägnelista, id quod pariter factum in Tol. 252; et infra haec 


recentior etiam manus adscripsit haec 


69. 6. Jenaro Verona 


quae ego sic interpretor ut dicam annum 1560, diem sextum lanuarii una cum Verona urbe 


indicatum esse et conicio eo die ibi a Rehdigero emptum codicem esse. (Haase) 


Exciderunt folia novem. 


fol. 251 (242). 


eius nos omnes 
accepimus 
Gratia pro gra 
tia 
17 Quia lex per mosen 
data est 
Gratia aute 
et ueritas per ihm 
xpm facta est 
vım !? Dm nemo uidit 
umquam nisi 
unigenitus fili 
us qui est in sinu 
patris ipse enar 
rauit 
viri 19 Et hoc est testi 
monium iohannis 
quando miserunt 


iudaei ab hie 


rosolimis 

Ioh Mat 
VIII CXII 
VII! 





= 253 


Joh: 1416. — 20. (rehd.) 


sacerdotes et ut responsum 


leuitas ad eum demus his qui mi 


ut interroga serunt nos 
rent tu quis alt: 
es. x Ego. uox. cla 


20 Et confessus est mantis in deser 


et non negauit. to. dirigite uia dni 
quia non sum sicut dixit esai 
ego xrs as propheta 
?! Ft interrogaue — x1 ?* Et qui missi fuerant 
runt eum iterü ex pharisaeis 
quid ergo 25 interrogaue 
tu helias es. runt eum 
et dixit non sum Quid ergo baptizas 
Quid ergo. prophe si tu non es xrs. 
ta es tu. neque helias 
et respondit non 


Non 


neque propheta 
26 Respondens eis 
22 Ft dixerunt ei.ergo iohannes dicens. 


quis es. die nobis xit Ego quidem baptizo 


Mar Luc - Ioh Mat 
CXCIIH X VIII 
XI XI 

XII 

XIH 


Jo 1!5 gratiä corr. m. 2. 


120 yrs] lit. R sic erasa, ut nunc legatur xps. 


. 12! respondit non] vox non elota. 


122 nos] add. m. 2. 


: quid dicis de teipso. 


uos in aqua. medi 
us autem uestru 
stat quem uos 


nescitis 


xIm ?? [pse est de quo dice 


bam. quonia 
post me uenit 
uir. cuius ego non 
sum dignus ut 
soluam corregia 
calciamenti 

?8 Haec in bethania 
facta sunt trans 
iordannen. ubi 
erat iohannes 
baptizans 

29 Altera die uidet 
iohannes ihm 
uenientem 


ad se et ait. 


Mar Luc 
I VII 
II X 


Joh: 1,29 — 47. 


ecce agnus di ecce 


qui tollit pecca 
ta mundi 


37 Et audierunt eu 


duodecim discipu 


li loquentem. et 
secuti sunt ihm 
38 Conuersus aute 
ihs. et uidens 
eos sequentes 
se. dicit eis. 
Quid quaeritis 
qui dixerunt ei 
rabbi. 
quod dicitur in 
terpraetatum 
magister 
ubi manes 
39 dicit ei ihs 


Uenite et uidete 


Ioh 
XCII 


Mat 


CLXVI 


— 256 — 


(rehd.) 


et uenerunt et 
uiderunt ubi 
maneret 

Et apud eum man 
serunt die illo 
hora autem erat 
quasi decima. 

40 Erat autem andreas 
frater simonis 
petri. unus ex du 
obus qui audierant 
ab iohanne 
et secuti fuerant 
ihm. 

xci *! Inuenit hic primü 

fratrem suum 

simonem. et dicit ei. 

Inuenimus messia 

quod est inter 


praetatum xrs. 


Mar 
LXXXII 


Luc 
XCIIII 


#2 Et adduxit eum 
ad ihm 
Intuitus aute 
eum ihs dixit 
tu es simon fili 
us iohannis 
tu uocaueris 
cephas quod inter 


' pretatur petrus 


xvilI4? Incipiebat aute 


exire in galilea 

Et proficiscens 
inuenit philippü 
et dicit ei ihs 
sequere me 

4 Erat autem philippus 

a bessaida galile 
ae de ciuitate 
andre et petri 


#5 [nuenit philip 
pus 


Ioh Mat 


XVIII 


fol. 252 (243). 


nathanael et 
dicit ei 
quem scripsit 
in lege moyses 
et prophetae 
inuenimus ihm 
filium ioseph 
a nazareth 
46 Ft dixit nathanael 
a nazareth po 
test aliquid boni 
esse 
dicit ei philippus 
ueni et uide 
?7 Uidens autem ihs 
nathanael ueni 
entem ad se di 
xit de eo 
ecce uere israheli 


ta in quo dolus 


Mar I'uec 


Jo 1?? mundi] adposuit m. 2. : * Ad. Deinde in spatio inter duas columnas scripsit verba 


per errorem oculorum a librario omissa : 


* hp. Hic est de | quo dixi pos me | uenit uir qui | 


ante me fac | tus est quia | prior me erat; | et ego nescie | bam eum sed | ut manifesta | retur. ihl 
prop | terea. ueni ego | in aqua bapti | zans; Et tes | timonium peri | buit Iohannes di | cens; quia 
uidi | spm discenden | te quasi colü | bam. de caelo et | mansit super eü | Et ego nesciebä | eü sed 
qui misit | me baptizare | in aqua ille mihi | dixit. super qué | uideris spm des | cendentem et | 

manente sup(er) ei | hic est qui bapti | zat in spu sco; | Et ego uidi et tes | timoniü perhibui | quia 
= est filius di; | Altera die iterü | stabat Iohannis | et ex discipulis | eius duo; Et respi | ciens 
ihm ambu | lantem dicit | Ecce agnus di; | + - Deinde ante lineam Ff audierunt eü posuit 
signum -|- | 197 duodecim] litt. decim erasae | 139 ei] eis corr. m. 2. | 1*4 bethsaida corr. m. 2. 


— 291 — 


fol. 253 (244). 


non est credis 


ka Dicit ei nathanael maiora horum 
unde me nosti uidebis 
Respondit ihs 51 Amen amen dico 
et dixit uobis. uidebitis 


priusquam te phi caelum apertum 


Joh. 


uinum consum 
mari 

Dicit autem mater 
ihu 

Uinum non habent 


fili 


lippus uocaret 


cum esses sub 


et angelus di des — 4 Et dicit ei ihs. 


cendentes. ad fi 


fici arbore lium hominis 


uidi te. II 2! Et die tertio nup 


49 Respondit ei na tiae fiebant.in 


thanael et ait cana galileae et 


‚Rabbi. tu es fili erat ibi mater 


us di. tu es rex ihl ihu. 


50 Respondit ihs ? Fuit autem ihs 


et dixit et discipuli eius 


Quia dixi tibi ad nuptias 


Uidi te cum es 3 Et factum est 


ses sub arbore per multam tur 


. fici. propterea bam uocitorum 


Ioh Mat Mar Luc 


, 





Jo 15! angelos corr. m. 2. 


quid mihi et tibi 
est mulier non 
dum uenit ho 


ra mea. 


5 Dicit mater eius 


ministris. 
Quodcumque 
dixerit uobis 
ihs facite. 
6 Erant autem ibi 
hydriae lapideae 
positae sex secu 


dum purificatione 


Ioh Mat 


mar 2 220% (relido) 


iudaeorum capi 
entes singulas 
metretas binas 
uel ternas 

7 Et uocauit ihs mi 
nistris. et dicit eis 
implete hydrias 
istas aqua. 

Et impleuerunt 
eas. usque ad 
summum. 

8 Et dicit eis ihs 
haurite nunc 
et ferte archi 
trichino - 

Et fecerunt si 
cut dixit eis. 

9 Ut autem gusta 
uit architricli 


nus aquam uinü 


Mar Luc 


23 per multam turbam) litteris er erasis corr. m. 2. : prae multa turba. 


23 uocitorum] uocatorum corr. m. 2., lit. 7 erasa. 


26 singule corr. m. 2. 


ministros corr. m. 2. 


— 258 — 


Joh: 2, 9. 19.2 (réhid) 


factum non sci 
ebat. unde factu 
esset. 

Ministri autem 
sciebant. qui hau 
rierant aquam 
quia de aqua uinü 
factum est 

Uocat autem 
sponsum archi 
triclinus !? et di 
xit ei. 

Omnis homo 
primum 
bonum uinü 
ponit. 

Et cum inebriati 
fuerint. 


id. quod dete 


rius est. 
Ioh Mat 
XCIIII XCIIII 


XX CCLXXIITI 





tu uero seruas 

ti bonum uinü 

usque hanc hora 
11 Hoc initium signo 

rum fecit ihs in 

cana galileae 

et manifestauit 

gloriam suam 

et crediderunt 

in eum discipuli 


eius. 


xcım !? Post hunc signu 


descendit caphar 
naum ipse et ma 
ter eius. et fra 
tres ipsius. et 
ibi manserunt 
non multos dies 


13 Et prope erat pas 


XX cha iudaeorum 


Mar Luc 
CLVI CCLX 


XXI Et ascendit hiero 


solimam ihs. 
14 et inuenit in te 


plo uendentes 


eos boues et oues 


et columbas et 
nummularios 
sedentes 

15 Ft fecit flagellu 
de funiculis 
et'omnes eicit 
de templo 
oues et boues 
et nummulario 
rum effudit 
aes. et mensas 
eorum euer 
tit. 

16 Ft eis qui colum 


bas uendebant 


Ioh Mat 
XXI TEXT 
XXII LXI 
XXIII 

XXIII 


fol. 254 (245). 


dixit 
auferte istas 
hinc. 
et nolite facere 
domum patris 
mei. domum 
negotiationis. 
XXII !7 Et rememorati 
sunt discipuli 
eius quia 
scriptum est 
zelus domus tuae 
comedit me. 
xxii 18 Responderunt 
ei iudae et dixe 
runt ei. 
quod signum, 
ostendis nobis 
quia haec facis 


xxiiJ 1? Respondit ihs 


Mar Luc 
CXXI  CCXXXVII 
LXXVII 


Jo 21° negotiationis] negatiationis libr. primo scripsisse videtur; deinde lit. v erasa correxit. 


218 iudaei] corr. m. 1. , ut videtur, colore rubro subnigro. 


fol. 255 (246). 


et dixit eis 

Soluite templum 
hoc et in tribus 
diebus excita 
bo illud. 

20 Dixerunt ergo 

iudaei. 

quadraginta et 
sex annis 
aedificatum 
est templum 
hoc. et tu in tri 
bus diebus aedi 
ficabis illut 


21 [le autem dicebat 


de templo corpo 


ris sui. 
?? Cum ergo surre 
xisset a mortuis 


rememorati 


Ioh Mat 





sunt discipuli 
eius quia hoc 
dicebat 
Et crediderunt 
scripturae et 
sermoni quem 
dixit ihs 
23 Cum autem es 
set hierosoly 
mis in die festo 
paschae. multi 
crediderunt 
in nomine eius 
uidentes signa 
quae faciebat 
24 |pse autem ihs 
non credebat 
semet ipsum eis. 
eo quod ipse 


-mosset omnia 


Mar Luc 


Jo 220 illud corr. m. 2. 


250 — 


Joh. 


?5 Ft quia opus ei 
non erat. ut ali 
quis testimoni 
um perhiberet 
de homine 

Ipse enim sciebat 
quod esset in 
homine 

3! Erat autem ho 
mo ex pharisae 
is nomine 
nicodaemus 
princeps iudae 
orum 

? Hic uenit nocte 
ad eum. et dixit ei 
Rabbi scimus 
quia a do uenisti 
magister 


Nemo enim potest 


Ioh Mat 


3* numquit] sup. lit. stylo indicavit lit. d m. 2. 


2, 19 — 3, 4. (rehd.) 


haec signa facere 
nisi fuerit ds 
cum illo. 
3 Respondit ihs 

et dixit 

Amen dico tibi 
nisi quis natus 
fuerit denuo 
non potest ui 
dere regnum di 

* dicit ad eum 
nicodaemus 

quomodo potest 
homo nasci cum 
sit senes. 

Numquit potest 
homo in uentre 
matris suae 
denuo introire 


et renasci 


Mar Luc 


— 260 — 


Joh. 3, 5 — 18. (rehd.) 


5 Respondit ihs 
Amen amen dico 

tibi nisi quis 
renatus fuerit 
ex aqua et spu 
non potest in 
troire in regnü 
di 

6Quia quod natum 
est de carnem 
caro est. quia de 
carne natus est 
Et quod natum 
est ex spu. sps 
est 

7Ne mireris quod 
dixerim tibi 
oportet 11os 

: nasci denuo 


sSps ubi uult spirat 


Ioh Mat 





et uoce eius au 
dis. sed nescis 
unde ueniat et 
quo uadat. 
Sic est omnis qui 
natus est ex spu 
?respondit aute 
nicodemus et 
dixit ei 
quomodo possunt 
haec fieri 
10 Respondit ihs 
dicens 
Tu es magister ihl 
et haec ignoras 
11 Amen amen dico 
tibi quod scimus 
loquimur. et qvod 
uidimus testimo 


nium perhibemus 


Mar Luc 


Jo 3° carnem] lit. m elota et erasa. 


38 uoce corr. m. 2. 


314 exartari] exaltari corr. m. 2. 


et testimonium 
nostrum non 
accipitis 

12 Sj terrena dixi et 
non creditis. quo 
modo si dixero 
uobis caelestia 
creditis. 

13 Dico enim uobis 
nemo ascendit 
in caelum. nisi 
is qui de caelo des 
cendit. filius ho 
minis qui est 
in caelo. 

14 Et sicut moyses 
exaltauit ser 
pentem in deserto 
ita exartari opor 


tet filium hominis 


Ioh Mat 


fol. 256 (247). 


15 Ut omnis qui cre 
dit in ipso non 
pereat. sed habe 
at uitam aeterna 

16 Sic enim dilexit 
ds mundum ut 
filium suum uni 
genitum daret 
ut omnis qui cre 
dit in eum non pe 
reat sed habeat 
uitam aeternä 

17 Non enim misit 
ds filium suum 
in hunc mundü 
ut iudicet mundu 
sed ut saluetur 
mundus per eu 

18 qui credit in eum 


non iudicabitur 


Mar Luc 


fol. 257 (248). 


Qui non credit in 
ipsum. iam 
iudicatus 

est quia non cre 
didit unigenito 
filio di 

19 Hoc est autem iu 
dicium di. quia 
lux uenit in hunc 
mundum. et dile 
xerunt homines 
magis tenebras 
quam lucem 

Erant enim mala 
opera eorum. 

20 Omnis enim qui 
male agit odil 
lucem. et non 
uenit ad lz 


cem ut non 


Ioh Mat 
XXVI XVIII 
XXVII 
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arguantur ope 
rae eius 
?1 Qui autem facit 

ueritatem ue 
nit ad lucem ut 
manifestentur 
operae eius quia 
in do sunt facta. 

III 22 Post haec exiit 
ihs et discipuli 
eius in iudaeam 
terram. et illic 
demorabatur cü 
eis. 23 et baptizaba 


tur ab eo. 


XXVI ? Nondum enim 


missus fuerat 


in carcerem iohannes 


XXVII 25 Facta est ergo 


Joh. 3, 18 — 31. (rehd.) 


Iohannis cum 
cum iudaeis de 
purificatione 

26 Ft uenerunt ad io 
hannen et dixe 
runt ei. 

Rabbi. qui erat te 
cum trans iordanne 
cui testimonium per 
hibuisti.ecce hic bap 
tizat. et omnes ueni 
unt ad eum. 

?! Respondit ioha 
nes et dixit 

Non potest ho 
mo accipere 
quicquam. nisi 
fuerit ei datu 


de caelo 


questio ex discipulis xXvim?®Ipsi uos mihi testi 


Mar Luc 


VII 


moniü 
Ioh Mat 
XXVIII XI 


XXVIII 


perhibetis quod 
dixi. quia 

non sum 

xps. sed quia missus 


sum ante eum. 


xxviii ?9?Quia habebat spon 


sam sponsus est. 
Amicus autem spo 
si qui stat et au 
dit eum. gaudio 
gaudet propter 
uocem sponsi 
Hoc ergo gaudium me 
um impletum est 
30 illum oportet cres 
cere me autem 
minui. 
31 Qui enim de susu 


uenit supra 


omnes est 
Mar Kine 
III X 


Jo 320 odit corr. m. 1. | 3?9 /ucem 20] scripserat lo'cem, sed statim corr. | 320 operae] lit. e (20) del. m. 2. | 


323 ab eo] add. m. 2. : Erat aute et Iohannis | baptizans in enon iuxta | salim. quia aque multe | erant illic et 


ueniebant. | et baptizabantur. — | 3”* vox iohannes litteris minoribus a m. 1. postea addita | 3?? quia] lit. a 


erasa | 331 sursü corr. m. 2. 
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Joh» 3,31 — 4; 10, (rehd.) fol. 258. 
Qui autem de ter in manum eius. iterum in galilea et dicit ei ihs 
ra est. de terra XXXI ?6 Qui enim credit in 4 oportebat aute da mihi bibere 
loquitur. filium. habet ui — XxxIII eum. transire 8 discipuli enim eius 
qui de caelo uenit tam aeternam. per samariam abierant in ciui 
32 quod uidit et au Qui non credit fi 5 Uenit autem in ci tatem. ut cibos 
diuit. testimoniu lium non uidebit uitatem samaria emerent. 
perhibet. et tes uitam. sed ira di qui dicitur sy ? Dicit ergo mulier 
timonium eius manet super illü char. iuxta agru illa samaritana. 
nemo accipit. 4! Ut ergo cognouit |». quem dedit iacob Tu cum sis iudaeus 
33 qui enim accipit ihs. quia audierunt ioseph filio suo. quomodo a me bi 
testimonium pharisei. quod 9 Erat autem ibi bere petis. cum 
eius. signauit ihs plures discipu puteus iacob. sim mulier sa 
quia ds uerax est. los facit. et bapti Ihs ergo faticatus maritana. 
- 35 quem enim misit zat magis quam — — ex itinere. sede Non enim*commu 
ds. uerba loqui iohannes. ? quam bat super puteü nicant iudaei. cu 
(QU e quam ipse ihs non hora erat fere samaritanis. 
non enim ad me baptizaret. sed sexta. 10 et respondit ihs 
suram dat spm XXXII discipuli eius. ? re 7 Et uenit mulier et dixit ei. 
XXX 3 Pater diligit filiü liquid iudeam samaritana Si scires donum 
et omnia dedit terram. et abiit haurire aquam di. et quis est 
Ioh Mat Mar Luc Ioh Mat Mar Luc 
| XXX CXI CXVIIII XXXIII 
| XXXI CVIIIH 
| XXXII 





Jo 334 uerba] add. m. 2. : di. 
335 manum)| lit. ult. erasa. 
4! quod] scripserat gui..., sed statim corr. 


45 qui| que corr. m. 2. 


fol. 250. 


qui dicet tibi 

da mihi bibere 
tu magis petis 
ses hab eo. et de 
disset tibi aqua 


uiuam. 


11 Dicit ei mulier. 


dne. neque hau 
ritorium abes 

et puteus altus 

est. unde habes aqa 


uiuam dare mihi 


12 Numqui tu ma 


ior es patre nos 
tro iacob. qui 
ipse dedit nobis 
hunc puteum 

et ipse ex eo bibit 


et filius eius. et 


pueri eius. et pecora 


Ioh Mat 





— 203 — 


eius. 
13 Respondit ihs et 
dixit ei. 

Omnis qui biberit 
ex hac aqua. sitiet 
iterum. 

1^ qui autem biberit 
ex aqua. quam 
ego dedero ei. 
fiet in eo. fons 
aquae salientis 
in uitam aeter 
nam. 

15 dicit ad eu muli 
er. 
dne. da mihi hanc 
aquam. ut non 
sitiam. neque 
iam ueniam hic 


aurire 


Mar Luc 


Joh. 4, 10 — 22. (rehd.) 


16 Dicit ei ihs 
uade uoca uirü tu 
um. et ueni hoc 

!7 Respondit mu 
lier. et dixit ei. 
non habeo uirü 
dicit ei ihs. 

Bene dixisti quia 
uirum non ha 
bes. 

18 Quinque 
eni uiros habu 
isti. 

Et nunc quem 
habes non est 


uir tuus. 


Hoc uerbum dixisti. 


19 dicit ei mulier 
dne. uideo quia 


propheta es 


Ioh Mat 


20 patres nostri 
in monte hoc ad 
oraruerunt. 
Et uos dicitis 
quia hierosoly 
ma est locus 


ubi adorant. 


21 Dicit ei ihs. 


crede mihi mu 
lier quia ueniet 
hora. quan 

do neque in mon 
te hoc. neque 

in hierosolylimis 
adorabitis. pa 


trem. 


?2 Uos adoratis quod 


nescitis. 
Nos adoramus 


quod scimus. 


Mar Luc 


Jo 4!0 hab eo] lit. & erasa | 4'! abes] habes corr. m. vet.; ag corr. eadem m., ut videtur | 
412 numquid corr. eadem m., ut supra 41 | 412 filius] lit. u partim erasa, ut 7 legatur; lit. s 


erasa | 415 ez corr. m. 2. | 4!6 hoc] Auc corr. m. 2. (9) | 419 uerbum] lit. b erasa | 4?? adoraruerunt] 


lit. r (20) erasa. 


Joh. 4, 22 — 35. (rehd.) 


quia salus ex iu 
daeis est. 

23 Sed ueniet hora 
et nunc est. qua 
do ueri adora : 
tores. adoraue 


runt patrem. 


in spu et ueritate. 


nam et pater 
tales quaerit. 
qui adorant eum 
? Sps est ds. 


adorantes eum 


in spu et ueritate. 


oportet adorare. 
?5 dicit ei mulier 
Scio quia messi 

as uenturus est 

qui dicitur xps. 


Cum ergo uenerit. 


Ioh Mat 





ille nobis adnun 
tiauit omnia. 

26 Dicit ei ihs. 
ego sum. qui lo 
quor tecum. 

27 Et continuo ue 
nerunt discipu 
li eius. et miraba 
tur. quia cum 
muliere loque 
retur. 

Nemo tamen di 
xit quid quaeris 
aut quid loque 
ris cum ea. 

28 Reliquit ergo mu 
lier hydriam 
suam et abiit in 
ciuitatem. et di 


xit hominibus 


Mar Luc 


2604 — 


29 uenite et uidete 
hominem qui di 
xit mihi omnia 
quecumque feci. 

Numquid ipse est 
Xps. 

30 Exierunt ergo 
de ciuitate. et 
ueniebant ad eü 
31 [nterea rogabant 
eum discipuli 
dicentes. 

Rabbi manduca 

3?ille autem dixit 
eis. 

Ego escam habeo 
manducare. 
quem uos nesci 
tis. 


33 Dicebant ergo 


Ioh Mat 


Jo 423 adorauerunt] litt. we erasis corr. m. 2. : adorabunt. 


43! interea rogab.] litt. ea erasae. Corrector voluit : inferrogabant. 


4?? guem] quam corr. m. 2. 


435 uestros] add. m. 1. (?) vocem ef. 


fol. 260. 


discipuli ad al 
terutrum 
Numquid attu 
lit ei aliquis ma 
ducare. 
34 dicit ihs 
mea esca est. ut 
faciam uolun 
tatem eius qui 
misit me patris. 
ut et perficiam 
opus eius. 

35 nonne uos dici 
tis. quod inter 
quattuor men 
ses. messis ueni 
ep 

Et ecce dico uo 
bis leuate oculos 


uestros uidete 


Mar Luc 


fol. 261. 


regiones quia al 
bae sunt ad mes 
sem. 

36 Jam qui metit. 
mercedem acci 
pit. et congre 
gat fructum in 
aeternam uita 

Nam ut et qui se 
minat. simul gau 
deat. et qvi metit 

37 [n hoc est enim 
uerbum uerita 
tis. quia alius 
est. qui serit et 
alius qui metit 

38 ego misi uos me 
tere in quod uos 
non laborastis 


alii laborauerunt 


Ioh Mat 
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Et uos in labore 

ipsorum introistis. 

39 De ciuitate aute 
illa. multi credi 
derunt in eum. 
samaritanorü 
propter uerbü 
mulieris. testi 
monium perhi 
bentis. quonia 
dixit mihi omnia 


quae feci. 


Joh. 4, 35 — 46. (rehd.) 


propter sermo 
nem eius. 
#2 Mulieri autem 
dicebant. 
quia iam non 
propter tuum 
testimonium 
credidimus 
Ipsi enim nos 
audiuimus. quia 
hic est. uere sa 


lus mundi. 


40 Cum uenissenter xxxii 9 Post duos aute 


go ad illum sama 
ritani. rogaue 
runt eum ut ibi 
maneret. 
Et mansit ibi biduo 
^! et multo plures 


crediderunt. 


Mar Luc 


dies. exiit inde 


in galilaeam 


xxxv 4% Ipse enim ihs. tes 


timonium per 
hibuit. quia pro 
pheta in sua pa 


tria honorem 


Ioh Mat 
XXXXHII XVII 
XXXXV  XLII 
XXXVI LXIDI 
XXXVII 


non habet. 


XXXVI 45 Cum ergo uenit 


in galileam. ex 
ceperunt eum 
galilaei. cum 
omnia uidissent 
que fecit hie 
rosolymis in die 
festo. 

Et ipse enim ue 
nerat in diem 
festum. 

46 yenit ergo iterü 
in diem festum 
in galilaeam ubi 


fecit aquam uinü. 


xxxviIl Erat autem qui 


dam regulus cu 
ius filius infirma 


batur capharnaü. 


Mar Luc 
iL XXI 
LXV 


Joh. 4, 41 — 5, 6. 


^7 hi cum audisset 
quia ihs uenit de 
iudaeam in gali 
laeam. uenit ad 
eum. et rogabat 
ut descenderet 
et sanaret fili 
um eius. 

Incipiebat enim 
mori. 

48 Dixit ergo ihs ad 
eum. 

Nisi signa et pro 
digia uideritis 
non creditis. 

49 Dicit ad eum re 
gulus. 

Dne. descende 
priusquam mo 


riatur puer 


Ioh Mat 
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(rehd). 


50 dicit ei ihs. 
uade filius tuus 
uiuit. 

Credidit homo 
ille sermonem 
quem dixit ihs 
et abiit. 

5l Jam autem desce 
dente eo. serui 
occurrerunt ei. 

et nuntiauerunt 
dicentes. Filius 


eius uiuit. 


53 Cognouit ergo 
pater. quia illa ' 
hora qua dixit 
ei ihs. quod filius 
tuus uiuit. 

et credidit ipse 
et domus eius 
tota 
v 5! Hoc iterum secü 
dum signum fe 
cit ihs. cum uenis 
set a iudaea in 


galilaeam. 


52 Interrogauit au XXXVIII 5! Post haec erat 


tem ab eis. in qua 


hora melius habuit. 


et dixerunt ei. 


quia hesterna 


die hora septima 


dimisit eu febris. 


Mar Luc 


Jo 4%” iudaeam] lit. m del. m. 2. 


451 dicentes] add. m. 2. : quia. 


453 hora] add. m. 2. 


: erat. 


53 Aüs] lit. 7 (10) erasa. 


53 [jacebant] lit. n erasa. 


dies festus iudae 
orum. et ascen 
dit ihs hiero 
solymis. 

2Est autem hieroso 


lymis natatoria 


Ioh Mat 
XXXVIII I XX 


fol. 202 


quae dicitur he 
breice betzata. 
quinque porti 
cus habens. 

3 [n hiis iacebant 
multitudo lan 
guentium. 

Caecorum. clau 
dorum. arido 
rum. paralytico 
rum. spectanti 
um aquae motum 
5Erat autem homo 
ibi triginta octo 
annos habens. 
in infirmitate 
sua. 

6Hunc cum uidisset 

ihs iacentem. 


cognouit quia 


Mar Luc 
XX XXXVII 


fol. 263. 


iam copiosum 


tempus haberet 


in languore suo. 


dicit ei. 

uis sanus fieri. 
7 Respondit ei. ille 

infirmus. 

dne. hominem 

non habeo. ut 

cum turbata fue 

rit aqua. mit 

tat me in pisci 


nam. 
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? et sanus factus 
est ille homo. 
et sustulit grabat 
tum suum. et 

ambulabat 


Erat autem sab 


batum in illa die. 


1? dicebat autem 
iudaei. 
Sabbatum est. 
et non licet tibi 
tollere grabat 


tum tuum. 


Dum uenioenim xxxvinit!! Respondit eis. 


ego. alius ante 

me descendet. 
8 dicit ei ihs. 
Surge tolle gra 

battum tuum 


‘et ambula. 


Ioh Mat 
XXXVIIII 





Jo 5° grabattum] lit. £ (10) a m. 2. deleta; item 5!? !! 1?, (5° non 


qui me fecit sanü 


ipse mihi dixit. tol 


le grabattum tu 
um et ambula. 


12 interrogauerunt 


' eum. quis est ille 


Mar Luc 


513 furbas] lit. s del. m. 2. 


516 perseguantur] litt. nfur erasis corr. m. 1. : persequabantar. 


. 518 soluebant] lit. n del. m. 2. 


homo qui dixit 
tibi tolle grabat 
tum tuum et am 


bula. 


13 [s autem. qui lan 


guidus fuerat 
non sciebat quis 
esset ihs. 

quia declinauit 
ipse a turbas co 


stituta in illo loco. 


14 Et postea inuenit 


eum ihs in templo 


et dixit illi. 


Ecce sanus factus 


es. iam noli pecca 
re. ne quid tibi 


deterius fiat. 


15 Abiit ille homo et 


nuntiauit iudaeis. 


Ioh Mat 


101125:6.—' 18. (rehd,) 


quia ihs est. qui 
fecit me sanum 
16 Propterea per 

sequantur 
iudaei ihm. quia 
haec faciebat 
in sabbato 

17 ihs autem respö 
dit eis dicens. 
pater meus usqs 
adhuc operatur 
et ego operor 

18 propterea magis 
quaerebant eü 
interficere iu 
daei. quia non solü 
soluebant sabbatu 
sed et quod pa 
trem suum dice 


bat dm aequale. 


Mar Luc 


COIT.) 
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Joh. 5, 18 = 29. (rehd.) 


se faciens do. ei opera. ut uos 


19 Respondit ihs et admiremini. 
dixit eis. 21 Sicut enim pater 
Amen amen dico suscitat mortu 
uobis. non potest os et uiuificat 
filius facere sic et filius quod 
a se quicquam uult uiuificat. 
nisi quod uide 22 Neque enim pater 
rit patrem fa iudicat quemqua 
cientem. sed iudicio omne 
Quaecumque eni dedit filio. 
ille facit. haec ?3 Ut omnes hono 
et tilius facit rificent filiu 
similiter. sicut honorifi 
20 Pater enim dili cant patrem. 
git filium. e£ om XL Qui non honorifi 
nia demonstrat cat filium. non 
ei. quae ipse facit. honorificat patre. 
Et maiora horum qui misit illum 


demonstrauit LI? Amen amen dico 


Ioh Mat Mar Luc 





Jo 5?! quod] lit. d erasa corr. m. 2. : quos. 


5?* morte] lineola sup. lit. & erasa. 


uobis. quia is qui 
uerbum meum 
audit. et credit 

ei qui misit me. 
habet uitam ae 
ternam. 

Et in iudicium eius 
non ueniet. sed 
transiet a morte 
in uitam aeterna. 

25 Amen amen dico 
uobis. quia uenit 
hora. et nunc est 
quando audient 
mortui uocem 
fili di. et cum au 
dierint uiuent 

26 sicut enim pater 
habet uitam in 


semet ipso. sic et 


Ioh Mat 


fol. 264. 


filio dedit habe 
re uitam. in semet 
ipso. ?7 et potesta 
tem dedit ei. iu 
dicium facere. 
quia filius’homi 
nis est. 
?8 dico enim uobis 
nolite mirari 
hoc. quia uenit 
hora. in quo om 
nes qui in monu 
mentis sunt. 
audient uocem 
eius 29 et prodient. 
qui bona gesserunt 
in resurrectio 
nem uitae. 
qui autem iniqua 


gesserunt. in 


Mar Luc 


fol. 265. 


resurrectionem 


iudicii. 


39 non enim possum 


ego a me ipso fa 
cere quidqua. 

Sicut enim audio 
iudico. et iudici 
um meum iustü 
est. 

XLI Quia non quaero 
uoluntatem mea 
sed uoluntate 
eius qui misit me 
patris. 

XLIII 31 Si ergo testimonii 
perhibeo de me 


ipso. testimoniü 


meum. non est 
uerum. 


32 Est qui testimeniü 


Ioh Mat Mar Luc 
XLII CCXCV, CLXXVI CCLXXXII 
XLIII 
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perhibet de me. 


33 uos ipsi misistis ad 


iohannen. et tes 
timonium perhi 
buit ueritati. 

31 Ego autem non 
ab homine testi 
monium accipio. 

Sed haec dico. ut 


uos salui sitis. 


Joh. 


dedit mihi pater 
ut perficiam ea. 
ipsa opera testi 
monium perhi 
bent de me. quia 
pater me misit. 
37 ef qui misit me 
pater. ipse testi 
monium perhi 


bet de me. 


35 j]le enim erat lu xLımm Neque uocem eius 


cerna ardens 

et lucens. uos au 
tem uoluistis. 
Exultare ad hora 
in lumine eius. 


36 Ego autem habeo 


testimonium. 
maius iohanne. 


Opera enim quae 


Jo 53! ergo] lit. 7 erasa. 


umquam audis 


tis. neque figie 


XLV eius uidistis. 38 et 


uerbum eius. 
non habetis in uo 
bis manentem. 
quia quem misit 
ille. huic uos non 


creditis. 


Ioh 
XL 
XLV 


Mat 


5, 29 — 43. (rehd.) 


39 Scrutamini scrib 
turas. quia uos 
putatis in ipsis 
uitam aeternam 
habere. 

Et illae sunt quae 
testimonium 
perhibent de me 

40 Et non uultis ue 
nire ad me. ut ui 
tam habeatis. 

41 Honorem ab ho 
minibus non ac 
cipio. 

42 Sed cognoui uos. 
quia dilectione. 
di. non habetis 
in uobis ipsis. 

13 Ego ueni in nomi 


ne patris mei 


Mar Luc 
XI CCLXV 


532 me] add. m. 2. : ef | scio quia uerü est testimoniü quod perhibet de me; 


537 effigie corr. m. 2. 
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Joh. 5, 43 — 6, 9. (rehd.) fol. 266. 
Et non accepitis 46 Si enim crederi ihs et ibi sedebat ^ quod esset fac 
me tis moysi Tor cum discipulis turus. 
Si alius uenerit sitan et mihi suis 7 Respondit ei 
in nomine suo De me enim ille — xLvilI 4^ Erat autem pro philippus 
illum accipietis scripsit ximum pascha Duocentis dena 
44 Quomodo potes ^7 Nam si illius litte dies festus iude riis non suffi 
tis uos credere ris non creditis orum ciunt eis panes 
gloriam ab inui quomodo uerbis XxLvi 5 Cum eleuasset er ut unusquisque 
cem accipientes meis creditis | go oculos suos modicum accipiat 
et gloriam a solo uda 6! Post haec abiit ihs et uidisset 8 Dicit ei unus ex dis 
do non quae ihs trans mare quia multitudo cipulis eius. an 
ren£es galileae illius maxima uenit dreas frater 
15 Nolite ergo puta tiberiadis. ad eum. dicit ad simonis petri 
re quia ego ac ? Sequebatur aute philippum. 9 Est hic puer qui 
cuso uos apud eum multitudo — ' Unde ememus habet quinque 
patrem quia uidebant panes ut mandu panes hordiacios 
Est qui accuset signa quae faciebat cent hi et duos pis 
uos moyses in his qui infirma $ Hoc autem dicebat ces 
in quem uos bantur. temptans eum Sed haec quid sunt 
speratis XLVII 3 Abiit ergo in monte ipse enim sciebat in tantos homines 
| Ioh Mat Mar Luc Ioh Mat Mar Luces 
XL CXII CXVIIII CXVII XLVII — CLXXIII er G@ER 
Mi XLV XLVIHI —CXLIIII CLXII  XLIII 





Jo 65 Ai] hi corr. m. 2. 


fol. 267. 


1? Dixit ergo ihs 
facite homines 
discumbere 

Erat enim faenü 
plurimum in illo 
loco 

Discubuerunt 
ergo uiri nume 
ro quasi quinqve 
milia 

11 Accepit ergo pa 
nes ihs. et cum 
gratias egisset 
distribuit discu 
bentibus 

Similiter et de pis 
cibus quantum 
uolebant 

12 Ut autem repleti 


sunt. dicit discipulis 


Ioh Mat 
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suis 
Colligite quae 
superauerunt 
fracmentorum ne 
quid ex illis pereat 
13 Collegerunt ergo 
et impleuerunt 
duodecim cophi 
nos fracmentorü 
ex illis quinque pa 
nibus hordiacis 
quae superfue 
rant his qui man 
ducauerant. 
L 14 ]lli ergo homi 
nes quod uidis 
sent signum 
quod fecit di 
cebant 


quia hic est uere 


Mar Luc 


Jo 613 hordiacüs corr. m. 2. 


6:4 vox quod (10) erasa. In rasura scr. m. 2. 


Joh. 6, 10 — 20. (rehd.) 


propheta qui 
in hunc mundü 
uenit 

15 [hs ergo cum cog 
nouisset quia in 
cipiunt uenire 
et rapere eum 
ut faciant eum 

LIregem. Fugit 
iterum in monte 
solus. 

16 Ut autem sero fac 
tum est discen 
derunt discipu 
li eius ad mare 

17 Et cum ascendis 
sent in nauem 
ueniebant trans 
mare capharnaü 


Et tenebrae iam 


Ioh 
PI 


Mat 


: cum. 


factae erant 
et nondum ue 
nerat ad eos ihs 
1$ mare autem uen 
to magno flante 
exsurgebat 
19 Cum remigassent 
ergo quasi stadia 
uiginti quinque 
uel triginta ui 
dent ihm ambu 
lantem super 
mare 
et proximum 
naui fieri et 
timuerunt. 
20 jlle autem dixit 
eis 
Nolite timere 


ego sum. 


Mar Luc 


— 272 — 


Joh. 6, 21 — 32. (rehd.) 


21 Uoluerunt ergo 
accipere eum in 
naui. et statim 
fuit nauis ad ter 
ram in qua ibant 

11i 2? Altera die turba 
quae stabat trans 
mare. uiderunt 
quoniam naui 
cula alia. non 
erat ibi nisi una 
et quia non fue 
rat simul cum 
discipulis suis 
ihs in nauem. 


sed soli discipu 


li eius.?3aliae uero 


superuenerunt 
naues a teberia 


de. iuxta locu 


Ioh 
LII 


Mat 





ubi manducaue 
runt panem 
quem benedi 
xerat dns. 

24 Cum ergo uidis 
set furba quia 
ihs non est ibi 
neque discipuli 
eius. acceperunt 
sibi confestim 
nauiculas. et ue 
nerunt caphar 
naum. quaeren 
tes ihm 

25 Ft cum inuenis 


sent eum trans 


mare. dixerunt ei. 


Rabbi quando hic 


uenisti 


?6 Respondit eis ihs 


Mar Luc 


Jo 6?3 Ziberiade corr. m. 2. 


et dixit 

Amen amen dico 
uobis quaeritis 
me. non quia uidis 
tis signa. sed qvia 
manducastis ex 
panibus et satu 
rati estis. 

27 Oramini. non esca 
quae perit. sed 
quae permanet 
in uitam aeterna 
quam filius ho 
minis dabit uobis 

Hunc enim pater 
signauit ds 

28 Dixerunt ergo 
ad eum 

Quid faciemus ut 


operemur opera di. 


Ioh Mat 
LIII CLXI 
LIII 


fol. 268. 


29 Respondit ihs 
et dixit eis. 
Hoc est opus di ut 
credatis in eum 
quem misit ille 

Lii 3? Dixerunt ergo ei 
quod signum 
ostendis. ut ui 
deamus et cre 
damus tibi quid 
operaris. 

Lin 3! Patres nostri 
manducauerunt 
mannam in de 
serto. sicut est 
scriptum 

Panem de caelo 
dedit eis man 

: ducare 

o 


er 32 Dixit» eis ihs 
go 


Mar Luc 
CLXV CCLXIII 
CLXXVI CCLXXXI 


Mt : : h : PN B c 
6? lineae duae primae huius versus in rasura scriptae de m. 1.; cum scripsisset librarius 


errore oculorum seductus A/fera die turba | quae stabat trans 


erasit duas lineas et corr. ut supra. 


6?! oramini] operamini corr. m. 2. 


Exciderunt folia duo [Joh 632-61]. 


, errore animadverso 


fol. 269. 


quia murmura 
bant discipuli 

. eius. dixit eis 
hoc uos scanda 
lizat. 

Lxvrir 9? Quid cum uideri 
tis filium homi 
nis ascendente 
ubi prius erat 

LXX 83 Sps est qui uiui 
ficat 
nam caro non pro 
de est quidquam 
LXXI Uerba quae ego 
locutus sum uo 
bis. sps et uita est. 
64 Sed sunt ex uobis 
quidam qui non 
credunt 


LXXII Sciebat enim 


Ioh Mat 
LXVIII CCXC 
LXX CCXC 
LXXI CCLXXXVIIII 
LXXII 
LXXIII 





Jo 73 quae] praem. m. 2. : 


73 facis] add. m. 2. : 


— 273 — 


ab initio qui es 


Joh. 6, 61 — 7, 4. (rehd). 


uultis discedere vIm 


sent non crede LXXIIM 68 Respondit ergo 


tes et quis esset 


traditurus eum 


Lxxill 95 Et dicebat 


propterea dixi 
uobis quia nemo 
potest uenire 
ad me nisi fue 
rit ei datum de 
sursum a patre. 
66 Ex hoc ergo multi 
discipuli eius 
abierunt retro 
et iam non cum 
illo ambolabant 
67 Dixit ergo ihs illis 
duodecim disci 
pulis 
Numquid et uos 
Luc 
CXCI 


CLXXVIII 
CXI 


fua. 


nemo enim in | occulto quid | facit et q:rit ipse 


simon petrus 
dne ad quem 
ibimus 
Uerba uitae aeter 
nae habes. 6% et nos 
credimus et cog 
nouimus quia 
tu es xps filius di 
70 Ft respondit ihs 
Nonne ego duo 
decim uos elegi 
et ex uobis unus 
diabolus est 
7! dicebat aute de iu 
da scariothe. hic 
enim eum traditu 


rus erat. cu esset unus 


7! Post haec ambula 
uat ihs in galile 
am. non enim 

habebat potes 
tatem in iudaea 
ambulandi quia 
quaerebant eum 
‚iudaei interfi 
cere 

? Erat autem in proxi 
mo dies festus 
iudaeorum 
scenopegia 

3 Dixerunt autem 
ad eum fratres 
eius. Transi hinc 
et uade in iudeam 
ut et discipuli tui 


uideant opera 


de duodecim quae facis 
Ioh Mat Mar Luc 
LXXIIII CLXVI LXXII XCIIII 


in pala esse; si hec facts. 


— 274 — 


Joh: 7, 4 — 18. (rehd.) 


^ Manifesta te 
ipsum huic 
mundo 
5Neque enim ira 
tres eius tunc 
credebant in eu 
6Dicit ergo eis ihs 
Tempus meum 
nondum adue 
nit 
Tempus autem 
uestrum se 
per est para 
tum. ? Non potest 
hic mundum 
odisse uos. 
me autem odit 
quia ego testi 
monium perhi 


beo de illum 


Ioh . Mat 





quia opera eius 
malae sunt 

8Uos ascendite ad 
diem festum istü 
quia meum tem 
pus nondum 
impletum est 

9Haec cum dixisset 
ipse mansit in 
galileam 

10 Ut autem ascen 

derunt fratres 
eius. tunc ipse 
ascendit ad die 
festum 

Non manifeste 
sed quasi in occulto 

11 [udaei ergo quae 
rebant eum in die 


festo et dicebant 


Mar Luc 


Jo 77 mundus corr. m. 2. 


T! iülum| lit. m erasa corr. m. 2. : illo. 


ubi est ille 
12 et murmur de 
illo erat in turba 
quidam enim dice 
bant quia bo 
nus est. 
Alii autem dice 
bant non 
sed seducit tur 
bam 
13 Nemo tamen 
palam loqueba 
tur de illo prop 
ter metum 
iudaeorum. 
14^[am die festo me 
diante ascendit 
ihs in templum 
et docebat 


15 mirabantur ergo 


Ioh Mat 


7° istü] add. m. 2. : ego non ascendo ad diem festü istü. 


717 uoluntatem eius] vox eius erasa. 


fol. 270. 


iudaei dicentes 
quomodo hic litte 
ras nouit cum 
non didicerit 
16 Respondit eis ihs 
et dixit 
Mea doctrina 
non est mea 
sed eius qui me 
misit patris. 
17 Si quis uoluerit uo 
luntatem eius 
eius facere 
cognoscet de doctri 
na hac utrum ex do 
est. an ego a me 
ipso loquor 
18 qui a semet ipso 
loquitur gloria 


suam propriam 


Mar ste 


Tol. 271. 


quaerit 
qui autem quae 
rit gloriam eius 
qui misit ille ue 
rax est. et iniqui 
tas in illo non est 
1? Nonne moyses 
dedit uobis lege 
et nemo ex uobis 
facit legem 
quid me quaeritis 
' interficere 
20 Respondit turba 
et dixit ei 
Daemonium habes 
quis te quaerit in 
terficere 
2! Respondit ihs 
et dixit 


Unum opus feci 


Ioh Mat 





— 215 — 


Et omnes mira 
mini 

?? Propterea moyses 
dedit uobis cir 


cumcisionem 


?* Nolite iudicare 
secundum faci 
em. sed iustü 
iudicium iu 


dicate 


non quia ex moyse ?5 Dicebant ergo 


est sed ex pa 
tribus 
Et in sabbato 
circumciditis 
hominem 

23 Si circumcisione 
accepit in sabba 
to homo ut non 
soluatur lex 
moysei. mihi in 
dignamini quia 
totum hominem 
sanum feci sab 


bato 


Mar Luc 


Jo 723 moysei] lit. e del. m. 2. 


723 in sabbato corr. m. 2. 


quidam ex iu 
daeis. 
nonne hic est 
quem quaerunt 
interficere 26 et 
ecce palam lo 
quitur. et nihil 
ei dicunt. 
Numquid forte 
uere cognoue 
runt principes 
quia hic est xrs 


27 Sed hunc scimus 


unde sit 

Ioh Mat 
LXXVI CXII 
LXXVII CCXX 


. 1,.18 — 80. (rehd.) 


xps autem cum 
uenerit nemo 
scit unde sit 
?3 Clamabat ergo 

ihs in templo 
docens et dicens 
Et me scitis unde . 
sim. et a me ipso 
non ueni. sed est 
uerus qui misit 
me quem uos 
nescitis 

?9 Ego scio eum qui 
ab ipso sum et 


ipse me misit. 


LXXVI ?? quaerebant ergo 


eum adpraehen 
dere et nemo 
misit in illum ma 


nus quia nondum 


Mar Luc 
CXXVIII CXVIIII 
CCLXI 
R 


Joh. 7, 30 — 42. (rehd.) 


uenerat hora 
eius. 

Lxxvii 3! Et de turba mul 
ti crediderunt. 
et dicebant. 
xps cum uenerit. 
numquid plura 
signa faciet qua 
quam hic fecit. 

32 Audierunt pha 


risaei turbam 


— 2706 — 


tempus uobiscü 
sum. et uado ad 


eum qui misit me 


34 quaeritis me. et 


non inuenietis. 
Et ubi ego sum. uos 
non potestis ue 


nire. 


35 Dixerunt ergo 


iudei a se ipsos. 


quaeritis me. et 
non inuenietis 
Et ubi sum ego 
uos non potes 


tis uenire 


37 In nouissimo die 


iol 272; 


in eum. 
Nondum enim 
erat spu datus 
quia dns ihs. non 
dum honorifica 


tus erat. 


illo magnosta Lxxxil 4? Et cum audissent 


bat ihs. et cla 
mabat. 
Si quis sitit ueni 


at ad me bibat. 


hos sermones 


eius. dicebant 


1t Hic est xps 


quo hic incipiet 
murmurante ire. quia non in 
LXXVII de illo. et mise ueniemus eum 
runt. pontifices numquid in dis 


et pharisaei mi persione gre 


LXXXIII quidam autem 
38 qui credit in me. dicebant 
sicut dixit scribtu Numquid a gali 
ra. Flumina de laea. xps uenit. 


uentre eius. flu 42 Nonne scribtura 


nistros. ut ad 
praehendant 
illum. 

LXxx 33 Dixit ergo ihs. 


adhuc modicum 


Ioh Mat 
LXXVI] | CCC 
' LXXVIIII 
LXXX 





corum incipit 
ire. et docere 


graecos 


36 quis est hic sermo 


quem dixit 


Mar Luc 


CLXXXI CCLXXXV 


ent aque uiuae 
39 Hoc autem dice 
bat de spu. que 


incipiebant acci 


pere. hi qui credunt. 


Ioh Mat 
LXXXII  CCXX 
LXXXIII 


dicit. quia ex 

semine dad. et 
a beth/ee castel 

lo. ubi erat dad 


xps uenit. 


Mar Tue 


Jo 7?! quam] que corr. m. 2., lit. m erasa | 731 fecit] facit corr. m. 2. | 735 ad se ipsos corr. 


m. 2. | 73? spu] lit. u erasa corr. m. 2. 


: sps | 1*9 dicebant| add. m. 2. : hic | est uere propheta. 


Ali dicebant | 1*? bethle corr. m. 2. Librarius videtur primo bethe.. voluisse (cf. Luc 2* al : befhel). 
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CODEX REHDIGERANUS, fol, 273» (Joh. 7, si — 8, is) 


tol" 273. 


Lxxxim #3 Dissensio itaque 
facta est in turba 
propter ipsum 

LXXXV ** quidam autem uo 
lebant ex ipsis 
adpraehendere 
eum. sed nemo 
misit super illii 
manus. 

LXXXVI 55 Uenerunt ergo 
ministri ad pon 
tifices et phari 
saeos. et dixe 
runt eis illi 

Quare non adduxis 
tis illum. 
46 Responderunt 
ministri. 
quia numquam 
taliter locutus 


Mat 
CCXXX 


Ioh 
LXXXIIII 
LXXXV. LXXXVI 





sect T eem 


Est quisquam. 
quomodo iste 
homo. 

^7 Responderunt 
ergo pharisaei 

Numquid et uos 
seducti estis. 

*$ Numquid aliquis 
ex principibus 
credidit in eum 


aut ex pharisaeis. 


49 Sed turbà hac. quz 


ignorat legem 
maledicti sunt 

50 Dicit nicodaemus 
ad eos. ille qui ue 
nit ad eum nocte 
qui erat unus ex 
ipsis. 

5! Primum numquid 


Mar Luc 


CXXII 


CCXXVIIII 


Joh. 7,43 — 8,15 (rehd)) 


lex nostra. iudi 
cat hominem 
nisi audierit ab 
ipso. et cognoue 
rit quid facit 
5? Responderunt ei 
et dixerunt 
Numquid et tu a ga 
lilaea es. 
Scrutare scribtu 
ras et uide. quia 
propheta a gali 


lea non exurget 


8!? terum ergo locu 


tus est eis ihs dicens. 


13 dixerunt ergo 
ei pharisaei. 
tu de te ipsum tes 
timonium perhibes. 
testimonium tuii 
non est uerum. 
14 Respödit ihs. et 
dixit eis. 
etsi ego testimo 
nium perhibeo 
de me ipso. uerü 
est. testimonium 
meum 
quia scio. unde ue 


ni. et quo uado. 


Ego sum lux mundi rxxxviiuos autem nesci 


qui sequitur me 
non ambulat in 
tenebris. sed habe 


bit lumen uitae 


Ioh Mat 


tis. unde uenio. 
aut quo uado. 
15 Uosecundum car 


nem iudica£is 


Mar Luc 


. Jo 7*9 hac| hec corr. m. 2. | 752 exurget] add. m. 2. signum stellae (*) et in marg. : 5» e£ reuersi sunt 
unus | quisq: in domum suam; | 8! Ihs aut& perrexit in mon | tem oliueti. ? et diluculo | der. uenit in 
templum | Et omnis populus uenit ad | ei et sedens docebat eos; | 3 Adducunt aute scribe et fa | risei mulie- 
rem in adulte | rio deprehensam et sta | fuerunt eam in | medio * et dixe.| runt. ei. Magis | ter haec 
mulier, mo | do deprehensa est | in adulterio. * in lege autem | moyses mandauit nobis hu | | lusmodi 
6 Haec aute dicebant | temptantes eü ut possint | accusare et; Ihs autem 


lapidare. tu ergo | quid dicis *- 
xit se 


incli | nans se deorsü digito scribebat | in ferra; * Ca autem p(er)seuera | rent interrogantes eü. ere 
et dixit eis; Qui sine pec | cato est uestrii primus in illà | lapidem mittat; ® Et iterü se | inclinans Se 
in ter Ira: Audientes autö unus post unum | exiebant incipientes a seniori | b: Et remansit solus ihs et 
mu | lier in medio stans; !? Erigens | aute se ihs dixit ey ! mulier ubi | sunt qui te accusabant ‘. c | 

te condemnauit *. que dicit nemo | dne; Dixit autem. ihs; nec ego | te condemnabo uade et am | plius 
iam noli peccare + (Hoc signum crucis (--) invenitur et ante lineam /ferum ergo locu) | 815 uos secundum 





COE IH 2. 


— 278 — 
Joh. 8, 15 — 28. (rehd.) 


Ego non iudico LXXXVII Et respondit ihs quo ego uado. uos 


quemquam. neque me scitis non potestis ue: 


16 et si iudico ego. neque patrem nire. \ 


iudicium meum meum 22 Dicebant ergo iu 


uerum est. Si enim, me scire daei. 


Quia solus non tis. forsitan et Numquid inter 


sum. Sed ego et patrem meum ficiet se ipsum 


qui misit me pater sciretis. quia dicit. quo ego 


17 etinlege quoque Lxxxvirr ?? Haec uerba locu 'uado uos non po 


scribtum est. tus est in gazofy testis uenire. 


quia duorum ho lacium docens. 23 et dicebat eis ihs 


in templo. 


minum testi uos deorsum es 


monium uerum Et nemo adprae tis. 


est. hendit eum. quia Ego non sum de 


18 Ego sum qui tes nondum uenerat hoc mundo. 


timonium perhi hora eius. 24 dixi ergo uobis 


beo de me. et qui Lxxxvir?! Dixit iterum eis ihs quia moriemini 


me misit pater. ego uado et quae in peccatis uestris. 


19 Dicebant ergo ei. ritis me. et in pec Si enim non crede 


ubi est pater tuis cato uestro moriemini ritis. quia ego su. 


Ioh Mat Mar Luc Ioh Mat 
LXXVII CXII CXXXVIIII CXVIIII 
LXXVI CCXXX CCXLII 
LXXVIIII 





Jo 8?? gazofylacio corr. m. 2. 
8?3 de deorsum corr. m. 2. 
823 estis] add. m. 2. : ego de supernis si; | Uos de mundo hoc estis. 
826 multhabeo corr. m. vet. 


827 dicebant] lit. z del. m. 2. 


fol. 274. 


moriemini in 
peccato uestro. 

25 Dicebant ergo ei 
tu quis es. 

et dixit eis ihs. 
principium quod 
et loquor uobis 

26 multabeo de uo 
bis loqui. et iu 
dicare 

Sed qui misit me 
uerax est. 

Et ego quae audi 
ui de eo. hec lo 
quor in hunc mun 
dum. 

27 Et non cognoue 
runt. quia patre. 
suum dicebant dm. 


?8 Dixit ergo ihs eis. 


Mar Luc 


fol. 275. 


Cum exaltaueri 
tis filium homi 
nis. tunc cognosci 
tis quia ego sum 
et a me ipso non 
ueni. nec facio 
nihil.. 
Sed sicut dixit. 
mihi pater. haec 
loquor. 
29 et qui misit me 
mecum est. 
non relinquit 
me solum. quia 
ego quae placita 
sunt ei facio sem 
per. 
30 Haec illo loquente 
multi crediderunt 


ei. 


Ioh Mat 


LXXXVII 





Jo 823 cognoscetis corr. m. 1. , sed atramento. 


— 210 


31 et dicebat eis. 
si uos manseritis 
in uerbo meo. ue 
re discipuli mei 
estis. 3? et cognos 
cetis ueritate 
et ueritas libera 
uit uos. 

33 Responderunt 
ad eum. 

Semen abrahae 
sumus. et nemi 
ni umquam ser 
uiuimus. quomo 
do tu dicis liberi 


estis. 


LxxxvII ?: Respondit eis ihs 


Amen amen dico 
uobis. quia omnis 


qui facit peccatu. 


Mar Luc 


835 domo corr. m. 2. 


Joh. 


seruus est peccati. 
35 seruus autem 
non manet in 
domum in aeter 
num. 
Filius manet in 
aeternum. 

36 Si filius. uos libe 
rauerit. uere li 
beri eritis. 

37 Scio quia semen 
abrahae estis. 
sed quaeritis me 
occidere. quia 
sermo meus non 
capit in uos. 

3 Ego quod uidi aput 
patrem loquor. 

Et uos quae uidis 


tis aput patre 


Ioh Mat 


828 — 41. (telid.) 


uestrum facitis. 

39 Responderunt 
ad eum. et dixe 
runt. 

Pater noster. 
abraham est. 
Dicit eis ihs. 
si fili abrahae es 
setis. opera abra 
hae faceretis. 

40 Nunc autem. 
quaeritis me 
interficere 
hominem qui 
ueritatem locu 
tus sum uobis. 
quam audiui a do. 

Hoc abraham non 
fecit. *! sed uos 


facitis opera 


Mar Luc 


— 280 — 


Joh. 8, 41 — 52. (rehd.) 


patris uestri. 
Dixerunt ei. 
nos ex fornicatio 
ne non sumus 
nati. 
Unum patrem 
habemus dm. 
42 Dixit eis ihs. 
si ds pater uester 
esset. diligere 
tis utique me. 
quia ex do processi 
et ueni. 
Non enim a me ip 
so ueni. sed il 
le me misit. 
43 Quare loquellam 
meam. non cog 
noscitis. quia 


non potestis 


Ioh Mat 


audire meum 
sermonem. 

4 Jos ex patre dia 
bolo estis. et de 
sideria patris 
uestri uultis 
facere. 

Ille homicida fuit 
ab initio. et in ue 
ritate non stetit. 

quia ueritas in eo 
non est. 

Cum loquitur 
mendacium. 
ex suis propriis 
loquitur. 
quia mendax est. 
sicut et pater eius. 

^5 Ego quia ueritate di 


co. non credistis mihi. 


Mar Luc 


46 Quis ex uobis ar 
guet me de pec » 
cato. 

Si ueritatem di 
CO. quare uos 
non creditis 
quia ex do non 
estis. 

18 Responderunt 
ei iudaei. et dixe 
runt. 

Nonne bene di 
cimus nos. quia 
samaritanus 
es tu. et daemo 
nium habes. 

49 Respondit ihs. 
ego daemonium 
non habeo. sed ho 


norifico patre 


Ioh Mat 


fol. 276. 


meum. 

Uos inhonorastis 
me. 

50 ego autem. non 
quaero clarita 
te me*m. 

est qui quaerat 
et iudicat. 

5! Amen amen dico 
uobis. si quis ser 
monem meum 
seruauerit. 
mortem non 
uideuit in aeter 
num. 

52 Dixerunt ergo 
iudaei. 

Nunc cognouimus 
quia daemoni 


um habes. 


Mar Luc 


Jo 8*5 credistis] lit. s (10) erasa. 
8*6 creditis] add. m. 2. : mihi *- | Qui est ex do uerba di audit. propterea uos non | 


auditis + (Hoc signum crucis (4) et addidit ante lineam quia ex do non). 


8:9 ef uos corr. m. 2. 


PARU T. ; : ^ a 
850 me*m] in rasura scr. m. 2. lit. a; quid antea fuerit nescio. 


850 indicat] lit. a erasa corr. m. 2. : iudicet. 


— 281 — 


fol. 277. Joh. 8, 52 — 9, 4. (rehd.) 
abraham mor est pater me et uidit. et gaui caecum a natiui 
tuus est. et pro us. qui clarifi sus est. tate. 
phetae. et tu cat me. quem 57 Dixerunt ergo ? Et interrogaue 
dicis. si quis uer uos dicitis quia iudaei ad eum runt eum disci 
bum meum ser ds uester est. quinquaginta an puli eius. 
uauerit. mor 55 et non cognosci nos. nondum ha Rabbi. quis pecca 
tem non gusta tis eum. bes. et abraha uit. 
uit. ego autem. no uidisti. hic. aut parentes 

53 Numquid tu ma ui eum. 58 Dixit eis ihs. eius. quia caecus 
ior es abraham et si dixero quia Amen amen dico natus est. 
qui mortuus nescio eum. uobis. ante abra 3 Respondit ihs. 
est. et prophefae ero similis uo ham ego sum neque hic. neque 
mortui sunt bis mendax. 59 Tulerunt ergo la parentes eius. 
quem te ipsum Sed scio eum. et pides ut mitte Sed ut manifes 
facis. uerbum eius rent super illu. tentur opera 

5: Respondit ihs. seruo. ihs autem absco di in illo. 

Si ego clarifica 56 aetas pater —— iLXXX. VI dit se. et exiit de * Me oportet ope 
uero me ipsum uester. laetaba templo. rare dum dies 
claritas mea tur. ut uideret 9! Ft praeteriens ihs est. 
nihil est. diem meum. uidit hominem uenit nox. quando 
Ioh Mat Mar Luc Ioh Mat Mar Luc 





Jo 9* operare 10] lit. ult. erasa corr. m. 2. : operari et add. : opera eius qui misit me. 


Joh. 9, 4 — 16. (rehd.) 


nemo potest. 
operare. 
5Cum sum in hoc 


mundo. lumen 


sum in hoc mundo. 


$Haec cum dixis 
set. expuit in 
terram. et fecit 
lutum de sputu 
suo. et super 
uncxit eum. et 
inlinuit illi ocu 
los. ? et dixit. 
Uade laua te. in 
natatoria siloa. 
quod interprae 
tatur missus. 
Abiit et labit. et 
uenit uidens. 


8uicini ergo qui 


Ioh Mat 





nouerant eum 
qui caecus. et 
mendicus erat 
dicebant. 
nonne hic est. 
qui sedebat et 
mendicabat. 
? Alii dicebant hic 
est. 
Alii autem quia 
similis est ei. 
ille autem dice 
bat. quia ego sü 
10 Dicebant ergo ei. 
Quomodo ergo 
aperti sunt tibi 
oculi. 
11 Respondit ille 
homo qui dici 


tur. xps lutü f 


Mar Luc 


Jo 9* operare 20] operari corr. m. 2. 


9!! /nfz f| lit. f erasa. 


202 — 


fecit. et su 
perlinuit mihi 
oculos. 
et dixit mihi 
uade in siloam 
et laua oculos tuos 
et abii. et laui et 
uidi. 

1? et dixerunt ei. 
ubi est ergo ille. 
dicit nescio. 

13 adducunt eum ad 
pharisaeos. qui 
caecus fuerat 

| uidens. 

14 Erat autem sab 
batum cum lutü 
fecit ihs. et ape 
ruit ei oculos. 


15jterum ergo in 


Ioh Mat 


fol. 278. 


terrogabant eü 
pharisaei. quo 
modo uides. 

ille autem dixit eis 
lutum posuit 
mihi super oculos 
et laui et ecce 
uideo. 

16 Dicebant ergo 
ex pharisaeis 
quidam. 

Non est hic a do 
homo. quia sab 
batum. non ob 
seruat. 

Alii dicebant. 
quomodo potest 
homo peccator - 
haec signa facere 


et schisma erat 


Mar Luc 


1012279: 


in eis. 
17 dicunt ergo illi 
. caeco. 
tu quid dicis de 
eo. quod aperu 
it oculos tuos 


ille autem dixit. 


quia propheta est. 


18 et non credebant 
de illo iudaei. 
donec uocaue 

' runt parentes 
eius. 19 et interro 
gauerunt eos. 

Hic est filius ues 
ter. quem uos 
dicitis quia cae 
cus natus est. 

quomodo ergo 


uidet modo. 


Ioh Mar 





20 Responderunt 
eis parentes 
eius. et dixerunt. 
scimus. quia hic 
est filius noster 
et quia caecus 
natus est. 

?! quomodo aute 
modo uideat 
nos nescimus 

Aetatem habet 
ipsum interro 
gate. 

?? Haec dixerunt pa 
rentes eius. 
quia timebant 
iudaeos. 

Iam enim decre 
uerant iudaei 


ut si quis eum. 


Mar Luc 


Jo 917 quod] qui corr. m. 2. 


924 fuerit] fuerat corr. m. 2. 


924 homo] praem. m. 2. : hie. 


283 — 


confiteretur 
xpm. eiceretur 
de synagoga. 

23 propterea pa 
rentes eius di 
xerunt. aetate 
Habet ipsum in 
telrrogate 

24 Ulocauerunt er 
gio hominem ite 
r]um. qui fuerit 
caecus. et dixe 
runt ei. 

Da honorem do. 

Nos scimus quia 
homo peccator 
est. 

25 Dixit ergo ille. 
an peccator est 


nescio. 


Ioh Mat 


Joh. 


9, 46 — 28. (rehd.) 


unum scio. quia 
caecus natus su. 


et modo uideo. 


26 et illi dixerunt 


quid fecit tibi. 
quomodo aperuit 


tibi oculos. 


27 Respondit eis 


dixi uobis. iam et 
audistis. 
quid iterum uul 
tis audire. 
Numquid et uos 
uultis discipuli 


eius fieri. 


28 Maledixerunt 


ei. et dixerunt. 
Tu sis discipulus 
eius. 


Nos moysi discipuli 


Mar Luc 


In! 


2-284 — 


Joh. 9, 28 — 10, 2. (rehd.) 


sumus. 

29 Nos scimus quia 
moysi locutus 
est ds. 

Hunc autem ne 
scimus unde sit. 

30 Respondit ille 


homo et dixit. 


In hoc mirabile est. 


quia uos nesci 
tis unde sit. 

et aperuit mihi 
oculos. 

31 Scimus quia pec 
catores ds non 
audit. 

Sed si quis di cul 
tor est et uolu 
tatem eius facit. 


hunc exaudit. 


Joh Mat 





Jo 937 est] add. m. 2. : at ille ait credo dne. 


32 ab initio saeculi 
numquam audi 
tum est. quia ape 
ruit quisquam 
oculos caeci nati. 

33 Nisi esset hic a do. 
non poteterat 
facere quidqua. 

34 Responderunt 
et dixerunt ei. 

in peccato natus 
es totus. et tu 
doces nos. 

Et eiecerunt eu fo 
ras extra synagoga. 

35 audiuit autem ihs 
quia eiecerunt 
eum foras. et cü 
inuenisset eum. 


. dicit ei. 


Mar Luc 


933 eum] ‚add. m. 2.: dixit ei ihs. 


tu credis in filiu 
di. 36 respondit ille* 
et dixit. quis est 
dne ut credam in eu. 
37 et dixit ei ihs. et ui 
disti eum. et qui 
tecum loquitur 
ipse est. 38 et pro 
cedens adorauit 
ejum. 
3 In iudicium ego 
in hunc mundü 
ueni. ut qui non 
uident uideant. 
et qui uident caeci 
fiant. #0 et audierunt 
ex pharisaeis 
qui cum ipso erant. 
et dixerunt ei 


numquid et nos 


Ioh Mat 


fol. 280. 


caeci sumus. 

41 Et dixit eis ihs. 
Si caeci essetis 
non haberetis 
peccatum. 

Nunc autem di 
citis uos uidere. 
peccatum ergo 
uestrum per 
manet. 

10! Amen amen dico 
uobis. qui non 
intr*'t per 
osteum in cubile 
ouium. sed as 
cendit per alia 
partem. ille fur 
est et latro. 

? qui autem introiit 


per ostium. hic 


Mar Luc 


10! intr**t] in rasura 2 vel 3 litt. scr. m. 2. oZ (introüt), quid antea fuerit, non cognosco. 


10! cubile] lit. c erasa corr. m. 2. : obile. 


10! aZ] scripserat aliz, sed statim corr. 


fol. 281. 


pastor est ouiü. 
3huic ostiarius 
aperit. et oues 
uocem eus audi 
unt. et suas oues 
uocant nomina 
tim. et producit 
illas. 
4cum autem oues 
suas omnes pro 
duxerit. ante 
ipsas uadit. 
et ouiculae illum 
secuntur. quia 
sciunt eius uoce. 
5 Alienum autem 
non secuntur 
sed fugiunt ab eo. 
quia non noue 


' runt eius uocem 


Ioh Mat 





— 285 


$hoc prouerbiü 
dixit illis ihs. 

illi autem non 
cognouerunt 
quod loquebatur eis. 

"dixit ergo eis iteru. 

Amen amen dico 
uobis. quia ego sü 
ostium ouium 

$Omnes quodquod 
uenerunt. fures. 
sunt et latrones. 

Sed non audierunt 
eos oues. 

?ego sum osteum. 
per me si quis in 
troierit. saluabitur. 

et introiit et exiit. 
et pascua inueniet. 


10fur non uenit. 


Mar Luc 


Joh 


njisi ut furetur 

et iugulet. et perdat 
ego ueni ut uita 
habeant. et abü 
dantius habeant. 

!!ego sum pastor 
bonus. 

Pastor autem 
bonus animam 
suam ponit pro 
ouibus. 

12 conducticius 
autem. et qui 
non est pastor 

cuius non sunt 
oues propriae. 

uidit lopum ue 
nientem. et dis 
mittit oues et fugit. 


et lupus rapit. 


Ioh Mat 
XC CXII 
XCI CCIIH 
XCII 


Sl0r2 Tox (rehd.) 


et dispargit oues. 
13 conducticius au 
tem fugit. quia 
conducticius 
est. et non est 
ei cura de ouib: 
14^ ego sum pastor 
bonus. 
et cognosco me 
as. et nouerunt 


me meae. 


XC !5 Sicut cognoscit. 


me pater. et ego 

agnosco patre. 
XCI Et animam mea 

pono pro ouibus 


meis. 


xcil 16 Et alias oues ha 


beo quae non 


sunt hoc ouile. 


Luc 
CXVIIII 


Mar 
CXV 


Jo 103 zaocanf| lit. n erasa. 
109 exit] exiet corr. m. 1. 
1012 Zopum] lupum corr. m. 2. 
1012 dismittit] lit. s erasa. 


1016 ex Aoc ouili corr. m. 2. 


— 286 — 


Joh. 10, 16 — 29. (rehd.) 


Et illas oportet 
me adducere. 
ut uocem meam 
audiant. et fiat 
unus grex. et unus 
pastor. 

17 Propterea me 
pater diligit. quia 
ego pono animam 
meam. ut iterum 
accipiam eam. 

18 Nemo tollet eam 
a me. 

potestatem ha 
beo ponendi eam. 
et potestatem 
habeo iterum 
accipiendi eam 
Hoc mandatum 


accepi a patre meo 


Ioh Mat 





19 Dissensio iteru 
facta est inter 
iudaeos propter 
sermones hos. 

20 et dicebant mul 
ti ex ipsis. 

Daemonium ha 
bet. et insanit. 
quid eum auditis. 

?! alii dicebant. haec 
uerba. non sunt 
daemonium ha 
bentis. 

Numquid daemo 
nium potest. cae 
corum oculos ape 
rire. 

?? Et facta sunt en 


caenia in hieroso 


lymis. et hiemps erat 


Mar 


Luc 


23 et deambulabat 
ihs in templo. * 
in porticum 
salomonis. 

24 circumdederunt 
ergo eum iudaei. 
et dixerunt ei. 
usque quo anima 

' nostram tollis. 
Si tu es xps. dic no 
bis manifeste. 

?5 Respondit eis ihs 
loquor uobis. 
et non creditis. 
Opera quae ego 
facio in nomine 
patris mei. ipsa 
testimonium 
perhibent de me. 


26 Sed non uos creditis 


Ioh Mat 


Jo 10!5 me] add. m. 2. : sed ego pono £ü a me ipso. 


fol. 282. 


quia non estis ex 
ouibus meis. 

27 Sieut dixi uobis. 
qui sunt ex ouib: 
meis uocem meä 
audiunt. 

etegocognosco eas. 
et secuntur 
me. 

?8 Ft ego uitam ae 
ternam do eis. 
et non peribunt 
in aeternum. 

et non quisquam 
rapit eas de ma 
nu mea. 

29 Pater quod dedit 
mihi. maius omni 
bus est 


et nemo potest 


Mar Luc 


fol. 283. 


rapere. de manu 
patris mei. 

30 Ego enim et pater 
unum sumus. 

31 Sustulerunt er 
go lapides iudaei. 
ut lapidarent 
eum. 

32 Respondit eis ihs. 
multa opera 
bona. ostendi 
uobis ex patre 
meo. propter 
quod eorum opus 
lapidatis me. 

33 Responderunt 
ei iudaei. 
de bono opere. no 
te lapidamus. sed 


de blasphemia 


Ioh Mat 





— 281 — 


Et quia tu cüm 
cum sis homo. Fa 
cis teipsum dm. 

34 Respondit eis ihs. 
nonne scribtum 
est in lege. quia 
dixi dii estis. 

35 Si ergo illos dixit 
deos. ad quos uer 
bum factum est 
di. et non potest 
soluis scribtura. 

36 quem pater scifi 
cauit. et misit. 
in hunc mundum. 
uos dicitis. quia 
blasphemat. qvia 
dixi. filius di sü. 

37 sj non facio ope 


ra patris mei. 


Mat Luc 


Jo 10?* dixi] praem. m. 2. : ego. 


1035 soluis] lit. s (20) del. m. 2. 


Joh. 10, 29, — 11, 2. (rehd.) 


nolite credere 
mihi. 

38 quod si facio et 
mihi non uultis 
credere. operi 
bus credite. 

et cognoscite. 
quia pater in me 


est. et ego in ei. 


XCIiI 3? quaerebant er 


go eum adprae 
hendere. et exi 
uit de manibus 
eorum. 
40 Et iterum abiit 

trans iordanne 

in eum locum. 
ubi erat iohannes 
babtizans primu. 


et manebat 


Ioh Mat 


illic. 


xcini 4! Et multi uenie 


bant ad eum et 
dicebant. 
quia iohannes 
quidem. signum 
fecit nullum 
Omnia autem 
quaecumque 
iohannes dixit 
deshoczeras Zei 
multi credide 


runt in eum. 


11!Erat autem quida. 


eger. nomine 
lazarus a betha 
nia. de castello 
mariae et marthze 


sororum eius. 


2Maria autem 


Mar Luc 


— 288 — 


Joh. 11, 2 — 16. (rehd.) 


erat. quae unc 
xerat dnm un 
guentum. et ex 
tersit pedes eius 
capillis suis. 
cuius frater la 

zarus infirma 
batur. 

3 Miserunt ergo 
ad ihm dicentes. 
dne. quem amas. 
ecce infirmatur 

4 audiuit ihs. et 
dixit. 

Infirmitas haec. 
non est ad mor 
tem. sed pro glo 
ria di. 


Ut honorificetur 


filius eius per ipsu. 


Ioh Mat 


5 diligebat aute 
ihs martham. 
et sororem eius 
mariam. et lazaru. 
6 Ut ergo audiuit 
quia infirmatur. 
tunc quidem ihs 
mansit in eode 
loco. 
? deinde post haec 
dicit 
Eamus in iudae 
am iterum. 
8 Dicunf£ ei discipuli. 
Rabbi. nunc quae 
rebant te lapi 
dare iudaei. et 
iterum uadis illuc. 
? Respondit ihs. 


nonne duodecim 


Mar Luc 


Jo 119 /oco] add. m. 2. : duob: diebus: 


117 dieit] add. m. 2. : discipulis suis; 


horae sunt diei. 
Si quis ambulaue » 
rit per diem non 
offendit. quia lu 
cem huius mundi 
uidet. 
10 Si quis autem am 
bulat. per nocte 


offendit. quia 


]ux non est in eo. 


11 Haec ait. et post 
haec dicit eis. 

Lazarus amicus 
noster obdor 
miuit. 

Sed uado ut a so 
no excitem 
eum. 

1? Dixerunt ergo 


discipuli. 


Ioh Mat 


11!! excifem] scripserat exi..., sed statim corr. 


1113 dormitionem] lit. ult. del. m. 2. 


is : , 
113 somnus] litt. us sic erasae, ut nunc legatur somni. 


fol. 284. 


Dne. si dormit 
saluus erit. 
13 dixerat autem 
ihs. de morte eius. 
illi autem puta 
uerunt, quia de 
dormitionem 
somnus diceret. 
14 Tunc ergo dicit 
eis ihs manifes 
fer 
Lazarus mortuus 
est. 
15 et gaudeo prop 
ter uos. ut.cre 
datis. quoniam 
non eram ibi. | 
Sed eamus ad eum. 
16 dixit ergo thomas. 


qui dicitur didymus 


Mar Luc 


fol. 285. 


. ad condiscipulos. 
eamus et nos ut 
moriamur cum 
illo. 

17 Uenit ihs. et in 
uenit eum iam 
quartum diem 

in monumento 
habentem. 

18 Frat autem betha 
nia iuxta hiero 
solyma. quasi 
astadia duodeci. 

19 multi autem 
ex iudaeis uene 
rant ad martha 
et mariam. ut: 
consolarentur 
eas de fratre. 


?0 Martha ergo 


Ioh Mat 


Jo 11!3 asfadia] lit. a (19) erasa | 


— 280 — 


ut audiuit quia 
ihs uenit occur 
rit illi. 
maria uero in do 
mo sedebat. 
21 Dicit ergo martha 
ad ihm. 
dne. si fuisses hic 
non fuisset mor 
tuus frater meus. 
22 Sed et nunc scio. 
quia quaecum 
que petieris a do 
dabit tibi ds. 
23 dicit ihs. 
Resurget frater 
tuus. 
24 Dicit ei martha. 
Scio quia resur 


get in resurrectione 


Mar Luc 


Joh. 


in nouissimo die 
25 Dicit eis ihs. 
Ego sum resur 
rectio. 
qui credit in me. 
etsi mortuus 
fuerit uiuet. 

26 Ft omnis qui uiuit 
et credit in me. 
non morietur 
in aeternum. 

credis hoc. 

27 ait illi martha. 

utique dne. ego 
credidi. quia tu 
es xrs flius di. 
qui in hunc mun 
dum uenisti. 

28 et haec cum dixis 


set. abiit et uocauit. 


Ioh Mat 


11, 16 — 31. (rehid). 


Mariam sorore 
suam silentio 
dicens. 

Magister uenit 
et uocat te. 

29 et illa ut audiuit 
surgit cito et ue 
niebat ad eum. 

3? nondum enim 
uenerat ihs in 
castellum. 

Sed erat in illo loco. 
ubi occurrit ei 
martha. 

31 [udaei autem qui 
erant cum ea in 
domo. qui cum 
solabantur ea. 
cum uidissent 


eam. quia cito 


Mar Tue 


1123 dieit illi ihs corr. m. 2. | 1123 resurget] litt. re 


postea a m. 1. additae sunt | 1125 eis] lit. s del. m. 2. | 11? resurrectio] add. m. 2. : ef uifa. | 


1127 xrs] lineola lit. R sic erasa, ut nunc xps legatur | 11?! cumsolabantur] litt. um. erasis corr. 


m. .2. (?) : consolabantur. 


4 


19 


Joh.:11, 31 — 44. 


surrexit et abiit. 
secuti sunt eam 
dicentes. 

quia uadit ad mo 
numentum ut 


ploret ibi. 


32 maria ergo ut 
uenit ubi erat 
ihs. et uidet eum 
cecidit ad pedes 
eius. et dixit ei. 

dne. si fuisses hic 
non fuisset mor 
tuus frater meus. 

33 [hs ergo ut uidit 
eam plorantem 
et iudae[os] plo 
rantes [qu]i uene 
rant cum ea. 


infremuit spu 


Joh Mat 





Jo 1138 ergo] add. m. 2. 


— 200 — 


(rehd.) 


Et turbauit se ipsu 
31 et dixit. 


Ubi posuistis eum 


dicunt ei 


Dne. ueni et uide. 


35 et lacrimatus est 


Xps. 


36 Ft dixerunt ergo 


iudaei. 


Ecce quomodo 


amabat eum. 


37 Quidam autem 


dixerunt ex ipsis. 


non poterat hic. 


qui aperuit oculos 
caeci. facere. ut 
et hic non more 


retur. 


35 [hs ergo fremens 


in spu. uenit ad 


Mar Luc 


: rursü. 


mon ]umerrtum 
Erat spelunca et 
lapis superposi 
tus erat ei. 
39 d[icit ihJs. 
to] llite lapidem. 
dicit ei martha. 
dne. iam fetet 
quadriduanus 
enim est. 
40 dicit ei ihs 
non tibi dixi. quia 
si credideris. ui 
debis gloriam di. 
T Tulerant ergo 
lapidem. 
Ihs autem leuauit 
oculos susum et 
dixit. 


Pater gratias ago 


Ioh Mat 


11*! sursum corr. m. 2. 
114? circustat corr. m. 2., litt. me erasis. 
11?? dixif| lit. £ del. corr. vet. 


11*? credam] lit. m erasa corr. m. 2. (?) credant. 


fol. 286. 


tibi quia audis me. 

42 et ego sciebam 
quia semper me 
audis. 

Sed propter tur 
bam. qui circu 
me stat dixit. ut 
credam. quia tu 
me misisti. 

13 Et cum haec dixis 
set. uoce magna 
clamauit. 

Lazare. ueni foras. 

^! et exiuit ille ho 

mo mortuus. li 
gatus pedes et 
manus institis. 
et facies eius. 
orario conliga 


ta erat, 


Mat Luc 


— 201 — 


fol. 287. Jolla d sos (rehd-) 

dicit ihs |eis [multa signa facit] [gens pereat| iuxta de]sertum 
soluite eu[m et [si dimittimus ei] [Hoc autem a semet] in ciuitate quae 
sinite ire. [sic omnes cre] [ipso non dixit sed] dicitur efren. 

#5 multi ergo ex iu de[nt in eum et cum esse|t po[n et ibi morabatur 
daeis. qui uide uenie[n]t [roma tifex pro]phetauit. cum discipulis 
rant quae fecit ni. et tollen[t qui]a incipiebat suis. 
crediderunt nobis locum e[t * *| *mori pro gente XCVI 55 In proximo aute 
in eum. gentem. 52 E]t non tantum erat pascha iu 

46 Quidam autem ^9 Unus autem ex pro gente[m] sed daeorum 
ex ipsis abierunt ipsis nomine ut filios di qui XCVII Ascenderunt au 
ad pharisaeos caiaphas. cum erant dispersi tem multi de hie 
et dixerunt eis esset pontifex colligeret in unu. rosolyma regio 
quod fecit ihs anni illius dixit xcv 53 Ab illo ergo die. co ne. ante pascha 

47 conlegerunt eis. gitauerunt. ut ut scificarent 
ergo pontifices uos nescitis nihil. interficerent se ipsos. 
et pharisaei con — 5? nec cogitatis. qvia eum. 56 Quaerebant ergo 
cilium et dice expedit uobis 54 [hs ergo. iam non ihm. e[t cjonloque 
bant. ut unus homo mo in palam ambula bantu[r] alis ad 

quid facimus riatur pro po bat apud iudaeos alium [in] templo 
Cum hic homo pulo..et non tota Sed abiit in regione. stantes et dicentes. 
Ioh Mat Mar Luc Ioh Mat Mar Luc 
XCV CXVII XXII. 2 9 Cebrel 
XCVI GER ] 
XCVII XXIII : 





Jo 114? conlegerunt] lit. n erasa corr. m. 2. : collegerunt. 
115! ante vocem mori rasura unius litterae, duae aliae litt. antecedentes deperditae sunt; 
in rasura m. 2. vocem ihs scripsisse videtur. 
* 115! gent2] lineola supra lit. e erasa. 


1156 alis] alius corr. m. 2. 


Post fol. 287 periit unum folium, quod fuit sequentis fasciculi primum. 


2:292 2909 


Joh. 12, 10 — 23. (rehd.) 


sacerdot[um . 
ut et lazarum 
interficerent 
!! Quia multi prop 
ter illum abi 
bant iudaeorü 
.et credebant 
in ihm. 
Cc ??[n crastinum au 
| tem turba mul 
[ta pisi fat 
quia ue; 
hierosolima 
13 acceperunt pal 
mas et processe 
runt obuiam ei 
Et clamabant 
osanna bene 
dictus qui uenit 


in nomine dni 


Ioh Mat 
C] CCVIIII 
Cl] CC.V 


lcij 





CXVIII 


[rex israhel] 


CI!4 Et [inuenit ihs 


ase[llum et sedit 
sup[er eum 
Sicut est [scribtum 
15 s noli timer[e 
s sion. ecce re[x 
$ tuus uenit se 
$ dens super pul 


S um asinae. 


cI1 16 Haec non cognoue 


runt discipuli 

eius primum 

sed quando cla 
rificatus est ihs. 
recordati sunt 
quia haec erant 
scripta de eo. 

et haec fecerunt ei. 


1? Testimonium ergo 


Mar Luc 
CCXXXIIII 


Jo 127? linea tertia huius versus tota erasa; 


m. 2, | 1222 


peribebat turba] 


[quaz erat cum eo] 


quando lazar]ü 
uocauit de] mo 
nument|o et 
susc]itauit eü 
a m]ortuis 
18 plropterea ob 

, ulam uenit ei 
turba. quia au 
dierunt quia 
hoc fecit signü 

19 pharisaei aute 
dixerunt ad 
semet ipsos 


Uidetis nihil uos 
proficere. ecce 
mundus totis 


post eum uadit 


20 Erant autem 


Ioh Mat 
CIH 


philippä] philippus corr. m. 2. lineola sup. lit. z erasa. 


fol. 288. 


graeci ex his qui 
ascendebant 
ut adorarent 
in die festo, 

?! Hi ergo adcesse 
runt ad philippu 
qui erat a bessa 
ida galileae et 
rogabant eum 
dicentes. 

Dne uolumus 
ihm uidere 

?? Uenit philippu 
et dicit andreae 

Andreas autem 
cum philippo 
dicit ad ihm 

cii 23 [hs autem res 

pondit eis dicens. 


Uenit hora ut 


Mar Luc 


in rasura scr. m. 2. : fa quae uenerat ad diem | 
festum. Cum audissent | 1212 uenit] add. m. 2. (ut videtur) vocem ihs | 


12!2 hierosolimä corr. 


fol. 280. 


» honorificetur 


filius hominis 


ciini ?? Amen amen dico 


uobis. nisi granü 
frumenti cadens 
in terra mortuü 
fuerit ipsum so 
lum manebit 

Si autem mortuu 
fuerit. multum 
fructum ad 
feret. 

CV ?5 Qui amat anima 

suam perdet ea. 

et qui odit anima 
suam in hoc mu 
do in uitam ae 
ternam 


custodit eam 


26 Sj quis mihi ministrat 


— 203 — 


[sequatur me] 
E[t ubi ego ero 
illic et [mi 
nister meus. 
CVI Si quis autem mi 
hi ministrauit 
honorificauit 
eum pater 
cvir ??! Nunc anima mea 
turbata est ** 
et quid dicam 
pater salua me 
de ista hora 
cviri Sed propterea 
ueni in horam 
hanc. 28 clarifica 
nomen tuum 
Uenit ergo uox 
de caelo 


Et clarificaui 


Tol ^1237 23 = 35 -(rehd) 


[et iterum] 
[clarificabo] 

?? Turba ergo] quae 
stabat. audien 
tes dicebant 

Tonitruum fac 


tjum est 


Alii autem dicebant 


angelus ei locu 
tus est 
30 Respondit ihs 
et dixit 
Non propter me 
uenit haec uox 
sed propter 
uos 
31 Nunc iudicium 
est mundi 
Nunc princeps 


mundi huius 


Ioh Mat 


Ioh Mat Mar Luc 
CIIll. CV CCXCVIII CLXXX CCXI: 
GVISGVII  CCxcIH CLXXXIIHI 


CVIII 


mittitur deorsü 
3? Ft ego si exaltatum 
fuero a terra 
omnia traham 
ad me ipsum 
33 Hoc autem dicebat 
significans qua 
morte esset 
moriturus 
34 Respondit ei turba 
nos audiuimus 
ex lege quia xrs 
manet in aeternu 
Et quomodo tu 
dicis. quia opor 
tet exaltari fili 
um hominis 
quis est hic filius 
hominis 


35 Dixit ergo ihs ad eos 


Mar Luc 


Jo 1225 pater] add. m. 2. (?) : meus; quae vox madore paene evanuit | 12?" es/**] litterae 


erasae 2 vel 3 videntur fuisse ef vel est | 1228 clarifica] praem. m. DES pater | 1232 exaltatum] 


lit. m erasa corr. m. 1. : 


exaltatus. 


gl e 


Joh. 12, 35 — 47. (rehd.) 


adhuc modicum 
tempus lux in uo 
bis est 
Ambulate dum 
lucem habetis 
ne tenebrae uos 
conprehendant 
Qui ambulat in te 
nebris nescit 
quo uadat. 

36 Dum lucem habe 
tis credite in lu 
cem. ut filii lucis 
fieri possitis. 
Haec locutus est 
ihs. et abiit et ab 
scondit se ab eis 

37 Cum autem tanta 
signa fecisset. 


coram eis non 


Mat 
CXXXIII 


Ioh 
CHII 





[credebant in eii] 
38 Ut [sermo esaiae 
prophe[tae in 
pleretur [que 
dixit. 
s Dne quis credifdit 
s auditui nostro 
et brachium dni 


cui reuelatu est 


cvımı 3? Propterea non 


poterant crede 
re. quia iterum 
dixit esaias 
40 9 Excaecauit oculos 
» eorum. et indu 
s rauit cor eorü 
s uti ne uideant 


s oculis et corde 


[et sanem illos] 

41 [Haec dixit esaias] 
quando ui]dit ma 
iestate]m di 
et locu]tus est 
de] eo iterum. 


42 Tam]en ex principi 


fol. 290. 


qui credit in me 
non credit in me 


sed in eum qui me 


misit. 


45 Et qui uidet me 


uidet eum qui 


me misit 


bus multi credi cxi *6 Ego lux in hunc 


| derunt in eum. 

Sed propter pha 
risaeos non con 
fitebantur. ne 
de synagoga ei 
cerentur. 

43 Amauerunt eni 

gloriam hominu 
potius quam glo 


riam di 


s non intellegant cxi * Ihs autem clama 


$ et conuertantur 


Mar 
XXXVII 


Luc 


CLXXXVII CX. CXI 


bat et dicebat 


Mat 


Ioh : 
XCVIII 


CXII 


Jo 127 custodierit| non custodierit ea corr. m. 2. 


mundum ueni 
ut omnis qui cre 
dit in me in tene 
bris non mane 
at sed habeat 
lumen uitae 

#7 Et si quis audierit 
uerba mea et 
custodierit 
non ego iudico eü 
non enim ueni ut 


iudicem mundum 


Luc Mar 
CXVI DESI 


fol. 291. 


‚sed ut saluum 
faciam mundum 
48 qui spernit me 

non accipit uer 
ba mea 

habet qui iudi 
cet eum 

Sermo quem locu 
tus sum ille iu 
dicauit eum 


nouissimo die 


49 quia ego a me ipso 


non sum locutus 


sed qui misit me 


pater. ipse mihi 
praecepit quid 
dicam et quid 


loquar. 


50 Ft scio quia prae : 


ceptum eius 


Ioh Mat 
XIII 





20299, — 


[uita aeterna est] 
qu[ae ergo loquor 
sicut m[andauit 
mihi pa[ter sic 


loquor: 


X1 13! Ante diem aute[m 


paschae sciens 

ihs quia ueniet 
eius hora ut tran 
seat de hoc mundo 


ad patrem 


Cum diligeret su 


os qui essent 
in hoc mundo us 
que in finem 


dilexit eos. 


cxilI ? Et cena facta cu 


diabolus iam 
misisset se in cor 


de ut traderet eu 


Mar Luc 
CCLXV 


Jo 135 uenit] add. m. 2. : ergo. 


Joh. 12,.47 13; 9: (rehd;) 


[iudas simonis] 
[scarioth ? sciens] 
quia omni]a de 
dit ei palter in 
manuls. & quia 
a do exiuit et 

ad dm uadit. 

4 Surgit ihs a cena 
et ponit uesti 
menta. 

Et cum accepisset 
linteum prae 
cinxit se. 

5Deinde misit 
aquam in pelue 
et coepit laua 
re pedes disci 
pulorum. et ex 
tergere linteo 


quo erat precinctus 


Ioh Mat 
CXVII CXI 
(XVI 


6uenit ad petrum 
simonem 
Dicit ei ille 
dne tu mihi lauas 
pedes 
7 Respondit ihs 
et dicit ei 
quod ego facio 
tu nescis modo 
Cognosces postea. 
3Dicit ei petrus 
non lauas pedes 
meos in aeternu 
Respondit ihs 
si non lauero te. 
non habes par 
tem mecum 
9? Dicit ei simon 
petrus 


dne non tantum 


Mar Luc 
XC|[VIIII] 


15121859 21° (reltd,) 


pedes sed etiam 
manus [e]t caput 
0 Dicit ei ihs 

qui lo[t]us est no 
indiget nisi ut 
pede[s| lauet quia 
est m'ulndus totus 
Et uos mundi estis 


sed no|n] omnes 


|recubuisset] 
dicit e[is 
Scitis quid fece 


rim uobis. 


CXVI !3 Uos uocatis me. 


magistrum et 
dnm et bene 
dicitis 


sum enim 


!! sciebat enim ab CxviII 4 Si ergo ego laui 


initio ihs qui tra 
diturus eum erat 
propterea dixit 
quia non estis 
omnes mundi 

1? postquam lauit 
pedes eorum 
accepit uestime 
ta sua 


eit cum iterum 


loh ‘Mat 
CXVI LVIII 
CXVII 


pedes uestros 


dns et magister 


quanto magis C|xvii !$Non de omnibus 


et uos debetis 
alterutrum 
pedes lauare 
15 Exemplum enim 
dedi uobis 
ut quemadmodü 


feci uobis 


Mar 
LXVI 


Luc 


296. — 


[ita et uos] 


[faciatis] 


16 a]me[n a]me[n] dico 


uobis. non est 
seruus maior 
domino suo 
neque apostolus 
maior eo qui 


misit eum 


!7 sli haec scitis bea 


ti estis si fece 


ritis ea. 


uobis dico 


Ego enim scio 


fol. 202. 


leuauit aduer 
y sus me. [ca]lcane 
um sut í 
1? Amodo dij;co| uobis 
priusqua[m] fiat 
ut credatjis] cum 
factum |fuer jit . 
quia ego [s]um 
CXX ? Amen amen dico 
"uobis qui [a]cci 
pit quem mise 
ro me accepit 
Et qui me accipit 
accipit eum. qui 


me misit. 


quos elegerim CXXI ?! Cum haec dixis 


Sed ut scriptura 
impleatur 
qui manducat 


mecum panem 


Ioh Mat 
CXVIII XC 
CXVIII 
CXX 


CXXI 


set ihs, turba 
tus est in spu 
et protestatus 


est et dixit. 


Mar Luc 


LVIII 


D TA 


fol. 203. Joh. 13, 21 — 34. (rehd.) 
Amen am[en] dico ille [supra pectus quid dixeri|t ei honor|ific|atus 
uobis [q]uia unus ihu d[icit ei 29 [quidam enim] est in eo 
ex uoblis] tradet me dne [qui]s est pultabant [qu]ia et continuo ho 
CX |x11 ?? Aspiciebant ergo ?6 Respondit ihs loculus hab[e]bat .. norificat eum 
ali*s ad alium disci ille est cui ego in iudas. quod dixis in semet ipso 
pul[i] hesitantes tinctum panem set ihs. eme quod ?? Filioli adhuc mo 
de quo diceret porrigero opus sunt nobis dicum tempus 
cxxil 23 erat [e]rgo recum cxxim Et cum intinxis ad diem festum uobiscum [su]m 
bens [u]nus ex dis set panem por - ajut ut paupe et quaeritfis mje 
cipulis eius in si regit iudae sim[o rlibus ut aliquid et sicut dilxi i|u 
nu ipsius quem ni scariothe. "eSdaret daeis quo ego 
diligebat P Let postquam ac 30 Cum ergo acce uado uos non 
ihs. cepit panem in pisset ille pane potestis uenire 
?! et innuit ergo troiuit in illü exiuit continuo et uobis dico mo 
huic simon satanas. Erat autem nox do 3* praece|pjtum 
petrus CXXV Dicit ei ihs - 3! Cum ergo exis nouum do uobis 
et dicit ei quod facis fac set dicit ihs ut diliga|ti)s al 
dic. q[uis] est citius - Nunc honorifi terut|ru]m 
N 25 itaque cum 28 Hoc autem nemo ca tus est filius. sicut eg[o] dilexi 
recubuisset sciuit discumbentifü ^ hominis et ds uos ut et uos 
Ioh Mat Mar Luc Ioh Mat Mar Luc 
CXXII CCLXXX CLXV CCLXVII[.. 
CXXIII CCLXVII[. . 
CXXIIII 
'CXXV 


Jo 132? alı*s videtur a//s tuisse; corr. m. 2. : alius | 132^ vox et (10) erasa | 13?° porrigero| 
lit. g erasa. Lit. x stilo indicata videtur (porrixero) | 13? ut aliquid] vox ut erasa | 133! in eo] add. 
m. 2. : si |ds] clarifica | tus est in eo. Et ds c|larifica uit eii in semetipso. 


Exciderunt folia duo [Joh 1334 — 14??]. 


— 208 — 


Joh. 14, 23 — 15, 3. (rehd.) | fol. 294. 
23 respondit ihs uobis apud. uos uobis. uado et quia diligo patre 
et dixit ei. manens uenio ad ues. et sicut praeceptü 
si quis diligit me CXxx11?° Paraclitus aute Si diligeritis me dedit mihi facio. 
sermonem meü sps scs. quem mit gauderitis. quia Surgite eamus 
seruauit. tet pater in no uado ad patrem hinc. 
et pater meus mine meo. ille quia pater ma 15! Ego sum uitis 
diligit eum. et uos docebit omnia. . ior me est. uera. et pater 
ad eum uenie et suggeret uobis 29 Nunc dico uobis meus agricola 
mis. et mansio uniuersa quae — ' priusquam fiat. ?Et omne* s*arme 
nem apud eum cumque dixero Ut cum factum tum. quod in me 
faciemus. - ?! Pacem relinquo fuerit. credatis non affert fr[uc 
?! qui non diligit uobis. pacem. me qnm ego sum tum. tollet 
me. sermones. am do uobis. 30 Jam non multa eum pater. 
meos non seruat. non quemadmo loquar uobis. et qui fert fruc 
CXXXI et sermonem dum hie mundus Uenit enim huius tum purgauit 
quem audistis dat.ego do uobis. mundi princeps. eum. zt fruc 
meus non est. Non turbetur Et in me non ha tum plurimum 
sed eius qui misit cor uestrum bet quidquam adferat. 
me patris. ] nec paueat 31! sed ut cognos 3Jam uos mundi estis 
?5 Haec locutus su 28 Audistis quia dixi cat hic mundus. sed non omnes. 
Ioh Mat Mar Luc Ioh Mat Mar Luc 
CXXXI 
CXXXII 


Jo 1423 dilieit 20] diliget corr. m. 1. | 1428 lineam 4.— 8. huius versus in rasura scr. m. 1., quia 
librarius omiserat primo lineam : Si diligeritis me; deinde errore animadverso erasit quattuor 
lineas iam scriptas et correxit ut supra | 1428 gauderetis corr. m. 1., ut videtur | 1430 guicguam 


corr. m. 2. | 14?! mihi] add. m. 2. : pater sic | 152 et 10] est corr. m. 2. (?) 


Excidit folium unum [Joh 153-15] quod fuit huius fasciculi tertium. 


fol. 205. 


a patre meo. no 
ta feci uobis. 

16 non uos me elegis 
tis. sed ego ele 
gi uos. 

Et posui uos. ut 
eatis. et fructu 
feratis. et fruc 
tus uester maneat. 


CXXXVIII et quodcumque 


— 200 — 


19 Sj de mundo es 


setis. mundus 


Joh. 15, 


et uestrum ser 


uabunt. 


quod suum erat CXLI ?! Sed haec facient 


diligeret. 

Ueru enim. quia 
de mundo non 
estis. sed ego ele 


gi uos de mundo 


omnia circa uos 

propter nomen 
CXLII meum. quia ne 

*unt eu**. qui 


me misit. 


propterea odit  cxLiüm ?? Si non uenisse 


uos mundus 


petieritis a patre cxxxvrii ?? Mementote ser 


in nomine meo 
det uobis. 
CXXxxvıu !7 Haec mando uobis 

ut diligatis al 
terutrum 

18 Sj mundus uos 
odit. scitote qvia 
me priorem uo 


bis. odio habuit 


Ioh Mat 
CXXXVII CCXVI 
CXXXVIII XC 
CXXXVIIH 

CXL 





Je 1519 uerü corr. m. 2. | 15?! nesci | unt eum corr. m. 1., ut videtur | 1 


mones. quem 
ego dixi uobis. 
Non est seruus 


maior dno suo. 


CXL Si me persecuti 


et locutus eis 
fuissem pec 
catum non ha 
berent. 
Nunc autem ex 


cusationem non 


15 — 26. (rehd.) 


fecissem in eos. 
quae nemo alius 
fecit. peccatum 
non haberent. 
Nunc autem excu 
sationem non 
habent. quia ui 
derunt me. et 
patrem meum 
25 Sed ut impleatur 
sermo. qui in le 
ge ipsorum. 
scribtum est 
s Quia hodio me habue 


$ runt gratis. 


habent de peccato. 2° Cum uenerit pa 


sunt. et uos per CXLım ?? Qui me odit. et 


sequentur. 


Si uerbum meu 


seruauerunt. 
Mar Luc 
CXXV LVIII 


corr. m. 2. | 1525 seribfus corr. m. 2: 


patrem meum 


odit. 


CXLV ?* Si operas non 


Ioh Mat 
CXLI CCXLIN 
CXLII CXV 
CXLIH  XCVIII 
CXLIIH 
CXLV 


raclitus. quem 
ego mittam uo 
bis a patre. spm 


ueritatis. qui 


Mar Luc 


CXXXVIII | CCLX 
CXVIIH 
CXVII 


524 operas] lit. s erasa | 15?* eos] eis 


— 300 — 
Joh. 15, 26 —.16, 13. (rehd.) 


a patre procedit Patrem neque me — "sed ego ueritate 
ille testimoniu ^ Haec locutus sü dico uobis ut ego 
peribebit de me. uobis. ut cum ue uadam. 

27 Et uos testimoniu nerit hora eoru Si non habiero. 
peribetis. qui memores sitis paraclitus. non 
ab initio mecü quia ego dixi uobis — ueniet ad uos. 
estis. Haec autem uobis si autem habiero 

16! Haec locutus sü ab initio non dixi. mittam eum ad 
uobis. ut non sca quia uobiscum uos. 
dalizemini. eram. 5 Ft cum uenerit 
?quia eicient uos de 5 Ad nunc uado ad ille arguet 
sinagogis. eum. qui misit mundum de 
CXLVI sed ueniet hora me. 3 peccato. et de 
ut omnis qui in Et nemo ex uobis iustitia et de iu 
terficerit uos interrogat me Has 9 quia non 
arbitretur ob quo uadis. credunt in me. 
sequium praes 6Sed quia haeclo . !? De iustitia uero. 
tare se do. cutus sum uobis. quia ad patrem 
3Sed haec facient qvia tristitia reple uado et iam non 
non nouerunt ' uit. cor uestrü uidebitis me. 

Ioh Mat Mar Luc Ioh Mat 

CXLVI CCXVIHI CXXXVIII CCL 
CXLVII 


Jo 16? synagogis corr. m. 1. 
16? hora] scribere voluit ha.. 
167 uobis] add. m. 2. : expedit uobis. 


16? quia] praem. m. 2. : de peccato quidem. 


Reliqua codicis interciderunt. 


fol. 296. 


'!1 de iudicio autem 


quia princeps 
mundi huius 
iudicatus est. 

1? Adhuc multa 
habeo uobis 
dicere. sed non 
potestis por 
tare modo. 

13 Cum enim uene 
rit ille sps ueri 
tatis. docebit 
uos in ueritate 
omnia. 

Non enim loque 
tur a semet 
ipso. sed haec 
quaecumque 
audit loquetur 


Et futura uobis 


Mar Luc 
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B52552.R4 V6 


Bible. N.T. Gospels. Latin. 19 
Codex Rehdigeranus : (Die ben 


BS 
2552 


V6 


Bible. N.T. Gospels. Latin. 1913. Old Lati. 


.. Codex Rehdigeranus (Die vier Evangelien nsch de; 
lateinischen handschrift R169 der Stadtbibliothek Breslau) 
br-g. von Heinrich Joseph Vogels... Rom, F. Pustet, 1913. 


xivi, 300 p.. 11. 3 fold. faceim. 254. (Collectapea biblica latine, 
vol. rn) 


; - 1. Manu- 


scripts, Latin— Facsimiles. 
ı Yresluu, 


Rtadtbibliotbek, Mss. (R 169) IT. Vogels, Heinrich Joseph, 15-0- ed. 


III.Title. VI.Series. 
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